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PRAEFATIO. 


PaAmuM novi, reconditi nihil, in hoc libello invenient 
nostre Academie Alumni, quorum precipue usibus desti- 
natus est. Neque enim illud egit Editor, ut subtiliter 
quidem, sed paucorum in utilitatem literatus a junioribus 
haberetur, sed hoc potius negotium sibi proposuit, ut cele- 
berrimam pulceherrimamque ZEschyli fabulam qua posset 
diligentia recensitam atque illustratam discentibus traderet. 
Restabant enim nonnulla, qua post excussos Antiquitatis 
thesauros exhaustamque fere Criticorum artem ἀμαθέστερόν 
πως kal σαφέστερον exponi posse arbitraretur. 

Adnotationes critiee in /Eschylum a summo Viro 
Gul. Dindorfio conscripte, et abhine paucis annis Oxonii 
impresse', gravissimum edendi onus editori exemerunt. 
Etenim non modo vett. librorum lectiones luculenter ac 
fideliter ab eo recensentur, sed ubique inter tantam varie- 
tatem quz sit vera scriptura summo cum judicio indicavit 
Vir egregius, monitis subinde lectoribus, ex diversis priorum 
editorum emendationibus quz sibi precipue in textum ad- 
mittends videantur. A quo paucis tantum in locis equi- 
dem discedere ausus sum ; quia nec difficilis nec admodum 
depravata est hse fabula, effecitque jam magna moles 
commentariorum a clarissimo Episcopo Londinensi in notis 
ae glossario et ab aliis cumulata, ut et ille uberrimam 
eligendi materiam haberet, et in posterum ne conjectando 
quidem latum spatium pateret, cum nihil fere quod usquam 


! 'Tomis duobus, Mx.Dccc.Xrt. 
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ad tollenda librorum vitia probabiliter excogitatum sit 
pretermiserit Vir diligentissimus. 

Sunt autem nonnulli, quibus ea precipua laus esse 
videatur, nihil in edendo /Eschylo novare', nihil conjectura 
corrigere, nihil ne fluxum quidem et plane labefactatum 
secundum lingue et metri leges ex ingenio ad integri- 
tatem velle restituere. — Incert2& omnino, inquiunt, sunt 
grammaticorum regule; absurde interdum, false non 
parum szepe; perieulosa vero mutandi licentia, immoderata 
plerumque cupido, ridicula ceriticorum subtilitas. — Hzc 
ego sspissime et legi et audivi contra nimium emendandi 
studium cum quadam acerbitate objecta; sed tamen maxi- 
mam partem ab iis, qui mediocri tantum linguz et me- 
trorum et artis critiez scientia instructi corruptos codices 
propterea sequendos clamaverunt, quia corruptos esse non 
intellexerunt; qui emendandi necessitatem non perspexe- 
runt, quia vitia in vulgatis latentia deprehendere non. 
potuerunt.  Seiunt harum rerum peritiores, in melicis 
JEschyli carminibus adeo accuratam semper esse antitheti- 
cam stropharum responsionem, ut qui metrorum rationem 
probe noverint, certissimum in iis indicium habeant, quo 
corrupta loca et discernere et simul corrigere possint. 
Quod quidem quo apertius fiat junioribus, quinque tan- 
tum exempla ex sexcentis infra apponemus. 

In Theb. 773. libri omnes ἀναρπαξάνδραν exhibent. 
Versus antitheticus est ἀνδρῶν ἀλφηστᾶν.  Peccat ἀναρπαξ- 
avópav in metrum simul et in lingus analogiam ; siquidem 
Atticis ignota sunt vocabula ex verbo cum przpositione et 
substantivo composita, qualia a$auaproezzs Hom. Il. rrr. 


* Klausenium dico, Scholefieldium, et Wellauerum; quorum con- 
silium in edendo JEschylo ut temere susceptum, ita haud feliciter 
absolutum mihi quidem videtur, tametsi scio alios longe aliter exis- 
timare. 
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215. taque praeclare Hermannus τὰν ἁρπαξάνδραν resti- 
tuit, etsi preclarius etiam, ut opinor, potuit τὰν apza£avópov, 
Blomfieldium sequutus. Nego de veritate hujus conjecture 
dubitari debere ; dubitaverunt tamen, et dubitabunt critici, 
sive codicum auctoritatem decantantes, seu facilitatem cor- 
ruptele non satis agnoscentes. 

Choeph. 635. vulgo: 


προσχαλκεύει δ᾽ Αἴσα φασγανουργὸς, 
τέκνον δ᾽ ἐπεισφέρει δόμοισιν 
αἱμάτων παλαιτέρων. 
τείνει μύσος 
χρόνῳ κλυτὰ βυσσόφρων ᾿Ερινύς. 
In hoc loco duo versus, primus et quartus, antitheticis non 
ad amussim respondent, qui sunt 


, 3 A » ^ 
διανταίαν ὀξυπευκὲς ovrd, et 


' σι , 
TO πᾶν (NOS. 


Pro τείνει quidam libri τίνει praebuerunt. Sed quis, 
quzso, aut hoc aut illud tolerari posse putabit, qui tragi- 
corum usum cognitum habeat? Sic scripsisse /Eschylum 
certissimum est : 

προχαλκεύει δ᾽ Aica φασγανουργός" 

, » » , , 
τεκνον ὃ επεισφερει δόμοισιν, 
αἱμάτων παλαιτέρων 
τίνειν μύσος. 

χρόνῳ κλυτὰ βυσσόφρων ᾿Ἐρινυς. 
atque ita jam emendarunt Hermannus et Laehmannus. 
Filium domum introducit Erinys, qui patris sui cedem 
uleiscatur. 

Eumen. 520. 

, “-- , , / p , ^ 
εκ τῶνὸ ava^y Κας ατῈρ δίκαιος ων 


, 7 » 
ovk ἄνολβος ecTat. 
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Versus antistrophicus hic est, 
καλεῖ δ᾽ ἀκούοντας οὐδὲν, ἐν μέσᾳ---- 
Unde preclare ἑκὼν δ᾽ emendavit Wieselerus. | Dubitat 
aliquis an recte id fecerit?  Laudabimus eandem philoso- 
phorum sententiam ex Platone, Rep. τι. 0. 4. μηδένα ἑκόντα 
εἶναι δίκαιον, ἀλλ᾽ ἀνα γκαζόμενον. 
Suppl. 680. corrupte libri: 
προμαθεὺς εὐκοινόμητις ἀρχά. 
Antistrophicus est 
δαφνηφόροισιν βουθύτοισι τιμαῖς. 
Unde vix aliud scribere potuit /Eschylus quam 
προμαθίας εὖ κοινόμητις apxa. 


magistratus consilium bene cum prudentia conjunctum 
habens. 


Ibid. 627. 

TOV d xopov "βοὰν κτίσαι μάχλον Δρη, 
eui cum non respondeat v. 636. 

δυσπολέμητον, ὃν οὔτις àv δόμοις ἔχοι, 
manifesto legendum est 

ἀπόλεμον, τὸν οὔτις ἂν δόμος ἔχοι, 

nam nihil est δυσπολέμητον nisi glossema ad v. ἀπόλεμον 
aseriptum. — Confer Cho. 48. 

Praeterea quum satis compertum sit, permultas scrip- 
ture et dialecti varietates, inepta sspe metrorum supple- 
menta', pravas verborum formas, et cetera ejusdem generis, 
a librarüs veritatem rei ignorantibus, et pleraque pro suo 
arbitrio rescribentibus, in codices suos inlata esse; de 
quibus nemini probe scire contingit, nisi qui veterum 


' Vide Ag. 462. 448. ubi senarium conficere conati sunt grammatici, 


θεοὶ κελαιναὶ δ᾽ [οὖν Epiwves χρόνῳ. ibid. 1311. Hermann. ad CEd. Tyr. 
1202. 
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librorum lectiones diligentissime contulerit; graviter pro- 
fecto falluntur, qui non animadvertentes uleus in vulgatis 
inveteratum, oblatam medicinam temere et inconsiderate 
aversantur, et illud sanissimum judicant, quod utique, ut 
ex antiquissimis libris enotatum, iccirco antiquissimum esse 
presumunt. 

Ex more recitandi memoriter quz praecipue tragicorum 
loca veteribus placebant?^, vel fortasse propter redactas 
toties in scenam /Eschyli fabulas, illud evenisse putamus, 
(quod quibusdam mirum videri potest.) ut quadam lectio- 
nes, quas incuria transcribentium non videatur invexisse, in 
nonnullis libris reperiantur, aut saltem in margine com- 
memorentur. Hujusmodi sunt ἄριστος pro δίκαιος "Theb. 
588. ἀντηρέτας pro avrig raras "Theb. 519. τόπῳ pro πάγῳ 
Prom. 90. τύχης pro τέχνης 10. 87. ὀδύρομαι pro αἰσχύ- 
νομαι ib. 660. ἄναρχον pro ἄνανδρον Pers. 300. ἐξημείψατο 
pro ἀντημείψατο Prom. 231. λόγους pro λιτὰς "Theb. 622. 
λόγῳ pro χρόνῳ Pers. 709. εὔθετον pro εὔκυκλον 'T heb. 639. 
διδάσκαλος pro κατήγορος Theb. 484. Alia ex grammati- 
corum glossis sive commentariis interlinearibus invecta 
germanam vocem expulerunt; unde factum est ut futi- 
lissims lectiones é$e(ouévg pro ἐφημένη Eum. 424. τυ- 
pavveov pro κοιράνων Ag. 539. δίκας pro kai χερὶ ib. 11]. 
τυραννοῦντ᾽ pro kotpavoUvT. Prom. 979. ἀνίαισι pro αἰκίαισι 
ib. 93. τἄριστα pro τὰ λῷστα ib. 919. λόγῳ pro μύθῳ 
ib. 513. δόμους pro γενεὰν 'Theb. 943. φύλῳ pro γένει 
ib. 175. hodie compareant, qua quia metrum plerumque 
pessumdent, fieri vix potest quin casu vcl negligentia 
potius quam ex corrigendi studio intrusa sint. Interdum 


? Vide Schol. ad Arist. Nubb. 1367. 

* Exemplo esse potest locus laudatissimus Theb. 588—90. ubi in- 
signiter variatur in δίκαιος pro ἄριστος, αὔλακα pro ἄλοκα, ἀφ᾽ ἧς pro 
ἐξ ἧς. lta ψυχῆς pro ὀργῆς Prom. 3806. 
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etiam et verba (ut 'Theb. 718. 877.) et versus irrepserunt, 
qui tamen plerumque acri animorum intentione a genuinis 
dignosei possunt. Plures ego hujusmodi in mea editione 
ejiciendos indicavi: Suppl. 190. 303. (addendus erat v. 
449.) Prom. 854. Cho. 62. 573. 959. Eum. 811. Pers. 
399 ——4. ib. 331—2. "Theb. 264— 6. ib. 682. 801. 

Et hec quidem hactenus. Sed in diversis verborum 
formis et dialectis potissimum inter se discrepare solent 
librarii, qui nune ἀεὶ (Prom. 26.) nune ai: (10. 42.) 
exhibent ; qui μιν et νιν, -ys et -ας, -no« Οὗ -αισι, την €t -av, 
confundunt; qui Epica cum Atticis, Attica cum lonieis 
et Doricis frequentissime permiscent. Que quidem varie- 
tates plerumque omnium diffieillime sunt, in quibus hodie 
versetur critieorum sagacitas; siquidem minima, vel potius 
nulla est in his rebus librorum auctoritas, cum satis constet 
non ex ultima eas antiquitate servatas esse, sed ex libra- 
riorum vel grammaticorum sive licentia sive arbitrio pro- 
fluxisse. 

Itaque hoe equidem persuasum habeo, permulta loea 
reetius quam in MSS. leguntur daturos fuisse quosdam 
editores, si veteris Atticismi proprietates et metrorum 
rationes satis aceurate perpensas habuissent; quas nunc 
vel paullo ineuriosius percurrentes, vel saltem laxissime 
interpretantes, et czeco codicum suorum amore abrepti, per- 
multa in libris suis reliquerunt, que accuratior harum 
rcrum intelligentia stare non posse demonstravisset. 

Ceterum communis doctorum virorum opinio fuit, pro- 
pensiorem in Ionicam sive potius Epicam dialeetum fuisse 
AEsehylum, apertum illum Homeri imitatorem, et antiqui- 
oris lingue acerrimum sectatorem. De qua re quoniam 
hodieque maxima lis est inter criticos, Epica nune cum 
Dindorfio ejicientes, nunc sedulo etiam ex paucioribus libris 
cum Wellauero reponentes, breviter de hac quzstione nobis 
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disputare licebit, si forte certum aliquid ex diversissimis 
sententiis reperire possimus. / 

Duo erant potissimum librariorum genera, sive potius 
duz schole, quorum altera Homerica lectione imbuta Epi- 
corum propria serioribus poetis infercire non dubitabat, 
altera Atticz dictionis amantissima Epicas formas tantum 
non barbaras esse putabat, et summo ubique cum studio 
ad vulgarem Atticismum mutando accommodabat. Hos 
igitur Zticistas, illos Hellenistas vocemus. Factum autem 
esse videtur, quantum hodie judicare possumus ex vestigiis 
variarum lectionum apud codices repertarum, ut serioribus 
demum szculis librarii, utra forma verior esset non diju- 
dicantes, ex suo arbitrio nune hane, nunc illam pretule- 
rint; Doricas autem terminationes precipue ex melicis 
expulerint, utpote nec Epiee nec Attice orationi satis 
convenientes. Jam semper in codicis alicujus auctoritate 
sstimanda, sicubi de incerta lectione disceptatur, illud 
primum observandum est, utrorum ex officina librariorum 
exivisse putandus sit: si enim transcripsit Hellenista, eo 
cautius agendum erit, ne temere omnes quos exhibeat 
Hellenismos amplectamur. Jam si ἕδρης Prom. 209. zoAev- 
μεναι v. 663. ᾿Ιναχείης v. 606. ὀλιγοὸδρανίην v. ὅδ7. ἀμπλακίης 
v. ὅ7ζ4. τγαμφηλῆσι v. 363. ac plura ejus generis in quovis 
libro constanter scripta reperias, fortasse haud inepte puta- 
veris eas formas inde ab ipsius poetz temporibus religiose 
ex optimo archetypo servatas esse; quasi loniesm dictionis 
amator JEschylus vel senariis suis indulserit licentiam, 
quam reliqui 'Tragiei sibi minus concessam habuerint. Sed 
magis dubia statim visa est ejusdem codicis auctoritas, si 
ἐλεεινὸς in v. 254. plane contra metri leges exhibeat; ea 
enim scriptura fidem facit, reliquos etiam Ionismos non ex 
JEschylo descendisse, nec temere pro genuinis esse admit- 
tendos. Eaque dubitatio vehementius animum subit, si 
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has ipsas voces Attice inflexas in alio codice inveneris, alias 
autem hic Ionice, que ibi Attice script, exstabant. Non 
nego quidem, subtiliorem videri quz»stionem, si insolentem 
formam unanimi consensu tueantur codices, ut Doricam 
γαθούσῃ 1n senario Cho. 759. quz fieri sane possit ut genuina 
sit; sed ne hoe quidem pro certo habendum; et talia 
apposito obelo potius notaverim, quam aut contra omnes 
libros correxerim, aut ut plane vera lectori commendare 
velim. 

Epieas verborum formas dilexisse /Eschylum, et plurima 
etiam ex ipso Homero in suos usus convertisse, notissimum 
est. Hoc enim ejus studium nulla librorum discrepantia 
deleri potuit. Hujusmodi licentize (qu: saltem licentia in 
Attico poeta habenda sit) quzdam exempla opere pretium 
erit adduxisse. c nonnullorum verborum scripturam, ut 
αἰεὶ, αἰετὸς, ἐλαία, qua severior Atticorum oratio aei, ἀετὸς; 
ἐλάα efferebat, uti nune ex antiquis Marmoribus satis com- 
pertum est, in medio relinquentes alia paullo diversi generis 
excitemus, quae a vulgari Atticorum poetarum sermone 
paullo !Jongius discedunt. 

I. Epica: ὁμοιίαν (sic enim ex metri indicio certissime 
restituit Klausenius, cum ex libris delevissent Atticista) 
Suppl. 430. τοὶ pro ἐκεῖνοι Pers. 426. ἐγὼν Pers. 915. 
βελέεσσιν ib. 1003. ἔσσεται ib. 124. οἴω pro οἴομαι Prom. 
196.  -Teoic: ib. 168. τεὰν 'Theb. 109.  «eXawos passim ; 
πάγχυ 'Theb. 638. ὔμμε Eum. 590. ἄμμι Ποῦ. 144. 
πέπεισθι ib. 569. Ἄρης prima producta passim; (vide ad 
Theb. 195. Hom. Il. 111. 198.) νέφεσσι Suppl. 760. (pos- 
tulante metro); μερόπεσσι 10. 84. φυγάδεσσιν ib. 10206. 
διπλάκεσσιν Pers. 979. omissum sape augmentum, de quo 
vide ad Pers. 315. articulus et pro relativo, Theb. 37. 
Suppl. 515. et pro οὗτος vel potius ἐκεῖνος usurpatus, Ag. 7. 
Suppl. 433. 1032. Eum. 139. "Theb. 380. 974. ἔσκεν pro 
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ἣν Pers. 658. κλαίεσκον pro ἔκλαιον Frag. 285. ὅστε pro 
ὃς, προτὶ "heb. 387. κεν Cho. 582. si recte ego eum locum 
interpretatus sum ; ἶσον pro ἴσον Frag. 200. et haud semel 
in compositis. κατέκτα Frag. 908. ἄσαι pro βλάψαι Frag. 
490. (Cf. Od. x1. 61.) &8ev Suppl. 64. πολεῖ pro πολλῷ 
ibid. 795. πτόλις et πτόλεμος Suppl. 7. ποτὶ πτόλιν 
Eum. 79. οὐλομένας Prom. 405. armapapvÜov Prom. 193. 
ἀθάνατον Frag. 178. κραδία Prom. 900. πὰρ pro παρὰ 
Eum. 990. et in compositis, ut πάρβατος, παρβαίνω. Αο- 
rista κτάμενος et χύμενος Cho. 793. Eum. 253. εὐρυπόροιο 
Pers. lll. ποταμοῖο ib. 860. καλὸς Frag. 308. ἔνθα pro 
ἐνταῦθα Suppl. 33. πόντονδε ib. 

II. Ionica: e«75aéva«. Prom. 814. ᾿Αἴδης 10. 158. vz- 
εἰροχον ib. 436. (sed dubia lectio) ἐξεκείνωσεν Pers. 757. 
ἐποδώκει pro ἐφωδώκει 10. 658. μουνῶπα Prom. 899. νούσων 
Suppl. 666. λελημμένης Ag. 849. εἰσοιχνεῦσιν Prom. 199. 
πωλεύμεναι ib. 0668. θρεῦμαι 'Theb. 78. στεῦνται Pers. 49. 
παιὼν pro παιὰν Cho. 335. Ag. 1219. παιωνίζειν ΓΠΘΡ. 
257. prsecipue autem hoc cernitur in solutis syllabis, 
προοίμιον pro φροίμιον Prom. 741. ἀπρόοπτον ib. 1095. 
ῥέεθρον Pers. 499. ποθέουσαι ib. 544. τρομέονται ib. 64. 
καλέω Ag. 144. Τρωΐας ib. 132. διπλόοι Frag. 30. διά- 
-Aoov Pers. 384. τέλεα pro τέλη Suppl. 115. et fortasse 
(lieet per synizesm pronuntiandum,) πορφυρέᾳ Pers. 319. 
κυάνεον ib. 83. Sic Τηρεΐας Suppl. 58. εὐρέϊος ib. 849. 
᾿Ατρεΐδας Ag. 192. ἀρεΐων 'Theb. 114. ἄϊστος, ἀεικῆς, ἀεκόν- 
των pro ἀκόντων Suppl. 30.  voov pro vovv Prom. 169. 
emiBevrev Suppl. 674. ἐπιβῶ Pers. 1038. ἐχθαιροίατο 
Suppl. 734. διδοῖ pro δίδωσι ib. 987. ἐκσωζοίατο Pers. 
453. δεδόκηκεν pro δέδοκται Eum. 9299.  xoeiv et κοννεῖν 
Suppl. 110. 154. (si recte emendavimus.) πολιήταις Pers. 
59T. 

HI. JEolica: πεδάρσιοι Prom. 277.729. πεδαίχμιοι Cho. 
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587. πεδάμεροι 1014. πεδοίκου χελιδόνος Frag. 45. opavtos 
Suppl. 787. (quam formam et hic et (μα. Col. 1466. resti- 
tuit Dindorfius, postulante metro; confer βόλομαι pro 
βούλομαι Od. xvi. 387. ἐβολλόμαν Theocr. Xxx. pro ἐβου- 
λόμην.) κάρζα pro καρδία idem ex conjectura, sed audaciori 
quidem illa, 'Theb. 97. et Suppl. 68. emt Qopos, ut mihi 
scribendum videtur propter metrum, quod nullo alio 
modo sanari potest, Cho. 797. Eum. 354. collato αἰόλον 
orQw Hom. Il. xir. 208. πιπφαύσκων X. 5029. σφετεριξά- 
μενος Suppl. 38. δίῴφυιος pro διφυὴς Ag. 1444. corrigente 
Hermanno. κακκυνηγέτις pro κατακυνηγέτις Eum. 222. modo 
vera lectio. 

IV. Dorica: γαθούση Cho. 759. πέδοι, ἁρμοῖ: Prom. 
633. καρανιστὴρ Eum. 177. kapavovTat Cho. 519. Ilapva- 
σοῦ (ut quidam volunt) Eum. 11. Παρνασίδα Cho. 554. 
εὐνάτειρα Pers. 159. confer v. 161. μασσων pro μακρότερος 
Prom. 650. πῶ Ag. 1484. μακιστὴρ a μήκιστος Pers. 694. 
Suppl. 460. Macros Ag. 980. βαλὸν Cho. 562. δᾷος pro 
δήϊος passim ; avro0akros Frag. 360. δᾶ pro γῆ Eum. 836. 
δάπεδον Prom. 845. Cho. 784. μᾶ pro μῆτερ Suppl. 830. 
λοχαγέτης. ἑβδομαγέτης, “γάμορος, "γάποτος, “γάπονος, ᾿Αθάνα, 
qua Atticis satis usitata sunt. Nec omittendum est, plu- 
ribus in locis, etiam in senariis versibus, Dorieas formas in 
quibusdam libris, presertim in ed. Aldina, hodie exstare, 
quarum exempla longius fuerit exscribere. 

Videbis, Lector, haud pauca eorum qua modo appo- 
suimus, ex virorum doctorum conjectura jam JEschylo esse 
restituta, cum e codd. MSS. ab Atticistis fuissent deleta: 
id quod cavendum esse docet, ne propter metrorum in- 
curiam vel ignorantiam corrupta pro genuinis tueamur. 

Ionica scripsisse /Eschylum, Atticorum scriptorum 
prope vetustissimum, inde colligere liceret, vel si ejus 
poete reliquias non haberemus, quod antiquissima Atti- 


PRAEFATIO. xiii 


corum lingua plane eum Ionica dialecto congruebat!. Idem 
etiam diserte testari videtur Athenzus, Χαμ. p. 573. b. 
(Vide Frag. 311.) ᾿Ἰωνικήν τινα ῥῆσιν ἐκτείνας κατὰ τὸν 
Αἰσχύλον, quz sive ipsius poeta verba sunt 


, x Edom y , , , 
Ἰωνικὴν ρῆσίν τιν εκτείνας, 


sive Athenaei, non aliter interpretari licet, quam Ionica 
dialecto usum esse poetam. Nec illud ingratum fuisse 
Atheniensibus, ipsis Ionica gente oriundis, facile creden- 
dum est. Nam et ipsi non pauca ex lonica lingua adser- 
varunt, ut ξεῖνος, μοῦνος: ete. et futura verborum tempora 
δοκήσω pro δόξω, τυπτήσω pro τύψω, παιήσω, βαλλήσω, κλαι- 
ἥσω, et satis familiarem in quotidiano sermone fuisse hanc 
dialectum admodum probabile est. Sic apud Arist. Pac. 
45. homo in theatro sedens lonice loquitur: 
KkQT αὐτῷ M ἀνὴρ 
᾿ξωνικός τίς φησι παρακαθήμενος. 
Δοκέω μὲν, εἰς Κλέωνα τοῦτ᾽ αἰνίσσεται, 


ε - , δέ D » , 
ὡς KCLVOS Qvatoedos σπατιλην ἐσθίει. 


Itaque magna inter veterem Atticam et Epicam sive 
Ionicam dialectum intercessit affinitas. In multis etiam 
voculis nune hane, nunc illam formam usurpabant, ut in 
una eademque Inscriptione cvv et ξὺν reperiuntur. Quod 
autem ad contrahendas syllabas attinet, manifestum est, 
synizesin antiquiorem fuisse quam crasin vel contractionem, 
ut apud Homerum φοινικόεντι pronuntiabatur quidem, etsi 
non scribitur, φοψικοῦντι, ἔαρι πολεῖν valet ἦρι πολεῖν Hes. 
Opp. 462. Difficile est dicere, quo tempore hic scribendi 
mos primum invaluerit, ut nesciamus annon recte κυάνεον 
et πορφυρέᾳ Pers. 83. 319. pro κυάνουν et πορφυρᾷ exhi- 


' Blomf. ad Prom. 122. in Glossario. 
* Vide Rose, Inscript. Grec. p. 123. et Prolegg. xlviii 
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beant libr.  Artieulus eum nomine primum coaluisse 
videtur, ut TANTPON pro TO ANTPON Inscriptio apud 
Athens and Attica, p. 908. TOPMOKPATEOXZ pro TOY 
'EPMOKPATOYZ Inscriptio Sigea apud RosE, p. 1. 
HAAEAQOI pro o: ἀδελφοὶ ibid p. 13. 

Medius igitur quodammodo inter Epicos, et Atticos 
tragedis scriptores, lingua utebatur /Eschylus ex utroque 
genere liberius temperata: unde materiam et argumentum 
habebant et Helleniste et Atticistzm, quo poete verba ad 
suam uterque sententiam depravarent. Vestigia hujus 
mutationis passim in libris reperiuntur. Sie ab Hellenistis 
profecta videntur ἐλεεινὸς Prom. 254. θῶκος fortasse pro 
Oüxos ib. 850. ἕδρης ib. 909. ἑκατογκάρηνος 361. (confer 
Hesiod. "Theog. 819.) παρήορος pro παράορος. quod servavit 
Mediceus, ib. 271. νηὸς pro ναὸς "Theb. 69. νηϊοι Suppl. 
699. πρηγμάτων Cho. 938. "Apeos pro Ἄρεως Theb. 64. et 
sexcenta id genus. Contra autem nonnulla sunt que pari 
ratione Atticistis deberi multo etiam manifestius est. 
Hujusmodi sunt συμπράττειν ib. 302. πυρρὰν Pers. 302. 
ἅττα Prom. 1099. πόλεως pro πόλεος 'lTheb. 167.  Ple- 
risque etiam in locis dativus in -ecc: ab Atticistis deletus 
est, etsi nobis hodie satis certo indicio fuit metrum ubi 
is restituendus sit, e.g. Suppl. 760. 1026. Pers. 1003. 
τείχεσσι autem libri habent Cho. 356. ubi metrum τείχεσι 
desiderat, et similiter in pluribus locis peccatur. 

Qus quum ita se habeant, nee a certis librorum testi- 
moniis quzstio ad liquidum perduci posse videatur, mag- 
nopere in eo laboramus, rectene an secus" factum sit, quod 


! $i 'ynizesin permulta patiuntur verba, uem. Y ea natura est, ut 


conirahi non possint, ut apud Atticos θεος, veos, καρδια, πολεως etc. Sic 
Hom. Od. 1x. 283. véa μέν ns κατέαξε Ποσειδάων ἐνοσίχθων. Hes. Opp. 
J. ῥέα μὲν γὰρ βριαει, ῥέα δὲ βριάοντα χαλέπτει. Postea vero, ubicun- 
que id fieri potuit, duas syllabas in unam cogebant Attici, ut 5p: pro 
ἔαρι scribendo. 
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plerumque Ionieum γινώσκω, γίνομαι, συμφορὰ pro ξυμφορὰ, 
et similia, -ησι pro -αἰσι, γνώσῃ pro γνώσει, ete. in libris 
scripta reperiantur. Redegerunt quidem haee omnia edi- 
tores ad severas vetustioris Atticisml asperitates; sed 
interdum non sine quadam duritie, quam vulgata scriptura 
evitare potuit. Quid enim statuamus de Cho. 208? 


, ΄ 
HA. καὶ τίνα σύνοισθά μοι καλουμένῃ βροτῶν: 


OP. σύνοιδ᾽ ᾿Ορέστην πολλά σ᾽ ἐκπαγλουμένην. 


Num altero versu σύνοισθα ob metrum stare sinamus, 
altero ξύνοιδ᾽ scribamus? Ita quidem Pors. Blomf. Dind. 
contra libros; sed paullo accuratius quod ad responsum 
se habet σύνοιδ. Utramque literam adhibuisse poetam 
certum est ex metri indicio, ut ὃ ξυναμπέχεις Prom. 599. 
sed ἴσθι συναλγῶ ib. 996. Utramque etiam Atticos sine 
ullo discrimine adhibuisse ex vett. Marmoribus compertum 
est. 

Profecto diffieillimum est, cum poetas scenicos ex 
Alexandrinorum grammaticorum recensione castigatos ho- 
die habeamus*, ipsius /Eschyli manum, remota male istius 
industrie nebula, a posteriorum additamentis dignoscere 
ac vindicare. Si enim casu aliquo, et dextro Hercule, 
marmor nostris temporibus effossum integram JEschyli 
fabulam, vivente ipso exaratam, exhiberet, fortasse satis 
largam ridendi materiem haberemus, cum plane intellecta 
esset nostrorum librorum depravatio, nostrorum etiam ho- 
minum hallucinatio. Plurima etiam, ut opinari licet, 
nostris lexicis addenda essent vocabula. Quid enim, si 
duce metro, aut vett. grammaticorum aliquo indicante, 
pauea etiam nunc reducere potuimus, qualia sunt ἀφνίδιος 
Prom. 698. ποτᾶνιος 'Theb. 998. δοκαὶ (pro δόξαι) Αρ. 


* Vide Blomf. Praef. ad Sept. Cont. Theb. p. x. 
b 
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411. λάπη Eum. 365. πυκήεις Cho. 878. μελλὼ Ag. 1397. 
λέχαιος "Theb. 281? — Lateant necesse est plurima ejusdem 
generis; plures etiam versos omissos supplere, interpolatos 
ejicere, possemus, per quos adeo incerta nobis fit nobilis- 
simorum carminum interpretatio. Nonnulla denique leti 
inveniremus, qua a vett. scriptoribus ex /Eschyli fabulis 
hodie exstantibus memorata, nusquam tamen in iis legun- 
tur'. 

Tironibus fortasse utile fuerit indicavisse rationem sceri- 
bendi, ab hodierna diversissimam, qua ipsa /Eschyli verba 
primo edita sunt. [τὰ igitur secundum veterum Inscrip- 
tionum fidem initium hujus fabule exprimendum putamus, 
ipsarum tamen literarum formis, et verborum intervallis 
aliter atque olim constitutis. 


XOONOZ MEN ΕΣ TEAOPON HEKAMEN IIEAON 
ZKYOEN ΕΣ OIMON ABATON ΕἸΣ EPEMIAN : 
HEPAIZTE ΣΟΙ AE XPEI MEAEIN EIIIZTOAAZ 
HAZ ZOI HIATEP EOEITO: TONAE ΡΟΣ IIETPATZ 
HY$XEAOKPEMNOIX TON AEOPTON ΟΧΜΑΣΑΙ 
AAAMANTINON AEZMON EN APEKTOIX IIEAAIX. 


Rursus, vv. 751—757. 


EZTAI AE ONETOIZ ΕΙΣ AEI AOTI'OZ ΜΑΣ 

ΤΕΣ ZEZ IIOPEIAZ: BOZIIOPOS A EHONYMOZ 
KEKAEZETAI: AHIOZA A EYPOIEZ IIEAON 
EIIEIPON HEXZEIZ AZIA: AP HYMIN AOKEI 

HO TON ΘΕΟΝ ΤΎΡΑΝΝΟΣ EZ TA IIANO HOMOXZ 
BIAIOZ EINAI: TEIAE l'AP ONETEI ΘΕΟΣ 
XPELIXAON MILPENAI TAZA EIIEPIOGZEN IIAANAZ: 


* Vide Blomf. Praef. ad Pers. p. xxxi. Nos in Praef. ad Suppl. p. ix. 
et ad Prom. v. 810. 
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Ibid. vv. 174 seqq. 
E MEN ET EMO KAHIEP KPATEPAIX -— 
EI? l'YOIIEAAIS AIKIXZOMENO 
XPEIAN HEXZEI MAKAPOM? IIPYTANIZ 
AEIXEZAI TO NEOM? BOYAEYM HY HOTO 
EKEIITPON TIMAS T A(IOXZYAATAI: 
ΚΑΙ M OYTI MEAITAOZZOIX IIEIGOZ 
EIIAOIAAISIN OEAXEZEI: ZTEPEAX T 
OYIIOT AIIEIAA£S IITEXZAZ TOA ETO 
KATAMENYZO IIPIN AN EXZ ALPION 
AEXMON XAAAXZEI IIOINAS TE TINEIN 
TEZA AIKIAZ EOEAEZEI. 


Manifestum est igitur, seriorum arbitrio factum esse, 
ut vel πέδῳ vel πέδοι, γαμφηλῆσι vel "yan natat, νώσῃ 
vel “γνώσει, scriberent, et nihil omnino probare nostrorum 
librorum auctoritatem, ubi de hisce rebus habeatur questio. 
Nam non nisi unam eandemque terminationem JEschyli 
temporibus noverunt hz voces. Idem de στυγὸς et στύγους 
Cho. 523. ἡνιοστροφῶ et inb Tpodov 10. 1011. αἰδεσθεὶς 
et aicec0z« Ag. 910. et permultis aliis locis, hodie in sus- 
pieionem propter diversitatem scripture vocatis, dicendum 
est. Sie ἐρώμεθα et ἐρούμεθα Αρ. 1631. αἱματώμεθα et 
ἡματώμεθα 10. 1634. αἰτούμεσθα et ἡτούμεσθα Prom. 840. 
ἐπεύρω et ἐπηύρου, ib. 28, nulla scripture diversitate olim 
inter se distingui potuerunt. 

Quedam autem loca si ex Homero adumbravit /Eschy- 
lus, interdum etiam ipsissima poete verba mutuatus esse 

* Rose, Inscript. Grzc. p. xliii. 

5 Ibid. p. xlv. Hinc perantiqua videtur lectio in uno cod. memo- 
rata, Prom. 450. τ᾽ ἀμβροτοῖς pro τάν βροτοῖς, i. e. TAM BPOTOIZ, 
et ἐμβροτοῖς pro ἐν βροτοῖς Cho. 52. Contra ἐμπύροισι in ἐν πυροῖσι 
corruptum Cho. 476. Sed £/v πολίταις in. ξυμπολίταις Theb. 601. Ex 
eadem causa excidit ἐν Cho. 935. ubi ἔθιγε δὲ μάχᾳ ex ἔθιγε δ᾽ ἐμμάχᾳ, 
pro ἐν μάχᾳ, depravatum est. 
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videtur, quasi epieum colorem carminibus suis obducere 
voluerit. Sie eicoryveücw Prom. 1299. ex Od. τ. 120. πω- 
λεύμεναι ib. 663. βροτολοιγὸς "Apys Suppl. 651. νυκτὸς 
ἀμολγὸν Frag. 64. ᾿Αἴδᾳ προϊάψιαι 'Theb. 310. et vide plura 
in Praefatione ad Supplices, p. xii. S:epius autem respexit 
quidem, sed non plane imitatus est Homerum; quod ic- 
circo tenendum est, quia ad interpretationem potius quam 
ad orthographiam spectat. Sic (ut ex una tantum fabula 
exempla capiamus) versus paullo obscurior de Aquile pul- 
lis apud Cho. 242, 
οὐ γὰρ ἐντελὴς 
θήραν πατρῴαν προσφέρειν σκηνήμασιν: 
ex Hom. 1]. xr. 219. leviter immutatus esse videtur: 
αἰετὸς ὑψιπέτης ἐπ᾽ ἀριστερὰ λαὸν ἐέργων: 
, n , , y P , 
φοινηεντα ράκοντα φερων ονύχεσσι πέλωρον, 
ζωόν" ἄφαρ δ᾽ ἀφέηκε,; πάρος φίλα οἰκί ἱκέσθαι, 
»qQ » , , , , t ^ 
οὐὸ ετελεσσε φερων δόμεναι τεκεεσσιν εοισιν. 
unde vertendum esse apparet: aeque enim predam (sc. 
serpentem) « patre captany et omissam ad nidum usque 
perferre potuit, i.e. ἐτέλεσε προσφέρων. Similiter Cho. 337. 
et γὰρ ὑπ᾽ ᾿Ιλίῳ---κατηναρίσθης. 
λιπὼν ἂν εὔκλειαν ἐν δόμοισιν 
τέκνων T ἐν κελεύθοις 
ἐπίστρεπτον αἰῶνα κτίσας" 
πολύχωστον ἂν εἶχες 
τάφον διαποντίου “γᾶς, 
δ», , , 
ὁώμασιν εὐφορητον. 
ex Od. 1. 227—40. sumptum esse patet: 
ἐπεὶ οὔ κε θανόντι περ ὧδ᾽ ἀκαχοίμην; 
, ji - ε , NA , Jy , 
εἰ μετὰ ois ἐτάροισι ὁάμη Towwv evt δήμῳ, 
ἠὲ φίλων ἐν χερσὶν, ἐπεὶ πόλεμον τολύπευσεν. 
τῷ κεν οἱ τύμβον μὲν ἐποίησαν Πανάχαιοι, 


"87 v xig ἊΝ ’ , » uM S NET 
ἠὸξ κε kat ᾧ 700 μέγα KAeos pav οπίσσω. 
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Ibid. v. 864. 


“γυναικείους πύλας ΄ 
μοχλοῖς χαλᾶτε, καὶ μάλ᾽ ἡβῶντος δὲ δεῖ, 
ex Od. xxm. 187. profluxit : 
ἀνδρῶν δ᾽ οὔ κέν τις ζωὸς βροτὸς, οὐδὲ μάλ᾽ ἡβῶν, 
ῥεῖα μετοχλήσειεν. 
Fortasse etiam v. 495. 
οὕπω γὰρ οὐ τέθνηκας, οὐδέ περ θανών. 
παῖδες γὰρ ἀνδρὶ κληδόνος σωτήριοι 
θανόντι, 
ex Od. xxiv. 93. petitum est: 
ὡς σὺ μὲν οὐδὲ θανὼν ὄνομ᾽ ὦλεσας. ἀλλά τοι αἰεὶ 
πάντας €T ἀνθρώπους κλέος ἔσσεται ἐσθλὸν, ᾿Αχιλλεῦ. 

Fabulam de Iüs erroribus summo cum ingenio nuper 
explicavit Vir Doctus W. H. Scorr, in Classical Journal, 
XII. p. 157—169. Cujus rationes brevi narratione hic 
pereurrisse studiosis nostre trageedis» lectoribus non inutile 
fuerit. 

Itaque perspexit Vir sagacissimus, sub lus persona 
ejusque laborioso itinere magnam aliquam et perantiquam 
latere gentis immigrationem. Quod Io ex Argis usque 
ad Caucasum pervenerit, id mutatis peregrinationis finibus 
de populo a Caucaso ad. Argos proficiscente interpretandum 
esse, secundum analogiam quam primus indicaverit Nie- 
buhrius (Hist. Rom. r. p. 40.) Pelasgos autem olim ab 
India ad Caucasum permeavisse, atque inde demum in 
Graeciam pervenisse. Et lonas et Argivos a Pelasgis 
oriundos esse: Ío communem eum Demetri, sive Matre 
lerra, habere potentiam ; utramque enim sub Lune no- 
mine coli solitam (Suidas in v. '|e, Virg. Georg. 1. 5.) 
Quod vero Demeter et Iasion matrimonium conjunxisse 
ferantur, (Hom. Od: v. 125.) hoc ita intelligendum, Io 
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et Iasionem, sicut Dianum et Dianam, Heeatum et He- 
catam, veteribus Pelasgis fuisse marem et feminam Terre 
deos. Etenim ipsum nomen Zo ab antiquo verbo ἴα, id 
est, aia, ferra, deductum videri, unde ἴον, viola ; ἰὼ etiam 
cerni in Hesychii ᾿Ιῶλκα᾽ αὔλακα. "lepos TO ὀρεινὸν χωρίον. 
[ Potuit etiam hue referre 'Ia-eA«or, Jasonis patriam, Αἴσονα, 
Jasonis patrem, Αἰήτην Colchorum Regem.] 4790s Pelas- 
gorum lingua significare πέδον, campum, [quod sane nihil 
aliud est quam ἀγρὸς, transpositis literis; unde etiam 
Argus est γηγενής.]7 Homericum epitheton "lacov "Apryos 
hinc explicandum. | Jam quod Io "Hpas, sc. Junonis sacer- 
dos fuerit, id revera eandem Deam esse quam Ἥραν sig- 
nificare. [Hoc nomen ab ἔρα, Lat. ferra, et hera, 1. e. 
domina, deductum esse per se patet.] Itaque Io, Hera, 
Demeter; Jason, lasion; Argos, Argum τὸν πανόπτην, et 
navim Argo; hee omnia paullo diversa esse ejusdem 
fabule nomina. Etiam Medeam Junonem esse, que Ja- 
sonem perieulo exemerit, [i.e. Μήδειαν, τὴν μηδομένην θεὸν, 
vide GnoTE, Hist. Grzc. 1. p. 165.] 

Quod denique Io in vaccam mutata sit, quodque simili 
ratione βοῶπις "Hpa ex antiquissima Argivorum traditione 
ab Homero dicta sit, utrumque inde explicandum, quod 
inter βοῦς et “γῆ veteribus Grecis mira quaedam exstiterit 
cognatio, quam cerni in βώλαξ, βῶλος, i.e. βούλαξ, et 
βουνίς, ((New Cratylus, p. 569.) et in partieulis intenden- 
tibus βου, da, epu, et api, (βούπαις, ἐριβώλαξ, collato Ἔρι- 
χθόνιος, οἱ ἀριδείκετος). 

An Janus, Dianus, Diana, Sol sc. et Luna, cognatum 
aliquod cum ἰαίνω, ca/facio, et cum rariore vocabulo ᾿Ιάνων 
pro ᾿Ιώνων Pers. 929. habeant, ex his disputatis judicent 
doctiores. 
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, , ^ ^ , "^ ^ , ^ “ 
ΓΓΡΟΜΉΘΕΩΣ εν Σκυθίᾳ δεδεμένου διὰ τὸ κεκλοῴφεναι τὸ πυρ, πυν- 
LI » ^ , 4 , L4 , , ^ , , 
θάνεται "Im πλανωμένη, ὅτι, κατ Αἴγυπτον γενομένη, ἐκ τῆς επαφήσεως 
^ ^ , Ἁ » Εν ΄ SN , , ΄ , ^ 
TOU Διὸς τέξεται τὸν Ἐπαφον. Ερμῆς ὃε παράγεται ἀπειλῶν αὐτῷ 
θ , 0 $* * » ^N AA » 0 - A BA ἐλ ^ M 
κεραυνωθήσεσθαι, env μή εἰπῇ τὰ μελλοντα ἐσεσῦαι τῳ ΦΔιῖ, προέλεγε "yap 
* S t , , e A1 ^ , ^ e , *, , w^ 
o Προμηθεὺς ως ἐξωσθήσεται o Ζεὺς τῆς ἀρχῆς ὑπὸ τινος οἰκείον viov. 
, ^ ^ , , . L ^ 
πέλος δὲ βροντῆς γενομενης αφανῆς o Προμηθεὺς γίνεται. 
^ ^ t .«᾿ , , X ^ 
Κεῦται δὲ ἡ) μυθοποιία ἐν παρεκβάσει παρὰ Σοφοκλεῖ KoAyíov παρὰ 
ἊΝ E ^M el , - Li M ' AP NE SU. "9 7 , 
Ó€ Εὐριπίδῃ ὅλως ov κεῖται. ἡ μὲν cknvg TOV ὄραματος ὑπόκειται ἐν 
^ LAM N ΄ € SN ^ , , 3 ^ - 
Σκυθίᾳ, ἐπὶ τὸ Kavkaciov. ὁ δὲ χορος συνεστήκεν ἐξ Ὠκεανίδων νυμῴφων. 
XN * , " ^5 , Nr , 
TO 6€ κεφαλαιον αὐτου εστι, Προμηθέως ὃέεσις. 
, , "t ] 5 ^ ^ A. , , 2^ , ^ , 
locéov δὲ ὅτι ov κατὰ τὸν κοινὸν λόγον ἐν Καυκάσῳ φησὶ δεδέσθαι 
M , , ^ ^ ^ , , — T9 - [i 
TOV Προμηθέα, ἄλλα προς τοῖς Ευρωπαίοις μέρεσι TOV Ὠκεανοῦ, ὡς ἀπὸ 


^ ^ ^ , Ν ΄ 3 ΄- 
τών πρὸς τὴν le λεγομένων ἔξεστι συμβαλεῖν. 


ΑΛΛΩΣ. 


, * iN , ^ ^ ^ b3 , , , ^5 
Προμηθέως ἐκ Διὸς κεκλοῴφοτος τὸ πὺρ και δεδωκότος ἀνθρώποις, οι 
T7 , , L4 e , 1 e M NIA 5 NN 
OU TE€Yvae πᾶσας ἄνθρωποι εὑροντο, ὀργισθεὶς ὁ Zeve παραδίδωσιν αὐτὸν 
Κ , A B4 ^ ε - ε , A EET / ε , , 
pare Kai ἰᾳ τοῖς avTOV υπήρεταις, kat φαίστῳ, ὡς αἀναγαγόντες 
^ * , *" - ^ - ᾽ ' 3 - , τ 
προς TO Καυκασιον opos, δεσμοῖσι σιδηροῖς αὐτὸν ἐκεῖ προσήηλωσαιεν. ov 
, ^ eT» ^ , ^ * 
γενόμενον παραγίνονται πᾶσαι αἱ Ὠκεαναῖαι νύμφαι προς παραμυθίαν αυ- 
τ ^ , ^ Li 9 ^ ^ €" A , ^ ^ , ^ 
TOV, καὶ αὐτὸς οἱ Ὥκεανος, ὃς δὴ koi λέγει TO Προμηθεῖ, ἵνα ἀπελθὼν 
^ ^ NO! L ^ ΄, , ^ , ^ ^ ^ 
πρὸς τὸν Δία, δεήσεσι kai λιταῖς πείσῃ αὐτὸν ἐκλῦσαι TOU δεσμοῦ Προ- 
, H x ᾽ γα N ^ ' 5*3 ΓΚ ' , ' 
μηθέα: kat Προμηθεὺς οὐκ €q, TO TOV Διὸς εἰδώς &kap Tov kat θρασύ. καὶ 
ΕἸ , ^95 ^ 9 Ἂν , t ^5 , 
αναχωρήσαντος TOV Ὠκεανοῦ, παραγίνεται Io πλανωμένη, ἡ τοῦ Ivaxov, 
^ , , , ^ el , Y ^ Y e M “Ὁ 
καὶ μανθάνει παρ αὐτου ἃ T€ πέπονθε καὶ ἃ πείσεται, καὶ ὅτι τὶς τῶν 
Li ^ *, , , , ^ "^ ^ « ^ 'H ^ A e , ^ 
αὐτῆς ἀπογόνων λύσει avTOV, OS ἣν ὁ ZXoc ρακλής καὶ ὅτι ἐκ τῆς 
9 ͵ ^ ^ , z M L4 ^ € ^ 
εἐπαφήσεως Tov Διὸς τέξει τον ἔὕπαφον. θρασυστομοῦντι ὁε Προμηθεῖ 
^ ^ r , - ^ , ^ P$. € , ^N ' » 
κατα Aoc, ως εκπεσειται τῆς Gpxmne v Ov τέξεται παιὸος, και ἀλλα 
Z , ^ t m M , 9 ^ , ^ 
βλάσφημα λεγοντι, παραγίνεται Ἑρμῆς, Διὸς πέμψαντος, ἀπειλῶν αὐτῷ 
^ ^N ^ , , σι M , A M , 
Kepavvov, εἰ μὴ τὰ μέλλοντα συμβήσεσθαι τῳ Δι εἴπῃ" καὶ μὴ βουλό- 
Ν ^ , ^ , , 
μενον, βροντὴ καταρραγεῖσα avrov ἀφανίζει. 
LI ^ ^ ^ , t , s, , 31-09 M Z , 
H μὲν σκηνὴ τοῦ δράματος ὑπόκειται ἐν Σκυθίᾳ, ἐπὶ τὸ Καυκάσιον 


ὄρος, ἡ δὲ ἐπιγραφὴ rovrov, ΠΡΟΜΗΘΕῪΣ ΔΕΣΜΩΤΗΣ. 
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ΠΡΟΜΗΘΕῪΣ ΔΕΣΜΩΤΗΣ. 





ΚΡΑΤΟΣ. 


M 2 ^ ed "S 
Xeowos μὲν és τηλουρὸν ἥκομεν πέδον, 


, 3 “5 »! , Σ 
Σκύθην ἐς οἶμον, {ἀβατον εἰς ἐρημίαν. 


1. ἐς pro εἰς ex Suid. et Schol. 
Aristoph. reposuerunt Blomf. Dind. 

2. Σκύθην, pro Σκυθικὸν, ut inf. 
v. 495. Σκύθης ὅμιλος. v. 898. πο- 
ταμὸς Αἰθίοψ. γυνὴ Αἰθίοψ Frag. 
303. Ἕλλην φάτις Ag. 1225. "EA- 
Aqgv χθὼν pro Ἑλληνικὴ, et plura 
ejusdem generis, de quibus viden- 
dus ante alios Hermannus ad Iph. 
Taur. 334. Est autem ea regio ita 
appellata per anachronismum, sive 
πρόληψιν historie, cum postea ab 
Herculis filio Scytha (Herod. rv. 
10.) nomen acceperit, quod nota- 
vit Stanleius. 

Ibid. ἄβατον vel ἀβατὸν T 
omnes /Eschyli libri. ἄβροτον 
Phavorinus, Eustathius, Schol. ad 
Hom. Il. —.78. et aliquot Suidae co- 
dices in v. ἐριβρεμέτας. Sed quum 
frequentissima sit in hujusmodi vo- 
cibus litere p interpolatio (vide ad 
Suppl. 283. Ag. 245.), facillime in- 
telligitur causa variantis scripture; 
quarenon major fidesquatuor gram- 


maticis tribuenda videtur, quam | 
totidem /Eschyli codicibus. ἄβρο- | 


Tov tamen receperunt Pors. Blomf. 


1 


| Dind., quod valeat, secundum He- 
sychium, ἀπάνθρωπον. Quas tamen 
significatio longe diversa est ab 
Homerico sensu in w£ afjporm, 
divina nox (vide Buttman. Lexil. in 
v. ἀμβρόσιος,) unde magis etiam 
dubium est an ἄβροτον aliter usur- 
paverit /Eschylus, Homeri imitator. 
Frustra autem colligit Burgesius ex 
Scholiastze explicatione, ἵνα aàapa- 
μύθητος εἴη ὁ Προμηθεὺς, διὰ τοῦτο 


εἰς ἐκείνους τόπους ἀγουσιν----ἢ διὰ τὸ 
ἄγριον καὶ ἀπάνθρωπον τοῦ τόπου" 
| ὅτι δὲ τοιοῦτος ὃ τόπος ἦν δῆλον 
ἀπὸ τοῦ εἰπεῖν ἄβατον εἰς ἐρημίαν, 
legisse eum &/9porov: acute tamen 
ex optimorum librorum (Med. Rob.) 
lectione ἄβατόν τ᾽ suspicatur veram 





| Scripturam esse ἀβροτόν τ᾽ ἐρη- 
μίαν, cum magnopere offendat prze- 
| positio εἰς ter repetita. Nectamen 
| sensit Burgesius, cum Scholiastze 


| verba ὡς καὶ ὁ Σοφοκλῆς τὸ αὐτὸ 


περὶ Φιλοκτήτου λέγει (sc. βροτοῖς 
ἄστειπτος, V. 2.) ad ἄβροτον plane 
spectare putabat, ea revera multo 
aptius ad ἄβατον referri posse.— 
Ceterum hinc in proverbium abiit 


2 AIZXYAOY 


[] : 3 A 
Ἤφαιστε, σοὶ δὲ χρὴ μέλειν ἐπιστολὰς 


e M , ^ , ^N y. 
ds σοι Πατὴρ ἐφεῖτο, τόνδε πρὸς πέτραις 


ὑψηλοκρήμνοις τὸν λεωργὸν ὀχμάσαι 5 


^ 5 , , , 
ἀδαμαντίνων δεσμῶν ἐν ἀρρήκτοις πέδαις. 


N ^ A » / Y , 
TO σὸν yap ἄνθος παντέχνου πυρὸς σέλας 


^ / » ^ , 
θνητοῖσι κλέψας ὠπασεν'" τοιάσδέ τοι 


ἁμαρτίας σφὲ δεῖ θεοῖς δοῦναι δίκην, 


ὡς àv διδαχθῆ τὴν Διὸς τυραννίδα 


10 


στέργειν, φιλανθρώπου δὲ παύεσθαι τρόπου. 


ΗΦ. Κράτος; Βία τε; σφῶν μὲν ἐντολὴ Διὸς 


ἡ Σκυθῶν ἐρημία, Arist. Ach. 704. 
unde τῇ λύχνων ἐρημίᾳ Av. 1484. 

3. Ἥφαιστε, σοὶ δέ. Vide Pors. 
ad Orest. 614.—é$evro, mandavit. 
Od. xin. 7. ὑμέων δ᾽ ἀνδρὶ ἑκάστῳ 
110. 
τοῦτό σοι δ᾽ ἐφίεμαι.----Πατήρ, l.e. 
Ζεὺς, cum majuscula litera scriben- 
dum, ut inf. 17. 40. 

5. ὑψηλοκρήμνοις. Vix putes 
huc respexisse Aristophanem, Nub. 
1366. κᾷθ᾽ οὗτος εὐθὺς εἶπεν, "Ego γὰρ 


ἐφιέμενος τάδε εἴρω. Ajac. 


Αἰσχύλον νομίζω πρῶτον ἐν ποιηταῖς, 
ψόφου πλέων, ἀξύστατον, στόμφακα, 
κρημνοποιοὸν ; €gone credam? etc. 

Ibid. Xewpryóv. Hoc est, ῥαδιοὺρ- 
yov, πανοῦργον, κακοῦργον, ut recte 
Hesychius, j.e. τὸν λείως καὶ εὐμα- 
ρῶς ἐργαζόμενον τι, τὸν λίαν εὐχερῆ, 
ut dicit Demosth. Mid. p. 548. 
Inepta est etymologia a λεώς, po- 
pulus. 

6. Insigne hic versus praebet 
exemplum, quam proni essent li- 
brarii etiam falsissima pro genuinis 
in suos codices transcribere, quippe 





qui consentiant in prava lectione 
ἀδαμαντίναις πέδῃσιν ἐν ἀρρήκτοις 
πέτραις, nisi quod πέδαις Robortel- 
lus. Causa erroris erat πέτραις in 
fine v. 4. Vera scriptura servata 
est apud Schol. Arist. Ran. 826. 
7. Non intelligendum simpli- 
citer τὸ cov ἄνθος, pro TOV σὸν 
κόσμον, sed ita hoc cum πυρὸς con- 
jungendum quasi non sequeretur 
σέλας, quod. tanquam ἐκ παρέργου 
superadditum est. Nam πυρὸς &v- 
0o« ex Homero est, quem imitatur 
etiam Lucretius r. 900. flos flamme. 
Quare non necessaria est Wake- 
fieldii emendatio, quam recepit 


| Burges. τὸ σὸν γὰρ, ἄνθος παντέχ- 


νου πυρος, σέβας.----παντέχνου, cujus 


ope omnes artes exercentur, τὴν 


LÀ , ^ ALIE *, 
ἔμπυρον τεχνὴν τήν TOV Ἡφαίστον 


| Plat. Protag. p. 321. κλέπτει Ἡφαί- 


στον τὴν ἔντεχνον σοφίαν σὺν πυρί 

ibid. Confer inf. v. 262. 
11. tolerare, 

στέργειν ἐμέ Antig. 292. 
19. σφῷν (pro σφώϊν) minime 


, t 
στεργειν, ut ὡς 


IIPOMHOEYZ AEZMOTHZ. 


» 3 2 D 
ἔχει τέλος δὴ, κοὐδὲν ἐμποδὼν ἔτι: 


ἐγὼ δ᾽ ἀτολμός εἰμι συγγενῆ θεὸν 


δῆσαι βίᾳ φάραγγι πρὸς δυσχειμέρῳ. 15 


lé , 3 , ^ , / ^ 
πάντως δ᾽ ἀνάγκη τῶνδέ μοι τόλμαν σχεθεῖν᾽ 
Τέξωριάζειν γὰρ Πατρὸς λόγους βαρύ. 
τῆς ὀρθοβούλον Θέμιδος αἰπυμῆτα παῖ, 


genitivus, sed dativus est acquisi- 
tive positus, ut dicunt grammatici. 
Male Schol. 5j μὲν παρὰ τοῦ Διὸς 
ἐντολὴ ài ὑμῶν ἀγγελθεῖσα μοι ἔχει 
ἤδη πέλος. οὐδὲν ἐμποδων ἐστι τοῦ 
γενέσθαι καὶ πληρωθῆναι αὐτήν. Im- 
mo hoc dicit: Vobis quidem, qua- 
tenus ad vos pertinebat, Jovis man- 
data rata fiunt, nec quicquam 
jam restat impedimenti quo minus 
statim fiat summi patris voluntas, 
nisi quod mihi ipsi deest audacia 
ad tantum facinus aggrediendum. 
Ita enim intelligendum indicat par- 
ticularum μὲν et δὲ ratio, quibus 
σφῷν et ἐγὼ diversam intentionem 
adsciscunt.—ecvy,evg non tam cog- 
natum, consanguineum, quam pa- 
riter atque ego divina stirpe ortum. 

16. σχεθεῖν Elmsl. Dind. Blomf. 
Libri σχέθειν. Satis manifestum vi- 
detur hunc esse aoristi infinitivum, 
quicquid statuas de ἀμυνάθω, διωκά- 
θω, εἰργάθω, εἰκάθω, et similibus, quze 
omnia quidem przesentis temporis 
esse debent, ut φλεγέθω, μινύθω, 
quoniam tamen diversam aoristi 
formam non habent, pro aoristis 
interdum usurpantur, ut CEd Col. 
1334. αἰτῶ πιθέσθαι καὶ παρεικαθεῖν, 
quemadmodum participium ἰὼν de 
praeterito, przesente, et futuro tem- 





| tuisset. 


pore usurpari potest. Videndum 
igitur, an aoristi accentus, εἰκαθεῖν, 
potius quam presentis, εἰκάθειν, 
appingi debeat. Et hzc, si recte 
memini, Dissenii fuit sententia de 
infinitivo σχέθειν. Idem fortasse de 
verbo ἔρομαι statuendum est, quod 
praesentis temporis esse videtur 
Pers.952. Videad Theb. 75. Sed 
presens σχέθω nusquam occurrit ; 
reperitur autem soluta infinitivi 
forma σχεθέειν Il. x xir. 466. avoxe- 
θέειν Od. v. 320. qus quidem 11- 
tem de hac voce inter viros doctos 
excitatam dirimere videtur. Con- 
fer ἰδέειν, φυγέειν, παθέειν, βαλέειν, 
etc. qualia passim apud Epicos 
leguntur. 

17. Verum fortasse est εὐωρι- 
a(ew, quod ex Hesychio recepit 
Blomf. probante Dind. sed hic bene 
addit: *é£wepid(ew qui defendent, 
fortasse Hesychii glossa utentur, 
qua ἐπωριαζειν, verbum aliunde non 
cognitum, per μεριμνᾶν explicatur, 
cui oppositum esse possit ἐξωριά- 
ζειν. εὔωρος et εὐωριαΐζειν agnos- 
cunt Etymol. M. et Photius, et 
probabile est formam ἐξωριάζειν 
hodie apud grammaticos rcpertam 
fuisse, si illis ex 7Eschylo inno- 
Quare obelum appinxi. 

1—2 


AIZXYAOY 


» , , » L4 , 
ἄκοντα σ᾽ ἀκων OvGÀvTOIS χαλκεύμασι 


ἘΞ B / / 
προσπασσαλεύσω τῷδ᾽ ἀπανθρώπῳ πάγῳ, 


20 


ἵν᾽ οὔτε φωνὴν οὔτε του μορφὴν βροτῶν 
ὄψει, σταθευτὸς δ᾽ ἡλίου φοίβη φλογὲ 


[as , 2 , L , 
χροιᾶς ἀμείψεις ἄνθος: ἀσμένῳ δέ σοι 


€ 3 ,ὔ 
ἡ ποικιλείμων νὺξ ἀποκρύψει $aos, 


ΕἸ el ^ , 
πάχνην θ᾽ ἑῴαν ἥλιος σκεδᾷ πάλιν" 
4 [ 


25 


OC A —- , 3 4 ΄: 
ἀεὶ δὲ τοῦ παρόντος ἀχθηδὼν κακοῦ 


τρύσει Gc 


« ^ τ 
ὁ λωφήσων γὰρ οὐ πέφυκέ πω. 


τοιαῦτ᾽ ἐἀπηύρω τοῦ φιλανθρώπου τρόπου. 


20. τόπῳ pro πάγῳ Med. Rob. 

29. ὄψει, senties. Confer κτύ- 
πον δέδορκα, Theb. 100. 
θρασύτητα καὶ φωνην---θεωροῦντας, 
Dem. p. 577. Scilicet latior est 
usus verborum quibus corporis sen- 
sus indicantur, nec necesse est 
aliud verbum per figuram zeugma 
subintelligi.—c-a0evroc, lente tos- 
ius, quo gravior ac diuturnior sit 


^ A] 
τὴν σὴν 


cruciatus. Arist. Ach. 1041. τὰς 
σηπίας στάθενε. 
48. ἀσμένῳ, quia quaevis vicis- 


situdo levamen venit inter tor- 
menta; μεταβολὴ πάντων γλυκὺ, 
Orest. 234. Butlerus laudat simil- 
limum locum, Deuteron. xxviii 
67.----ποικιλείμων, starry-kirtled, ab 
ejua formatum tirones monuit 
Blomf. De ἀποκρύψει vide ad 
Suppl. 617. 

26. 
infra v. 42, quia scilicet sic in libris 
scriptum est. 
alterutra forma fuisse putandus est 
poeta. 


ae Scholefieldius hic, ai& | 


Sed constantior in | 





| 
| 
| 
| 


o λωφήσων, sc. Hercules, 
ΟΣ natus est. Nescit autem 
Vulcanus in fatis esse ut quisquam 
Promethea liberaturus sit; vide 
infra v. 790. mom hoc temere, 
non consulto nec ἐκ προνοίας dicere 
putandus est. Ae$ae plerumque 
intransitivum est, ut v. 384. Plat. 
Rep. x. ὃ 15. ψυχὴν φιλοτιμίας λε- 
λωφηκυῖαν, εἴ fortasse Od. ix. 460. 
καὸ δέ κ᾽ ἐμὸν κῆρ λωφήσειε κακῶν. 
Ajac. 61. ἐπειδηῆ τοῦδ᾽ ἐλώφησεν 
Α λόφος deductum putant 
grammatici, ut sit proprie jugum 
demere. Quod si verum, aut /Eo- 
lica forma λόπῴος longs syllabze 


, 
7T OvOV. 


| originem dedit, aut eandem analo- 
giam sequitur quam τρωπάω, στρω- 


$a, πωλέω, a τρέπω, στρέφω, πο- 
λέω, πωταάομαι, a πέτομαι, πτρωχάω, 
ἃ τρέχω, Od. νι. 318. 

28. De hac voce vide 
Buttmannum in Lexilogo, p. 152. 
Verte, (alia humanitatis pramia 
reporlasti. Sed ἐπηύρον, aor. 2. 
med. ab ἐπαυρίσκομαι, admodum 


ἀπηύρω. 


IIPOMHOEY£€ ΔΕΣΜΩΤΗΣ. 5 


0 M ^ M , ε 7 
eos θεῶν γὰρ οὐχ ὑποπτήσσων χόλον, 


^ VN 
βροτοῖσι τιμὰς ὠπασας πέρα δίκης. 


T 30 


, » Ξε , ^ , / / 
ἀνθ᾽ ov ἀτερπῆ τήνδε φρουρήσεις πέτραν, 


, , » 9.» , / 
ὀρθοστάδην, ἀῦπνος, oU κάμπτων γόνυ" 


, , , ^ 
πολλοὺς δ᾽ ὀδυρμοὺς kai γόους ἀνωφελεῖς 


φθέγξει: Διὸς γὰρ δυσπαραίτητοι φρένες" 


eu ^ M wu »* , ^ E 
ἅπας δὲ τραχὺς, ὅστις àv νέον κρατῆ. 35 


KT. 


3 , , 1 , ΄ 
eiev* τί μέλλεις καὶ κατοικτίζει μάτην; 


, Α ΄σ »! , ^ ^ 
Ti TOV θεοῖς ἔχθιστον οὐ στυγεῖς θεὸν, 


« hl M —^ »" 
ὅστις τὸ σὸν θνητοῖσι προὔδωκεν γέρας ; 


ΗΦ. 
ΚΡ. 


/ N el , 
τὸ ξυγγενές τοι δεινὸν, ἥ θ᾽ ὁμιλία. 


ξύμφημ᾽, ἀνηκουστεῖν δὲ τῶν Πατρὸς λόγων 40 


ORA ^ — , , 
οἷόν T€ πώς; OU τοῦτο δειμαίνεις πλέον ; 


Hó. 


probabiliter restituit Elmsleius, ha- 
bet enim liber Mediceus ἐπηύρω, 
et prorsus alia forma est ἀπαυράω, 
unde ἀπηύρα Pers. 929. et sepius 
apud Epicos, quanquam cum altera 
confundit Blomfieldius in Glossario. 
Confer Hel. 469. τίν᾽ αἰτίαν σχων, 
ἧς ἐπηυρόμην ἐγώ ; Hom. Il. xv. 16. 
οὐ μὰν oi) εἰ αὖτε κακορραφίης aAe- 
γεινῆς πρώτη ἐπαύρηαι. Iph. Taur. 
520. πρὶν γὰρ θανεῖν σε, τοῦδ᾽ ἐπαυ- 
ρέσθαι θέλω. ἀπηύρω S] sanum est, 
geminam aoristi inflexionem, ἀπηυ- 
ρόμην et ἀπηυράμην, ut εὑρόμην et 
εὑράμην, a verbo ἀπαυρίσκομαι ar- 


guit. Vulgatum defendit Butt- 
mannus; sed obelo ut dubium 
notavi. 


31. φρουρήσεις ut Antig. 892. 
οἴκησις ἀείφρουρος, semper habi- 





A] * / 
ἀεί τε δὴ νηλῆς σὺ kai θράσους πλέως. 


tanda. Confer inf. v. 146. 

38. ὅστις προὔδωκεν, Latine ex- 
primas qui prodiderit. Confer v. 
778. Pers. 741. Nimirum szpis- 
sime etiam de finita persona usurpa- 
tur relativum ὅστις, ubi causale est. 

359. Meminerint tirones, ple- 
rumque in /Eschyli libris συν, ov;- 
yevés, et similia, non £v, ξυγγενὲς, 
etc. reperiri. Atticam formam ubi- 
que fere restituerunt critici, ex 
vett. inscriptionibus, ut aiunt. Qui 
tamen illud in medio reliquunt, an 
quod ᾿Αττικώτερον sit, idem etiam 
Aschylo magis conveniat ; et prz- 
terea non satis animadverterunt, 
ne in Atticis quidem inscriptioni- 
bus constare scripturam. De quo 
vide Prafationem nostram. 

429. αἰεί τε, vel ye, vel τι, vel 


6 AIZXYAOY 


2 ^ M 
KP. ἄκος γὰρ οὐδὲν τόνδε θρηνεῖσθαι' σὺ δὲ 
xA M E ^ ' , , 
Td μηδὲν ὠφελοῦντα pm πόνει ματην. 
3 ^ , 
Hó, à πολλὰ μισηθεῖσα χειρωναξία. 45 
^ , M € ^ /, 
KP. τί vw στυγεῖς; 7OVOV γαρ, ὡς ἄπλῳ λόγω, 
^ ^ 3 / 
τῶν νῦν παρόντων οὐδὲν αἰτία τέχνη. 
D E ^ » / ^ 
ΗΦ. ἔμπας τὶς αὐτὴν ἄλλος ὥφελεν λαχεῖν. 
e 3 ΄ ^ 
KP. ἅπαντ᾽ ἐπράχθη πλὴν θεοῖσι koipavetv: 
ἐλεύθερος γὰρ οὔτις ἐστὶ πλὴν Διός. . 90 
» - E ^ 5 
ΗΦ. ἔγνωκα τοῖσδε κοὐδὲν ἀντειπεῖν ἔχω. 
» , , ^ ^ -^ 
KP. οὐκουν ἐπείξει δεσμὰ τῷδε περιβαλεῖν, 
, etr -— 
ὡς μή σ᾽ ἐλινύοντα προσδερχθὴ πατήρ; 
ΗΦ. καὶ δὴ πρόχειρα ψάλια δέρκεσθαι πάρα. 
KT. 


τοι, in libris veteribus legitur. ἀεί 
Tre ita defendit Censor Mus. Phil. 
Cant. 1. p. 240, ut 7e pertineat ad 
νήλής, non ad αεί. Vide Theb. 192. 
1067. ἀεί γέ τοι Stallbaum. ad 
Phzd. p. 63. init. Ceterum 0paco« 
et αἰδως opponuntur, quorum hoc 
est misericordia (Augl. mercy), illud 
crudelitas. | Sic fere αὐθαδὴς (ruth- 
less) et av0acía, 64. 79. 

49. Dindorfius: omnia facta, 
i.e. permissa, nobis sunt preterquam 
diis imperare. Sensus est: Tu qui- 
dem vis alius fuisset hujus operis 
artifex ; at cedendum necessitati, 
nam nobis subjectis nihil restat 
nisi parere, cum solus Zeus suo 
arbitrio agat. Tecta est oratio, ut 
qua iniquior in Jovis imperium 
videri posset. Scilicet nemo vere 
ἐλεύθερος vocari potest, nisi qui non 


novit superiorem, ut Zeus; quod | 





λαβών vw, ἀμφὶ χερσὶν ἐγκρατεῖ σθένει 25 


ceteris diis non contingit, quibus 
ipse Zeus superior est. Alia ratio, 
omnium fortasse optima, hzec est: 
every (hing has been achieved, ea- 
cept for the gods to hold rule; h.e. 
hoc solum nobis non concessum 
est, ut Jovi imperemus quid fieri, 
quid non fieri debeat. ἐπράχθη hic 
revera valet fieri potest ; quod enim 
semel factum est, idem iterum fieri 
plerumque licet. Sie Hom. εἰ δύ- 
ναμαι πελέειν γε, καὶ εἰ τετελεσμένον 
ἐστί. 

51. 'Transposuit Blomf. καὶ 
τοῖσδ᾽ οὐδὲν, sed vulgatum tuetur 
Dindorfius ad Acharn. 884. ubi 
similiter legitur ἔκβαθι τῷδε κήπι- 
χαρίττα τῷ ξένῳ. Subest huic 
versui levis irrisio. 

55. ww, le. avra, non αὐτόν. 
Sed verum videtur βαλών νιν ἀμφὶ 
χερσὶν ἐγκρατεῖ σθένει, ῥαιστῆήρι θεῖνε. 


IIPOMHOEYZ AEZMOTHEZ. " 


e ^ ^ y, M , 
ραιστήρι θεῖνε, πασσάαλευε σρος πέτραις. 


ΗΦ. 
KP. 


Pd 


^ ^ » / 
περαίνεται δὴ κοὐ ματᾷ τοὔργον τόδε. 


ἄρασσε μᾶλλον, σφίγγε, μηδαμῆ χάλα" 


^ 3 , 
δεινὸς γὰρ εὑρεῖν κἀξ ἀμηχάνων πόρον. 


ΗΦ. 
ΚΡ. 


ἄραρεν ἥδε γ᾽ ὠλένη δυσεκλύτως. 60 


A 7 ^ , E ^ e 
καὶ τήνδε νῦν πόρπασον ἀσφαλῶς, ἵνα 


μάθη coduocüs ὧν Διὸς νωθέστερος. 


H6, 
ED. 


^N ^ » 3 , , 
πλὴν τοῦδ᾽ ἂν οὐδεὶς ἐνδίκως μέμψαιτό 


μοι. 


ἀδαμαντίνον νῦν σφηνὸς αὐθάδη γνάθον 


στέρνων διαμπὰξ πασσάλεν᾽ ἐρρωμένως. 65 


H6, 


Sic ἀμφὶ πλευραῖς μασχαλιστῆρας 
βάλε ν. 71. ἀμφίβληστρα ν. 81. 

57. ov ματᾷ, non vanum est, ut 
Theb. 37. Eum. 137.  Formatur a 
μάτη, unde adverbium μάτην, ut 
λημάω a. λήμη; et proprie significare 
videtur vaz?tate affici. Blomfieldius 
interpretatur zom moratur, Hesy- 
chius enim explicat χρονίζει. | Sed 
ματάω, ματαζω, (Ag. 960.) et μα- 
ταϊζω ldem valent. Photius: μα- 
ταΐσαι: μαται. Legendum videtur 
na Tav. 

58. σφίγγω communem origi- 
nem habere cum Latino /íngo, ut 
lingo a πέγγω, apertum est. Mireris 
Blomfieldium, virum peritissimum, 
de e$rnuv ἄγω, σφήνγω, serio scri- 
bentem. | Proprie σφίγγειν idem 
significat quod nostrum verbum /o 
squeeze: ut fingere de compresso 
luto vel cera usurpatur. 

59. πόρους ex Marcellino in vit. 
Thucydidis et Schol. ad Equit. 





αἰαῖ Προμηθεῦ, σῶν ὑπερστένω πόνων. 


759. reposuerunt Blomf. Dind. sine 
idonea causa. Confer Frag. incert. 
23. ed. Scholef. 
πόρον εἶδες (lege εὗρες) ἐν ἄλγεσι. 

65. διαμπαξ, penitus transfixum, 
adverbium fortasse ex πήγνυμι com- 
positum. Suppl. 921. τῶνδ᾽ ἐφή- 
λωται ropas γόμφος διαμπάξ. Dix- 
erit fortasse aliquis, non hic intelli- 
gendum videri, ferrum penitus per 
praecordia adactum esse, quod uti- 
que hominem utcunque immorta- 
lem occidisset; sed potius /rans 
medium pectus insertum, ut in 
scopuli fissura (φάραγγι, v. 15.) 
juxta oceanum coarctatus, illeso 
corpore, supplicium subire putetur. 
Sed nihil profuerit veram vocis 
sententiam interpretando perver- 
tere; nam vivere potuit etiam cla- 
vis pertusus qui quotidie a vulture 
eviscerabatur. 

66. σῶν ὕπερ Dind. quod nolim 
contra libros receptum. 


o5 , , 
cv ὃ αμαχανίας 
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KP. σὺ δ᾽ αὖ karokveis, τῶν Διός τ᾽ ἐχθρῶν ὕπερ 
στένεις: ὅπως μὴ σαυτὸν οἰκτιεῖς ποτέ. 

ΗΦ. ὁρᾷς θέαμα δυσθέατον ὄμμασιν. 

ΚΡ. ὁρῶ κυροῦντα τόνδε τῶν ἐπαξίων. το 
ἀλλ᾽ ἀμφὶ πλευραῖς μασχαλιστῆρας βαλε. 

ΗΦ. δρᾶν ταῦτ᾽ ἀνάγκη, μηδὲν ἐγκέλευ᾽ ἄγαν. 

ΚΡ. 7 μὴν κελεύσω, κἀπιθωύξω γε πρός. 
χώρει κάτω, σκέλη δὲ κίρκωσον βίᾳ. 

ΗΦ. καὶ δὴ πέπρακται τοὔργον οὐ μακρῷ πόνῳ. ὃ 

KP. ἐρρωμένως νῦν θεῖνε διατόρους πέδας, 
ὡς οὑπιτιμητής γε τῶν ἔργων βαρύς. 

€. ὅμοια μορφῆ γλῶσσα cov γηρύεται. 

ΚΡ. σὺ μαλθακίζον, τὴν δ᾽ ἐμὴν αὐθαδίαν 

ὀργῆς τε τραχύτητα μὴ ᾿πίπλησσέ μοι. 80 


67. αὖ. 
respiciat v. 36, sed aliter atque 


ego facio. Non recte post στέ- 


veis interrogationis nota ponitur. | 


Confer v. 762. 
καναμυχθίζει" τί mov δράσεις, k. T. À. 
et vide ad Ag. 1221. 

73. Anglice vertas: Yea, but T 
mill urge, aye, and set you on him 
too! Vehementissimam vim habet 
verbum  venaticum 
quod proprie est κύνας ἐπὶ θῶας 
(contracta est θως, a jackall, a θοὸς,) 
Confer v. 285. 


, ^ ^ , 
διατόρους. τας οιἰαπειρουσας 


ν᾿» 3 , 
συ ὃ αν κεκραγας 


», , 
ἐπιθωύσσειν, 


, 
ἐπισίζειν. 


76. 


Non est iterum, quasi | 





καὶ τιτρωσκούσας, Schol. Ang. gall- | 


ing ; nisi clavis etiam transfixos | 


habuit pedes, ut sit eive ὥστε εἶναι 
Quicquid 
enim constringit ac colligat pedes 


διατόρους τας πέδας. 


πέδη dici potest, licet non sit pedi- 
bus circumdatum. . Cic. Tusc. Q. 
II. X. Prometheus dicit ** hos ille 
cuneos fabrica crudeli inserens, per- 
rupit artus." Primum autem dis- 
tentas manus, deinde pectus, tum 
ventrem (v. 71), mox ad inferiora 
membra descendens crura, deni- 
que pedes etiam scopulo adfigit 
Vulcanus. 

TT. ἐπιτιμητῆς βαρὺς, idem quod 
εὔθυνος βαρύς, Pers. 824. proprie c 
ἐπιβάλλων τὸ τίμημα. Soph. Frag. 
478. 
ἐπιτιμήτωρ, vinder, patronus, Od. 
IX. 970. τὸ ἐπιτίμιον, Theb. 1015. 

80. Malis fortasse μὴ ᾿πίπλησσ᾽ 
ἐμοὶ, propter precedens σύ. Sed 
idonea personz emphasis est in τὴν 


^ , ' ^ 
κολασται καπιτιμῆηται κακῶν. 


δ᾽ ἐμήν. 


IIPOMHOEYZ ΔΕΣΜΩΤΊΗΣ. 


Hó. στείχωμεν, ὡς κώλοισιν ἀμφίβληστρ᾽ ἔχει. 


ΚΡ. ἐνταῦθά νυν ὕβριζε, καὶ θεῶν γέρα 


συλῶν, ἐφημέροισι προστίθει. 


, 
(CEP OO 


C d M] ^ 3 E ^ / 
OLOL 'T€ θνητοὶ τῶνδ απαντλῆσαι 7TOVOV ; 


ψευδωνύμως σε δαίμονες Προμηθέα 85 


kaXoUciv* αὐτὸν γὰρ σὲ δεῖ Προμηθέως, 


e L ^ , 3 / , 
oT 0 τρόπῳ τησὸ ἐκκυλισθήσει T€Xvtns. 


IIP. 


* ^ , 3 M 7, A 
ὦ δῖος αἰθὴρ, kai ταχύπτεροι 7voat, 


^ M , , 
ποταμὼν T€ 7T Hyatt, ποντιῶν ΤΕ κυματων 


ἀνήριθμον γέλασμα, παμμῆτόρ τε γῆ, 90 


82. Vulgo νῦν. Hunc locum 
respexit Arist. Thesm. 1001. ubi 
barbarus Scytha exclamat ἐνταῦτα 
Adde 


, ^ 
ἐνταυθοῖ νυν 


νυν οἴμωξι πρὸς τὴν αἰτρίαν. 
Hom. Od. xvii. 105. 
ἧσο, σύας τε κύνας τ᾽ ἀπερύκων. 1]. 
XXI. 199. ἐνταυθοῖ νυν κεῖσο μετ᾽ 
ἰχθύσιν. | Comparat Censor Phil. 
Mus. Cant. r. p. 227. Vesp. 149. 
ἐνταῦθά νυν ζήτει τιν᾽ ἄλλην μηχανήν. 
Plut. 724. 
Falsam cavillationem commentus 
est Burgesius, ἐνταῦθα nunquam 
initio novi sermonis inveniri; vide 
'Thesm. 1001. Rationem saltem 
dare debebat, quare non possit sic 
stare. 

86. Προμηθέως. Proverbialiter 
dictum, quia aliquis ad incitas red- 
actus perhibebatur δεῖσθαι IlIpo- 
μηθέως. Unde etiam Προμηθεὺς 
ἀρχὴ Suppl. 680, si sana est lectio. 
Vide Donaldson ad Pind. Ol. νι]. 
44. Structure δεῖ σέ τινος pro δεῖ 
coi τινος antiquissimum hoc ex- 
emplum putat Porsonus ad Orest. 


ἐνταῦθα νυν κάθησο. 








659. At przeiverat Homerus, Od. 
ἈΧΊΥ 97 ls 


, 1] , , 
πονήσομαι ὅττεο με χρή. 


ὄφρ᾽ ἂν ἐγὼ κατὰ δῶμα 
Ib. rri. 
14. οὐ χρή σε αἰδοῦς. IV. 463. τέο 
σε χρή; Il. x. 48. χρεὼ βουλῆς ἐμὲ 
καὶ σέ. 

87. τῆσδε cum emphasi pro- 
nuntiandum est. Etsi ipse es ad- 
modum artificiosus et solers, vide 
tamen ne hanc artem non possis 
elabi. τύχης pro τέχνης aliquot 
libri bonz note, non item Medi- 
ceus, ut conjecit Burges. qui non 
recte putat Robortelli editionem 
ex eo codice expressam esse, a quo 
lectiones sepe praebet diversissi- 
mas. Vide ad v. 108. 

88. Indignationem Prometheus 
nunc tandem, remotis tortoribus, 
per invocationem elementorum ef- 


| fundit, injusti supplicii testes nobi- 


lissima oratione appellans. 

90. ανήριθμον γέλασμα, celebris 
admodum locutio, quam sui juris 
fecerunt plures post /Eschylum 


| poetz, inter quos Lucretius in pul- 
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! ͵ / - 
καὶ τὸν πανόπτην κύκλον ἡλίου καλῶ" 


ἴδεσθέ μ᾽, οἷα πρὸς θεῶν πάσχω θεός. 


δέρχθηθ᾽ οἵαις αἰκίαισιν 


, A ^ 
διακναιόμενος TOV μυριετῆ 


χρόνον ἀθλεύσω. 


᾽ ᾽ὔ 
ποιόνδ᾽ ὃ νέος 95 


, 3 ES. 19 ᾽ , 2 A 
ταγὸς μακαρὼν ἐξηῦρ ΕἾ εἐμοι 


δεσμὸν ἀεικῆ. 


- ^ N , 5 
φεῦ, φεῦ: τὸ παρὸν τό τ᾽ ἐπερχόμενον 


^ , 
πῆμα στεναάχω. 


ἢ τέρματα τῶνδ᾽ ἐπιτεῖλαι: 
Xp" , 


cherrimo de Rerum Natura ex- 
ordio, r. 8. Τιδὲ rident &quora 
ponti, et τι. 559. subdola cum ridel 
placidi pellacia ponti. Multa ex- 
empla congessit Blomf. in Glos- 
sario. Significantur unde perpetuo 
in maris superficie leviter intu- 
mescentes, quz quia semper in 
motu sunt, et cito evanescunt, ocu- 
lorum aciem fugientes numerari 
non possunt. 

94. μυριετῆ, πολνετῆ Schol. qui 
addit, ἐν yap τῷ Πυρφόρῳ τρεῖς μυ- 
ριάδας φησὶ δεδέσθαι αὐτόν. Αἴ v. 
793. przedicitur Promethea quarto- 
decimo post Io seculo liberatum 
iri. Mox ἀεικῆ est ignominiosum. 

96. é£yvp Dind. hic et alibi, 
pro vulg. é£evp. An recte aug- 
mentum producta syllaba notaverit 
in ZEschylo dubitari potest. Nam 
JEschyli temporibus nec ἡ nec ὦ in 
usu fuisse notissimum est, quod 
quidem a vett. marmoribus anti- 
quioris z vi probari potest. Quare 
etiam ἀπηύρω v. 98. forma /Eschylo 








πῆ ποτε μόχθων 


100 


posterior est. Nec tamen dubium 
puto, quin post annum A.c. 400, 
ηὗρε potius quam εὗρε in /Eschyli 
carminibus exscribendis posuissent 
Athenienses: ineptus autem esset, 
qui ZEschyli manum hodie in om- 
nibus literis exquireret. Videtamen 
Gr. Gr. ed. JErr. ὃ. 170. obs. 2. 
99. πῆ ποτε, quanam coeli parte 
horum laborum finis, quasi lux 
sideris, oriturus est? ποῖ Med. 
Rob. alii; sed semper fere variatur 
inter has particulas. ἐπιτεῖλαι non 
absurde acceperis pro ἐπανατεῖλαι, 
quasi dativus τοῖσδε μόχθοις in 
τῶνδε μόχθων subintelligatur. Con- 
fer Ag. 27. Cho. 274. Pind. OI. 
vir. 98. Sed Suidas: 
Quid proprie differant 
vide in Mus. Phil. Cant. 1. p. 26. 
nempe ἐπιτολαὶ ἄστρων (Phoen. 


, ΄ 
επιτείλας" 


, , 
Qva Tetas. 


1116.) sed ἡλίου ἀντολαί.---τέρμονα 
pro τέρματα conjicit Burges. quia 
τέρμα potius debebat esse, quod 
ipsum in plerisque libris scriptum 


est. Sed τέρματα praebet Med. 


IIPOMHOEYZ AEZMOTHSE. 


11 


, /, 3 , 
καίτοι Tl φημι; πάντα προὐξεπίσταμαι 


^ ἣ / 3 2 7 , 
σκεθρῶς τὰ μέλλοντ᾽, οὐδέ μοι ποταίνιον 


^5 PEN e) M L4 A N 
7M οὐδὲν ἥξει" τὴν πεπρωμένην δὲ χρή 


5 e^ / 2c er 
αἶσαν φέρειν ὡς ῥᾷστα, γιγνώσκονθ᾽ ὅτι 


S ΄σ ᾽ 7 »! , ᾽ 7 , 
TO τῆς ᾿Ανάγκης ἔστ᾽ ἀδήριτον σθένος. 


105 


2 3 » ^ »! ^ , 
ἀλλ᾽ οὔτε σιγάν οὔτε μὴ cvyáv τύχας 


ὭΣ. , /, 5 , , 
οἷόν TÉ μοι τασδ᾽ ἐστί. 


θνητοῖς γὰρ γέρα 


N , , ^ 3 “(Δ t 
πορὼν, ἀνάγκαις ταῖσδ᾽ ἐνέζευγμαι τάλας" 


ναρθηκοπλήρωτον δὲ θηρῶμαι πυρὸς 


LY x , e ὃ ὃ , A , 
πηγὴν κλοπαίαν, ἢ διδασκαλος τέχνης 


110 


, - / M / /, 
πάσης βροτοῖς πέφηνε kai μέγας πόρος. 


y ^ 2 ΄ , 
τοιάσδε ποινὰς ἀμπλακημάτων τίνω, 


ς ’ ΄ , 
ὑπαίθριος δεσμοῖς TzrezaocaNevyuévos. 


108. ὑπέζευγμαι Rob. et Ald. 
quod notionem cedendi habere falso 
putat Burges.  Ajac. 24. 
᾽θελοντῆς τῳὸ ὑπεζύγην πόνῳ. ἐνέ- 
ζευγμαι autem dat Mediceus. 

109. νάρθηξ, ferula, (Angl. the 
stalk of fennel), cujus interna ma- 
teries sive medulla (ρὲ) dicitur 


3 $5 
καγω 


esse πυρὸς φυλακτικὴ;, ie. fomitis | 


naturam habere, et vere quidem, 
ut cuivis exploratum habere licet, 
modo rapido cursu per auras mo- 
veatur. Hoc igitur dicit: furti- 
vum ignem in ferula servatum ccelo 
surripio, qui esset fons unde mor- 
tales capere possent. Ex Hesiodi 
Theog. 567. sumpta est narratio. 
Eleganter πέφηνε de flamma dici- 
tur, quasi que mortalibus illuxit. 
112. Breviter dictum pro τοι- 


, ^ NJ ^M e , 
&c6e ποινὰς τοιωνὸε αμαρτημάτων. | 


| 
| 





Utrumque enim, et crimen et po- 
nam, modo recensuerat. 

113. Vulgo πασσαλευτὸς ὧν. At 
participlum ὧν nec requiritur ad 
verbale πασσαλευτὸς (confer vv. 
22, 144.) et deest in libris longe 
plurimis. Habet autem Mediceus 
πασσαλευμένος, cum plerisque libris. 
πεπασσαλευμένος Rob. idque ego, 
non ut verum sine dubio, sed ut 
veri simillimum, recepi ; nam quod 
vulgo editur minima auctoritate 
nititur. Cf. Menandri frag. inc. 
VI. εἶτ᾽ οὐ δικαίως προσπεπαττα- 
λευμένον γράφουσι τὸν Προμηθέα πρὸς 
ταῖς πέτραις ; Fieri tamen potest 
ut vulgatum ita construendum sit: 
ὑπαίθριος ὦν, δεσμοῖσι πασσαλευτός. 
Sed omnino alio vocabulo usum 
esse /Eschylum suspicatur Dindor- 
fius. 
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Bc dogdta:] 


, , V / E A] , ᾽ » ^ 
τίς dw, τίς ὀδμὰ προσέπτα μ᾽ ἀφεγγής, 


115 


/ » , » 7 
θεόσυτος, ἢ βρότειος,. 9 κεκραμένη; 


wu 7 3 , 
ἵκετο τερμόνιον ἐπὶ πάγον 


πόνων ἐμῶν θεωρὸς, ἢ τί δὴ θέλων; 


€ ^ , 7 A! 
ὁρᾶτε δεσμώτην ue δύσποτμον θεὸν, 


A ^ ^ 
τὸν Διὸς ἐχθρὸν, τὸν πᾶσι θεοῖς 


120 


0r ἀπεχθείας ἐλθόνθ᾽, ὁπόσοι 


M M] * 5 - 
τὴν Διὸς αὐλὴν εἰσοιχνεῦσιν, 


διὰ τὴν λίαν φιλότητα βροτῶν. 


^ ^ y ἘΣ , 
εὖ, φεῦ, τί ποτ᾽ av κινάθισμα κλύω 
3 


πέλας οἰωνῶν; αἰθὴρ δ᾽ ἐλαφραῖς 125 


πτερύγων ῥιπαῖς ὑποσυρίζει. 


^ A] A , 
πᾶν μοι φοβερὸν TO προσέρπον. 


ΧΟΡΟΣ. 


μηδὲν φοβηθῆς" φιλία 


115. 
vestibus sive a comis spirans. Hip- 


τίς ὀδμά, quis odor, sive a 


pol. 1391. ὦ θεῖον ὀδμῆς πνεῦμα---- 
ἔστ᾽ ἐν τόποισι τοισίδ᾽ "Ἄρτεμις Oca. 
ἀφεγγῆς, ab aliquo emissa quem 
nondum oculis videre contigit.— 
κεκραμένη, ex utroque genere com- 
mista, qualis semideorum est. Me- 
trum hujus versus bacchiacum est, 
ut Theb. 101. Ag. 1072. V. 117. 
choriambicum est, cujus exempla 
dedit Dind. ad Arist. Lysist. 277. 
Nusquam alibi, quod sciam, apud 
JEschylum reperitur. — τερμόνιον, 
orbis extremum. 


118. θέλων, sc. θεὸς ἢ βροτὸς, e 


θεόσυτος ἢ βρότειος supplendum.— | 





στροφὴ α. 


θεωρὸς, cf. v. 310. 

192. "Vocabuli for- 
mam etiam Homericam servasse 
videtur /Eschylus. Od. 1x. 120. οὐδέ 
pav εἰσοιχνεῦσι κυνηγέται. DiND. Sic 
fortasse πωλεύμεναι inf. v. 663. 

196. Fortasse ὕπο συρίζει. Ag. 


865. λεπταῖς ὑπαὶ κώνωπος é£nyei- 


Homerici 


ρόμην ῥιπαῖσι θωὕὔσσοντος. 

197. Ajac. 929. οἴμοι, φοβοῦμαι 
τὸ προσέρπον. Vulturis advolatum 
metuit, (monente Burgesio,) qui 
ἕρπειν dicitur v. 1045. 

128. Metrum choriambicum est, 
premissa dipodia iambica, quale 
Suppl. 518. ἄναξ ἀνάκτων μακάρων. 
In Ionicos a minore, clausulis cho- 
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M eu , 7 
γὰρ ἥδε τάξις πτερύγων 
θοαῖς ἁμίλλαις προσέβα 


130 


, , 
τόνδε πάγον, πατρῴας 


μόγις παρειποῦσα φρένας. 


κραιπνοφόροι δέ μ᾽ ἔπεμψαν αὖραι: 


΄ Y , 1 , 
κτυπου γαρ axc« χαλυβὸος 


διῆξεν ἄντρων μυχὸν, ἐκ δ᾽ ἔπληξέ μου 


135 


τὰν θεμερώπιν αἰδώ" 


σύθην δ᾽ ἀπέδιλος ὄχῳ πτερωτῷ. 


HP. 


5 —- 3 ΄- 
αἰαῖ, aiat, 


- , , / 
τῆς πολυτέκνου Τηθύος ἔκγονα, 


140 


΄σ ᾿ ^ » , e , 
ToU περὶ πᾶσαν θ᾽ εἱλισσομένον 


riambicis distinctos, potius dige- 
rendos censet Dindorfius. 

132. μόγις παρειποῦσα, patre 
egre tandem persuaso, utpote a 
virgine, quam viro accedere pro- 
hibebat pudicitia. Vernacule ver- 
tas having at last talked over. — 
Vide ad v. 664. Hom. Il. νι. 337. 
vuv δέ με παρειποῦσ᾽ ἄλοχος μαλα- 
κοῖς ἐπέεσσιν, ὥρμησ᾽ ἐς πόλεμον. 
Metrum v. 133. logacedicum vulgo 
appellatur, sc. dactylieum cum 
dipodia trochaica. Idem est in v. 
137. pramissa longa syllaba, ut 
Suppl. 520. τελειότατον κράτος, ὄλ- 
βιεζΖεῦ. V. 185. choriambum habet 
medium inter dipodias iambicas. 

134. κτύπος χαλυβος, ferri stre- 
pitus, a Vulcano excitatus dum 
Prometheus scopulo adstringitur. 
- ἄντρων, cf. v. 309. 

137. ἀπέδιλος, sine calceis, qui- 
busomissis festinatio significabatur. 





Docte hunc usum illustravit Blomf. 
in Glossario, citans inter alia Ti- 
bull. 1. 111.91. T'unc mihi, qualis eris 
longos turbata capillos, Obvia nudato, 
Delia, curre pede. "Theocr. xxiv. 


36. 


' 8 A 0 ΄ p ^-^ 
σανοαλα εἰης.----- οχῳ πτερώτῳ, ἡγουν 


» "S I^ ^ e 
ανστα, p56ó€ TOÓCE€001 T€OIlS ὑπο 


τῇ δι᾿ ἀέρος πτήσει, Schol. ut ναῖον 
ὄχημα est vectio navalis Iph. Taur. 
410. Idem fere alius Schol. ταῖς 
πτέρυξιν, αἷς ἐποχοῦνται οἱ ἱπτα- 
De curru non cogitandum 
censet Burgesius, qui tamen non 
meminerat θᾶκος κραιπνόσντος, V. 
287. 

140. oAvrékvov. Vide Hesiod. 
Theog. 337. seqq. ibid. v. 364. pic 
γὰρ χίλιαί εἰσι ravva Qvpoi Ὠκεανῖναι. 

141. De Oceano totum orbem 
ut fluvio ambiente vide Plat. Phad. 
$. 1Χ1. Ita Oceanum extremam 
clypei Achillis oram circumduxit 
Vulcanus 1]. xvirr. 607. 


μενοι. 


«* 
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Koc 5 / c 7 ^ 
χθόν᾽ ἀκοιμήτῳ ῥεύματι παῖδες 


πατρὸς Ὠκεανοῦ" δέρχθητ᾽, ἐσίδεσθ᾽ 


e e M 
οἵῳ δεσμῷ προσπορπατος 


^ ὃ , LA 3 » 
τῆησὸε φαραγγος σκοπέλοις ἐν ἄκροις 


145 


φρουρὰν ἄζηλον ὀχήσω. 


ΧΟ. 


λεύσσω, Προμηθεῦ, φοβερὰ δ᾽ 


ἀντιστρ. a. 


3 - » 3 
ἐμοῖσιν ὄσσοις ὀμίχλα 


προσῆξε πλήρης δακρύων, 


^ / , , 
σὸν δέμας εἰσιδούσᾳ 


150 


, 
πέτρᾳ προσαναινόμενον 


ταῖσδ᾽ ἀδαμαντοδέτοισι λύμαις" 


, 3 
νέοι γὰρ οἰακονόμοι 


κρατοῦσ᾽ ὈΟλύμπον᾽ νεοχμοῖς δὲ δὴ 


Ζεὺς ἀθέτως κρατύνει, 


νόμοις 
156 


A A] ^ / ^ 2 ^ 
τὰ πρὶν δὲ πελώρια νῦν dic Tot. 


143. Plerique libri ἐσίδεσθέ μ᾽. 
Correptam priorem syllabam in οἵῳ 


credunt Well. Dind. quod tamen | 


non sinequodam rhythmi dispendio 
hic fieri potuit. Verum fortasse est 


δέρχθητέ μ᾽, ἴδεσθ᾽, ut conjecerunt | 


Burges. Blomf. 

146. ὀχήσω, sustinebo. Od. H. 
cr ὀχέοντας oiCuv. Pind. Ol. rr. 
192; ὀκχέοντι πόνον. GRIFFITHS. 

147. Video, Prometheu, ac pre 





metu talis spectaculi caligo oculis | 
meis ingruit, lacrymis implens, | 


quum viderim corpus tuum sco- 


pulo adarescens hisce suppliciis, | 
quz adamantinis catenis constric- . 
| ministrat, nec justis legibus utitur. 


tus pateris. ὄσσοις dativus proxime 
a προσῇξε pendet; remotior ἐμοὶ 


subjungitur. 

152. ταῖς libri. 
festo postulat sententia, quod pri- 
mus vidit H. Stephanus, nisi verum 
potiuscum Elmsleioputemus πέτρᾳ 
τᾷδ᾽, nam πέτρᾳ plerique libri ex- 
hibent, idque praferendum putat 
Dind. Vulgo πέτραις. Vide autem 
ejusdem erroris, ταῖς pro ταῖσδε, 
exempla inf. v. 242. "Theb. 401. 
Sic CEd. Col. 458. 
libri pro ταῖσδε ταῖς. 

156. ἀθέτως ex Hesychio resti- 
tuit Bentleius. Libri ἀθέσμως. | Ut 
θεὸς est ὁ τιθεὶς, sic qui regnat αθέ- 
Tw« temere et incomposite res ad- 


ταῖσδε mani- 


M ^ ^ 
συν ταισι ταις 


157. cd πρὶν πελώρια, idem fere 


ad εἰσιδούσᾳ supplendusacquisitive | quod μεγαλοσχήμονα ἀρχαιοπρεπῆ 
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IIP. 


εἰ γάρ μ᾽ ὑπὸ γῆν νέρθεν τ᾽ 'AiQov 


^ / 2 3 “ 
τοῦ νεκροδέγμονος εἰς ἀπέραντον 


Τάρταρον ἧκεν, δεσμοῖς ἀλύτοις 


3 7 , € , 0 M 
ἀγρίως πελασας, ὡς μήτε Ueos 


μήτε τις ἄλλος τοῖσδ᾽ ἐπεγήθει. 


^ , 7 / 
νῦν δ᾽ αἰθέριον κίνυγμα τάλας 


3 ^ E , , 
ἐχθροῖς επιχαάαρτα πέπονθα. 


XO. 


^ € , 3 ^ 
θεῶν, ὅτῳ TaÓ ἐπιχαρῆ; 


- ,F 
τίς ὧδε τλησικάρδιος 


στροφὴ β΄. 
166 


(S OU ξυνασχαλᾷ κακοῖς 
τίς οὐ χαλς 


- , K ε , B ΄, 9298 
τεοῖσι, δίχα γε Διός; ὁ δ᾽ ἐπικότως ἀεὶ 


7 , 
{τιθέμενος ἀγναμπτον νόον, 


v. 416. quz olim veneranda digni- | 


tate et majestate habebantur. Sic 
πελώριον πρᾶγμα Av. 321. πελώριον 
ἔργον Pind. Pyth. vr.41. Respondet 
proxime nostro verbo mighty. 

158. νέρθεν θ᾽ Αἵδον Dind. qui 
fortasse in eo nimis ᾿Αττικίζει. 

161. ἀγρίοις Med. cum paucis 
4115.---ἐπεγεγήθει vel ἐπιγεγήθῃ in 
libris est. ἐγεγήθει Elmsl. Blomf. 
Occurrit presens γηθέω non nisi 
Cho. 759. ἐπὶ autem eandem vim 
habet quam in ἐπιχαίρειν. De 
structura vide ad v. 7606. 

168. ὁ τάλας libri; sed in plu- 
ribus non eliditur κίνυγμα, et sc- 
pissime in /Eschyli codicibus prave 
interpositus est articulus. Quod 
dedimus ex Elmsleii sententia est. 

165. τλησικάρδιος, patiens, sc. 
tardus ad indignationem. Ag. 419. 
πένθεια πτλησικάρδιος, ubi tamen 
τηξικάρδιος longe probabilior lectio 


est, ex Gloss. Farn. τὴν καρδίαν 
T5kovca, ita enim legendum vidit 
Stanl. postulante sententia. 

166. ἐπιχαρὴή alludit ad ἐχθροῖς 
eríyapra, v. 164. qua inimicis lu- 
dibrio sunt, sc. quibus insultent. 
ξυνασχαλᾷ, ab ἀσχαλάω, diversa 
est forma a futuro ᾧ ποτ᾽ ἀσχαλᾷ 
inf. v. 783. quod pro dexaAace: 
ponitur. 

169. τιθέμενος Pauwius ob me- 
trum. Libri θέμενος. Eandem ob 
causam δέδια δ᾽ pro δέδια ydp im 
antistrophico v. dedit Porsonus. 
Difficile est ex his emendationibus 
meliorem eligere. Porsonum se- 
quuntur Blomf. Dind. Burges. AI- 
teram equidem przetuli, quia ae 
aliquanto facilius cum τιθέμενος 
quam cum δάμναται construitur, et 
in v. 189. requiritur ydp, siquidem 
δέδια proxime ad φόβος pertinet. 
θέσθαι νόον ἄγριον, καθαρον, etc. fre- 


δάμναται οὐρανίαν 


AIZXYAOY 


170 


, ^ 38S , ἢ »^ ^ , , » , 
γένναν' οὐδὲ λήξει, πρὶν àv ἢ κορέση κέαρ, ἢ παλά- 


μᾳ τινι 


du 2 ᾽ὔ 
τὰν δυσάλωτον ἕλη τις apxav. 


HP. 


, / 3 , 
ἐν γυιοπέδαις αἰκιζομένου, 


7 M MI y: 3 ΄-- ΄ ^ 
ἡ μὴν €T ἐμοῦ, καίπερ kpaTepats 


, e y ; 
χρείαν ἕξει μακάρων πρύτανις, 


δεῖξαι τὸ νέον βούλευμ᾽, ὑφ᾽ ὅτου 


^ - / — 
σκῆπτρον τιμᾶς τ᾽ ἀποσυλᾶται. 


, 3 » , ^ 
καί μ᾽ οὔτι μελιγλώσσοις πειθοῦς 


ἐπαοιδαῖσιν θέλξει, στερεάς τ᾽ 


180 


»! , 3 N , /8 5 N 
οὔποτ᾽ ἀπειλὰς πτήξας τόδ᾽ ἐγὼ 


, ' »* , , 7 
καταμηνύσω, πρὶν ἀν ἐξ ἀγρίων 


^ , , 
δεσμῶν χαλάσῃ, ποινάς τε τίνειν 


z 5 $1.7 , 
τῆσδ᾽ αἰκίας ἐθελήση. 


XO. 


, PENSA! 3 ^ 
δύαισιν οὐδὲν ἐπιχαλᾷς, 


S M , i] - 
σὺ μὲν θρασὺς τε καὶ πικραῖς 


ἀντιστρ. 6. 
186 


ἄγαν δ᾽ ἐλευθεροστομεῖς. 


quentius est apud Epicos quam 
τίθεσθαι, sed ea ipsa fortasse est 
causa corruptelz.—Ceterum prop- 
ter hec et talia dicteria in Jovem 
a Prometheo jactata, manifestc 
impietatis poetam insimularunt cri- 
tici. De qua tamen opinione digna 
sunt quz legantur apud GmorE, 
History of Greece, τ. p. 514. Sane 
dubium est an Atheniensibus τὸ 
θεοσεβὲς adeo sincerum fuerit, ut 
noluerint deorum majestatem ne 
verbo quidem violatam audire. 
Tolerabant certe Aristophanem, 
deorum genus aperte ludibrio os- 


tentantem. 

174. ἢ μήν. Minandi formula 
est. Vide ad v. 998. Ad αἰκιζο- 
μένου intelligi potest ἐκείνον (vide 
ad v. 878.), et sic Schol. voluisse 
videtur, explicans καίτοι αἰκιζόμε- 
vos με, unde Wakefieldius nomina- 
tivum reponendum censebat. Ubi- 
que enim transitiva vi v. αἰκίζεσθαι 
utitur /Eschylus, ut v. 203. 935. 
264. Nec tamen non potuit pas- 
sive hoc loco usurpare, ut αἰκισθὲν 
δέμας, Antig. 206. 

176. πρύτανις, Rex. 

|! Suppl. 365. 


Vide ad 


ΠΡΟΜΗΘΕῪΣ ΔΕΣΜΩΤΗΣ. 


ἐμὰς δὲ φρένας ἐρέθισε διατόρος φόβος: 


17 


d 


δέδια γὰρ ἀμφὶ σαῖς τύχαις, 


πᾶ ποτε τῶνδε πόνων 


190 


χρή σε τέρμα κέλσαντ᾽ ἐσιδεῖν: ἀκίχητα γὰρ ἤθεα 


καὶ κέαρ 


2 7 3 -- 
ἀἁἀπαράμυθον ἔχει Κρόνου παῖς. 


ΠΡ. 


"7 
τὸ δίκαιον ἔχων Ζεύς" 


7289 d ^ , σι 
οἶδ᾽ ὅτι τραχὺς καὶ παρ᾽ ἑαυτῷ 


ἀλλ᾽ ἔμπας 


[οἴω,] μαλακογνώμων 


DA 2 « , e ^ 
ἔσται ποθ᾽, ὅταν ταύτη ῥαισθῆ' 


M , E , , 
τὴν δ᾽ ἀτέραμνον στορέσας ὀργὴν 


7 M 2 
εἰς ἀρθμὸν ἐμοὶ καὶ φιλότητα 


188. 
propter metrum, idemque voluit 
Elmsleius. Ceteri ἠρέθισε. Vide ad 
Pers. 315. 

190. Eandem fere sententiam 
alia metaphora adumbravit v. 100. 
Junge πά ποτε κέλσαντα, et confer 
Suppl. 436. ubi similis imago latet 
in v. καταστροφή. 

193. Producitur prima syllaba 
in ἀπαράμυθον, ut in ἀθάνατον apud 
Epicos. Metrum enim dactylicum 
est. ov παράμυθον Med. qua fre- 
quens varietas est: vide ad Theb. 
691. Cho. 633.  Scite notavit 
Griffiths, vix recte formari vocem 
παράμυθον secundum analogiam. 
Dicebant enim εὐπροσήγορος, εὐπα- 
ράγωγος, etc. libentius quam προσ- 
ἤγορος, παράγωγος, etsi non desunt 
hujusmodi exempla. 

194. 
μον κεκτημένος αὐτὸς παρ᾽ αὑτῷ. 
Browr. 

9 


- 


ἐρέθισε Dind. ex Turn. | 


Eur. Suppl. 431. τὸν vo- | 








| 


| 
| 


196. Inlibris additur οἴω, quod 
Schol. explicat ὑπολαμβάνω. Eje- 
cit ut ineptum supplementum Din- 
dorfius. Scholefieldio autem vide- 


, tur ote (pro οἴομαι, vel potius 


οἶμαι, vox apud Homerum szpis- 
sime reperta,) * exquisiti quoddam 
in se habere." Sed tamen adeo 
proni erant librarii ad supplendos 
breviores anapzesticos (vide ad Ag. 
1311.) ut uncis hic includendum 
putaverim, quum neque quicquam 
desit ad sententiam, nec facile qui- 
dem superaddi possit. 

197. Quomodo? quze- 
rit Burgesius, qui admodum infeli- 
citer tentavit ὅτ᾽ ἄν γ᾽ " Arg ῥαισθῇ. 
Nempe imperio privatus, sup. v. 
178. 

198. aTépapvov, duram, diffici- 
lem. A στερεὸς formatur στέρεμ- 
νος, ut épeuvos, unde τέρεμνος vel 


, 
ταὐυτῃ. 


| πέραμνος, et TÉpejwov, rigida trabs ; 


et prefixa a, (cf. λαπαδνος, aAa- 


18 AIXXYAOY 


σπεύδων σπεύδοντί ποθ᾽ ἥξει. 200 


E , ^ / 
XO. πάντ᾽ ἐκκάλυψον kai γεέγων᾽ ἡμῖν λόγον, 


3 , , , 
ποίῳ λαβών σε Ζεὺς ἐπ᾽ αἰτιαματι 


t ^ 3 , 
οὕτως ἀτίμως καὶ πικρῶς αἰκίζεται" 


δίδαξον ἡμᾶς, εἴ τι μὴ βλάπτει λόγῳ. 


E 3 , 
ΠΡ. ἀλγεινὰ μέν μοι καὶ λέγειν ἐστὶν τάδε, 205 


D ^ ^ ^ 
ἄλγος δὲ σιγᾶν, πανταχῆ δὲ δύσποτμα. 


᾽ A , 3 ᾽ , , 
ἐπεὶ τάχιστ᾽ ἤρξαντο δαίμονες χόλου, 


E] 5 , , 
στάσις τ᾽ ἐν ἀλλήλοισιν ὠροθύνετο, 


οἱ μὲν θέλοντες ἐκβαλεῖν ἕδρας Κρόνον, 


, - t Ἁ » 
ὡς Zeus ἀνάσσοι δῆθεν, οἱ δὲ τοὔμπαλιν 910 


σπεύδοντες, ὡς Zeus μήποτ᾽ ἄρξειεν θεῶν' 


παδνὸς,) ἀτέραμνος et ἀτεράμων.---- 
ἀρθμὸν καὶ φιλότητα conjuxerant 
Epici, ut Hom. Hymn. ad Merc. 
591. Λητοΐδης κατένευσεν ἐπ᾽ ἀρθμῷ 
καὶ φιλότητι. Vide Gloss. 

204. εἴ τι μὴ βλαπτει. For- 
mula Attice urbanitatis, ut inter- 
dum εἰ μηδὲν ἀποκωλύει et similia 
apud pedestris sermonis scriptores. 
Confer v. 782. 

205. καὶ λέγειν, etiam narrare, 
i.e. οὐ μόνον πάσχειν ἀλλὰ καὶ λέγειν, 
ut καὶ λέγουσ᾽ αἰσχύνομαι v. 660. 
Nam structura manifesto est ἀλ- 
γεινὰ μὲν λέγειν, ἀλγεινὰ δὲ σιγᾶν. 

208. σταάσις---οἱ μέν. Dictum 
ut Antig. 260. λόγοι δ᾽ ἐν ἀλλήλοι- 
σιν ἐρρόθουν κακοὶ, φύλαξ ἐλέγχων 
φύλακα, ubi plura exempia congessit 
Wuünderus. 

209. ἕδρης plurimi libri, quod 
servandum censuerunt quidam edi- 
tores. Similiter vgo« "Theb. 62. 





omnes preter Med. Barocc. qui 
Atticam formam vaos przebent. Sed 
frustra unius Ionismi in senario de- 
fensionem suscipias, nisi aut totum 
locum Ionice scriptum fuisse osten- 
das, aut causam tam insignis licen- 
tie divinare liceat. Simili errore 
legitur in tribus codd. yapvera: pro 
γηρύεται sup. v. 78. ματρὸς pro μη- 
rpocinomnibusferelibris Theb.527. 
ἐλεεινὸς contra metrum inf. v. 254. 
Qusestio paullo diversa est de for- 
mis quales sunt εἰσοιχνεῦσιν v. 192. 
de quibus vide Prefationem. Quze- 
ro autem, cur qui hoc loco ἕδρης 
tueantur, ἄκρην in ἄκραν mutave- 
rint inf. v. 695. 

210. ἀνάσσῃ multi libri, quod 
tueri laborat Wellauerus. Sed 
alterum certe simplicius est; et 
semper fere inter subjunctivum et 
optativum fluctuant MSS. Vide 


| ad vv. 473. 677. 
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3 ^f» , V A “- ͵ z 
ἐνταῦθ᾽ ἐγὼ τὰ λῷστα βουλεύων πιθεῖν ^ 


Τιτάνας, Οὐρανοῦ τε καὶ Χθονὸς τέκνα, 


οὐκ ἠδυνήθην" αἱμύλας δὲ μηχανὰς 


E , ^ 
ἀτιμάσαντες καρτεροῖς φρονήμασιν 


covr ἀμοχθὲ πρὸς βίαν δεσπόσε 
ὕοντ᾽ ἀμοχθὲ πρὸς βίαν τε δεσπόσειν. 


ἐμοὶ δὲ μήτηρ οὐχ ἅπαξ μόνον Θέμις, 


καὶ Γαῖα, πολλῶν ὀνομάτων μορφὴ μία, 


M 1 a , , , 
TO μέλλον ἡ kpaivovro προὐτεθεσπίκει, 


ς ;» 3 » MI » A] M A M 
ὡς OU κατ LO'XUV οὐδὲ πρὸς TO καρτερον 290 


M A ΄ 
χρείη, δόλῳ δὲ, τοὺς ὑπερσχόντας κρατεῖν. 


^ ^ , 3 
τοιαῦτ᾽ ἐμοῦ λόγοισιν ἐξηγουμένου, 


3 3.“ 
οὐκ ἠξίωσαν 


οὐδὲ προσβλέψαι TO πᾶν. 


/ , ^ / 
Κρατιστα δή μοι τῶν παρεστώτων τότε 


ET. 
dicitur πείθειν τινά τι. Nota etiam 
rariorem aoristi formam, nec tamen 
aut tragicis aut comicis ignotam. 
Hinc deducitur epicum πιθέω, unde 
πιθήσασα Cho. 607. 

215: 
idem est ac si dixisset τὸ καρτερὸν 
φρονοῦντες. Dolos et fraudes ni- 
hili habebant, confisi viribus suis ; 
etsi seepe mihi przedixerat Themis, 
rem non nisi per astutias confec- 


καρτεροῖς φρονήμασιν hic 


tum iri. 

218. Minime hic dicit, (quod 
quidem falsissimum fuisset,) ean- 
dem esse Terram ac Themidem 
(Themis enim Terre filia erat, 
Eum. 2. infra v. 893, ubi Titanis 
dicitur, id est, Terra orta, Eum. 4,) 
sed et Themidem et Terram, qua- 
rum utraque Oraculum Delphis 
insederat, (Eum. 1.) hoc sibi pre- 


Ad πιθεῖν supple avra, ut | 





dixisse. Dicitur Terra πολυώνυμος, 
quia vocabatur etiam Rhea, Deo, 
Demeter, etc. 

219. kxpavoiro Dindorfius post 
Elmsleium, egregia conjectura. 
Laudat Vir Doctus Il. 1x. 696. ov 
yàp μοι δοκέει μύθοιο τελευτὴ τῇδέ 
y ὁδῷ κρανέεσθαι. κρανοῦσι legitur 
Heracl. 197. Sed confer vv. 969. 
178. 

221. χρείη Dawesius pro χρὴ 
ἢ, vel χρεῖ ἢ, quod divisim scrip- 
serunt librarii prosodie simul et 
grammatica ignari ^ ὑπερσχόντας 
pro ὑπερέχοντας (scil. ( pro €) 
Porsonus. Alterum profecto zgre 
patitur lex /Eschylei trimetri. Ao- 
risti participium sic intellige: qu; 
summa rerum potiti essent. Pers. 705. 
βροτῶν πάντων ὑπερσχῶν ὄλβον. 

922. 


A | [4 , , 
Kat αιἰμυλᾶας μηχανας. 


τοιαῦτα, scil. τὰ περὶ δόλον 


2—29 
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2 


3 y / 
ἐφαίνετ᾽ eivai προσλαβόντι. μητέρα, 


t , , € , ^ 
ἑκόνθ᾽ ἑκόντι Ζηνὶ συμπαραστατεῖν. 


ἐμαῖς δὲ βουλαῖς Ταρτάρου μελαμβαθῆὴς 


κευθμὼν καλύπτει τὸν παλαιγενῆ Κρόνον 


3 ΄σ , 
αὐτοῖσι συμμαχοισι. 


€ ^ ^ 3 " 4 
ὁ τῶν θεῶν τύραννος ὠφελήημένος 


΄ ^ ^ J 3 7 
κακαῖσι ποιναῖς ταῖσδέ μ᾽ ἀντημείψατο. 


, , ^ ^ / 
ἔνεστι γάρ πως τοῦτο τῆ τυραννίδι 


, ^ , M , 
νόσημα, τοῖς φίλοισι un πεποιθέναι. 


ΩΣ , “5 3 M» 
ὃ δ᾽ οὖν ἐρωτάτ᾽, 


αἰκίζεταί με, τοῦτο δὴ σαφηνιώ. 


225 
τοιάδ᾽ ἐξ ἐμοῦ 
230 
- BEL s cd 
αἰτίαν καθ᾽ ἥντινα 
235 


i ^ 
ὕπως τάχιστα TOV πατρῷον ἐς θρόνον 


καθέζετ᾽, 


ΕἸ ^ / , , 
εὐθὺς δαίμοσιν νέμει γέρα 


E » 
ἄλλοισιν ἄλλα, καὶ διεστοιχίζετο 


225. 
Aaffóvra. Recte videntur Well. et 
Scholef. dativum tueri: matre in 
consilium | adhibita. | Quod nihil 
aliud valet, quam consulto oraculo. 
Confer v. 893. Accusativus ἑκόντα 
(sc. ἐφαίνετο ἐμοὶ κράτιστον εἶναι, 
(ἐμὲ) ἑκόντα κ. τ. λ.) satis frequens 
est post pronomen dativo casu 
positum.—«ov παρεστώτων τότε, 
eorum qua tunc mihi animo se obtu- 
lerunt, ut sepe dicitur παρέστη μοι 
τοῦτο, παρέστησέ μοι ὀργὴν, etc. 
Confer Ag. 1020. Dicit autem 
Prometheus, se primo quidem cum 
Titanibus stetisse; qui quum pru- 
dentia consilia persuaderi nollent, 
ad Jovis partes statim transivisse. 
Vide GnomrE, History of Gerd 
Vol. I. p. 108 etc. 


Pauci tantum libri προσ- | 





231. ἐξζημείψατο vulgo, quod 
non videtur alibi hoc sensu oc- 
Itaque probavit Dindor- 
fius Blomfieldium ex duobus libris 
avrqpetvraro reponentem. Theb. 


currere. 


1043. παθὼν κακῶς, κακοῖσιν ἄἀντη- 
Cho. 115. πῶς δ᾽ οὐ; τὸν 
ἐχθρὸν ἀνταμείβεσθαι κακοῖς. Soph. 


μείβετο. 


Antig. 643. ὡς καὶ τὸν ἐχθρὸν avra- 
μύνωνται κακοῖς. 

988. διεστοιχίζετο apxrv, suum 
ipse imperium sibi ordinabat ac 
digerebat. Hesychius: 


E , , ΄ i , - 
(ero διετίθετο ἐν στοίχῳ καὶ τάξει 


διεστοιχί- 


διήρει" ἀπὸ τῶν εἰς τοὺς σηκοὺς εἰσ- 
ἀγόντων τὰ ποίμνια καὶ διακρινόντων 
ἐκ τῆς νομῆς ἑκάστῳ τὰ ἴδια. DtND. 
Confer inf. v. 4024. Videtur re- 


spexisse Hesiodum, Theog. 71. o 


Ὁ 3 -5 , , LI , 
Ó ovpavto ἐμβασιλεύει καρτει νικῆσας 


IIPOMHOEYX AEZXMQOTHZE. 


ἀρχήν: βροτῶν δὲ τῶν ταλαιπώρων λόγον 


, » 3875 , 3 29» 7 / 
οὐκ ἔσχεν οὐδέν᾽, ἀλλ᾽ αἴστωσας γένος 


A AL » 2 ^ 
TO πᾶν, ÉxpnCev ἄλλο φιτῦσαι νέον. 


M , , M 3 1 — 
καὶ τοισίδ᾽ οὐδεὶς ἀντέβαινε. πλὴν ἐμοῦ" 


ἐγὼ δ᾽ ἐτόλμησ᾽: té£epvedunv βροτοὺς 


πατέρα Kpovov: εὖ δὲ ἕκαστα αθα- 
νάτοις διέταξεν ὁμῶς, καὶ ἐπέφραδε 
Tias. 

240. Notandum aíerwcac non 
tam ad ἔχρῃζεν quam ad φιτῦσαι 
pertinere. 

242. τοισίδ᾽ Elms- 
leius, qui monet has voces sepius 
permutari. Cf. v. 152. Quod nisi 
certissimum esset, τοῖσιν pro τού- 
positum fortasse aliquis 
tueri ausit. Sed nusquam empha- 
ticum est, ac quinties tantummodo 
apud Z/Eschylum legitur, Ag. 7. 
Eum. 132. 166- "Theb. 380. 974, 
ubi non tam pro τούτοις quam pro 
αὐτοῖς ponitur. Aliter se habet 
Eum. 323. 

943. ἐξελυσάμην Med. Rob. alii, 
quod praetulit Dind. quia vulgatum 
scribendum fuisset ἐξερρυσάμην, 
monente Well. Quibus respon- 


τοῖσιν libri. 


τοισιν 


dere possis, primum, quod ἐξέλυσα 
potius quam ἐξελυσάμην postulat 
sententia ; deinde, ὃν θανεῖν ἐρρυ- 
σάμην Alcest. 11. huc plane perti- 
nere ; denique, non ita manifestum 
esse, epicorum usum hoc loco non 
potuisse sequi poetam. Non magis 
durum est ἐξερυσάμην quam. &vo- 
ρύτων, quod postulat metrum, in 
v. 442. φονορύτῳ "Theb. 929. ἀμ- 
φιρύτου Ajac. 134. ἑπτάρους JEsch. 








2] 
240 
Frag. 900. ἐράπτομεν Od. xvi. 
379. καλλίροος Pind. Isthm. vrr. 


19^ OL vr. 835. 
ΣΤ. ΠΥ: 
ὠκυρόῳ 1b vir 155. 
Cress. 109. 
Confer etiam θεύσυτος v. 116. et 
κραιπνόσυτον v. 287. et quod eodem 
redit, correpta syllaba ante ἡ in 
ῥαχίαισιν v. 782. Non semper in 
his literis duplicandis sibi consta- 
bant etiam prose orationis scrip- 


αὐτόρυτος Pyth. 
I xax 1950: 
JEsch. Frag. 


, , , 
ανυτορεγμονος ποότμου.- 


ἄρεκτον 


tores, ut ἀρυθμοςρτοάρρυθμος, ἀραβ- 
δωτος et proxime ἀρράβδωτος, in 
vet. Inscriptione apud Rose, p. 199. 
circa annum A. C. 409. exarata. 
Vide Rose ibid. Prolegg. p. xlvi. 
Mvpwec pro Mvppítvgs sive Μυρσίνης 
ap. Z4thens and Attica, p.. 215. 
ἐκλῦσαι utitur /7Eschylus inf. vv. 
334. S4T. 166. 
sibi redimere poterit, et sic fortasse 
Androm. 818. 


ἐκλύσεται Eum. 


, , 4, 
θανάτου ww ἐκλύ- 


! cacÜe. Sed CEd. Tyr. 1003. φόβου 


σε ἐξελυσάμην, pro ἐξέλυσα accipi 
potest. In Ajac. 531. φοόβοισί γ᾽ 
αὐτὸν ἐξελυσάμην vertendum est, 
pre metu eum a periculo liberan- 
dum curavi. Ceterum expectaverit 
aliquis fortasse aut co μὴ θανεῖν, 
1. 6. ὦστε μή, aut τοῦ θανεῖν, sine 
μή. Sed utraque structura quo- 
dammodo conjungitur ; sive, ut ac- 
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τοῦ μὴ διαρραισθέντας εἰς Αἵδουν μολεῖν. 


τῷ τοι τοιαῖσδε πημοναῖσι κάμπτομαι, 


245 


, A 3 ^ 32 ΄- à T - 
7a O X €uV pev αἀλγειναῖσιν; οἰκτραισιν ἰοειν 


LUND » , , ^ 
θνητοὺς δ᾽ ἐν οἴκτῳ προθέμενος, rovrov τυχεῖν 


E] 2 Ν N ^ 
OUK ἠξιώθην αὐτὸς, ἀλλα νηλεῶς 


ὧδ᾽ ἐρρύθμισμαι, Ζηνὶ δυσκλεὴς θέα. 


ΧΟ. σιδηρόφρων τε κἀκ πέτρας εἰργασμένος, 


250 


ὅστις, Προμηθεῦ, σοῖσιν οὐ ξυνασχαλᾷ 


μόχθοις: ἐγὼ γὰρ οὔτ᾽ ἂν εἰσιδεῖν τάδε 


ἔχρηζον, εἰσιδοῦσα τ᾽ ἠλγύνθην κέαρ. 


M ^ , 3 ^N 2 ^ 2 7, 
ΠΡ. kai μὴν φίλοις éXewos εἰσορᾷν ἐγω. 


curatiorem rationem reddas, addi- 
tur μὴ propter negativam vim, sive 
prohibendi notionem, in v. é£epv- 
σάμην. Similiter ἡ ἀπορία τοῦ μὴ 
ἡσυχαζειν Thucyd. ri. 49. Dem. 
Mid. p. 572, fin. 


^ M M “- e Hi , 
TOU p] το σωμα εκᾶάστον ὑβρίζεσθαι 


πολλὰ γὰρ πρὸ 


πεποιήκασιν οἱ νόμοι, 1.6. potius quam 
μέ. bid. p. 597. τοῦ μὴ μετ᾽ ὀργῆς 
ἀπέχει, 1. e. ἀπέχει τοῦ ποιῆσαι μετ᾽ 
ὀργῆς. Antiphanes ap. Mus. Phil. 
Cant. r. p. 594. de columbis regis 
capiti insidentibus: ἐπαίρουσαι δὲ 
(imo ἀπαίρουσαι) μικρὸν οὐ πολι τοῦ 
μήτ᾽ ἐκεῖσε μήτε δεῦρο, παντελῶς 
οὕτως ἀνερρίπιζον, doe σύμμετρον 
αὐτῷ τὸ πνεῦμα, μὴ περίσκληρον 
ποιεῖν, nisi hoc quidemloco τοῦ ἐκεῖσε 
ponitur ut ἰέναι τοῦ πρόσω, Ajac. 
731. 

945. κάμπτομαι, 1.6. κάμπτει με 
ὁ Ζεύς, flectere conatur. Nihil est, 
quod objecerunt quidam critici, 
κνάπτομαι vel κνάμπτομαι reponen- 
tes, humilitatis atque obsequii no- 


tionem in v. κάμπτομαι Promethei 
persone parum convenire. Confer 
v. 314. et 521. 

247. ἐν οἴκτῳ προθέμενος. Mor- 
lales autem quum mihi miserandos 
proposuerim, misericordia ipse mon 
dignatus sum. ἐν αἰσχρῷ θέμενος ex 
Hecub. 806. laudat Elmsleius. 

948. ἀνηλεῶς libri, quod tuetur 
Well. ἀνηλεῆς et ἀνηληῆς reperiuntur 
quidem, sed νηλῆς sup. v. 42. et 
viXede Cho. 234. postulat metrum. 
Hic autem proprio sensu usurpa- 
tur, pro ἄνευ ἐλέου. 

2954. éXewos Pors. pro ἐλεεινός. 
Epicam formam servavit Well. 
metri securus. Supra v. 247. que- 
rebatur Prometheus, sibi non con- 
tigisse eandem quam mortalibus 
preesstitisset misericordiam. ^ Re- 
spondet chorus, At durus esset 
qui tui non misereretur. Ego enim 
certe te videns animo doleo. Itaque 
nunc dicit ille, ^ At non nisi amicis 
misericordia dignus videor."  Ce- 


IIPOMHOEYZ ΔΕΣΜΩΤΗΣ. 


XO. 
HE. 
XO. 
IIP. 
XO. 
HP. 
XO. 
IIP. 
XO. 


, , 
Mu TOU πὶ 


θνητούς γ᾽ 


προὔβης τῶνδε καὶ περαιτέρω;, 255 


^ , ^ 5 , »! 
πρὸς τοῖσδε μέντοι πῦρ ἐγώ ow ὠπασα. 


» Li , 
ἔπαυσα μὴ προδέρκεσθαι μύρον. 
ES ^ /, 
TO ποῖον εὑρὼν τῆσδε φάρμακον νόσου; 
, -^ 3 ὔ , 
τυφλὰς ἐν αὐτοῖς ἐλπίδας κατῴκισα. 


μέγ᾽ ὠφέλημα τοῦτ᾽ ἐδωρήσω βροτοῖς. 


200 


A ^ M ^ » , E , 
καὶ VUV φλογωπον πὺρ ἐχουσ εφημεροι; 
5 , c M E /, / 
ἀφ᾽ ov γε πολλὰς ἐκμαθήσονται τέχνας. 
^ , ^ - 9 3 /, 
τοιοῖσδε δή σε Ζεὺς ἐπ᾽ αἰτιάμασιν 


3. / 3 ^ ^ ^ 
αἰκίζεταί τε κοὐδαμῆ χαλᾷ κακῶν; 


3 3 » 7 
οὐδ᾽ ἔστιν ἄθλον τέρμα σοι προκείμενον ; 


ΠΡ. 
ΧΟ. 


, 3! M ^ [14 , ΄ 
οὐκ ἄλλο γ᾽ οὐδὲν, πλὴν ὅταν κείνῳ δοκῆ. 


7 A ^ 7 3 ; 3 £i es ej 
δόξει δὲ πῶς; τίς ἐλπίς; οὐχ ὁρᾷς ὅτι 


d c 3 ch T SQ 3 ' , 
ἥμαρτες; ὡς δ᾽ ἥμαρτες, οὔτ᾽ ἐμοὶ λέγειν 


καθ᾽ ἡδονὴν, σοί τ᾽ ἄλγος. 


μεθῶμεν, ἄθλων δ᾽ ἔκλυσιν ζήτει τινά. 


IIP. 


terum ille, totum crimen sciscitari 
pergentes, sermonem a v. 245. con- 
tinuant, qui interruptus erat a v. 
οἰκτραῖσιν, v. 246. Locisententiam 
non assequutus Burgesius dedit 
καὶ ju] φίλοις ἐλεινὸς k.T.À. eliam 
hostibus, non male quidem, si μὴ 
φίλοις pro τοῖς μὴ φίλοις recte dici 
potest. Sed perperam idem Vir 
doctus, quae est ejus libido etiam 
sanissima corrumpendi, dedit σιδη- 
ρόφρων τ᾽ ἣν, quasi ἐστὶ subaudiri 
non potuerit. 

258. Hseserunt quidam in v. 
τυφλὰς, quod consulto propter op- 
positionem in προδέρκεσθαι adjici- 
tur. Cacus profecto ipse fuisse 





ἀλλὰ ταῦτα μὲν 
270 


E “ " / /58 
ἐλαφρὸν, ὅστις πημάτων ἔξω πόδα 


videtur qui στυφλας conjecit. Du- 
bium est, an Pandore fabula hic 
respiciatur, Hesiod. Opp. 96. 

264. χαλᾷ pro χαλάσει, κακῶν 
a κακόω, Burgesio est. Neutrum 
verum puto: non enim dicit οὐδαμὰ, 
sed οὐδαμῆ. Pronomen etiam cum 
χαλᾷ construendum est. 

271. ἐλαφρὸν, ὅστις, x... fa- 
cile est ei, qui εἴς. Fallitur Burges. 
corrigens ἐλαφρός. ProverbiuméAa- 
$pov παραινεῖν τὸν κακῶς πεπραγότα 
servavit Bekk. Anecd. p. 88. τὸν 
κακῶς πράσσοντ᾽ pro τοὺς κακῶς 
πράσσοντας emendavit Stanl. Vide 
similem errorem Eum. 303. Confer 
autem Cho. 684. 


24 


AIZXYAOY 


DA ΄ ^ A ^ 
εχει, παραίνειν νουθετεῖν T€ τὸν κακως 


, , 5 ^ A ^ [74 3 / 
vzpaccovr" ἐγὼ δὲ ταῦθ᾽ ἅπαντ᾽ ἠπιστάμην. 


M M e 3 , 
ἑκων ἑκὼν ἥμαρτον, ovk ἀρνήσομαι: 


^ 3 A € 
θνητοῖς δ᾽ ἀρήγων αὐτὸς ηὑρόμην πόνους. 


3 , ΄ 2357 // , 
OU μὴν τι ποιναῖς γ᾽ qQoOunv TOlaiGl με 


κατισχνανεῖσθαι πρὸς πέτραις πεδαρσίοις, 


΄ E , ^ E] , , 
τυχόντ᾽ ἐρήμου τοῦδ᾽ ἀγείτονος πάγου. 


, A! M , N , 5 » 
καί μοι τὰ μὲν παρόντα μὴ δύρεσθ᾽ ἀχη, 


7 N ^ Ml , , 
πέδοι δὲ βᾶσαι τὰς προσερπούσας τύχας 


280 


2 , H € / M , ^ ^ 
ἀκούσαθ᾽, ὡς μάθητε δια τέλους τὸ πάν. 


πίθεσθέ μοι, πίθεσθε, συμπονήσατε 


τῷ νὺν μογουντι. 


, , 
TGUTA TOL πλανωμενῆ 


πρὸς ἄλλοτ᾽ ἄλλον πημονὴ προσιζάνει. 


ΧΟ. 


, , , 3 , 
οὐκ ἀκούσαις ἐπεθωυξας 


τοῦτο, Προμηθεῦ" 


A ^ , ^ i] , 
Kai νῦν ἐλαφρῷ ποδὶ κραιπνόσυτον 


θᾶκον προλιποῦσ᾽, αἰθέρα θ᾽ ὡγνὸν, 


d » —^ 3 , 
πορον οἰώνων, oKptoea a 


QU. κατισχανεῖσθαι libri omnes, 
uno tantum excepto, in quo κατισ- 
χνανεῖσθαι recte scriptum est. Mi- 
reris Viros doctos diversas formas 
ejusdem vocis putavisse ἰσχάνω et 
ἰσχναίνω. Hoc enim ab ic Xvoc, 
illud ab ἴσχω deducitur, ut ἐρυκάνω 
ab ἐρύκω, ἱζάνω ab ἵζω, etc. Confer 


omnino πέτρᾳ προσαναινόμενον ν. 


151.--τοιαῖσδε Elmsleius, recte for- | 


tasse. Nam τοιόσδε fortius est et 
δεικτικώτερον quam τοῖος. 

970. μὴ δύρεσθ᾽ Med. Vulgo μὴ 
᾿δύρεσθ. In Pers. 584. breviorem 


formam postulat metrum, δυρόμενοι 





Pro καί μοι Rob. καίτοι 
habet, optime quidem, modo vere. 

9282. Vulgo πείθεσθε. Aoristum 
praetulerunt Elmsl. Blomf. Dind. 
propter sequens aoristum συμπονή- 


γέροντες. 


σατε. 

288. 
ita ΜῈ ut—, quod quidam libri prz- 
bent. Metaphoram vide ad Suppl. 
399. i(avew vel ἐφιζάνειν scepissime 
de volante avicula vel api dicitur, 
cul aptum est participium πλανω- 
μένη. 

280. ὀκρυοέσσῃ vulgo, quod est 
gelida. ὀκριοέσσῃ. aspera, in tribus 


Melius fortasse ταῦτα τοι, 
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^ ^ A M N , 
χθονὶ τῆδε veN«' τοὺς σοὺς δὲ πόνους “ 


χρήζω διὰ παντὸς ἀκοῦσαι. 


OKEANOZ. 


ἥκω δολιχῆς τέρμα κελεύθου 


διαμειψάμενος πρός σε, Προμηθεῦ, 


^ , 3 N 
TOV πτερυγωκῆ τόνδ᾽ οἰωνὸν 


, / 
νώμη στομίων ἀτερ εὐθύνων. 
μ μ 


205 


^ ^ Ἁ , »! ^ 
ταῖς σαῖς δὲ τύχαις, ἴσθι, συναλγῶ": 


(d ^ Ἁ « 
τό τε γάρ με, δοκῶ, ξυγγενὲς οὕτως 


3 “ / 
ἐσαναγκάζει, χωρίς τε γένους 


3 » wu , ^ 
οὐκ ἔστιν ὅτῳ μείζονα μοῖραν 


, , » , 
νειμαιμ., ἢ σοι. 


300 


/ N ^S ε » , 28 , 
γνώσει δὲ ταδ᾽ ὡς ἔτυμ᾽, οὐδὲ μάτην 


χαριτογλωσσεῖν ἔνι uot φέρε γὰρ, 


tantum libris servatur. Confer 
Theb. 289. inf. 1037. ubi ὀκρίδα 
φάραγγα. 

292. ** Dicendum erat κέλευθον 
διαμειψάμενος, pro quo τέρμα keAev- 
0ov dixit, ratione habita verbi ἥκω. 
Diwp. Scenam ingreditur vene- 
rabilis pater Oceanus, volucri in- 
equitans utequo, quare τετρασκελῆς 
fingitur v. 403. Videtur autem 
poeta Oceani sedem in Occidente 


versus Atlantem posuisse, τέρμονας | 


᾿Ατλαντικοὺς, Hippol. v. 3, ubi male 
reprehendit Monkius scholiastam 
v. πόντου de Euxino intelligentem, 
quia ibi, ut hoc loco, Atlantem et 
Euxinum extremos mundi terminos 
esse voluit poeta. Quare ab Occi- 
dente ad Orientem si venit Oceanus, 
δολιχὴν κέλευθον emensus recte dici- 





tur. Verissime autem notavit Bur- 
gesius hinc manifestum fieri, cur 
Oceanus Atlantis supplicium probe 
noverit, inf. 356, seqq. ut qui πρὸς 
ἑσπέρους πόπους ἕστηκε. 


200. Structuram optativi illus- 


| trat Ag. 603. ovx ἔσθ᾽ ὅπως λέξαιμι 


τὰ ψευδῆ kaAa, ubi subtilius eam 
explicare conatur Peile. Cho. 164. 


| , L4 e AN e ^ , , 
OUK εστιν OO'TIlS πλὴν €vos κειραυτο 


νιν, Est autem μείζω μοῖραν νέμειν 
mos ab heroicis temporibus deduc- 
tus, cum major cibi portio magna- 
tibus dividebatur ; unde Homerus 
δαιτὸς ἐΐσης utitur, cum omnes 
sequam partem accepissent. Confer 
Il. xi. 811. Od. xx. 280. μείζον᾽ 
av ὦραν Burgesius, ut εἰ πατρὸς 
νέμοι τιν᾽ ὦραν Trach. 57, ingeniose 
quidem, sed sine ulla causa. 
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σήμαιν᾽ ὅτι χρή σοι ξυμπράσσειν' 


3 , 343 ΄σ ε E ^ 
OU γὰρ ποτ᾽ ἐρεῖς ὡς ᾽Ωκεανοῦ 


φίλος ἐστὶ βεβαιότερός σοι. 


305 


΄σ M , ^ 
ΠΡ. ἔα, τί χρῆμα; καὶ σὺ δὴ πόνων ἐμῶν 


e , , ^ , , ^ 
ἥκεις ἐποπτης" πῶς ἐτόλμησας, λιπὼν 


ἐπώνυμόν τε ῥεῦμα καὶ πετρηρεφῆ 


, E] A , 
αὐτόκτιτ᾽ ἄντρα, τὴν σιδηρομήτορα 


3 ^ 3 2 Φ , , 
ἐλθεῖν és aiav; ἢ θεωρήσων τυχας 


: 310 


ἐμὰς ἀφῖξαι, καὶ ξυνασχαλῶν κακοῖς ; 


δέρκου θέαμα, τόνδε τὸν Διὸς φίλον, 


, N /, 
τὸν ξυγκαταστήσαντα τὴν τυραννίδα, 


« , 5 e ΄ , 
οἵαις ὑπ᾿ αὐτοῦ πημοναῖσι κάμπτομαι. 


OK. 


qd s ^ 1 , , 
Opo, Προμηθεῦ, καὶ παραινεσαι γε σοι 


315 


^ / »! / 
θέλω τὰ λῷστα, καίπερ ὄντι ποικίλῳ. 


A M] , , 
γίγνωσκε aavrov, καὶ μεθάρμοσαι τρόπους 


M] , ^ 
νέους" νέος γὰρ kai τύραννος ἐν θεοῖς. 


εἰ δ᾽ ὧδε τραχεῖς καὶ τεθηγμένους λόγους 


t D N 2 
ῥίψεις, τάχ᾽ ἄν σου καὶ μακρὰν ἀνωτέρω 


320 


^ , ^ e M ^ , 
θακῶν κλύοι Ζεὺς, ὥστε σοι TOV νῦν χόλον 


814. κάμπτομαι. Vide ad v. 245. 
Inepte Burgesius ov κάμπτομαι. 

317. μεθάρμοσαι. Novos mores 
accipias, omissa priore indole. Sic 
Alcest. v. 1157. νῦν yap μεθηρμόσ- 
μεσθα βελτίω βίον. | Unde paullo 
audacius dicitur Eum. 468. νῦν 
καταστροφαὶ νέων θεσμίων. 

319. Delocutione ῥίπτειν λόγους 
vide ad Suppl. 478. inf. 953. Ag. 
1035. ἀνωτέρω θακῶν ut Suppl. 94. 
594. 


comparans locum non admodum 
similem, v. 845. Jungendum est 
μόχθων παιδιάν, ludicrum. tantum 
doloris. imitamentum. | Scholiasta : 
στε τὴν νῦν προσοῦσαν ὀργὴν αὐτῷ 
παίγνιον εἶναι δοκεῖν σοι. Recte hoc; 
male autem alius Schol. τὴν λύπην 
τῶν νῦν δυστυχιῶν explicat. χόλον 
enim non Promethei, sed Jovis est. 
Non enim indignationem quam 
conceperat ob labores, sed ipsos 
labores rem ludicram putaturus 


391. χόλον. óxXovconjecit Dind. | erat. Siquid corrigendum, proba- 
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, , ^ ΄ 
παρόντα μόχθων παιδιὰν εἶναι δοκεῖν. ΄ 


3 y e » , , 
ἀλλ᾽, ὦ ταλαίπωρ᾽, ἃς ἔχεις ὀργὰς ἄφες, 


ζήτει δὲ τῶνδε πημάτων ἀπαλλαγας. 


E ^5 5 4 , » 
apxat' ἴσως σοι φαίνομαι λέγειν τάδε" 325 


τοιαῦτα μέντοι τῆς ἄγαν ὑψηγόρου 


γλώσσης, Προμηθεῦ, τἀπίχειρα γίγνεται. 


A , 3 7 M PENTI »! «- 
συ δ᾽ οὐδέπω ταπεινὸς, οὐδ᾽ εἴκεις κακοῖς, 


δὰ ^ ^ D - 
προς τοῖς παροῦσι δ᾽ ἄλλα προσλαβεῖν θέλεις. 


» , 7 [7 / 
οὔκουν ἐμοὶ γε χρώμενος διδασκάλῳ 


330 


M , ^ ^ ^ el 
πρὸς κέντρα κῶλον ἐκτενεῖς, ὁρῶν ὅτι 


, 38 c ^ 
τραχὺς μόναρχος οὐδ᾽ ὑπεύθυνος κρατεῖ. 


M ^ 3 N ^ Ὧν A , 
καὶ νυν ἔγω μεν εἰμι καὶ πειράσομαι 


Αν [4 —^ , , , ^ , 
ἐὰν δύνωμαι τῶνδέ σ᾽ ἐκλῦσαι πόνων. 


cv δ᾽ ἡσύχαζε, μηδ᾽ ἄγαν λαβροστόμει. 335 


ἢ οὐκ οἶσθ᾽ ἀκριβῶς, 


bilus videtur ὄτλον (Theb. 18.) 
quam ὄχλον. Sed satis facile in- 
telligitur τὸν νῦν παρόντα uoc 


χόλον, quum proxime pracessisset 


Ζεύς. 


393. ὀργας, Angl. temper, ut 
Suppl. 743. 

395. ἀρχαῖα, Angl. old-fashion- 
ed, stale. Plut. 828. ἀρχαῖον καὶ 
cam pov. Nub. 1357. 1469. ὡς 
ἀρχαῖος εἶ, 

397. ἐπίχειρα, merces. Vim et 


originem hujus vocis exposuit Do- 
naldson, New Cratylus, p. 223. 
330. Notandum tironibus, par- 
ticulas ovv—7e szpissime idem va- 
lere quod γοῦν, saltem, ut Antig. 
ἀλλ᾽ οὖν προμηνύσῃς γε τοῦτο μηδενὶ 


Sic CEd. Col. 924, 651. 


» 
τουργον. 


» , el 
ὧν περισσοῴρων, OTL 


Antig. 321. Heraclid. 191. Eccles. 
850. inf, 596. Quare si rectius hic 
putes ἐμοί ye quam ἔμοιγε, male 
interpungitur post οὔκουν. 

331. Confer Ag. 1602. 
κέντρα μὴ λάκτιζε, μὴ παίσας μόγῃς. 
De bubus reluctantibus dicitur, 
quz cum stimulis excitantur, recal- 
citrando gravius punguntur. 

395. 
Scilicet in codicibus serioris zetatis 
eadem forma exarantur litere βὶ 
etv. Sic ἑβδόμῳ et εὐδόμῳ, Theb. 
971. νανυάτης et ναυβάτης exhibent 
libri Pers. 377. νανατῶν pro vav- 
βατῶν Eum. 434. λαῦρος pro A«fBpov 
unus liber Pind. Nem. vin. 46. 
Utraque litera, et β et v, nostram 
v valebat. 


πρὸς 


λαυροστόμει pauci libri. 
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yXoc 01 ματαίᾳ ζημία προστρίβεται; 


ΠΡ. 


΄ » , Ἁ , , ^ 
ζηλώ σ᾽, ὁθούνεκ᾽ ἐκτὸς αἰτίας κυρεῖς, 


, Y 3 7 
παντων μετασχὼν καὶ τετολμήκως ἐμοί. 


N ^ D , , 
καὶ νῦν ἔασον, μηδέ cot peAgo ao: 


940 


A , , 2 M , 7, 
πάντως γαρ οὐ πείσεις viv' οὐ γὰρ εὐπιθής. 


, 3 5, A , ΄ ε - 
πάπταινε δ᾽, αὐτὸς Mu τι πημανθῆς 000. 


OK. 


^ M , ^ 5 
πολλῷ γ᾽ ἀμείνων τοὺς πέλας dpevoUv ἔφυς 


» , » , , 
ἢ σαυτόν: ἔργῳ κοὐ λόγῳ τεκμαίρομαι. 


ὁρμώμενον δὲ μηδαμῶς μ᾽ ἀντισπάσης" 


αὐχῶ γὰρ, αὐχώῶ τήνδε δωρεὰν ἐμοὶ 


/ ,» [14 ^ , , 3 ^ , 
δώσειν Δί᾽, ὥστε τῶνδέ σ᾽ ἐκλῦσαι πόνων. 


, , ^ ^ / 
ΠΡ. τὰ μέν σ᾽ ἐπαινῶ, κοὐδαμῆ λήξω ποτέ: 


557. 
Proprie, ut videtur, de servorum 
poena, ut Equit. 5. πληγᾶς ae Tpoc- 
τρίβεται τοῖς οἰκέταις, unde πρόσ- 
τριμμα pro ζημία, Ag. 386 ; deinde 
etiam de re bona, sive emolumento, 
ut Dem. Androt. p. 617. στέφανος 
μὲν ἅπα----πλούτου τινα δόξαν mpoc- 
ετρίψατο ποῖς κεκτημένοις. 

339. 
pertinet, nisi quod notio societatis 
in hoc participio facit ut τετολμη- 
Hunc 
usum plerumque obtinere in verbis 
cum cvv compositis notavit Dind. 
Sic Antig. 537. καὶ ξυμμετίσχω καὶ 
φέρω τῆς αἰτίας. Arist. Lysist. 44. 


^ MX * 
κροκωτα Qopovcai, καὶ κεκαλλωπι- 


, ' ^ . 
ἐμοὶ ad μετασχὼν potius 


κῶς valeat ξυντετολμήκως, 


σμέναι, καὶ Κιμβερίκ᾽ ὀρθοσταάδια καὶ 
περιβαρίδας. Confer etiam Ed. 
Col. 584. 

340. Sic 
μή σε νικησάτω, Ajac. 1334. μὴ ὃδο- 
κησάτω τινί Theb. 1030. Scilicet 


μηδέ σοι μελησάτω. 


προστρίβεται,  infligitur. | 


tertia persona dicebant Graci μὴ 
γενέσθω, etsi secunda soloecum pu- 
tabant μὴ γενοῦ, pro quo semper 
dicebant μη) γένῃ. Quod monendi 
erant tirones propter inscitam Bur- 
gesil annotationem ad hunc locum. 
345. μ᾽ post μηδαμώς addiderunt 
Blomf. Dind. ex duobus libris. Sic 


| excidit σ᾽ (sed post c) Suppl. 504. 


Vide Elmsl. ad Heracl. 52. 

348. 
μὲν προθυμίας ἐπαινῶ σε" àrap, k. T. À. 
Respicitur autem Attica formula 


^ , , , -^ . -^ 
τὰ μὲν σ επαινω, 1.6. τῆς 


, declinandi beneficii, ut Ran. 508. 





κάλλιστ᾽, ἐπαινῶς Xen. Conviv. 1. 


7. oi ἀμφὶ τὸν Σωκράτην, émawovv- 
τες τὴν κλῆσιν, οὐχ ὑπισχνοῦντο 
Nec aliter intelli- 
gendum Acharn. 485. ἐπήνεσ᾽: ἄγε 


συνοειπνήσειν. 


| vw, ὦ παλαινα καρδία, ubl ψυχὴ 


reluctans dicit istud ἐπήνεσα, Angl. 
no, thank you. va μὲν σ᾽ pro τὰ μὲν 


| cd accipi posse observat Blomf. 


quem tamen male sequitur Griffiths. 
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προθυμίας γὰρ οὐδὲν ἐλλείπεις: ἀτὰρ 


μηδὲν πόνει: μάτην γὰρ, οὐδὲν ὠφελῶν 


- 


3 h| , ᾽ ᾿ ^ , 
ἐμοὶ, πονήσεις, εἴ τι καὶ πονεῖν θέλεις. 


3 / A] 3 p 
ἀλλ᾽ ἡσύχαζε, cavrÓv ἐκποδὼν CX cv 


2 M M 3 3 ^ ^85 eu 
ἔγω γαρ οὐκ εἰ δυστυχῶ τοῦδ᾽ εἵνεκα 


, , » € [4 ^ 
θέλοιμ αν (S πλειστοισι πημονὰς τυχεῖν. 


[OK.] οὐ δῆτ᾽, ἐπεί με καὶ κασιγνήτου τύχαι 


850. ὠφελεῖν cum dativo legitur 
etiam Pers. 838. ὡς τοῖς θανοῦσι 
πλοῦτος οὐδὲν ὠφελεῖ. Antig. 560. 
eoe τοῖς θανοῦσιν ὠφελεῖν. Arist. 
Av. 490. φίλοισιν ὠφελεῖν ἔχειν. 

353. Impeditior est ordo ver- 
borum pro ov yap, εἰ ἐγὼ δυστυχῶ, 
τοῦδ᾽ εἵνεκα, k. T. A.—eiveka libri om- 
nes, ut Suppl. 184. Vide ibid. ad 
v. 984. Veram formam rarissime 
servarunt libri veteres, qui οὕνεκα 
plerumque exhibent. Sed ubique, 
etiam contra libros, reponendum 
esse εἵνεκα arguit analogia, quod 
primus indicavit Donaldson, New 
Cratylus, p. 358. εἵνεκα Epicum 
est pro ἕνεκα, οὕνεκα autem non nisi 
pro οὗ ἕνεκα poni potest, ut τούνεκα 
pro TOU SC. τούτου ἕνεκα. Nam 
hzc interdum sibi respondent, ut 
Il. 111. 403. 
οὕνεκα 61) vuv ὅτον ᾿Αλέξανδρον Μενέλαος 
νικήσας ἐθέλει στυγερὴν ἐμὲ οἴκαδ᾽ ἄγεσθαι, 
τοὔνεκα δὴ νῦν δεῦρο δολοφρονέουσα παρ- 

ἔστης; 


Hes. Theog. 88. 


τοὔνεκα yap βασιλῆες ἐχέφρονες, οὕνεκα 
λαοῖς 

βλαπτομένοις ἀγορῆφι μετάτροπα ἔργα 
τελεῦσι. 


Unum exemplum legitimum ejus | 








usum planissime ostendit, Od. rrr. 
60. δὸς δ᾽ ἔτι Τηλέμαχον καὶ ἐμὲ 
πρήξαντα νέεσθαι οὕνεκα δεῦρ᾽ ἱκό- 
μεσθα θοῇ σὺν νηὶ μελαίνῃ, i. e. ἐκεῖνο, 
Similiter in CEd. Col. 
ἐξαγγελλ᾽ ἰων----οὕνεκ᾽ Οἰδί- 


οὗ ἕνεκα. 
1395. 
ποὺς τοιαῦτ᾽ ἔνειμε παισὶ τοῖς αὑτοῦ 
γέρα, nullo modo dici potuisset 
ἐξάγγελλε ἕνεκα ἔνειμε. Conferetiam 
Suppl. 629. Itaque necesse est 
aliud sit εἵνεκα vel ἕνεκα, aliud 
οὕνεκα, quod incredibile est sub 
eadem forma et ἕνεκα et οὗ ἕνεκα 
simul representare.  o0ovveka au- 
tem (v. 398.) pro ὅτου ἕνεκα, vel 
ὃ, τοῦ ἕνεκα positum, idem plane 
est quod in CEd. Col. 
1395. 

354. τυχεῖν cum dativo, acci- 
dere, Ag. 623. Suppl. 785. 

355. ai Porsonus, quod non 
videtur necessarium. Vide ad Pers. 
45. Atlas autem frater erat Pro- 
methei, Hes. Theog. 509. Confer 
notata ad. v. 299. . Ceterum hos 
versus, usque ad v. 384, Prome- 
theo, non Oceano, ut in libris est, 
tribuendos esse censent Elmsl. 
Schütz. Dind. Well. Blomf. Ex- 


empla particularum ov δῆτ᾽, ἐπεὶ 


el 
Ovveka 
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7 3» e A t L4 / 
τειρουσ Ατλαντος, ὃς πρὸς ἑσπέρους τόπους 


ε , , ^ M 'N 
ἕστηκε, κίον᾽ οὐρανοῦ τε kai χθονὸς 


» 3 , » 3 5. 
ὦὥμοις ἐρείδων, ἄχθος οὐκ εὐάγκαλον. 


M ^ , 3 , 
TOV γηγενῆ τε Κιλικίων οἰκήτορα 


similiter positarum in continua 
ejusdem persone oratione laudavit 
Dind. ex CEd. Col. 435. Alcest. 
557. Heracl. 507. Quibus addit 
Burges. Hec. 367. Hippol. 1062. 
et quod verissime notavit Dindor- 
fius, inexorabilem et crudelem esse 
Jovem Promethei, non Oceani erat 
ostendere; debebat etiam vatici- 
nium de Etna v. 375. ex Prometheo 
audiri, qui πάντα προὐξεπίσταται 
σκεθρῶς τὰ μέλλοντ᾽. Respondet 
Reisigius, quem sequitur Griffiths, 
verba ὑψηγόρων κομπασμάτων, v. 
368. non ab ipso Prometheo, sed 
in Promethea potius ab alio dicta 
videri. Difficile est judicare; nam 
non inepte Oceani orationem sic 
exciperet Prometheus, v. 381. “Τὰ 
igitur ex tui ipsius fratris fortuna 
Jovis vindictam cognoscis, docuit- 
que te ejus exemplum quomodo 
eam evadere possis." 

3571. Hos versus ita exhibet 
Robortellus: ἕστηκε κίων οὐρανοῦ 
τε καὶ χθονὸς, ὦμοιν ἐρείδων ἄχθος 
οὐκ εὐάγκαλον, quod vulgato longe 
deterius judicat Dindorfius. 
recte judicaverit, dubito. 
quidem de Atlante Od. τ. 53. ἔχει 
δέ τε κίονας αὐτὸς μακρᾶς, at γαῖάν 
τε καὶ οὐρανὸν ἀμφὶς ἔχουσιν, sed 
Herod. rv. 184. mons Atlas ipse 
vocatur κίων τοῦ οὐρανοῦ. Ac longe 
aptius mundi sustentator Atlas di- 


An | 
Dicitur | 





citur columna stare, grave onus hu- 
meris suffulciens, quam columnam 
humeris sustinens. Diversam noti- 
onem de Atlante habuisse Home- 
rum inde colligas, quod ab eo dicun- 
tur he columnze ccelum a terra 
ἀμφὶς ἔχειν, 1. e. seorsim tenere, quas 
columnas ἔχει; i.e. observat ac tue- 
tur ne ruant, Atlas. Seriores poete 
gravius Atlanti onus imposuisse 
videntur. Vide GnorzE, History of 
Greece, Vol. I. p. 101. Hes. Theo- 
gon. 517. "AzAa«c δ᾽ οὐρανὸν εὐρὺν 
ἔχει κρατερῆς ὑπ᾽ ἀνάγκης, Πείρασιν 
ἐν γαίης, πρόπαρ Ἑσπερίδων λιγυ- 
φώνων, Ἕστηως, κεφαλῇ τε καὶ ἀκα- 
μάτῃσι χέρεσσι. 

359. γηγενῆ; sc. a terra concep- 
tum, Theogon. 820. Et hic et 
infra v. 945, respexisse videtur 
JEschylus Pindarum, equalem su- 
um, qui scripserat Pyth. 1. 31. 
"Tuus ἑκατοντακάρανος, τὸν ποτε 
Κιλίκιον θρέψεν πολυώνυμον ἄντρον. 
Libri autem ἑκατοντακάρηνον, quod 
solus Well. ausus est tueri, et recte 
fortasse, si hoc compositum ex 
epicis sumpsit /Eschylus, ut πεντη- 
Hes. Theog. 312. 
Vide sup. ad v. 122. Scribendum 
tamen erat ἑκατογκάρηνον. Dori- 
cam formam recte reposuisse Blomf. 
colligit Dindorfius ex forma xapa- 


, 
KovTakaptvov 


νοῦται, Cho. 519.692, καρανιστήρες, 
Eum.177. éxaroyxapavo: agnoscit 
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» 3 M " he / 
ἄντρων ἰδὼν ᾧκτειρα, δαΐον τέρας, 


^ 860 


fékacmo*ykapavov πρὸς βίαν χειρούμενον 


Τυφῶνα θοῦρον, πᾶσιν ὃς ἀνέστη θεοῖς, 


σμερδναῖσι γαμφηλαῖσι συρίζων φόνον' 


E , , e »; A CA 
ἐξ ὀμμάτων ἤστραπτε γοργωπον σέλας, 


e M , [4 
ὡς τὴν Διὸς TvpavviÓ ἐκπέρσων βίᾳ" 


365 


ἀλλ᾽ ἦλθεν αὐτῷ Ζηνὸς ἄγρυπνον βέλος, 


7 ^ 3 , L 
καταιβάτης κεραυνὸς ἐκπνέων φλογα, 


ὃς αὐτὸν ἐξέπληξε τῶν ὑψηγόρων 


, A , 
κομπασμάτων' φρένας γὰρ eis αὐτὰς τυπεὶς 
E 7 ? 
ἐφεψαλώθη κἀξεβροντήθη σθένος" 370 
^ ^ , , 
kai νῦν ἀχρεῖον kai παράορον δέμας 


Hesychius ; sed vera scriptura, nisi | 
magnopere fallor, est ἑκατοντάκρα- | 


vov, quam reponendam censuit Her- 
mannus. Apud Pindarum, Ol. rv. 
11. Pyth. virr. 20. est Τυῴως éxa- 
TÓ'ykpavoc et ἑκατογκεφεέλας. 

362. Wiünder- 
lichii emendatio nemini dubia esse 
debet. Confer Il. xxirr. 635. ὅς 
μοι ἀνέστη. "Thucyd. vr. 76. τῷ 
Μήδῳ ἀνέστησαν. πᾶσ᾽ ὃς ἀντέστη 
θεοῖς fortasse defendi possit: vide 
ad Pers. 846. Ita saltem Hom. Il. 
xx. 497. βοῶν ὑπὸ πόσσ᾽ ἐριμύκων. 
XXI. 208. 
cuiquam confidenter affirmare licet, 
similia nunquam ausum esse nos- 
trum poetam. 
summis viribus, tentare licet, sed 
frustra. 


ἀντέστη libri. 


^ " , , . 
πας OS αντεστή; 1.6. 


363. συρίζων φόνον. φόβον Med. | 


Rob. Utramque lectionem agnoscit 
Schol. sed dijudicare difficillimum 
est. Apollodorus autem, 1. 6. 3. τοι- 


χέρσ᾽ ὕπο [Πηλείδαο, nec | 








οὗτος ὧν ὁ Τυφῶν καὶ τηλικοῦτος, 
ἡμμένας βάλλων πέτρας ἐπ᾽ αὐτὸν 
τὸν οὐρανὸν, μετὰ συριγμῶν ὁμοῦ καὶ 
βοῆς ἐφέρετο, πολλὴ δὲ ἐκ τοῦ c0- 
ματος πυρὸς ἐξέβρασε ζάλη. (cf. v. 
879.) 

366. Dativum post ἦλθεν ut 
Theb. 440. 

371. apaopov ex Mediceo re- 
posuit Dind. pro vulgo παρήορον, 
quz epica vocis forma est. Hom. 
Il. vrr. 156. πολλὸς γάρ τις ἔκειτο 
παρήορος ἔνθα καὶ ἔνθα, ubi Schol. 
explicat ἐκλελυμένος. Proprie de 
equo funali usurpatur, qui ad latus 
suspensus, sc. currui adligatus est. 
Quoniam autem laxatior est et li- 


| berius movetur equus παράσειρος, 


inde significat yaAapos, solutus vel 
distentus. Similis forma est πεδά- 
opos, Cho. 581, hoc est μετήορος. 
ἀπήωρος et ἄωρος etiam apud Ηο- 
merum leguntur, unde παρήωρον 
vel παράωρον quidam libri hoc loco 
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κεῖται στενωποῦ πλησίον θαλασσίονυν 
ἱπούμενος ῥίζαισιν Αἰτναίαις ὕπο" 
κορυφαῖς δ᾽ ἐν ἄκραις ἥμενος μυδροκτυπεῖ 
Ἥφαιστος, ἔνθεν ἐκραγήσονταί ποτε 315 
ποταμοὶ πυρὸς δάπτοντες ὠγρίαις γνάθοις 
τῆς καλλικάρπου Σικελίας Ἀευροὺς γύας" 
τοιόνδε Τυφὼς ἐξαναζέσει χόλον 
θερμῆς ἰἀπλάτου βέλεσι πυρπνόου ζάλης,. 
καίπερ κεραυνῷ Ζηνὸς ἠνθρακωμένος. 380 
exhibent. Vertendum, a helpless | ῥεῦμα. τοῦτο, sc. quod anno a.c. 


and pa ralised form. 


37129. Idem fretum vocaverat 
Homerus στεινωπὸν Od. xr 
2834. 

878. imovpevos, pressus, ab imos, 


Pind. Ol. 1v. 10. ue locum re- 
spexit Zschylus, ὃς Alrvav ἔχεις 
ἦπον ἠνεμόεσσαν ἑκατογκεφάλα Tu- | 
φῶνος. Correxerat EE ποτα τι libro- 
rum scripturam ἰπνούμενος, duo au- 
tem codd. cum Med. veram lectio- 
nem hodie przebuerunt. Cf Equit. 
994. ἱπούμενος ταῖς εἰσφοραῖς. Pro- 
prie ἶπος et σκανδάληθρον π 
687.) sunt 
(mousetrap-) 

375. Przdicit Prometheus quod 
vivente JEschylo revera evenit, Ol. 
15. 9. B.c. 479, quod ex Parii Mar- 
moris certissimo testimonio indica- 
vit Dindorfius. Thucydidem vero 
Lib. rrr. 116. rotundo numero uti 
putat Vir doctus, cum scribit ἐρρύη 


δὲ περὶ αὐτὸ τὸ ἔαρ τοῦτο ὁ m 


partes τῆς μνάγρας 


τοῦ πυρὸς ἐκ τῆς Αἴτνης, ὥσπερ καὶ τὸ 
πρότερον--λέ γεται δὲ πεντηκοστῷ 


ἔτει ῥνῆναι τοῦτο μετὰ τὸ πρότερον 


495 accidit. Sed satis definitum est 
πεντηκοστῷ ἔτει, pro quo potuit 
generalius πεντήκοντα ἔτεσιν, quare 
in v. λέγεται fortasse quzerenda est 
| aliqua narrationis ambiguitas. 

877. Xevpovs Med. Rob. ceteri 
Aevpde, quod male servarunt Well. 
et Scholef. nam 9o γύης, non s yvy, 
in usu fuisse hodie satis probatum 
est. De voce λευρὸς vide ad Suppl. 
502. inf. 402. 

379. Vulgo θερμοῖς ἀπλήστου. 
Sed θερμῆς libri fere omnes, ἀπλά- 
του autem, quod conjecit Blomf., 
ideo verum esse videtur, quod Pin- 
darus, Pyth. r. 40. eadem de re 
scribens posuit ἀπλάτου πυρὸς αὐγνό- 
ταται παγαΐ, nec optime ad sensum 
diceretur ἄπληστος ζάλη. Nam de 
periculosa ad craterem accessione 
propter τὴν θερμότητα cogitandum 
est. ἀπλάτου autem cum vel ἀπλή- 
Tov vel ἀπλάστου scriptum esset, 
hoc loniee dictionis sectator in- 
scite in ἀπλήστου mutavisse vide- 


tur. De his vocibus vide inf. ad 


IIPOMHOEYZX AEZMQOTHZ. 33 


[ΠΡ.] 


συ δ᾽ οὐκ ἄπειρος, οὐδ᾽ ἐμοῦ διδασκάλον 


L C9 εὖ 3 
χρήζεις" σεαυτὸν aw ὅπως ἐπίστασαι 


z. ^ N A] ^ E] 7 
ἐγὼ δὲ τὴν παροῦσαν ἀντλήσω τύχην, 


ἔστ᾽ ἂν Διὸς φρόνημα λωφήση χόλου. 


OK. 


»! ^ e , € 
οὔκουν, Προμηθεῦ, τοῦτο γιγνώσκεις, ὅτι 


355 


, ^ ΄ , ' , 
Op^yns VOOOUOG'jJS εἰσιν ἰατροὶ λόγοι; 


. ἡ , — , / 
ΠΡ. ἐᾶν τις ἐν καιρῷ γε μαλθάσση κέαρ, 


382. ὅπως ἐπίστασαι, sc. ceden- 
do, qued ego, inquit, facere non 
didici. Cf. Eum. 551. Sensus est: 
Non meo exemplo eges, quum 
alium jam videris a Jove crucia- 
tum.. 

386. Multa de hoc versu dis- 
putarunt critici, difficultatem ali- 
quam sententie subesse putantes. 
ὀργὴ vocovca est indoles quoquo 
modo affecta, sive iracundia, sive 
morositate, seu alio modo turbata 
atque excitata; et νοσούσης dicit pro 
certo quovis affectu propter medica 
vocabula μαλθάσσειν, σφριγᾶν, ἰσ- 
xvaívew. Quod argutatur Dind. 
ὀργῆς hic iram idcirco significare, 
quia modo praecesserit xoAov, id 
recte quidem dictum est, si ὀργῆς 
νοσούσης conjuncta intelligas ra- 
cundiam, ut recte vertit Cicero, 
Tusc. Q. rrr. xxxi. ubi ita hunc 
locum adumbravit: 4/qui, Prome- 
theu, te hoc tenere existimo, Mederi 
posse rationem. (orationem. conjicit 
Steph.) zracundie : respondet Pro- 
metheus, Siquidem qui tempestivam 
medicinam admovens Non ad gra- 
vescens volnus illidat manus. Itaque 
ie xvatvew βίᾳ intellexit philosophus 


de medici manu turgescentem tu- | 


3 


morem asperius premente atque ita 
subsidere cogente. ^ Nihilominus 
vulgatum concoquere non potest 
Dindorfius, qui aliam scripturam 
ex Plutarcho et Eustathio, ψυχῆς 
νοσούσης, a poeta abjudicans, ὀργῆς 
ζεούσης reponendum censet ; quasi 
ea lectio non plane turbaret meta- 
phoram, quz in νοσούσης aptissime 
enuntiatur. "Totius loci sententia 
hec est  * Hoc autem ignoras, 
etiam iratum precibus et sermone 
leniri et a proposito deflecti ?" 
** Scio" (inquit alter); *sed oppor- 
tune ac prudenter admovenda est 
ea medicina, ne magis etiam ex- 
asperes." ** Quid autem si ego pru- 
denter Jovem adire audeam? Quid 
damni inde capiam?" «* Laborem" 
(respondet ille) «frustra impen- 
des." 

387. De édv—Pye vide ad Ag. 
944. Talia, etiamsi levicula sint, 
monuisse, non est perdidisse ope- 
ram; nam veram hujus particule 
structuram quum minus percipiant 
tirones, in falsissimam opinionem 
adduci solent, eam sepe non nisi 
ad versum explendum usurpare 
tragicos scriptores. *Vide etiam ad 
Theb. 71. 
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καὶ μὴ σφριγώντα θυμὸν ἰσχναίνη βίᾳ. 


404 


OK. ἐν τῷ προμηθεῖσθαι δὲ καὶ τολμᾶν τίνα 
ὁρᾷς ἐνοῦσαν ζημίαν; δίδασκέ με. 
ΠΡ. μόχθον περισσὸν κουφόνουν τ᾽ εὐηθίαν. 
OK. ἔα ue τήδε τῆ νόσῳ νοσεῖν, ἐπεὶ 
κέρδιστον εὖ φρονοῦντα μὴ δοκεῖν φρονεῖν. 
ΠΡ. ἐμὸν δοκήσει τἀμπλάκημ᾽ εἶναι τόδε. 
OK. σαφώς μ᾽ ἐς οἶκον σὸς λόγος στέλλει πάλιν. 395 
ΠΡ. μὴ γάρ σε θρῆνος οὑμὸς εἰς ἔχθραν βάλῃ. 
OK. 5 τῷ νέον θακοῦντι παγκρατεῖς ἕδρας; 
HP. τούτου φυλάσσου μή ποτ᾽ ἀχθεσθῆ κέαρ. 
OK. 5 σὴ, Προμηθεῦ, ξυμφορὰ διδάσκαλος. 
ΠΡ. στέλλουν, κομίζον, σῶζε τὸν παρόντα νοῦν. 400 
OK. ὁρμωμένῳ μοι τόνδ᾽ ἐθώυξας Ἀόγον'" 
λευρὸν γὰρ οἶμον αἰθέρος ψαίρει πτεροῖς 
τετρασκελὴς οἰωνός" ἄσμενος δὲ τὰν 
σταθμοῖς ἐν οἰκείοισι κάμψειεν γόνυ. 
XO. στένω σε τᾶς οὐλομένας τύχας, Προμηθεῦ" στρ.α. 
388. Libri Medicei scriptura 


c$véevra pro σῴφριγῶντα non te- 
mere spernenda est. Potuit enim 
esse forma σφυδάω, etsi nobis cog- 
nata σφύζω tantum innotuit. 

389. *'Intellige audaciam pru- 
dentia conjunctam." Blomf. Sic 
Eur. Frag. Alcmen. 9. 
χρῆμ᾽ O0 πλοῦτος ἡ τ᾽ ἀπειρία.---προ- 
θυμεῖσθαι Med. et plerique libri. 
Sed alterum, cautionem in adeundo 
Jovem exprimens, sententize multo 
aptius est ; nam sic respectus habi- 
tus est ad v. & καιρῷ. 

392. 


͵ 
σκαιον τι 


τήνδε τὴν νόσον paucissimi 


libr. Laudat Elmsleius Trach. 544. 
νοσοῦντι κείνῳ πολλὰ τῇδε τῇ νόσῳ. 

394. 
νόσος, sc. εὐηθία. Ego, inquit, frus- 
tra te misisse videbor, non tu ultro 
hoc officium suscepisse. 

396. μὴ γὰρ, sc. δέδοικα "yap, μή. 
---θρῆνος οὐμὸς, mei miseratio, ut τὴν 
ἐμὴν αἰδῶ, mei observantiam sive 
timorem, Pers. 695. 

401. ὁρμωμένῳ, quum jam in eo 
ipso essem, ut sponte a te digre- 
derer. De nautica voce Ψαίρει 
(laps) optime scripsit Griffiths. 

405. Metrum hujus strophz 


ταἀμπλάκημα. i.e. ἥδε ἡ 
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-— 


δακρυσίστακτον δ᾽ ἀπ᾽ ὄσσων ῥαδινῶν [λειβομένα!] 


ῥέος παρειὰν 


Ψ »! ^ , 7 ^ (ὃ δ ^ à 
νοτίοις ἔτεγξε παγαῖς ἀμέγαρτα γαρ τάδε; Ζεὺς 


2.7 ,ὔ 
ἰδίοις νόμοις κρατύνων 


41] 


€ , pM ^ , ᾽ , 3 , 
ὑπερηῴφανον θεοῖς τοῖς πάρος ἐνδείκνυσιν αἰχμάν.: 


, 9 » /, , , 
πρόπασα δ᾽ ἤδη στονόεν AéNake χώρα' 


Ionicum a minore est, nec tamen 
puris pedibus constans, ut Pers. 86 
—04. ubi vide. Primus versus sic 
metiendus est: στέϊΪνω σε τάς οὐλ[ο-- 
μένας τύϊχας, Προμηθεῦ.) In secundo 
non offendit particula δὲ post δακ- 
ρυσίστακτον, qua sensui necessaria 
etiam est. Nam recte respondent 
—v--— et vwv--, uti colligere 
licet ex dipodia trochaica sepe pro 
Ionico posita: cf. Pers. 86. 

Ibid. Gemo te propter perdi- 
tam fortunam, Prometheu; rivus 
autem lacrymas a teneris oculis 
destillans genam humidis madefecit 
fontibus: hzc enim non invidenda 
sunt: Zeus autem pro suo arbitrio 
imperans insolentem in priores deos 
exserit potentiam. | Jam vero uni- 
versa gemebundum sonat regio ; et 
magnificum ac vetustate nobili- 
tatum tuum fratrumque honorem 
queruntur, ac quicunque pulchrae 
Asie colonias habitant, cum gra- 
viter ingemiscentibus tuis malis 
condolent mortales. 

408. Libri omnes λειβομένα et 
érey£a, nisi quod unus tantum 
codex érey£e. Illud omittendum, 
hoc recipiendum vidit Heathius.— 
duéyapra  immisericordiler inter- 











3 , 
αντιστρ. α. 


pretatur Blomf. cum sequentibus 
construens, Sensus potius esset: 
nam hzc seva imperia Zeus se- 
cundum proprias leges exercens 
prioribus diis superbam exhibet 
indolem. Nimirum e κρατύνων sup- 
plendum erit κράτη (Suppl. 431.) 
Inest tamen aliquantum difficulta- 
tis in v. ἀμέγαρτος, quod proprie 
valet Avypos, non invidendum prop- 
ter infelicitatem, ut ποίμνα ἀμέγαρ- 
τος Suppl. 631, ἀζηλος sup. 146. 
nusquam autem pro sevus, crude- 
lis, àmmisericors, usurpatur. Vide 
Buttm. Lexil. in v. ueyaípe. Quo- 
circa nescio an recipienda sit Ro- 
bortelli lectio ἀμέγαρτα γὰρ Traóe 
Ζεὺς δ᾽ κι τ. λ. qua in uno etiam 
codice reperitur, ydp tantum pro 
δὲ scripto. Et sic Well. non impro- 
bante Dind. 

414. aixpav, indolem, ab ἀΐσσω, 
ut θυμὸς a θύω. Vide ad Ag. 467. 
Graviter falluntur qui de hasta vel 
sceptro hoc loco cogitant. 

415. Comparat Burges. Pers. 
550. νῦν γὰρ πρόπασα μὲν στένει yat 
᾿Ασὶς ἐκκενουμένα.----αρχαιοπρεπῆ op- 
ponitur ut magnificum aliquid ac 
veneranda vetustate insignitum, τῇ 
τῶν νέων θεῶν ἀρχῇ. 


9—2 
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μεγαλοσχήμονά τ᾽ ἀρχαιοπρεπῆ στένουσι τὰν 
σὰν 4117 

ξυνομαιμόνων τε τιμὰν, ὁπόσοι τ᾽ ἔποικον ἁγνάς 
᾿Ασίας ἕδος νέμονται, 430 


΄ Ι , P 
μεγαλοστόνοισι σοῖς πήμασι συγκαμνουσι θνατοί 


Κολχίδος τε γᾶς ἔνοικοι στρ. B. 
παρθένοι, μάχας ἄτρεστοι, 
καὶ Σκύθης ὅμιλος, οἱ γᾶς 435 
ἔσχατον τόπον ἀμφὶ Μαιῶτιν ἔχουσι λίμναν" 
t'Apafías τ᾽ ἄρειον ἄνθος, ἀντιστρ. β΄. 
416. στένουσι Med. Rob. alii: | non esse regionem sic vulgo appel- 


vulgo e7évovca, Pluralis numerus 
post λέλακε minus durus est prop- 
ter sequens ὁπόσοι. Plenius etiam 
post χώρα interpunximus.— £vvo- 
μαίμονες sunt Titanes. 


| 
latam, quod delendam esse parti- 
culam τε in proximo versu postu- 
lat metrum: quare nisi alteram 
| Arabiam πέλας Kavkacov fuisse de- 
monstratum sit (conaturque id de- 
419. ἔποικον ἕδος, 1.6. ἐποικίαν, | monstrare Butlerus ex Hor. Od. τ. 
Asicze Minoris colonias. avrj poetice | xxxv. 40. ubi Massagetas Arabas- 
dicitur Asia quasi esset persona. | que una memorat poeta, sed vide 
Vide ad Pers. 498. Sensus est, ibid. Orellhum), omnino necesse 
omnes Asiz, Scythie, Caucasi, ac- | est 'Apa[Jíac ut corruptum damnare. 
cole, etiam Amazones (cf. v. 742.), | Magnopere placet ingeniosa Bur- 
tug sortis miserentur, ut qui circa | gesiiemendatio'  βάριές τ᾽, qui citat 
easdem tecum regiones habitantes | Suidam in v. "Affapis, et Eustath. 
tul cruciatus conscii sint. | ex Herod. rv. 36. εἰσί τινες ὑπερβό- 
494. παρθένοι, sc. Amazones. 
μάχας accusativus, non genitivus 
casus est, monente Dind. Confer 
| 


peot; οὕτω δὲ καὶ ὑπερνότιοι. καὶ ὅτι 
o "Afjapis ὁ ὑμνούμενος ὑπερβόρειος 
ἣν, ὃς οὐδέν γε σιτεῖσθαι λέγεται, καὶ 
δεινοὶ μάχην Pers. 97. ἐν δαΐοις | τὸν οἰστὸν περιφέρειν κατὰ πᾶσαν 
ἄτρεστον μάχαις legitur Ajac. 365. | τῆν γῆν, monetque quodammodo 

498. Corruptum esse nomen | congruere mentionem τῶν ὀξυπρῳ- 
'Apafjías certum videtur. Quod- | pev αἰχμῶν cum ista Abaridis sa- 
cunque statuas de vulgatz lectionis | gitta. Malim equidem ᾿Α βαρέων τ᾽, 
integritate, vel ex hoc uno argu- | sed parum refert vocis forma, mo- 


mento manifestum est Arabiam ' do veram vocem assequamur. Ce- 
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ὑψίκρημνόν [θ᾽] oi πόλισμα 


, / , 
Καυκάσου πέλας νέμονται, 


430 


δάϊος στρατὸς, ὀξυπρῴροισι βρέμων ἐν αἰχμαῖς. 


μόνον δὴ πρόσθεν ἄλλον ἐν πόνοις δαμέντ᾽ t ἀδαμαντο- 


δέποις 


Τιτάνα λύμαις εἰσιδόμαν θεὸν 


[ ἐπῳὸ : 


435 


» e N 
᾿Ατλανθ᾽, ὃς αἰὲν 


ὑπέροχον σθένος κραταιὸν 


5 , p , 
οὐρανιον T€ ZTONOV 


€ , 
νώτοις ὑποστεναζει. 


βοᾷ δὲ πόντιος κλύδων 


terum v. 4906, glyconeus est, ut 
Cho. 778. δίδυμα καὶ τριπλὰ παλίμ- 
ποινα θέλων ἀμείψει. Suppl. 530. 

494. ἀκαμαντοδέτοις omnes prae- 
ter unum librum. Confer v. 152. 
Recte tamen observat Burgesius, 
Promethea quidem, sed non item 
Atlanta, adamantinis catenis fuisse 
illigatum. . Voluisse videtur poeta 
δαμέντ᾽ ἐν πόνοις, ωὧσ σὺ ἐν ἀδα- 
μαντοδέτοις λύμαις, nis) ex Hes. 
Theog. 519. 
vulgatum effinxit. 

435. θεὸν Rob. cum duobus 
MSS. θεών vulgo. 

436. "AcAav Dindorfius, qui 
similes formas Αἴαν, Ooav, laudat 
ex Chaerobosco. Sed vix intelligo 
causam mutandi.—vépoyov Herm. 
Blomf. Dind. Libri ὑπείροχον. Non 
sine magna probabilitate Burgesius 
legendum censet ὑπείροχον σθένος 


, , L 
ακαμαπτήῆσι xepeoot 


χθονὸς κραταιὸν, cujus versus me- 
trum esset ut inf. 992. Conjectura 


non absimili γᾶς post κραταιὸν in- 
seruit Dindorfius. Fortasse tamen 
ferri potest quod tentavit Schole- 
fieldius, σθένος κραταιὸν πόλον τε 
pro σθένος πόλου, quanquam ea 
structura minime Z/Eschylea est. 
Sed longe audacior est νώτοις ὑπο- 
στενάζει, quo exprimitur zgra et 
gemebunda impositi oneris susten- 
tatio. Verissimam tamen esse hanc 
lectionem, ideoque falsam Herman- 
ni conjecturam ὑποστεγαΐζει, docent 
sequentia, quibus significatur ele- 
menta ac Tartarum ipsum conci- 
nere (ξυμπίτνειν) cum Atlantis ge- 
mitu. Neque enim hzc facile ex v. 
συγκάμνουσι Sup. 421. continuantur, 
ita ut de Prometheo accipienda sint, 
interposita narratione de simili At- 
lantis casu. Illud potius dici credi- 
derim, ipsam terram, mare, fluvios, 
Atlantis casu ingemiscere, quemad- 
modum Asia alizeeque regiones Pro- 
methea lugeant supplicio affectum. 
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ξυμπίτνων, στένει βυθὸς, 


440 


i. / e 
κελαινὸς δ᾽ dios ὑποβρέμει μυχὸς γᾶς, 


, , / Led , »! 2 
παγαί θ᾽ ὡγνορύτων ποταμῶν στένουσιν ἀλγος oik- 


, 
TOv. 


ΠΡ, μή τοι χλιδὴ δοκεῖτε μηδ᾽ αὐθαδίᾳ 


^ / Ἁ , , 
σιγᾷν u€ συννοίᾳ δὲ δάπτομαι κέαρ, 


ε ^ 3 M] CS L 
ὁρών éuavTOv ὧδε προυσελούμενον. 


445 
, ^ ^ , , » 
καίτοι θεοῖσι τοῖς νέοις τούτοις γέρα 
7 » N 5 M ^ , 
τίς ἄλλος ἢ ᾿γὼ παντελῶς διωρισεν; 
, 2 3 ^ 7 'N X) 2 , "δ 
ἀλλ᾽ αὐτὰ σιγῶ" καὶ γὰρ εἰδυίαισιν ἂν 
3 ^ ^ , 
τάν βροτοῖς δὲ πήματα 


ὑμῖν λέγοιμι. 


450 


, , , € ^ , » M à 
ἀκούσαθ᾽, ὡς σφᾶς, νηπίους ὄντας τὸ πρὶν, 


441. 
detur, ut ἀϊΐς γῆ sit terra quae non 
cernitur. Homerus enim 6v ἀϊδος 
κυνέην, (Angl. cap of invisibility.) 
Sed libenter deleverim γᾶς, quod 
nec sententia nec metrum deside- 
raret. 

442. 
d'yvoppvr av. Confer ἀμφίρυτος Ajac. 
134. xaAAipoov Od. xvrr. 206. et 
vide sup. ad v. 243. 

Ibid. ἄλγος. Atlantis, non Pro- 
methei, si recte intelligo. 

Metra Epodi hzc esse videntur. 
1. Antispastico-dactylicum — vo- 
care liceat. 9. Dactylicum, prae- 
missa penthemim. iambica. 8. 
Penthemimeris jambica. 4. Ττο- 
chaicum. 5. Dactylicum, 6. Iam- 
bicum. 7. Idem. 8. Trochaicum. 
9. Dochmiacum cum longa syl- 
laba. 10.  Dactylico-trochaicum. 
Longe aliter sex priores versus 


ἄϊδος adjectivum esse vi- 


αγνορύτων KHeathius pro 


distribuunt Dindorfius aliique edi- 
tores. 

446. Plerique libri et hic et 
Ran. 730. προσελούμενον praebent. 
Formam vocisveteribus etymologis 
parum intellectam nuper explicavit 
Buttmannus in Lexilogo, qui ad 
radicem πρὸ et ἕλω, σξέλω, procul- 
care, retrahit, ut suavis ab aJ; 
formatur. Ejusdem familie sunt 
εἰλεῖν, σφαλλειν, σφέλας, et antiquis- 
simam formam fuisse eAeiv mani- 
festum est ex εἵλῃ et εἱλίσσειν. 

450. Pro πήματα Vir doctus in 
Mus. Phil. Cant. 1. p. 687. corrigi 
Sed nulla causa 
mutationis est ; nam si in sequenti- 
bus narratur quomodo ignorantia 
laborarent mortales atque omnia 
temere miscerent, antequam Pro- 
metheus opem attulisset, hi casus 
et heec eorum infortunia rectissime 


vult εὑρήματα. 


dicuntur τὰ ἐν βροτοῖς πήματα. 


ΠΡΟΜΗΘΕῪΣ ΔΕΣΜΩΤΗΣ. 


D ^ ᾿ς 
ἔννους ἔθηκα καὶ φρενῶν ἐπηβόλους. 


λέξω δὲ, μέμψιν οὔτιν᾽ ἀνθρώποις ἔχων, 


3 xu 74 3 »! , 
ἀλλ᾽ ὧν δέδωκ᾽ εὔνοιαν ἐξηγούμενος" 


ἃ ^ / 3 /, 
oi πρῶτα μὲν βλέποντες ἔβλεπον μάτην, 


, » »! " , 2 , ᾽ὔ 
κλύοντες οὐκ fkovOV' αλλ΄ ονειρατων 


΄ι X ^ 7 
ἀλίγκιοι μορφαισι TOV μακρὸν χρονον 


ἔφυρον εἰκῆ πάντα, κοὔτε πλινθυφεῖς 


, Ἵ 3 
δόμους προσείλους ἦσαν, οὐ ξυλουργίαν'" 


κατώρυχες δ᾽ ἔναιον, 


458. μέμψιν οὔτιν᾽ ἀνθρώποις 
ἔχων, non parvi pendens homines; 
sive malis, zon efficere volens, ut 
mala de hominibus opinio concipia- 
tur propter infirmitatem et inscitiam 
eorum. Nam ἔχων valet fere παρέ- 
xev. Vide Donaldson ad Pind. 
Isthm. 111. 54. ubi eodem sensu 
legitur μομφὰν ἔχων. 

454. ὧν δέδωκ᾽ εὔνοιαν, SC. ἐκείνων 
ἃ δέδωκα, gratiam et benevolentiam 
eorum munerum qua iis largitus 
sum. 

456. Confer Cho. 5. κλύειν, akov- 
cai, et ibi notata. Hom. Il. xv. 128. 
οὔατ᾽ ἀκουέμεν ἔστι, νόος δ᾽ ἀπόλωλε. 

457. βίον pro χρόνον libri longe 
plurimi. Plat. Phad. $. 105. ἄλλον 
τρόπον αὐτὸς εἰκῆ φύρω. 

459. προσείλους, proprie ad so- 
lem conversos, ab εἵλη, radius, hic 
respicit contrarium ἀνηλίοις v. 461, 
et nihil aliud quam apricos signi- 
ficat.—7cav pro 5óecav. Vide Butt- 
mann. Zrregular Verbs, in v. εἴδω, 
p. 78. 

460. ἀήσυροι, parvi, pusilli, Angl. 


39 
455 
ὥστ᾽ ἀήσυροι 460 


tiny. Suidas: ἀήσυρον, τὸ λεπτὸν, 
τὸ μετέωρον καὶ κοῦφον, τὸ ἐλαφρον, 
παρὰ τὸ ἀέρι σύρεσθαι, et sic Apol- 
lonius, Lex. Hom. ancvpov, κοῦφον, 
TO οἷόν Τε ὑπ᾽ ἀνέμου σύρεσθαι, τού- 
τεστι ὑπὸ τῆς ἀήτης, τῆς ἀνέμου 
πνοῆς. Alii ab ἀεὶ et σύρω deducunt, 
quia formica semper trahit ore quod- 
cunque potest, atque addit acervo. 
Vox fortasse /Eolica est; sed dubize 
admodum etymologie, nam prior 
syllabain σύρω producitur. Anter- 
minatio tantum in -vpoc, ut ἁλμυρὸς, 
hanc formam effecerit, nescimus. 
αἀείσυροι libri fere omnes, quz for- 
tasse forma Atticz dialecto conve- 
nientior erat; confer similem varie- 
tatem inter προσείλους et προσήλους 
in vett. libris v. 459. ut et κειρύλος 
pro κηρύλος dicebant. (Schol. ad 
Arist. Av. 299.) Crediderim ta- 
men ἀήσυρος communem originem 
habere cum εὖρος (r-vpo«s), ζέφυρος, 
(CoQ-vpos, i. e. ἐκ (o$ov,) a-vpa, 
αὔρα. Ut enim his prior syllaba v. 
arp, ras, vel adc, radix est, sic ab 
αήτης, Spirilus, ἀήτευρος, ventosus, 
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, » E ^ » 
μύρμηκες, ἄντρων ἐν μυχοῖς ἀνηλίοις. 


5: δ M 3 - » , , 
jv δ᾽ οὐδὲν αὐτοῖς οὔτε χείματος τέκμαρ, 


»" E] , S9 EC » , 
οὔτ᾽ ἀνθεμώδους ἦρος, οὔτε καρπίμονυ 


, , , DNI ks 
θέρους βέβαιον" ἀλλ᾽ ἄτερ γνώμης τὸ πᾶν 


2 » / 3 M , N 
ἔπρασσον, ἔς τε δή σφιν ἀντολὰς ἐγὼ 


᾿ M z M » , 
καὶ μὴν ἀριθμὸν, ἔξοχον σοφισμάτων, 


465 
»! ΠΣ c , , , 
ἄστρων ἔδειξα, Tas T€ δυσκρίτους δύσεις. 
» ^ 5 ^ , , 
ἐξηῦρον αὐτοῖς, γραμμάτων τε συνθέσεις, 
, t , , 
μνήμην θ᾽, ἁπάντων μουσομήτορ᾽ 1 ἐργανην" 
410 


kátev£a πρῶτος ἐν ζυγοῖσι κνώδαλα 


' A 7 , , [74 
ζεύγλαισι δουλεύοντα' σωμασίν θ᾽ ὅπως 


θνητοῖς μεγίστων διαδόχοι μοχθημάτων 


quod in ἀήσ-υρος transivit, notis- 
sima analogia. Vide Müller, Dor. 
11. p. 499. De alite proprie usur- 
patur hec vox in loco ex Suida 
citato in Blomf. gloss. ad v. 32. 
465. ἀντολὰς, scil. ad tempesta- 
tum spatia dignoscenda. Unde Ag. 
ΠΣ ἀστέρας, ὅταν φθίνωσιν, ἀντολάς 
Vide Mus. Phil. Cant. 1. 


ἄτερ γνώμης, temere, sine 


τε τῶν. 
p. 21. 

judicio, sine facultate percipiendi, 
sine cura digerendi. 

401. ἀριθμόν, arithmeticam, quam 
artium przestantissimam censebant 
boni Pythagorei.—-ypap gia tov συν- 
θέσεις, literarum compositiones, sc. 
artem qua per singulas literas di- 
verso ordine conjunctas exprimitur 
animi sententia. Sic sepe συντι- 
θέναι, ut Suppl. 63. ἐγγεγραμμένην 
ξυνθήματα Trach. 158. 

469. ἐργάτιν vulgo. Sed ἐργάνην 
Blomf. Dind. alii ex Stobzo, ean- 
demque lectionem olim in Mediceo 


scriptam videri testatur Dindorfius. 
ἐργάτις veteribus plerumque πόρνη 
significabat, vel saltem mercenaria, 
ut Pind. Isthm. 11. 6. Sensus hic 
esse videtur: et memoriam, quz in 
omnibus etficiendis Musarum mater 
est; 1. 6. qua μουσικὴν, artem et 
scientiam, in omnibus adhibet. Vel 
simpliciter Memoria dicitur om- 
nium effectrix, quia sine memoria 
nihil servari, nihil ad finem perduci 
potest. In epitheto μουσομήτορα 
eleganter alludit ad  Mnemosy- 
nem Musarum matrem, monente 


Schützio. Confer Hesiod. Theog. 
916. 
472. διαδόχοι (διάδοχοι edd.) 


vicarii, l.e. successores, adjutores. 
Citat Schützius frag. Prom. Solut. 
180. ubi jumenta vocantur aví- 
δουλα καὶ πόνων ἐκδέκτορα.---γένοινθ᾽ 
pro γένωνθ᾽ Brunckius. Vide ad v. 
210. Falluntur autem, qui docent 
(vyov et ζεύγλην synonyma esse. 
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γένοινθ᾽, ὑφ᾽ ἅρματ᾽ ἤγαγον φιληνίους 


- 


Vu »! c ε , cm 
ἵππους, ἀγαλμα τῆς ὑπερπλούτου χλιδῆς. 


, » » , 3. 3 ^ 
θαλασσόπλαγκτα δ᾽ οὔτις ἄλλος ἀντ᾽ ἐμοῦ 


415 


/ 3 ce , , , 
λινόπτερ᾽ ηὗρε ναυτίλων ὀχήματα. 


΄ , , A , 
τοιαῦτα μηχανήματ᾽ ἐξευρὼν τάλας 


- 3 M , » / , [14 
βροτοῖσιν, αὐτὸς οὐκ ἔχω σόφισμ, ὅτῳ 


τῆς νῦν παρούσης πημονῆς ἀπαλλαγώ. 


ΧΟ. 


, 5 ΄σ- 3 ᾽ ΄σ- 
πέπονθας αἰκὲς πῆμ᾽" ἀποσφαλεὶς φρενῶν 


480 


^ A ENTE] 3 N ej , ΄ 
πλανᾷ, κακὸς ὃ ἰατρὸς ὡς τις) ἐς νόσον 


N » ^ M Νὴ Ε ᾽ 
πεσων ἀθυμεῖς, καὶ σεαυτὸν οὐκ ἔχεις 


΄- 7 7 22H 
εὑρεῖν ὁποίοις φαρμάκοις ἰασιμος. 


MI 


t , M , E 
οἵας τέχνας T€ kai πόρους ἐμησάμην. 


N / , , , 
τὰ λοιπὰ μου κλύουσα θαυμάσει πλέον, 


485 


N , »! 5 , , 
T7TO μὲν μεγιστον; €L τις ες νοσον πέσοι, 


᾽ 3. 3 ji 3 7 
οὐκ "V ἀλέξημ᾽ οὐδεν, οὔτε βρώσιμον, 


Quid differant optime intelligent 
tirones ex libro utilissimo, Dic!io- 
nary of Antiquities, p. 534. ζυγὸν 
scilicet erat transversum ac leviter 
incurvatum tignum, equorum et 
boum cervicibus impositum, ad 
quas aptabatur vel ζεύγλαις, collari- 
bus, qua collo circumdata erant, 
vel Aezaóvois, loris, quibus ad col- 
lum alligabatur. Vide Pers. 193. 
Confer autem Hom. Il. xix. 406. 
πᾶσα δὲ χαίτη ζεύγλης ἐξεριποῦσα 
παρὰ ζυγὸν οὖδας ἵκανεν. Ag. 1617. 

474. Scholiasta: τὸ yap ἐπο- 
χεῖσθαι τοῖς ἵπποις πλουσίων ἐστί. 
Sumptuosa admodum habebatur ν᾽ 
ἱπποτροφία, unde οἰκίη τεθριππο- 
πτρόφος ex Herod. vi. 35. laudat 
Blomf. Sic Demosth. adv. Pba- 


nippum, p. 1046. ἱπποτρόφος ἀγα- 
θός ἐστι καὶ φιλότιμος, ἅτε νέος kai 
πλούσιος καὶ ἰσχυρὸς ὦν. 

470. ὀχήματα de navibus Suppl. 
90 λινόπτερα ibid. 196. et 714. 

480. Male vulgo interpungitur 
hic locus. Sensus est: turpe tibi 
et inhonestum est quod pateris : 
qui errasti quidem, nec tamen 
errorem corrigere aut potes aut 
curas. Post πλανᾷ intelligendum 
est μέν, ut sepe. Vide ad Theb. 
50.—  aikés pro ἀεικὲς Porsonus. 
Infra tamen v. 533. habemus solu- 
tam formam ἀεικεῖς. Vide ad Pers. 
472. 

487—8. 
omnes ; sed recte videntur Blomf. 


et Dind. 


οὐδὲ pro οὔτε libri fere 


οὔτε utrique loco resti- 
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» , , A / 
oU χριστὸν, οὔτε πιστόν: ἀλλὰ φαρμάκων 


/ , , M , : 
χρείᾳ κατεσκέλλοντο, πρίν γ᾽ ἔγω σφίσιν 


» , spp.) ᾽ ’ 
ἔδειξα κράσεις "70V ἀκεσματων, 


490 


«e , , 
ais τὰς ἁπάσας ἐξαμύνονται νόσους. 


/ M ^ E] , 
τρόπους T€ 7TOAÀÀOUS μαντικῆς εἐστοίχισα, 


, ^ , , « M 
κἄκρινα πρῶτος ἐξ ὀνειράτων ἁ χρὴ 


tuisse. Comparat Dind. Orest. 46. 
μήθ᾽ ἡμᾶς στέγαις, μὴ πυρὶ δέχεσθαι, 
μήτε προσφωνεῖν τινα. Supra 458— 
9. Theb. 45. CEd. Col. 972. ὃς οὔτε 
βλάστας πω γενεθλίους πατρὸς, ov 
μητρὸς εἶχον. De quinque medica- 
mentorum generibus, quae sunt 
πότιμα vel πιστὰ, ( Angl. draughts,) 
ἐπίπαστα, aspergenda, (pomders,) 
βρώσιμα, comedenda, ἔγχριστα, in- 
ungenda, (embrocades,) καταπλασ- 
ra, Arist. Plut. 717, (plaisters, poul- 
lices, etc.) vide omnino doctissimam 
Blomfieldii dissertationem in Glos- 
sario. Addit Burgesius ocjpavra, 
(scents,) et εἴσφρητα, (injections,) 
recteque distinguit inter medicos, 
(physicians,) qui his omnibus ute- 
bantur, chirurgos (surgeons,) quibus 
propria erat τομὴ et καῦσις (cf. Ag. 
822.) et empiricos, (quacks,) qui 
ad ἐπῳδας, μαγεύματα, γοητείας, et 
περίαπτα (amulets,) confugiebant. 
Unde Soph. Ajac. 581. 
ἰατροῦ σοφοῦ θρηνεῖν ἐπῳδὰς πρὸς 
Observandum 
praeterea est, quoties metaphoras a 
sclentia medicine mutuatus sit 
noster poeta. Exempla quadam 
apponere fortasse non pigebit. Su- 
pra 481. 386—8. Ag. 821. 


, M 
ov προς 


^ , 
TOMOVTL πήματι. 


e" 
oTt 





δὲ kat δεῖ φαρμάκων παιωνίων, fro: 
κέαντες ἢ τεμόντες εὐφρόνως πειρα- 
σόμεσθα πῆμ᾽ ἀποστρέψαι νόσον. 
Cho. 469. δωμασιν ἔμμοτον τῶνδ᾽ 
Eum. 179. 
χλοῦνις, ubi κακοῦσθαι medicorum 
vocabulum esse videtur, quo sepe 
utitur Hippocrates Ag.1378. τί 


^ 5 , 2 ^ ^ 
κακὸν, ὦ γύναι, XÜovorpedes éóavov, 


5, ^ ΄. 
ἄκος. παίδων κακοῦται 


ἢ ποτὸν πασαμένα ῥυτάς ἐξ ἁλὸς 
ὄρμενον; Prom. 507. ἐξομματόω 
et ἐπάργεμα vide not. Ag. 17. Cho. 
530. Suppl. 264. 
et ἄκος τομαῖον. 

480. Notanda in κατεσκέλλον- 
To imperfecti temporis significatio. 
Est autem σκέλλω arefacio, exsicco, 
unde deducitur nostrum vocabu- 
lum skeleton. Cf. Il. xxii. 191.— 
πρίν γ᾽ libri optimi. Vulgo πρὶν, 
de cujus vocis mensura vide ad 
v. 789. σφίσιν pro αὐτοῖς, ut σφιν 
v. 465, ex usu epicorum. 

401. ἐξαμύνονται, quibus munc 
homines a se arcere solent omnes 
morbos. Quod dedit Blomf. é£a- 
μύνωνται, vide ne Latina potius 
quam Greca structura sit. 

492. 


, I 
τρόπους δέ. 


, , y 
ἐντέμνειν ἄκος 


τρόπους τε Med. Reliqui 
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«“ / / , Ξ 
ὕπαρ γενέσθαι, κληδόνας τε δυσκρίτους 

3 , , 3 ^ , 

ἐγνωρισ᾽ αὐτοῖς" évottovs τε συμβόλους 495 


, ^ 3 ^ ^ 
γαμψωνύχων ΤΕ στῆσιν OLOVOV σκεθρῶώς 


διώρισ᾽, οἵτινές τε δεξιοὶ φύσιν, 


᾽ , N / 
εὐωνύμους T€, καὶ δίαιταν ἥντινα 


» a ep Y M 3 , 7 
ἐχονσ É€KQGO TOL, καὶ προς ἀλλήλους τίνες 


ἔχθραι τε καὶ στέργηθρα καὶ ξυνεδρίαι- 


500 


, , i ^ 
σπλαγχνῶὼν τε λειότητα, Kal Xpotav τίνα 


» 3 » » £F ^ ε ^ 
ἔχοντ᾽ ἂν eim δαίμοσιν πρὸς ἡδονὴν, 


χολῆς λοβοῦ τε ποικίλην εὐμορφίαν. 


404. κληδόνας, omina per voces 
subitaneas intellecta, quae plerum- 
que dicebantur φῆμαι. Hujusmodi 
generis sunt aery tongues, that sylla- 
ble men's names,on sands, and shores, 


and desert mildernesses. | Miltonus 
in Como. 
495. ἐνοδίους συμβόλους, Angl. 


objects first met on a journey. Suppl. 
406. καὶ συμβόλοισιν οὐ πολυστο- 
μεῖν χρεών, ubi vide notata. 

498. 
ves εὐώνυμοι, iristes, lavi. 
xir. 238. 


, , 3^3 , , » ? 3. 
μετατρέπομ ovó ἀλεγίζω, εἰτ emt 


3 , * Y 
εὐωνύμους τε, 1. e. kat οἵτι- 


Hom. Il. 


b3 ;|5€4 ^ a ao y E DAI 
δεξί ἴωσι πρὸς ne T ἠέλιόν τε, εἴτ 
, , 9 ^ , ^ , , , 
ἐπ᾽ ἀριστερὰ τοί γε ποτὶ (oov ἠερο- 
εντα. 

500. ξυνεδρίαι, consessus ; con- 
traria vox erat διεδρία, utraque au- 
tem auguralis, monente Abreschio, 
qui bene laudat Arist. Hist. Anim. 
9. 1. τὰς διεδρίας, καὶ τας συνεδρίας 

. , , JN Ἁ ^ 

οἱ μάντεις λαμβάνουσι, δίεδρα μὲν τὰ 
, , , ^ ^ ET 3 

πολέμια πιθέντες, avvebpa δὲ d εἰρη- 


Unde hic 


νεύοντα πρὸς ἄλληλα. 


- , ^ D z 
των (sc. οἰωνῶν) ου τι 





clarius intelligimus απ przce- 
dunt, ἔχθρας καὶ στέργηθρα avium. 

501. λειότης. Rugosum scilicet 
et exile jecur infaustum habebatur ; 
contra autem lubricum, plenum, 
leve, εὐτραφές, deorum favorem 
portendebat. Cic. de Div. r1. 13. 

502. πρὸς ἡδονὴν, 1.6. ἡδέως, 
scil ἡδέα. "Vide ad Ag. 278. Re- 
spicit in his verbis τὸ καλλιερεῖσθαι. 
Sensus est, Quemnam colorem ha- 
bentia, deorum portenderent bene- 
volentiam. Ad ἔχοντα enim mani- 
festo supplendum est τὰ σπλάγχνα, 
quod tamen non vidit supplendum 
G. Burges. 

503. Adeo dura est copule 
omissio si καὶ εὐμορφίαν χολῆς Xo- 
βοῦ ve intelligas, ut rectius εὐμορ- 
φίαν per epexegesin ad λειότητα 
adnectas. λοβὸς, jecur, si ποικίλος 
(Angl. streaked) et εὔμορῴφος erat, 
familiaris putabatur; si omnino de- 
esset visceribus, triste omen habi- 
tumest. Laudat Blomf. Eur. El.826. 


M M , ^ , 
λοβὸς μεν οὐ προσῆν σπλαγχνοις. 
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—^ ^ A M 
κνίση T€ κῶλα συγκαλυπτὰ καὶ uakpav 


^ "4 , y 
ὀσφῦν πυρώσας δυστέκμαρτον εἰς τέχνην 


t A , 
ὥδωσα θνητούς" kai φλογωπα σήματα 


, , z 0 τ ἐν ᾽ ᾽ , 
ἐξωμμάτωσα, πρόσθεν OvT ἐπαργεμα. 


τοιαῦτα μὲν δὴ ταῦτ᾽" ἔνερθε δὲ χθονὸς 


 » E 0 , 3 λή 
κεκρυμμέν᾽ ἀνθρωποισιν ὠφελήματα, 


» , , 
χαλκὸν, σίδηρον, ἀργυρον, χρυσὸν τε, τίς 


510 


, » , 5c σι , ^ 
φήσειεν dv πάροιθεν ἐξευρεῖν ἐμοῦ ; 


οὐδεὶς, σάφ᾽ οἶδα, μὴ μάτην φλῦσαι θέλων. 


βραχεῖ δὲ μύθῳ πάντα συλλήβδην μαθε, 


pem , ^ , , 
πᾶσαι τέχναι βροτοῖσιν ἐκ Προμηθέως. 


ΧΟ. μή νυν βροτοὺς μὲν ὠφέλει καιροῦ πέρα, 


Addit Griffiths ex Cic. de Div. rr. 
13. * caput jecoris ex omni parte 
diligentissime considerant ; si vero 
id non est inventum, nihil putant 
accidere potuisse tristius." 

504. κνίσῃ cvykaAvz Ta. Confer 
Antig. 1011. Ad ὀσφῦν, (Angl. 
the chine,) vide Arist. Pac. 1053. 
et ibi Schol. Vulgo autem ὀσφύν. 
Ridieule hic Burgesius: **Cur 
longam dicit? Subest certe error." 
Respondeat quivis puer, **Quia 
longam fecit Natura" Sed totum 
locum perverse intellexit et mu- 
tando corrupit Vir ille ἀκορεστό- 
τατος. 

505. 
ρων.--φλογωπὰ σήματα de igni- 
spicio intellige; vide Eur. Phcen. 
195δ5.---ἄργεμος vel ἄργεμον oculi 
morbus erat, λεύκωμα, (nostris me- 
dicis vocatur ca(aract,) et ἐξομμα- 
ToUv significat oculos increscente 


, ^ - , , 
τέχνην, SC. τὴν τῶν εἐμπυ- 


- 81 


hoc vitio purgare. Cf. Suppl. 463. 
Cho. 839. Arist. Plut. 635. ἐξωμμά- 
TUTO καὶ λελάμπρυνται κόρας, quod 
ex Phineo Sophoclis sumptum mo- 
net Schol. Hesych. dpyéuara τὰ 
ἐπὶ TOV ὀφθαλμῶν λευκώματα. Vide 
eundem in ἐπάργεμος. 

O19. 
rire. 


Nisi qui velit inepte gar- 
φλῦσαι, a φλύω, Angl. to 
babble, proprie de aqua dicitur. 
Cf. Theb. 658. Hinc deducitur 
Latinum fluo. 

515. Sensus est; μή νυν, βρο- 
τοὺς ὠφελῶν, h.e. ὠφελήσας, σαυτοῦ 
ἀκήδει. Non monuissem, nisi gra- 
viter errasset Burgesius, qui seor- 
sum accipiens μη νῦν ὠφέλει quserit 
quomodo zuzc Prometheus mor- 
tales adjuvare potuerit.—7épa και- 
pov, ullra scopum, i.e. justum mo- 
dum. De vera hujus formule 
significatione disputatum est ad 
Suppl. 1044. Ag. 355. 
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c 


- , , e^ . € , N 
cavTOU δ᾽ ἀκήδει δυστυχοῦντος" ὡς ἔγω 


᾽ 2 ^ , , —- » 
εὔελπίς εἰμι τῶνδέ σ᾽ ἐκ δεσμῶν ἔτι 


- , , 
λυθέντα μηδὲν μεῖον ἰσχύσειν Διός. 


᾽ - , ^ , /, 
ΠΡ. οὐ Tavra ταυτη Μοῖρα πω τελεσφόρος 
^ ^ ^ » 
κρᾶναι πέπρωται, μυρίαις δὲ πημοναῖς ὅ90 
i3, M , 
δύαις τε καμφθεὶς, ὧδε δεσμὰ φυγγανω. 
7 39 , , , ^ 
τέχνη δ᾽ ᾿Ανάγκης ἀσθενεστέρα μακρῷ. 
iex , E / 
XO. τίς οὖν ᾿Ανάγκης ἐστὶν οἰακοστρόφος; 
^ , , E] 2 
ΠΡ. Μοῖραι τρίμορφοι, μνήμονές τ᾽ Ἔρινύες. 
ΧΟ. τούτων &p' ὁ Ζεύς ἐστιν ἀσθενέστερος; 590 
, 3 , M , 
ΠΡ. οὔκουν ἂν ἐκφύγοι γε τὴν πεπρωμένην. 
, M , - 
ΧΟ. τί γὰρ πέπρωται Ζηνὶ, πλὴν ἀεὶ κρατεῖν; 
ci. NEW D ^ 
ΠΡ. τοῦτ᾽ οὐκέτ᾽ ἂν πύθοιο, μηδὲ λιπάρει. 
m , e 
XO. ἡ πού Ti σεμνόν ἐστιν ὃ ξυναμπέχεις. 
, / , , , "S ξ 
ΠΡ. ἄλλου λόγου μέμνησθε, τόνδε δ᾽ οὐδαμῶςὨ 580 
M ^ 3 N , 
καιρὸς γεγωνεῖν, aXXa συγκαλυπτέος 
ej / / N , 3 N 
ὅσον uaNicTa' τόνδε γὰρ σώζων ἐγὼ 
3 ^ ΄ E 
δεσμοὺς ἀεικεῖς καὶ δύας ἐκφυγγάνω. 
519. Arist. Equit. 848. οὐκ, | Zepvaí, μνήμων 'Epwis Ajac. 1390. 


ὧγαθοὶ, ταῦτ᾽ ἐστί πῳ ταύτῃ, ud 
τὸν lioceóc. 

590. 
nominativo 


Notandum πέπρωται cum 
persone, cum  ple- 
rumque impersonaliter usurpetur. 
Sed ut ἔοικα μάτην ἐρεῖν (inf. 1028.) 
dicitur, non ἔοικεν ἐμὲ ἐρεῖν, δίκαιός 
ἐστι ποιεῖν pro δίκαιον ἐστιν αὐτὸν 
ποιεῖν, etc. sic Μοῖρα πέπρωται 
κρᾶναι accipi potest pro πέπρωται 
Moipav κρᾶναι. Vide inf. ad v. 690. 
Fortasse tamen pro activo est, 
statuit, 


594. Eum. 360. κακῶν μνήμονες 





--τρίμορφοι pro τρεῖς vide ad 
Suppl. 368. 

Do. Vulgo &pa Ze.  Arti- 
culum ex optimis libris restituen- 
dum censuit Dindorfius. 

596. De οὔκουν---γε vide ad v. 
330. 

598. Vulgo οὐκ ἂν οὖν, quod pa- 
rum recte diceretur. Altera lectio 
exstat in bonis codicibus. οὐκέτι 
sepe sic usurpatur; Aactenus qui- 
dem, sed non ulterius. Male intel- 


lexit Burgesius. 


46 


XO. 


““ 9 , “ 7 7 3 [4 N 
θεῖτ᾽ ἐμᾷ γνώμᾳ κράτος ἀντίπαλον Zevs, 


μηδαμ᾽ ὁ πάντα νέμων 
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στρ. &. 
536 


, 3 , M e. ἢ , , 
μηδ᾽ ἐλινύσαιμι θεοὺς ὁσίαις θοίναις ποτινισσομένα 


, 329 ^ E » , 
βουφόνοις, παρ᾽ "Qkeavov πατρος ἄσβεστον 7T OQOV, 


μηδ᾽ ἀλίτοιμι λἈόγοις" 


541 


ἀλλά μοι τόδ᾽ ἐμμένοι, 


M , , , 
καὶ μήποτ᾽ ἐκτακείη. 


ἀδύ τι θαρσαλέαις 


᾿ Ν / ; / E 7 - 
TOV μακρὸν τείνειν βίον ἐλπίσι, φαναῖς 


ἀντιστρ. a. 
546 


θυμὸν ἀλδαίνουσαν ἐν εὐφροσύναις" φρίσσω δέ σε Oep- 


, 
κομενα 


535. Nunquam eveniat, ut con- 
trariam meo arbitrio potentiam ex- 
erceat Zeus omnium rerum dis- 
pensator; nec ut ipsa negligam 
deos adire cum puris casarum 
boum sacrificiis, juxta patris mei 
Oceani flumen, nec ut verbis offen- 
dam; sed hoc, quod nunc facio, 


maneat mihi, etnunquam ex animo | 


Metra sunt: 1. 
3. 4. idem, prze- 


evanidum fiat. 
Dactylicum. 2. 


eunte dipodia trochaica, et inter- | 


textis spondzis, 5. ut 1. 6. Tro- 
chaicum. 7. lambicum. 

541. ἀλίτοιμι, aoristum ab ἀλι- 
Taíve. Alia forma aA«rpéo occurrit 
Eum. 306. si vera lectio. 

543. Contrarium ἐντακῆναι Soph. 
Electr.1311. Trach. 463. Post hoc 
verbum comma ponendum censet 
Dind. quasi τόδε ad sequentia per- 
tineat; quod insignem sententie 
pietatem mirifice labefactaret. Prz- 
terea semper fere in fine strophee 
et antistrophe concluditur oratio ; 








et hunc esse novi sermonis tenorem 
quivis perspiciat: Dulce quidem 
est vitam inter spem et laetitiam 
producere; sed mihi nunc tuos 


| cruciatus videnti non tam spes.et 


confidentia quam metus ac terror 
animo obversantur. 

544. Libri ἡδύ. 
videtur aóv. 

Ibid. Dulce quiddam est, lon- 
gam producere vitam inter spem 
et fiduciam, animum educantem lu- 
cidis in delectationibus. Horresco 
autem, quum te video innumeris 
laboribus cruciatum, [id quod tibi 
pro peena contigit, ] nam Jovem 
non veritus tute ex tuo ipsius ar- 
bitrio mortales nimium colis, Pro- 
metheu. Age, dic, amice, quo- 
modo vanum istud beneficium tibi 
subsidio fuerit, aut ubi aliquod 
mortalium auxilium. | Neque in- 


Scribendum 


| tellexisti viribus carentem impo- 


tentiam, qua czecum hominum ge- 
nus impeditum est ? 


IIPOMHOEYX ΔΕΣΜΩΤΗΣ. 


μυρίοις μόχθοις διακναιόμενο 


y * * * * 


Ζῆνα γὰρ οὐ τρομέων 


2. 7 , , 
{ἰδίᾳ γνωμᾳ σέβει 


θνατοὺς ἄγαν, Προμηθεῦ. 


P s Jd » , ia , y», —N ^ 
φέρ᾽ ὅπως ἀχαρις χαρις, ὦ φίλος, εἰπὲ ποὺ τις 


, 
aAka ; 


τίς ἐφαμερίων ἄρηξις;, οὐδ᾽ ἐδέρχθης 


ἔσυτρ. 13: 
556 


3 , » 
ὀλιγοδρανίαν ἀκικυν, 


5 "e M ^ , M , , , 
ἰσόνειρον, ᾧ τὸ φωτῶν aXaOv γένος ἐμπεποδισμένον ; 


οὔποτε 
550. Exciderunt quatuor syl- 
labe, - - ὦ -.  Antistrophica 


verba πατρὸς ἄσβεστον non agnos- 
cit Schol. qui ὠκεανοῖο πόρον 16- 
gisse videtur. 

559. ἰδίᾳ corruptum est, nec 
optime resarcitur metrum legendo 


tévt ἰδίᾳ e Schol. αὐτόνῳ conjecit | 


Dind. quod audacius esset recipere. 

554.  * Constructio est, dép 
εἰπὲ, ὅπως ἄχαρις χάρις. χάριν ἄχα- 
pw (cf. Cho. 38.) beneficium vo- 
cat pro quo damnum reportatur." 
Dix». Ceterum εἰπὲ bis sumendum 
est, φέρ᾽ εἰπὲ, δπως----εἰπὲ ποῦ τις 
ἀλκά. (ποῦ τίς, qu& et ubi, Dindor- 
fius. Hoc plenius dixisset poeta: 
εἰπὲ ὅπως ἄχαρις χάρις ἀλκή τις 
ἐστί σοι, ἢ ποῦ τις ἀλκή, ἢ τίς 
ἄρηξις, κι 7. A.—Sed corruptum for- 
tasse est ὦ φίλος, pro quo non male 
conjecit Burgesius ὠφέλει σ᾽, nisi 
quod omittendum fuerit pronomen 
propter metrum. Ita hoc diceret: 
age, narra quomodo vanum bene- 


260 


| tibi prodesset. Sup. 88. τί σοι οἷοί 





τε θνητοὶ τῶνδ᾽ ἀπαντλῆσαι πόνων ; 
Scilicet ὠφέλει primum in 4 φίλε, 
deinde in ὦ φίλος hiatus vitandi 
causa mutatum  videtur.— Metra 


| sunt: 1.2. 3. anapsestico-iambicum. 


4. Versus ex dipodia trochaica, 
cretico, et dactylis consarcinatus. 
5. Dactylicum. 6. Iambicum. 
559. ἱσόνειρον. Producitur pri- 
ma syllaba ut in ἰσόμοιρον Cho. 
311. Hunc locum fortasse respexit 
Arist. Av. 686. monente Blomf. 
ὀλιγοδρανέες, πλάσματα πηλοῦ, σκιο- 
εἰδέα φῦλ᾽ ἀμενηνὰ, ἀπτῆνες ἐφημέ- 
ριοι, πταλαοὶ βροτοὶ, ἀνέρες εἰκελόνει- 
ροι. Post οὔποτε deest spondzus, 
aut redundat ἕδνοις in v. 569. Nihil 
hic ad sensum desideratur, illic 
autem zegre omittitur ἕδνοις, — Ni- 
mis audacter Dindorfius: οὔποτε 


| θνατῶν | ταν Διὸς ἁρμονίαν ἀνδρῶν 


ficium quod in mortales contulisti, | 


παρεξίασι βουλαί, quanquam for- 
tasse recte. Suspicor δέδεται post 
aAaov inserendum, οὔπως pro οὔ- 
ποτε legendum esse, ex Od. v. 103. 


AIZXYAOY 


M M € , 
ταν Διὸς appuovtav 


θνατῶν παρεξίασι βουλαί. 


ἔμαθον τάδε σὰς προσιδοῦσ᾽ ὁλοὰς τύχας, Προμη- 


θεῦ: 


τὸ διαμφίδιον δέ μοι μέλος προσέπτα 


[ἀντ. t s 
566 


[Δ] A A , , M M] 
τόδ᾽, ἐκεῖνο θ᾽, ὅτ᾽ ἀμφὲ λουτρὰ 


4 , V , 3 , e M 
καὶ λέχος σὸν ὑμεναίουν ἰότατι γάμων, ὃτε ταν ὁμο- 


, « 
πατρίον €OVoLS 


᾽ € , 
ἄγαγες Hoiovav 


πιθὼν δάμαρτα κοι νόλεκτρο ν. 


IQ. 


, - , / , ^ , 
τις γῆ; τι γένος; τίνα Quo λεύσσειν 


τόνδε χαλινοῖς ἐν πετρίνοισιν 


561. 
et immutabilem rerum ordinem exce- 
dent, sc. impune violabunt. An- 
tig. 60. ei νόμου βίᾳ ψῆφον τυράννων 


ἁρμονίαν παρεξίασι, firum 


ἢ κράτη παρέξιμεν. οὔπω pro οὔποτε 
perperam dedit Burgesius, quia 
οὔποτε f uturum tempus postularet. 
Nimirum παρεξίασι verbum per- 
fecti temporis esse credidit. 

Jbid. Nunquam rerum ordinem 


ab ipso Jove constitutum hominum | 


excedentconsilia. Hsec didici mi- 
sera tua contuendo  infortunia, 
Prometheu. 
subito accessit cantilena, hzc sci- 
licet ab illa; quam in lavacrum 
lectumque tuum olim accinebam, 
nuptiis consentiens, quum sororem 
nostram Hesionam domum ducebas, 
consors lectri quz esset, donis 
persuasam. 


Diversa autem mihi | hic latiore sensu usurpata. 


| 
| 
| 





566. διαμφίδιον μέλος, ἀλλοῖον, 
διαπαντὸς κεχωρισμένον. Αἰσχύλος 
Προμηθεῖ Δεσμώτῃ. Ita Hesychius. 
Expectabas simpliciorem structu- 
ram διαμφίδιον δέ μοι προσέπτα τόδε 
τὸ μέλος, ἐκεῖνό τε, (ὃ προσέπτα) 
ὅτε ὑμεναίουν. Nec tamen ita acci- 
piendum. ὅτε alii ab ὅστε dedu- 
cunt. Notabunt tirones productam 
primam syllabam in v. ὑμεναίουν, 
propteraugmentum.—ióc157: γάμων, 
nuptiarum consensu. Vox Homerica, 
proprie volunt«tem significans, sed 


570. ταν ὁμοπάτριον, sororem 
nostram ; ex eodem patre, sed alia 
fortasse matre natam.—j/,«aye«, do- 
mum abduaisti, frequentius in media 
voce pro ἔγημας. 


573. χαλινοῖς, 1.6. δεσμοῖς, Vide 


᾿ Donaldson ad Pind. Isthm. vrr. 45. 


IIPOMHOEYZ AEZMOTHZ. 49 


, 2 , 
χειμαζόμενον ; rivos ἀμπλακίας 


M 3 , , eu 
7rotwas OÀékev ; σήμηνον O7o0L 


215 


γῆς ἡ μογερὰ πεπλάνημαι. 


5: y 2 LA 
ἃ ἃ, ἐε ἐε. 


, *4 S L4 5 
χρίει τις av ue ταν ταλαιναν ota Tpos' 


εἴδωλον " Apryov. γηγενοῦς" 


&Acv, à δᾶ: φοβοῦμαι 


ὅ80 


A] E] ^ 
TOV μυριωπὸν εἰσορῶσα (ovrav 


ε A E » 
ὁ δὲ πορεύεται δόλιον ὄμμ᾽ ἔχων, 


e 38 / - , 
ὃν οὐδὲ kaTÜavóvTa γαῖα κεύθει: 


3 , A , 
ἀλλὰ ue ταν ταλαιναν 


, ΄σ ΄- 
ἐξ ἐνέρων περῶν κυναγετεῖ, 


585 


^ ^ 3 M N ΄ , 
πλανᾷ T€ νῆστιν ἀνὰ τὰν παραλίαν ψάμμαν' 


575. ποινὰς Med. et plerique 
libri. ποινᾶς nonnulli. ποιναῖς vulgo. 
Rectissime se habet zowas, accu- 
sativus sententiz subjectus, de qua 
structura vide ad Ag. 218. Simil- 
limum est ἀπύλαυσιν eikove ἔθανες 
à», Hel. 77. Ag. 1392. ov τοῦτον 
ἐκ γῆς τῆσδε γρῆν σ᾽ ἀνδρηλατεῖν, 
μιασμάτων Frequentior 
tamen est post activum verbum 
quam post intransitivum. 

578. χρίει, pungit. Inf. 693. 
899. Versus est senarius catalec- 
ticus, ut inf. 922. 

580. ^Audacter Dind. 
τὸν μυριωπὸν κ. 7. Δ. omisso φοβοῦ- 
μαι, tentata apocope in ἄλενε, ut 
παῦ av οὗτος Equit. 821, et 
nominativum εἰσορῶσα explicans 


»! 
αποινα 5 


ἄλευ δᾶ 


πρὸς τὸ σημαινόμενον, ut Hec. 970. 
αἰδώς μ᾽ ἔχει, ἐν τῷδε πότμῳ τυγχά- 
νουσα. Qui tamen locus vix huc 


1 





pertineret : nec videtur idonea 
caussa subesse mutande vulgata 
lectionis, àAev, ὦ δᾶ, averte, terra, 
nisi quod ὦ δᾶ in quibusdam libris 
scriptum ab Etymol. M. in ἀλευάδα 
diserte confirmatur. Confer à Ζὴν 
Suppl. 152. Invocatur terra, ut 
quae summiserit εἴδωλον "Apryov, ut 
eum avertat. Confer Suppl. 866. 
μᾶ Ta, μά Γᾶ, βοὰν φοβερὸν ἀπό- 
τρεπε. δᾶ pro γῆ vel γᾶ Eum. 836. 
Metrum est ut v. 596, et antispas- 
tici genus esse videtur. 
585. pro 
Brunckius. Metrum hujus versus 
constat ex dochmio cum dipodia 
iambica, ut Theb. 319. βοᾷ 9 
ἐκκενουμένα πόλις. Eum.151. Proxi- 
mus ex iambica dipodia, soluto cre- 
tico, et dochmio compositus est. 
586. ψάμμαν Dind. ex Mediceo, 
laudans Lysistr. 1961. οὐκ ἐλάσσως 


κυναγετεῖ κυνηγετεῖ 


50 KFEXYNOY 


ὑπὸ δὲ κηρόπλαστος ὁτοβεῖ δόναξ 


στροφή. 


, / , » Ὁ 25 , 
dxéras ὑπνοδόταν νόμον. ἰώ, ἰὼ, πόποι, 


^ , ^ 5. ΩΝ , 
ποῖ, πόποι; ποῖ μ᾽ ἀγουσι τηλεπλαγκτοι πλάναι; 9591 


7 , ) “:Ὰ , ^ , ΄σ , 
τι ΤΟΤΕ EJ, ὦ Κρονιε LOU Τ ΠΌΤΕ ταισὸ 


S ΤῊ ε N € s , ^ ταν 
ἐνέζευξας evpev apaprovcav εν πημοναισιν; € €, 


, A , 
οἰστρηλάτῳ δὲ δείματι δειλαίαν 


ὅ9ῦ 


παράκοπον ὧδε τείρεις ; 
ρ 


πυρί {με: φλέξον, ἢ χθονὶ κάλυψον, ἢ ποντίοις δά- 


κεσι δὸς βορὰν, 


τᾶς ψάμμας. Occurrit etiam ψάμμη 
Herod. iv. 181. 
quod metro satisfacit. 

587. Metra hujus strophe ita 
se habent. 1. Dochmiacum. 2. 
Idem premisso cretico. 3. Creti- 
cum interposita dipodia trochaica. 
4. Creticum solutis syllabis. 5. 
Dochmius cum duobus creticis et 
dipodia trochaica. ἔ ἔ extra metrum 
est 6. Dochmius post penthe- 
mim. iamb. 7. Ut v. 580. 8. 
Dochmiacum, interposito cretico. 
9. Ithyphallicum. 10. Trochaicum. 


11. Iambicum. 12.Idem. 13.ut 9. 
14. Dochmius cum duobus creticis. 

Ibid. Eleganter vertit Schütz- 
ius: cera vero compacta sonora 
fistula submurmurat carmen sopori- 
ferum. Scilicet ut βούτης (v. 581.) 
fistula etiam instructus sequi visus 
est Argus, ac nonnunquam bucu- 
lam ad somnum invitare. 

591. ποῖ, πόποι, ποῖ Seidlerus 
et Elmsl. Quod ridicule in libris 
corruptum est in ποῖ ποῖ πώ πώ πώ 


Vulgo ψάμμον, 


πῆ vel πώ ποῖ πῶ ποῖ, aliaque ex 
more librariorum in eundem mo- 





dum comparata. τηλέπλαγκτοι libri 
omnes, quod in τηλέπλανοι post 
Elmsleium mutarunt plerique edd. 
At in antistrophico v. 612. ultima 
in ἐτήτυμα ante vp producitur. 
Vide ad Cho. 216. Pers. 778. 

594. 
Demosth. p. 364. fin. καὶ ví τῶν 


Junge τί---ὠἰμαρτοῦσαν, ut 


Φωκέων ἢ τῶν Λακεδαιμονίων ἢ ὑμῶν 
ἢ ἄλλου τινὸς ἀνθρώπων μετὰ τοὺς 
παρὰ τούτου λόγους ἐξαμαρτόντος 
οὐκ ἀπέβη τὰ πρὸς ὑμᾶς ὑπὸ τούτου 
τότε ῥηθέντα ; πημοσύναις Dind. ex 
Hermanni conjectura, pro πημο- 
Qus mutatio ut paullo 
violentior est, ita ne necessaria 
quidem videtur, siquidem φοιταλέ- 
οισιν epica licentia pronuntiabatur 
φοιταλλέοισιν in v. 615, ut in Orest. 
397, etsi potest etiam ibi brevis 
esse. Similiter AidAAov pro Αἰόλον 
Od. x. 36. 60. "Vide ad Cho. 1038. 
ubi fusius de hoc usu expositum 
est. Potest v. 5929. dochmiacus esse: 
ut Cho. 790. Theb. 115. 

597. με inseruit Elmsleius, ad 
metrum melius et accuratius. Mi- 
nime proba est vulgata lectio, ut 


ναῖσιν. 
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μηδέ μοι φθονήσης 


5 , D 
εὐγμάτων, ἄναξ. 


Θ00 


/ , 
ἄδην με πολύπλανοι πλάναι 


, » ^ t 
γεγυμνάκασιν, οὐδ᾽ ἔχω μαθεῖν Oma 


πημονὰς ἀλύξω. 


[ΧΟ.] 
ΠΡ. 


΄ ᾽ , vx 
πῶς δ᾽ οὐ κλύω τῆς οἰστροδινήτον κόρης 


κλύεις φθέγμα τᾶς βούκερω παρθένου; 


605 


τῆς Ἰναχείας; ἣ Διὸς θάλπει κέαρ 


7 ^ ^ ΙΑ 
ἔρωτι, καὶ νῦν τοὺς ὑπερμήκεις δρόμους 


Ἥ ^ ^ , , 
pa στυγητὸς πρὸς βίαν γυμνάζεται. 


ΙΩ. 


[^ ^ ^ A ΠῚ 3 
πόθεν ἐμοῦ σὺ πατρὸς ὄνομ᾽ ἀπύεις ; 


ἄντιστρ. 


E] ζ ^ ^ , Di 7 »! 3 5 , 
εἰπὲ μοι τᾷ μογερᾷ; τίς (V, τίς ἀρα uw, ὦ TaÀas, 611 


N , εξ 3 , ΄- 
ταν ταλαίπωρον ὧδ᾽ ἐτήτυμα προσθροεῖς, 


, / I 2 2 
θεόσσυτόν T€ νόσον ὠνόμασας, ἃ 


, 
gMapatveu με χρίουσα κεντροισι φοιταλέοισιν Ξ 


/ M 7 3 
σκέερτηματων δὲ νηστισιν αἰκίαις 


νέα φρονεῖ Pers. 778. ubi vide, τινα 
πρόνοιαν Cho. 596. 

601. ἄδην Brunckius pro ἄδδην, 
quod nihil est nisi librariorum 
inscita geminatio litere 2, quam in 
nullo usquam vocabulo geminabant 
veteres Greci. Semper brevis est 
ἄδην, preter Il. v. 203. ubi plerum- 
que legitur ἄδδην, sed male, mo- 
nente Buttmannoin Lexilogo, p.27. 
Proprie enim erat aósv, ut βήδην, 
poetica autem licentia ἄδην αὐ βάδην. 
Hoc loco nihil probat metrum. 

608. Similiter dicitur ἐλαύνειν 
τινὰ δρόμους Nubb. 29. ἐμὲ μὲν ov 


^ ^ £959 , , 
πολλοὺς TOV πατερ ἐλαύνεις δρόμους. 


Trach. 1045. κλύουσ᾽ ἔφριξα τάσδε 
συμφορᾶς, φίλαι, ἄνακτος, οἵας οἷος 
ὧν ἐλαύνεται. 

610. Unde mei tu patris nomen 
nuneupas? Dic mihi infelici quis 
sis, quis inquam, o miser, qui me 
infortunatam adeo vera adloquaris, 
divinitusque  immissum | malum 
nominaveris, quod me tabefacit 
pungens stimulis insaniam excitan- 
tibus? Heu heu!  .Saliendi vero 
famelicis ignominiosisque exercita- 
tionibus provecta huc veni, Junonis 
iratis in me consiliis adacta. Qui 
autem infelicium qualia ego labo- 
rando patiuntur ? 

4—2 
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λαβρόσυτος ἦλθον, 1'Hpast 


H , / ^ 
ἐπικότοισι μήδεσι δαμεῖσα" 


ἃ 3097 
Ot, € €, 


τίνες, 
620 


δυσδαιμόνων δὲ 


c M - 
OL ἔγω μογοῦσιν ; 


ἀλλά μοι τορῶς 


[14 , 
τέκμηρον, ὃ τι μ᾽ ἐπαμμένει 


^ , /, , / /, , 
παθεῖν, TL μή με ΧΡΗ πὶ φάρμακον νοσου: 


δεῖξον, εἴπερ οἶσθα. — 625 


, Σ , ^ , [4 
θρόει, pate τᾷ δυσπλάνῳ παρθένῳ. 


ΠΡ. 


- ^ [74 ^ 
λέξω τορῶς σοι πᾶν, ὅπερ χρήζεις μαθεῖν, 


3 , , RN d 3 2 3 ς ^ / 
οὐκ ἐμπλέκων αἰνιγματ΄᾽, αλλ᾽ ἁπλῷ λόγῳ, 


d , M , »! , 
ὥσπερ δίκαιον πρὸς φίλους otyew στόμα. 


πυρὸς βροτοῖς δοτῆρ᾽ ὁρᾷς Προμηθέα. 


10 


630 


7? A 7 »h ^ M 
(9 KOLVOV ὠφέλημα θνητοῖσιν φανεις, 


τλῆμον Προμηθεῦ, τοῦ δίκην πάσχεις τάδε; 


^ / N , N ^ 
ΠΡ. douoi πέπαυμαι τοὺς ἐμοὺς θρηνῶν πόνους. 


618. Deest Ἥρας in libris, sed 
ex Scholiis revocavit Hermannus. 

623. 
τεκμαίρειν activa voce, certis indiciis 
planum facere, unde τεκμαίρεσθαι 
indiciis compertum habere, conjec- 
tura assequi. Primario sensu τεκ- 
μαίρομαι idem fere valet quod 
δρίζομαι, ut et hoc loco dicere 
potuit ópicov ὅτι χρὴ παθεῖν, si per 
metrum licuisset. Sed apud Pin- 
darum Ol. vi. 73. Nem. vi. 8. 
τεκμαίρειν plane pro δεικνύναι usur- 
patur, qui sensus huic loco optime 
convenit.—ézajjiévei, ut Pers. 803. 
quid mihi insuper maneat ferendum. 


694. Vulgo τί μὴ χρή. Sed 


πέκμηρον. Rarissimum est 
unp 


nonnulli libri τί μὲ χρὴ, unde τί 
μή pe χρὴ dedi propter metrum, 
nam versus iambicus esse debet. 
Ingeniose τί μῆχαρ, ἢ conjecerunt 
Dind. Elmsl. 

697. ὅπερ restituit Porsonus ex 
Etymol. M. et Etym. Gud. pro 


vulgato ὅτι. ---- αἰνίγματα et ἐπ- 
λοῦς λόγος sibi opposita vide ad 
Suppl. 458. 


633. ἁρμοῖ, nuper. Vox raris- 
sima, ex Syracusanorum dialecto 
sumpta, ut tradunt Grammatici 
veteres. Apud Hippocratem ali- 
quoties occurrit. Formatur autem 
ut voi ab antiquo πὸς, οἴκοι ab 
οἶκος, πέδοι à πέδον, estque dativus 
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IO. 
IIP. 
IQ. 
ΠΡ. 
10. 
IIP. 
IQ. 


βούλευμα 
M Ἁ 
ποινὰς δὲ 


τοσοῦτον 


ΤΙ: 3 2 ^ ^ N » , , 
λέγ᾽ ἥντιν᾽ αἰτεῖ: πᾶν γὰρ àv πύθοιὸ yov. 


» , » / N 5» , 
οὔκουν πόροις ἂν τήνδε δωρεὰν ἐμοί; 


6535 


σήμηνον ὅστις ἐν φάραγγί σ᾽ ὥχμασε. 

μὲν τὸ Δῖον, Ἡφαίστου δὲ χείρ. 
ποίων ἀμπλακημάτων τίνεις ; 
ἀρκῶ σοι σαφηνίσαι μόνον. 


Y / , / ^ , ^ /, 
καὶ πρὸς γε τούτοις τέρμα τῆς ἐμῆς πλανης 640 


^ , » ες " , 
δεῖξον, τίς ἔσται τῇ ταλαιπώρῳ χρόνος. 


HP. 
IQ. 
IIP. 
IO. 


casus ab ἑρμός. Inscriptio /Eolo- 
Dorica apud Wordsworth, Athens 
and Attica, p. 272. hunc ipsum 
dativum exhibet in AYTOI pro 
αὐτῷ, TOI pro τῷ. 
(λοῦμοι θανοσες εἰμι (σ)εμα Mvpwes, 
1. 6. λοιμῷ θανούσης εἰμὶ σῆμα Μυρρί- 
vis. 
655. 
πᾶν γὰρ οὖν πύθοιο Med. Videtur 


πάντα yap πύθοιο Rob. 


πᾶν primum in πάντα mutatum, 
deinde omissum &v propter metrum. 
Verte, nam quidvis ex me audiveris. 
—Aéy ἥντιν᾽ αἰτεῖ est, dic quamnam 
roges, ut v. 785. 
credas rem tam simplicem Burge- 
sium in errorem conjecisse. 
in v. 634. est qua sequitur, sc. 636. 

637. βούλημα Rob. non male. 
Confuse sunt hze voces Arist. Plut. 
403. ed. Dobrzei. 

638. Notandum ποίων secundo 
loco positum, ut plerumque dicunt 


^ t , τ 
τί Ó ὃντιν ; Vix 


τήνδε 


ΟΠ. ΡΒ 915: 





^ ^ ^ ^ » ^ / 
TO μὴ μαθεῖν σοι κρεῖσσον ἢ μαθεῖν τάδε. 
μήτοι με κρύψης τοῦθ᾽ ὅπερ μέλλω παθεῖν. 
ἀλλ᾽ οὐ μεγαίρω τοῦδέ σοι δωρήματος. 


^ , N 3 cs 
τί δῆτα μέλλεις μὴ οὐ γεγωνίσκειν τὸ πᾶν; 645 


Graeci ἔστι δὲ ποῖον, λέγεις δὲ τί etc. 
in interrogationibus. 
ποίοις CEd. Col. 468. 

639. dpxe, potis sum. Nescio 
tamen an rectius accipias pro ἀρκεῖ 
ἐμὲ σαφηνίσαι, satis est tantum tibi 
declarasse. Vide ad v. 590. σαφη- 
νίσας conjecit Linwood ad Soph. 
Ajac. 76. frustra, ut opinor. 

644. Angl. nay, 'tis not that I 
grudge you this boon. Veram cau- 
sam recusandi mox explicat. De 
structura verbi μεγαίρω vide Buttm. 
Lexil. p. 408. Sic μή μοι φθονήσῃς 
εὐγμάτων sup. v. 600. 

645. 
ἐξακουστόν, Eustathius ad Il. M. p. 
909. Thucyd. vir. 76. ὡς ἐπὶ πλεῖ- 
Eur. El. 808. 


- , INE *, ^ , » L4 , *, 
óecTOT!s ὃ εμος TravavTi ηὐχετ, ov 


Sic τρόποισι 


γεγωνίσκειν, τὸ φθέγγεσθαι 


στον γεγωνίσκων. 
γεγωνίσκων λόγους. De particulis 
μὴ οὐ post μέλλω vide Elmsl. ad 
Med. 1209. 
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ΠΡ. φθόνος μὲν οὐδεὶς, σὰς δ᾽ ὀκνῶ θρᾶξαι φρένας. 
, ΄ e € 2 M 7, 
IQ. μή μου προκήδου μᾶσσον Tov ἐμοὶ γλυκύ. 
ΠΡ. ἐπεὶ προθυμεῖ, χρὴ λέγειν" ἄκουε δή. 
XO. μήπω γε" μοῖραν δ᾽ ἡδονῆς κἀμοὶ πόρε. 
τὴν τῆσδε πρῶτον ἱστορήσωμεν νόσον, 650 
E] ^ , Ἁ , , 
αὐτῆς Aeyovans τὰς πολυφθόρους τύχας" 
τὰ λοιπὰ δ᾽ ἄθλων σοῦ διδαχθήτω πάρα. 
^ » 2 - - e ^ 7 ἢ 
ΠΡ. σὸν ἔργον, Ἰοῖ, ταῖσδ᾽ ὑπουργῆσαι χάριν, 
ἄλλως τε πάντως καὶ κασιγνήταις πατρός" 
ὡς τἀποκλαῦσαι κἀποδύρασθαι τύχας 655 
ἐνταῦθ᾽, ὅπον μέλλει τις οἴσεσθαι δάκρυ 
646. θράξαι libri. Accentum ὡς τοῦτο. Similiter apud Platonem 


mutavit Buttmannus, Lexil. p. 508. 
qui θράσσω a ταράσσω formatum 
ostendit ut φροίμιον ἃ προοίμιον, 8C. 
propter spiritum in litera p. 

647. ὡς vel ἢ ὡς libri. 
Hermannus, sed ovidem vir doctus 
alibi reponi jussit. Et hoc unice 
verum crediderim, pro μᾶσσον ἢ 
καθ᾽ ἃ ἐμοὶ γλυκύ ἐστι. Dicitur enim 


^ € 
ἢ ὡς 


προκήδεσθαί Tí τινος, ita ut ὧν pro 
accusativo casu positum facile ac- 
cipi possit. Confusa ὡς et ων in 
fine vocabulorum vide ad Ag. 1366. 
Cho. 694. Sed vulgatum ὡς ita in- 
terpretatur Herm. ad Viger. p. 720. 
ut aliquando pro ἢ ὡς usurpatum 
doceat; cujus structure exempla 
quadam attulit Censor ap. Mus. 
Phil. Cant. r. p. 242. ex Lysia p. 
109. ἡγούμενος μᾶλλον λέγεσθαι ὡς 
μοι προσῆκε. et p. 111. ἅπαντα προ- 
θυμότερον πεποίηκα ὡς ὑπὸ τῆς πό- 
λεως ἠναγκαζόμην. Plat. Rep. vir. 
p. 526. à γε μείζω πόνον παρέχει---- 


Et Dem. 
Mid. p. 553. τῇ μὲν προτεραίᾳ ὅτε 
ταῦτ᾽ ἔλεγεν, ubi vide Buttmannum. 

649. Notanda particula ye cum 
imperativo in deprecando. Sic 
Acharn. 176. χαῖρ᾽ ᾿Αμφίθεε. Μήπω 


ye, πρὶν àv στώ τρέχων, vel, quod 


ἄλλο τι prO ἄλλο τι ἤ. 


eodem redit, πρὶν ἄν γε στῶ τρέχων. 
Vide preterea ad Theb. 71. Nubb. 
196. μήπω γε, μήπω y. ibid. 967. 

651. πολυφθόρους hic dictum 
videtur sensu τοῦ φθείρεσθαι, de 
quo vide ad Pers. 453. Cf. inf. v. 
839. τῆς πολυφθόρου πλάνης. An- 
glice, the adventures of her long 
manderings. 

654. (mavrws) καὶ, 
presertim, ut Eum. 696. ἄλλως τε 
πάντως χῶώτε δεόμενος τύχοι. Pers. 
685. Inachus, utpote fluvius, filius 
erat Oceani, idemque lüs pater ; 
quare Inachi sorores erant Nympha 
Oceanitides. 

656. ὅποι Med. Rob. Vulgo ὅπη 


14 
ἄλλως τε 
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52 


N ^ , 2$4/ N » 
προς τῶν κλυόντων, ἀξίαν τριβὴν ἔχει. 


ΙΩ. 


E 7 e ΄ E ^ , ^ 
οὐκ οἶδ᾽ ὅπως ὑμῖν ἀπιστῆσαί με χρὴ, 


σαφεῖ δὲ μύθῳ πᾶν, ὅπερ προσχρήζετε, 


, ' , ? , 
πεύσεσθε: καίτοι καὶ λέγουσ᾽ αἰσχύνομαι 


660 


θεόσσυτον χειμῶνα kai διαφθορὰν 


μορφῆς, 
ἀεὶ γὰρ 


e 
ὅθεν μοι σχετλίᾳ προσέπτατο. 


» » 
ὄψεις ἔννυχοι ἐπωλεύμεναι 


E ^ ^ 2 ^ 
ἐς παρθενῶνας τοὺς ἐμοὺς mapmyopovv 


λείοισι μύθοις: Ὦ μέγ᾽ εὔδαιμον κόρη, 


665 


, , S E] , , 
τί παρθενεύει δαρὸν, ἐξόν σοι γάμον 


^ , M M € , / 
τυχεῖν μεγίστου; Ζεὺς γὰρ ἱμέρου βέλει 


πρὸς σοῦ τέθαλπται, καὶ ξυναίρεσθαι Κύπριν 


Verum videtur ὅπον, quod edidit 
Blomf. ὅπη enim non est ubi, sed 
qua via.—péXXo: ex duobus libris 
reciplendum putat Dind. de quo 


usu optativi vide ad Eum. 696.— | 


οἴσεσθαι δάκρυ, fo min a lear, ut 
ἄθλον φέρεσθαι, κῦδος οἴσεσθαι, etc. 

660. 
νομαι ex quibusdam libris dedit 
Blomf. quod sequentis orationis 
tenori convenientius judicat Dind. 
καὶ λέγουσα est pudet me etiam 
narrando mentionem facere. Cf. v. 
905.---προσέπτατο, advolavit, i.e. 
subito supervenit, ut Ajac. 282. 


τίς ydp ποτ᾽ ἀρχὴ TOV κακοῦ προσ- 


ὀδύρομαι vulgo: sed αἰσχύ- 


érTaTO ; 

663. πολεύμεναι libri, quod ve- 
reor ut defendi possit, utcunque 
nolis omnes Ionismos ab J/Eschyli 
reliquiis expurgare. Neque enim 
ulla causa excogitari potest, cur 
hoc uno in senario contractionem 


Atticis ignotam vulgate preetulerit 
poeta; contra autem Homericum 
πωλεύμην librario facile obversari 
potuit. Dindorfio igitur et Blom- 
fieldio Atticam formam rescriben- 
tibus nescio an przstet assentiri. 
Meo quidem judicio aut πολούμεναι 


, aut πωλεύμεναι Scripsit poeta, illud 


ex solemni usu Atticorum, hoc ex 
Homero desumptum, ut eicoryvev- 
civ Supra v. 122. 
in Mediceo est, sed superscripto 
Quare hoc apposito obelo 
servavi. 

664. παρηγόρουν, Angl. tried to 
talk me over, ut παρειποῦσα v. 132. 
inf. 1022. 1084. Sic zapavóáv Od. 
xvI. 2'79. 
$acÜaiibid. 287. Secundario sensu 
loquendo a luctu avertere, i.e. con- 
solari, Pers. 532. 

668. τέθαλπται βέλει. Horatii 
ardentes sagittas contulit Burges. 


Et πωλεύμεναι 


πο. 


- 9 , 
μαλακοῖς émeegcoiv παρ- 
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θέλει: συ δ᾽, ὦ παῖ, μὴ ᾿πολακτίσης λέχος 
τὸ Ζηνὸς, ἀλλ᾽ ἔξελθε πρὸς Λέρνης βαθὺν 610 


^ , I N 
λειμῶνα, ποίμνας βουστάσεις τε πρὸς πατρὸς, 


€ 5 ΄ » , , 
ὡς ἂν τὸ Δῖον ὄμμα λωφήση πόθου. 


^ , , / À 3 , 
τοιοῖσδε πάσας εὐφρόνας ὀνείρασι 


D , » M A 
ξυνειχόμην δύσπηνος, ες "T€ δὴ πατρι 


»! ^ ΄ 3 3 , 
ἔτλην γεγωνεῖν vukripavT ὀνείρατα. 


675 


3. NN » A! 
ó δ᾽ ἔς τε Πυθὼ kazi Δωδώνης πυκνοὺς 


, »! c , ,F ^ 
θεοπρόπους ἴαλλεν, ὡς μάθοι τί χρή 


δρῶντ᾽ ἢ λέγοντα δαίμοσιν πράσσειν φίλα. 


x , , 2 , 
ἧκον δ᾽ ἀναγγέλλοντες αἰολοστόμους 


χρησμοὺς ἀσήμους δυσκρίτως τ᾽ εἰρημένους. 


'680 


τέλος δ᾽ ἐναργὴς βαξις ἦλθεν Ἰνάχῳ, 


^ , , A , 
σαφῶς ἐπισκήπτουσα καὶ μυθουμένη 


» , M , E ^ , A 
ἔξω δόμων τε kai πάτρας ὠθεῖν ἐμέ, 


» 2 ^ “σ᾿ 2 , / [24 
ἄφετον ἀλάσθαι γῆς ἐπ᾽ ἐσχάτοις ὅροις" 


Rectius intelliges «stwm, Angl. 
smart, quo utitur Lucretius, rrr. 
259. Similiter Antig. 1086. καρδίας 
τοξεύματα βέβαια, τῶν ov θάλπος 
οὐχ ὑπεκὸραμεῖ. Sed confer v. 606. 

675. νυκτίφοιτ᾽ vulgo. νυκτίφαντ᾽ 
Rob. Med. Cf. Eur. Hel. 570. οὐ 
νυκτίφαντον πρόπολον '"Evoóíae μ᾽ 
ὁρᾷς. 

676. 
'Thom. Magister, in v. θεοπρόπους. 
Qua bona quidem, sed minime 
necessaria lectio est. 

671. μάθῃ plerique hbri. Sed 
inter optativum et conjunctivum 
linguz potius legibus quam libro- 
rum auctoritate, quze in hac quzes- 
tione omnino nulla est, decernen- 


συχνοὺς unus codex et 








dum. Vide ad v. 910.---ἐπὶ Δωδώ- 
vis, Ut πλεῖν ἐπ᾿ oikov, τὰ ἐπὶ Θράκης, 
στεῖχ᾽ er ᾿Αθηνῶν, Eur. Electr. 
1343. Non recte Burgesius sup- 
plendum docet ἱερόν. | Herod. vir. 
31. ὁδοῦ ἐπὶ Καρίης φερούσης. Vide 
Gr. Gr. ed. Jelf, $. 633. 1. 

679. 
reporiare, ut interdum ἀνακαλεῖν, 
non simpliciter renuntiare, monente 
Herm. ad Iph. Taur. 761. 

684. ἄφετος, dimissus, deo sacer, 
de iis animalibus dictum quz in 
templorum usum a ceteris segre- 
gata libere vagari solebant. Browr. 
Similiter ἄνετος et ἀνειμένος, Ajac. 
1914. Phoen. 946. Apollodorus, 11. 
Ir Tic 


ἀναγγέλλειν hic est crebro 


IIPOMHOEYZ ΔΕΣΜΩΤΗΣ. 


3 M , NC eds A] ^ 
kei μὴ θέλοι, πυρωπὸν ἐκ Διὸς μολεῖν 


ori 


7685 


A e e 2 “ , , 
κεραυνον, ὃς πάν ἐξαϊστωσοι γένος. 


τοιοῖσδε πεισθεὶς Λοξίου μαντεύμασιν 


ἐξήλασέν με κἀπέκλησε δωμάτων 


» » 3 3. ἘΣ , , 
ἄκουσαν ἄκων: ἀλλ᾽ ἐπηνάγκαζέ νιν 


N ! 
Διὸς χαλινὸς προς βίαν πράσσειν τάδε. 


090 


εὐθὺς δὲ μορφὴ καὶ φρένες διάστροφοι 


233 M , cx) , 
ἦσαν, κεραστὶς δ᾽, ὡς ὁρᾶτ᾽, ὀξυστόμῳ 


μύωπι χρισθεῖσ᾽, ἐμμανεῖ σκιρτήματι 


3 N » 7 e 
ἦσσον πρὸς εὔποτόν T€ Κερχνείας ῥέος, 


Λέρνηςἱ τε κρήνην" βουκόλος δὲ γηγενὴς 


᾽ 3 N ᾽ 7 ^ 
ἄκρατος ὀργὴν "Apos ὡμαρτει, πυκνοῖς 


686. Multo elegantius est é£ai- 
στώσοι quam vulgatum ἐξαϊστώσει: 
quod vero elegantius est, praeferre 
debebat poeta; quare optativum 
reposui, probantibus Blomf. Dind. 
Mirum autem est, totidem viros 
doctos in aoristo μολεῖν hzesisse, 
quasi id futuri temporis significa- 
tionem habere non potuerit, Nam 
participia in v. 682. ad utrumque 
infinitivum ita pertinent, ut sit 
ἐπισκήπτουσα ὠθεῖν, καὶ μυθουμένη 
μολεῖν. Nemo hodie annotabit “ μο- 
λεῖν non est venturum esse, sed ve- 
nisse," nec àv pro ἐκ corrigendum 
putabit, qui veram aoristi naturam 
perspectam habebit. ^ Nam rem 
perfectam semper quidem cogitat 
aoristum ; illud tamen plane inde- 
finitum relinquit, an jam facta sit, 
an futurum aliquando, ut facta sit, 
Sic fere νόμιζε πεσεῖν Ajac. 1083. 

695. Libri transpositis literis 





Λέρνης ἄκρην τε, unde in quibus- 
dam variatur ἄκρον re, ἄκραν τε, 
et ἄκριν τε. | Sed κρήνην legisse 
Scholiastam vidit Canterus, πρός 
τε TOv ῥοὺν τῆς Κέγχρης, ἥτις κρήνη 
ἐστὶν ΓΆργους, καὶ πρὸς τὴν Λέρνην 
τὴν πηγήν. Et hoc plane confirmat 
Phan. 613. μολῶν és" Apyos ἀνακά- 
Aet Λέρνης ὕδωρ, et ibid. 126. Aep- 
Apollodorus 
quoque Ir. l. 4. fin. τας ἐν Λέρνῃ 
πηγὰς memorat. Obelum tamen 
appinxi, non quod mihi dubia vi- 
deatur hac emendatio, sed quia 
non consentiant in ea viri docti. 
696. 


gus, quia nimis saevus et quasi 


«- ^ ᾶ « , , 
ναια ὃ οἰκει ναματ. 


ἄκρατος ὀργὴν dicitur Ar- 


fervidus erat ingenio. ἄκρατος est 
qui animum non habet mollitum 
ac temperatum, ut vinum meracum 
mixta aqua defervescit. Eadem 
metaphora est Plut. 853. οὕτω πο- 


Av$ope συγκέκραμαι δαίμονι. — In 
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» M Ν E b] i] , 
οσσοις δεδορκὼς, τοὺς ἐμοὺς κατα στίβους. 


ἀπροσδόκητος δ᾽ αὐτὸν ἀφνίδιος μόρος 


τοῦ ζῆν ἀπεστέρησεν' οἰστροπλὴξ δ᾽ ἐγὼ 


μάστιγι θείᾳ γῆν πρὸ γῆς ἐλαύνομαι. 


/ M , ᾽ 
κλύεις τὰ πραχθέντ᾽" 


M] / /, 7 3 3 , 
λοιπὸν πόνων, σήμαινε: μηδέ μ᾽ οἰκτίσας 


ξύνθαλπε μύθοις ψευδέσιν: νόσημα γὰρ 


᾽ "S , , , 
αἴσχιστον εἶναί φημι συνθέτους λόγους. 


XO. 


» »! »! --- 
ἔα, ἔα ἀπέχε, φεὺυ 


» , » , » 
OUTOT , OUTOT "VXOUV 


, ^ , 3 3 A 3 A 
ξένους μολεῖσθαι λόγους ἐς akoav ἐμαν, 


οὐδ᾽ ὧδε δυσθέατα καὶ δύσοιστα 


700 
εἰ δ᾽ ἔχεις εἰπεῖν ὅτι 

106 

710 


, Av ὃ , 3 9 M 
πήματα, λύματα, δείματ᾽ ἐμαν 


ἀμφάκει κέντρῳ ψύξειν ψυχαάν. 


proximis junge ὠμάρτει κατὰ στί- 
βους, minime δεδορκως κατὰ στί- 
βους, quod perperam conjunxit et 
interpretatus est G. Burges. 

698. αἰφνίδιος libri. αἰφνίδιος av- 
TOv μόρος transposuit Pors. ἀφνίδιος 
Elmsl. ex Hesychio, et collata v. 
ἄφνω. Synizesin cogitat Schole- 
fieldius, ut αἰφνίδιος trisyllabum sit. 

700. γῆν πρὸ γῆς, Arist. Ach. 
935. καὶ διώκειν γῆν πρὸ γῆς ἕως àv 
εὑρεθῇ ποτέ. πρὸ hic valet fere 
πόρρω γῆς, ut φροῦδος a πρὸ ὀδοῦ, 
προὔργου a πρὸ ἔργου contractum. 
Itaque (ei) γῆν πρὸ γῆς proprie 
valet a terra ullerius in terram, 
nam πρὸ γῆς est πόρρω ἐκ γῆς. Vide 
Gr. Gr. ed. Jelf, δ. 619. Sic Hom. 
Il. rv. 382. oi δ᾽ ἐπεὶ οὖν QXorro ἰδὲ 


^ et^ - . , 
προ ocov εγενοντο. 








D. 579. Ἦως τοι προφέρει μὲν ὁδοῦ, 
προφέρει δὲ καὶ ἔργου, i.e. et iter et 
opera rustica promovet. 

706. Metra sunt: 1. quale 
Theb. 78. θρεῦμαι φοβερὰ μεγαλ᾽ 
ἄχη, dochmius praemisso iambo vel 
spondao. 2. Ithyphallicum. 8. 
Dochmius przemissis iamb. dipod.et 
cretico, 4. Vide ad v. 922. 5. Dac- 
tylicum. 6. Molossicus, cujus plu- 
ra exempla congessit Dind. ad CEd. 
Col. 1556. inter alia Pers. 674. 
πάσᾳ γᾷ ca 7G6 ἐξέφθινθ᾽ ai mpíc- 
Quod autem vulgo legi- 
tur prorsus ἄμετρον est; πήματα 


καλμοι. 


, "2 , 5 , , , 
λύματα δείματ αμῴηκει kevrpao ψυ- 
χειν ψυχὰν ἐμάν, quare hos versus 
ad Dindorfii mentem emendatos 
dedimus. 7. iambico-trochaicum. 8. 


Hes. Opp. et | Dochmius cum penthemim. iamb. 
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- AT 3 X ^ ^ 
ἰὼ; L0, μοίρα, μοῖρα, 


39 


πέφρικ᾽, εἰσιδοῦσα πράξιν Ἰοῦς, 


ΠΡ. πρό γε στεναάζεις, καὶ φόβου πλέα τις εἶ" 


“1 


DS Is » , » M M M 7 
€7TiG0X€S, € T QàV και, αν Novra προσμαθῆης. 


ΧΟ, λέγ᾽, ἐκδίδασκε: 


΄ ^ L4 ^ 
τοῖς νοσοῦσι TOL γλυκυ 


^ M »! E ^ 
TO λοιπὸν ἄλγος προὐξεπίστασθαι τορώς. 


A] , ^ 
ΠΡ. τὴν πρίν γε χρείαν ἠνύσασθ᾽ ἐμοῦ πάρα 
, ^ A ^ ^ 5 ; 
κούφως: μαθεῖν γὰρ τῆσδε πρῶτ᾽ ἐχρήζετε 120 
τὸν ἀμφ᾽ ἑαυτῆς áÜXov ἐξηγουμένης" 
X N ^ , , » ^e M /, 
τὰ λοιπὰ νῦν ἀκούσαθ᾽, oia χρὴ πάθη 
^ / , A , 
τλῆναι πρὸς Ἥρας τήνδε τῆν νεάνιδα" 
, , , 7 , Ἁ , M , 
cv T, Ἴναχειον o7épua, τοὺς ἐμοὺς λογους 
^ ^ , € v 
θυμῷ βαλ᾽, ὡς ἂν τέρματ᾽ ἐκμάθης ὁδοῦ. 725 
^ 1 5 , , € 7 M 3 M 
πρῶτον μὲν ἐνθένδ᾽ ἡλίου πρὸς ἀντολὰς 
^ ^ , 
στρέψασα cavTÜV, στεῖχ᾽ ἀνηρότους γύας" 
Σκύθας δ᾽ ἀφίξει νομάδας, οἱ πλεκτὰς στέγας 
715. πρῶ γε Med. superscripta | 868. ᾿ σὰς ἀμφί σοι κλαίουσα Aag- 


o, unde non male Brunckius πρῷ 


ye. Sed προστεναζειν hic ut προσ- | 


vévew Ag. 244. 

719. ἡνύσασθ᾽ Blomf. quod ma- 
gis Atticum est, nec tamen idcirco 
fortasse in /Eschylo praeferendum. 
ἀνύσασθαι, consequi, Cho. 843. πῶς 
ἴσον εἰποῦσ᾽ ἀνύσωμαι ; Plat. Pheed. 
p. 69. D. εἴ τι ἠνυσάμην. Arist. 
Plut. 196. 

121. 
JEschyleum est articulum ante 
prepositionem retrahere, ut Cho. 


^ , 3 ε es ^5 
TOv Gp εαντης ἄθλον. 


498. τὸν ἐκ βυθοῦ κλωστῆρα σω- 
(ovrec λίνου. Ag. 521. κηρυξ᾽ Αχαι- 


ὦν, χαῖρε, τῶν απὸ στρατοῦ. ib. 





πτηρουχίας ἀτημελήτους αἰέν. Hic 
breviter dictum puta pro τὸν éav- 
τῆς ἄθλον ἀμφ᾽ ἑαυτῆς ἐξηγουμένης. 

726. ἐνθένδ᾽, ex hac regione 
Scythica, ubi jam pervenerat Io, 
nec tamen itinere eousque enar- 
rato. 

anc Dictum ut 
πηδᾶν πεδία Ajac. 30. Inf. 855. 
Vide ad Eum. 76.—avnpocovc, quia 
Scythe  pascendo pecori potius 
quam segeti operam dabant, mo- 
nente Blomf. qui laudat Herodoti 
verba de iis scribentis οὔτε σπεί- 


LNS » , - 
povres οὐδεν ovre apovvres, Iv. 19. 


στεῖχε γύας. 
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, , 5, 3:22 Cem d » 
πεδάρσιοι ναιουσ ἐπ εὐκύκλοις οχοις; 


, 
ἑκηβόλοις τόξοισιν ἐξηρτυμένοι" 


130 


* / : 
οἷς μὴ πελάζειν, ἀλλ᾽ ἁλιστόνοις πόδας 


, ε , 3 e / 
χριμπτουσα ραχιαισιν εκπεραν χθόνα. 


λαιᾶς δὲ χειρὸς οἱ σιδηροτέκτονες 


729. Hippocrates de Aere et 
Aqua, 93. de Scythis: Νομάδες δὲ 
καλεῦνται, ὅτι οὐκ ἔστι σφι οἰκήματα, 
δὲ 
ἁμαξαί εἰσι, αἱ μὲν ἐλάχισται τετρά- 
κυκλοι, αἱ δὲ ἑξάκυκλοι. Browr. 

730. ἐξηρτημένοι libri, quod frus- 
tra defendit Scholef. allato Hor. 
levo suspensi loculos tabulamque 
lacerto. Recte ille, si esset τόξα: 
non recte, quoniam τόξοις posuit 
JEschylus; nam diversissimze sunt 
horum casuum structurze. Inter 
crebras librorum permutationes li- 
terarum i, ἡ; et v, periculosum esset 
incertam eorum auctoritatem certis 
linguz legibus preferre. Nos Din- 
dorfio ἐξηρτυμένοι ex uno cod. re- 
ponenti confidenter obsequuti su- 
mus, quanquam ἐξηρτημένοι sub v. 
ἐξήρτημαι citat Thomas Magister. 

731. 
ἁλὸς στεναζούσαις, Schol. Intelligit 
Paludis Maotidis oram. Mira opti- 
morum librorum lectio γύποδας 
Elmsleio indicium videbatur anti- 


* Li , ^ r 
ἀλλ᾽ ἐν ἁμαξησι οἰκευνται αἱ 


ε , ^ t ^ “ 
αλιστονοις, ταῖς VTO τῆς 


quam scripturam fuisse ἀλιστόνοις 
y ὕπο, in quo tamen pessima esset 
particula ye. Sed aliquo modo af- 
fectum esse hunc locum verisimile 
est. ᾿Δλιζώνοις conjecit Burgesius, 
laudans Herod. iv. 17. 52. ubi 
᾿Αλαζωνες vocantur, sed iidem alio 
nomine, teste Eustathio in Dionys. 





Perieg. v. 767. ᾿Αλιζῶνες etiam ap- | 


pellantur Arriano, qui eam gentem 
circa Propontida collocavit. ἀρχὸν 
᾿Αλιζώνων Hom. Il. v. 39.—Offen- 
derunt alii in ἃ ante f correpta. 
Nos quidem parum moramur regu- 
lam recentium criticorum arbitrio 
in veteres tragicos constitutam. Ne- 
que enim de omisso augmento, nec 
de i dativi casus eliso, nec de vocali 
ante βὰ semper producta, vera esse 
constat quae nimis curiosi homines 
tradiderunt. Sic enim, nec minus 
audacter, Soph. CEd. Col. 972. ὃς 
οὔτε βλάστας πω γενεθλίους πατρός. 
Adde inf. v. 1018. πρὸς ταὐτὰ ῥιπ- 
τέσθω μὲν αἰθαλοῦσσα φλόξ. Quare 
hic facile concedimus paullo auda- 
ciorem poete licentiam, ut jam 
ante in ἐξερυσάμην v. 948. a-vopv- 
των v. 449, ubi vide notata. Sic 
sepe apud Homerum, ut Il. xx. 


186. χαλεπῶς δέ σ᾽ ἔολπα TO ῥέζειν. 


ib. 195. ἀλλ᾽ οὐ νῦν σε ῥύεσθαι 
| ὀΐομαι. 
733. λαιᾶς χειρός. — Insolita el- 


lipsis preepositionis ἐκ, quae prima 
|, apud Homerum cernitur, Il. 1x. 
| 219. et Od. xxii. 90. &(ev ἔπειτ᾽ 


Ὀδυσῆος ἐναντίη, ἐν πυρὸς αὐγῇ, 
Sic fortasse 
explicare debemus Soph. Trach. 


938. ἀλλὰ πλευρόθεν πλευρὰν παρεὶς 


τοίχου TOU érépov. 


ἔκειτο, 1.6. πλευρῶν. Herod. v. 77. 
TO δὲ ἀριστερῆς χερὸς ἕστηκε. Vide 
Gr. Gr. ed. Jelf, ξ. 530. obs. 1. 


IIPOMHOEYZ AEZXMOTHE. 


οἰκοῦσι Χάλυβες, ovs φυλάξασθαί σε χρή: 


3 , ἣν , ^ , , 
ἀνήμεροι γὰρ, οὐδὲ πρόσπλατοι Lévois. 


ἥξεις δ᾽ ὑβριστὴν ποταμὸν, οὐ ψευδώνυμον, 


n Ν , M » ^ 
OV μὴ περάσης, οὐ γὰρ εὐβατος περᾷν, 


᾿ ^ ᾿ SUEUN K / 4t 
7T QLV αν σρος «uTOV «uKag ov guo )5, 


« »! 3 ᾽ ^ , 
ὕψιστον, ἔνθα ποταμὸς ἐκφυσᾷ μένος 


[4 E , , ^ , M 
κροτάφων ἀπ᾽ avTOv. ἀστρογείτονας δὲ 


κορυφὰς ὑπερβάλλουσαν ἐς μεσημβρινὴν 


βῆναι κέλευθον, ἔνθ᾽ ᾿Αμαζόνων στρατὸν 


u , , ἃ , , 
ἥξεις a'rv'yavop, αἱ Θεμίσκυραν ποτε 


κατοικιοῦσιν ἀμφὲ Θερμώδονθ᾽, ἵνα 


τραχεῖα πόντου Σαλμυδησσία γνάθος 


o5. πρόσπλατοι pro πρόσπλασ- 
τοι Elmsl. Dind. Vide ad v. 915. 

136. 
nominatum παρὰ τὸ ἀράσσειν καὶ 
Ita saltem 


ποταμὸν, SC. 'Apa£mw, ita 


ἠχεῖν τὰ κύματα αὐτοῦ. 
Schol. probante Dind. qui miro 
errore commissum putat quod qui- 
dam sibi finxerunt nomen proprium 
Ὑβριστήν. Sed admodum incer- 
tum est quemnam fluvium desig- 
naverit poeta. Optime laudat 
Blomf. Herod. r. 189. ἐχαλέπαινε 
TG ποταμῷ o Κῦρος τοῦτο ὑβρί- 
σαντι. Putatur a quibusdam fuisse 
hic fluvius Saxosum sonans Hypa- 
nis, Virg. Georg. rv. 370. hodie 
Kuban, qui e Caucaso in Pontum 
Euxinum effunditur. 

739. Vide Ag. 1360. 
et de μένος ad Suppl. 553. Sensus 
est, donec ad ipsum montem Cau- 
casum perveneris, ad eumque lo- 
cum ubi fluvii fontes ex ipso montis 


ἐκφυσᾷ. 
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supercilio erumpunt. Superatis igi- 
tur his fontibus, superari etiam mon- 
tis cacumen (xopvóa«) necesse erat. 
743. Sensus est, Amazones, qua 
nune infra Caucasum habitant, 
olim ad Themiscyram demigrabunt. 
Hane enim Amazonum sedem vul- 
go perhibebant. Vide Apollon. R. 
1r. 966. Apollodor. 11. 9. 1. 'Aua- 
ζονων----αἱ κατῴκουν περὶ τὸν Θερ- 
μώδοντα ποταμόν, et ibid. δ. His 
GnoTE, History of Greece, Vol. I. 
pp. 287—91. | Nec tamen accu- 
rate dicit poeta Themiscyram ibi 
sitam esse, ubi Salmydessus, cum 
in diverso Euxini litore versus me- 
ridiem iste locus porrectus esset. 
745. Vocabulum Σαλμυδησσία 
ab &Ac et μυδάω compositum, quod 
nostra lingua valeat sa/t mud, recte 
indicavit G. Burges. Alio nomine 
vocabatur ᾿Αλμυδησσός. De Salmy- 
desso, sinu in occidentali litore 
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, , / , ^ 
ἐχθρόξενος ναύταισι, μητρυια νεῶν" 


fe , , € , N js.» 2 , 
αὐταὶ σ ὁδηγήσουσι καὶ μαλ᾽ ἀσμενως. 


3 ^ 5, 3513 5 ^ , , , 
ἰσθμὸν δ᾽ ἐπ᾽ αὐταῖς στενοπόροις λίμνης πυλαις 


Κιμμερικὸν ἥξεις, ὃν θρασυσπλάγχνως σε χρὴ 


λιποῦσαν αὐλῶν᾽ ἐκπερᾷν Μαιωτικόν. 


κεκλήσεται. 


ἤπειρον ἥξεις ᾿Ασίδ᾽. 


βίαιος εἶναι; τῆδε yap. θνητῇ θεὸς 


790 
» N ^ ᾽ 2X , 7 
ἔσται δὲ θνητοῖς eis dei λόγος μέγας 
^ ^ , 3 
τῆς σῆς πορείας, Βόσπορος δ᾽ ἐπώνυμος 
d , 2 , ,ὔ 
λιποῦσα δ᾽ Εὐρώπης πέδον 
ἀρ᾽ ὑμῖν δοκεῖ 
t ^ ^ , M ^ 
ὁ τῶν θεῶν τύραννος és τὰ πάνθ᾽ ὁμῶς 755 
͵ ^ , ) , , 
χρήζων μιγῆναι τάσδ᾽ ἐπέρριψεν πλάνας. 
752. Βόσπορος. Cimmericum 


Euxini, scribit Xenophon, Anab. | 


νι. 5. 12. τέναγος yap ἐστιν ἐπὶ 
πάμπολν τῆς θαλάττης. Cum du- 
plici c scribit Historicus. Vide ad 
Eum. 11. Antiquior usus hzc no- 
mina eum una c efferebat, quod 
fortasse cadit etiam in alia vocabula, 
᾿Βρινὺς, ἐλινύω, κνῖσα, etc.  Copiose 
hanc quaestionem tractavit Blomf. 
in not. crit. ad Cho. 555. et ad hunc 
loc. qui duplicem σσ ab JEschylo 
abjudieat. Sed videtur eetas floren- 
tissima literas in hujusmodi voci- 
bus geminavisse, ut Παρνήσσιος ex 
Attica inscriptione notavit Words- 
worthius, Athens and Attica, p. 993. 
Vulgo Σαλμυδησία. Apollodorus 
etiam, τ. 9. 91. εἰς τὴν Θράκης Σαλ- 
μυδησσόν. 

740. 
nesum Tauricam. DriN».—rovrov, 
sc. Euxini, qui olim vocatus ἄξενος 
nunc simili vocabulo ἐχθρόξενος 
dicitur. 


ἰσθμὸν Κιμμερικον. Cherso- 


plane intelligit, qui item vocatur 
αὐλὼν Μαιωτικὸς quia per eum in- 
troitus erat in Paludem Mzoticam. 

754. ᾿Ασίδ᾽ pro ᾿Ασιάδ᾽ reposuit 
Elmsleius, idque recepi, jubente 
Dindorfio, quia variant libri inter 
has formas Pers. 272. 759. et in 
duobus minimum locis priorem 
plane postulat metrum, sc. Suppl. 
541. Pers. 551. etsi hoc loco omnes 
libri prebent 'Acias, Similiter in 
Pers. 813. pro Δωρίδος Mediceus 
dat Δωριάδος. In Pers. 251. ᾿Ασί- 
δος pro vulg. 'Acia20o« reponendum 
videtur. ᾿Ασὶς formatur ut Περσὶς 
aia Pers. 259. 648. 'Hówws ibid. v. 
497. Alteram formam, 'Acide, in- 
tulerunt fortasse librarii, qui ab 
᾿Ασία ita utique derivandam cense- 
bant, vel Ἰλιὰς γῇ et similia in 
animo habuerunt.—dpa δοκεῖ, nonne 
videtur ? ut Cho. 989. et seepissime. 


t - . L4 
ὁμῶς, 1.6. ὁμοίως. 
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^ » 74 ͵7ὔ ^ ^ 
πικροῦ δ᾽ ἔκυρσας, ὦ κόρη, τῶν σῶν γάμων 


-- e ^ ^ , , 
μνηστήρος" οὗς yap νῦν ἀκήκοας Xo'yovs, 


E , , 
εἶναι δόκει σοὶ μηδέπω "v προοιμίοις. 


ΤΩ, 
IIP. 


760 


3p , AX 
ἰὼ μοι μοι, € €. 


5 Ὁ» 5 ! , / / 
συ ὃ «v κεκραγας καναμυχθίζει: τι που 


, e Ἁ N , 
δράσεις, ὅταν τὰ λοιπὰ πυνθάνη κακά; 


ΧΟ. 
HP. 
KJ, 


δυσχείμερόν γε πέλαγος ἀτηρᾶς Oums. 


7 , A] ^ , E ^ 
ἡ yap τι λοιπὸν τῆδε πημάτων ἐρεῖς; 


cO MS c , 3 2 , 
τί δητ᾽ ἐμοὶ ζῆν κέρδος, ἀλλ᾽ οὐκ ἐν τάχει 


» , M ^ , A , 
ἔρριψ᾽ ἐμαυτὴν τῆσδ᾽ ἀπὸ στύφλου πέτρας, 


ε΄ Li , ΄ , , 
O7r cS πέδῳ σκήψασα τῶν 7ravvOV πονῶν 


Σ / —^ M 3 t —^ 
ἀπηλλάγην; κρεῖσσον γὰρ eis ἅπαξ θανεῖν, 


N M e , ! ; ἘΣ 
ἢ τας ἁπάσας ἡμέρας πασχειν κακώς. 


ΠΡ. 


762. Cum πον encliticum vix 
uspiam occurrat in interrogationi- 
bus, suspicari licet μου, deleto 
commate post ἕράσεις, 1. 6. πυνθάνῃ 
μου. Vide autem ad Ag. 1221. 

7166. 
dejicio? Aoristum in hac formula 
solemniter usurpatum agnoscent 


» , L4 
τί οὐκ ἔρριψα, cur mon 


tirones. De ὅπως ἀπηλλάγην (quod 
vertendum censet Monkius ad Hip- 
pol. 643. in which case 1 should be 
rid,) vide Gr. Gr. ed. Jelf, $. 813. 
Sie Plat. Rep. m. $. 17. εἰ δ᾽ 
ἀναγκη ἣν λέγειν, δι᾿ ἀπορρήτων 
ἀκούειν ὡς ὀλιγίστοις, ὅπως ὡς ὁλι- 
γίστοις συνέβη ἀκοῦσαι. Arist. Ec- 
cles. 151. ἐβουλόμην μὲν ἕτερον ἄν 
τῶν ἠθάδων λέγειν ca βέλτισθ᾽, iv 
ἐκαθήμην ἥσυχος. Cho. 187. εἴθ᾽ εἶχε 
φωνὴν εὐὔφρον᾽, ἀγγέλου δίκην, ὅπως 





“τὺ 


53 ΄ N M EJ N 3, 
ἢ δυσπετῶς àv τοὺς ἐμοὺς ἄθλους φέροις, 


δίφροντις οὖσα μὴ ᾿κινυσσόμην, ἀλλ᾽ 
ἢ ᾽σαφήνει TOVÓ ἀποπτύσαι πλόκον 
-ἢ ξυγγενῆς ὧν εἶχε συμπενθεῖν 
ἐμοί, ubi emendationem meam ᾽σα- 
φήνει, indicaret, pro σαφηνῆ, quod 


| nemo intelligere potuit, doctorum 


virorum judicio commendatam ve- 
im. Nam et σαφηνέω et σαφηνίζω 
in usu fuisse videntur. Hippo- 
crates, Epist. ad Philopeemen, p. 
781. Vol. III. ed. Kühn. ἔλθοιμεν 
ἂν aicía τύχῃ; οὐ μανίην ἀλλὰ ψυχῆς 
ῥῶσιν ὑπερβάλλουσαν διασαφηνέοντες 
τοὺ ἀνδρός. 

769. Notabunt tirones aoristum 
θανεῖν de re semel facta, presens 
πάσχειν de continua actione posi- 
tum. 
πυροῦσθαι S. Paul. ad Cor. 1. vii. 9. 


Idem est κρεῖσσον γαμῆσαι ἢ 
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[74 - , 2 , , 
ὅτῳ θανεῖν μέν ἐστιν οὐ πεπρωμένον" 


ed M «y » , 3 VA 
αὕτη yap nv àv πημάτων ἀπαλλαγή 


νῦν δ᾽ οὐδέν ἐστι τέρμα μοι προκείμενον 


μόχθων, πρὶν ἂν Ζεὺς ἐκπέση τυραννίδος. — "15 
IO. ἢ γάρ ποτ᾽ ἐστὶν ἐκπεσεῖν ἀρχῆς Δία; 
ΠΡ. ἥδοι᾽ ἂν, οἶμαι, τήνδ᾽ ἰδοῦσα συμφοράν. 
ΙΩ. πῶς δ᾽ οὐκ ἂν, ἥτις ἐκ Διὸς πάσχω κακῶς; 
ΠΡ. ὡς τοίνυν ὄντων τῶνδέ σοι μαθεῖν πάρα. 
IQ. πρὸς TOU τύραννα σκῆπτρα συληθήσεται; 80 
ΠΡ. αὐτὸς πρὸς αὑτοῦ κενοφρόνων βουλευμάτων. 
IQ. ποίῳ τρόπῳ; σήμηνον, εἰ μή τις βλάβη. 
ΠΡ. γαμεῖ γάμον τοιοῦτον, ᾧ ποτ᾽ ἀσχαλᾷ. 
IQ. θέορτον, ἢ βρότειον; εἰ ῥητὸν, φράσον. 


ΠΡ. 
IO. 


τί δ᾽ ὅντιν᾽; οὐ γὰρ ῥητὸν αὐδᾶσθαι τόδε. ^85 


7 M / ᾽ ΄ / 
7] 7r QOS δάμαρτος ἐξανισταται θρόνων ; 


ΠΡ. 7 τέξεταί γε παῖδα φέρτερον πατρός. 


TTT. ἥδοιμ᾽ ἂν libri. ἥδοι᾽ ἂν 
Dawesius. 
1780. σκῆπτρα συληθήσεται ut 


σκῆπτρον τιμᾶς T ἀποσυλᾶται 178. 
ἀφαιρεθεὶς στόλον Suppl. 910. No- 
tandum TUpavya pro Tvpaviikd posi- 
tum, ut Antig. 1169. 

181. πρὸς αὐτὸς avrov Med. ut 
ἐπ᾽ αὐτὸς αὐτῷ inf. v. 942. 

183. γαμεῖ Atticum futurum est 
pro γαμήσει, ut Eur. Iph. Taur. 
682. ἔγκληρον ὡς δῇ σὴν κασιγνήτην 
γαμῶν. De τοιοῦτον o vide ad 
Suppl. 513. Infra 943. 

186. Thetis scilicet 
Achillem peperit, Peleo nupta, 


δάμαρτος. 





᾽δ᾽ D 2 ^ “-- δ᾽ 3 οσ N , Ξ 
οὐδ᾽ ἐστιν αὐτῷ τησὸ ἀποστροφὴ τυχής; 


| filium patre fortiorem. — Vide ad v. 
| 941. 


Apollodorus, 111. 13. 5. Πη- 
λεὺς γαμεῖ Θέτιν τὴν Νηρέως, περὶ 
ἧς τοῦ γάμον Ζεὺς καὶ Ποσειδών 
Θέμιδος 


» ^ 93 , ^ 
ἔσεσθαι τὸν ἐκ ταύτης γεννηθέντα 


ἤρισεν. δὲ θεσπιῳδούσης 
κρείττονα τοῦ πατρὸς, ἀπέσχοντο. 
ἔνιοι δὲ φασὶ, Διὸς ὁρμῶντος ἐπὶ τὴν 
ταύτης συνουσίαν,εἰρηκέναι Προμηθέα, 
τὸν ἐκ ταύτης γεννηθέντα οὐρανοῦ 
δυναστεύσειν. Nimirum cuicunque 
nupsisset Thetis, filium patre for- 
tiorem habitura erat; si Peleo(quod 
evenit), Achillem ; si Jovi, quod 
non evenit, natus fuisset filius reg- 
no eum privaturus. 
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HP. 
1Q. 
ΠΡ. 
IQ; 
HP. 
IO. 
LIP: 
IO, 


789. Corruptus est hic versus 
in libris, nec facile ex conjectura 
sanari potest propter varietatem 
lectionis. λυθεὶς habent Med. et Rob. 
libri omnium prestantissimi. πλὴν 
pro πρὶν Med. et pauci codd. Contra 
πρὶν pro πλὴν dat Med. in v. 527. 
Quod correxit Pauwius, πρίν γ᾽ 
ἔγωγ᾽ àv, et Burges. πρὶν ἐγὼ τῶνδ᾽ 
ἄν ἐκ 9. A. propterea solccum est, 
quia inter πρὶν et ἄν particulas in- 
terponi non potest alia vox. Non 
magis sana est lectio ἕως σεαυτὸν ἂν 
λάθῃς διαρμαγεὶς Pac. 88. Rarior 
est, nec tamen falsa, constructio in 
Eur. Frag. Incert. v. ἀρετὴ δ᾽ ὅσῳ- 
περ μᾶλλον ἂν χρῆσθαι θέλῃς, nam 
ὅσῳ-μᾶλλον arctissime cohzrent. 
Wellauerus dedit πρὶν ἔγωγ᾽ dv, 
quem sequitur Scholefieldius, uter- 
que solcecz orationis securus. Ad- 
modum etiam dubium est, an apud 
Atticos poetas πρὶν produci possit, 
quanquam saepius productum est 
apud Homerum, ut Od. rv. 668. 
XIX, 475. unde etiam tragicis anci- 
pitem mensuram habuisse censet 
Wordsworthius in Mus. Phil. Cant. 
I. p. 242, ut νυν encliticum, et ἥμιν 
vel ἡμῖν. 


5 


, o e , , , A »! , 
τις OUV O λύσων σ᾽ ἐστὶν ἀκοντος Διός; 


A ^ ^ , 
kat μηδὲ σαυτῆς ἐκμαθεῖν ζήτει πόνους. 795 





Dindorfius tentavit ov | 


οὐ δῆτα, πλὴν ἔγωγ᾽ ὅταν δεσμῶν AvOG. 


190 


^ ^ , , ij , , ο , 
TOV OV τιν᾽ αὐτὸν ἐκγόνων εἶναι χρεών. 

e ἜΣ f35 M ^ , , , ^ 
πὼς εἰπας; ἡ uos παῖς σ᾽ ἀπαλλάξει κακῶν ; 
, V LAST) »! ^ 

τρίτος γε γένναν πρὸς δέκ᾽ ἀλλαισιν γοναῖς. 


ἥδ᾽ οὐκ ἔτ᾽ εὐξύμβλητος ἡ χρησμῳδία. 


Ξ 


7, , , Xt) 3 
μή μοι προτείνων κέρδος εἶτ᾽ ἀποστέρει. 


δῆτα, πλὴν édv ἐγω 'k δεσμῶν λυθώ, 
quze vide ne infelicissima sit emen- 
datio. Producitur tamen ἐὰν CEd. 
Col 1407. μή τοί με πρὸς θεῶν 
σφώ y, ἐὰν αἱ τοῦδ᾽ apai—sed loco 
suspecto. πρὶν àv ἔγωγ᾽ àv alii ; sed 
geminari non potest ἄν, nisi cum 
optativo. Optima omnium videtur 
Elmsleii conjectura, πλὴν ἔγωγ᾽ 
ὅταν. Sic enim πλὴν ὅταν usurp- 
atur sup. 266. Soph. El. 293. Sed 
periclitari possis ov δῆτα, πρὶν àv 
ἔγωγ᾽ ὑπὲκ δεσμῶν λυθῶ, nam epi- 
cum ὑπὲκ facile credas ab Atticistis 
mutatum. 

791. Oportet eum esse aliquem 
ez tuis nepotibus. Mirifice halluci- 
natur Burgesius, jungens cw αὐτὸν, 
aliquem ipsum, quod recte dicit 
sensu carere. 

792. Malis scripsisset οὑμὸς παῖς, 
nam male eliditur emphaticum ἐμός. 

798. ** Tredecim generis succes- 
sores sunt, 1. Epaphus. 2. Libya. 
3. Belus. 4. Danaus. 5. Hyper- 
mnestra. 6. Abas. 7.Przstus. 8. 
Acrisius. 9. Danae. 10. Perseus. 
11. Electryon. 12. Alcmena. 18. 
Hercules"  Browr. 
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HP. 
IQ. 
ΠΕ. 


^ » , , , 
φράσω σαφηνῶς, ἢ τὸν ἐκλύσοντ᾽ ἐμέ. 


΄ι 7 , , 
δυοῖν λόγοιν σε θατέρω δωρήσομαι. 

, , el » , » | , 
ποίοιν πρόδειξον, αἵρεσίν τ᾽ ἐμοὶ δίδου. 


A , € ^ A » , N , 
δίδωμ᾽ ἑλοῦ γὰρ ἢ πόνων τὰ λοιπὰ σοι 


800 


Ἷ ^ , , , 
XO. τούτων σὺ τὴν μὲν τῆδε, τὴν δ᾽ ἐμοὶ χάριν 


θέσθαι θέλησον, μηδ᾽ ἀτιμάσης λόγους" 


A ^ M , Y M , 
καὶ τῆδε μὲν γέγωνε τὴν λοιπὴν avg, 


ΕΣ ' N M , Ἢ ^ ^ - 
ἐμοὶ δὲ τὸν Avcovra' τοῦτο γὰρ ποθώ. 


ΠΡ. 


^ , , , 
ἐπεὶ προθυμεῖσθ᾽, οὐκ ἐναντιώσομαι 


805 


3 M ^ m [4 ,5 
TO μὴ OU γεγωνεῖν πᾶν ὅσον προσχρήζετε. 


΄σ 3 ^ , 
coi πρῶτον, loi, πολύδονον πλάνην φράσω, 


ἣν ἐγγράφου σὺ μνήμοσιν δέλτοις φρενῶν. 


ed 1p9-- : 
ὅταν περάσης ῥεῖθρον, ἠπείρων ὅρον, 


πρὸς ἀντολὰς φλοιγῶπας Τήλιοσπίβει 
ρ y 


810 


800. Notandum ἑλοῦ φράσω. | ἡλιοστιβης putaverint editores, mo- 


Volebat enim, πότερον τόδε βούλει 
φράσω, ἢ ἐκεῖνο; ut Cyclop. 149. 
βούλει σε γεύσω πρῶτον ἄκρατον 
μέθυ; Sed 7) pro εἴτε est Cho. 876. 

802. Aoyov Elmsleius probabi- 
liter, cum ἀτιμάσαι τινά τινὸς Sit 
tacere aliquid et nolle petenti com- 
municare, ut CEd. Col. 49. μή μ᾽ 
drip o ev σε προσπρέπω φράσαι. 
Sed τάσδ᾽ ἀτιμάσαι λιτάς Suppl. 
8179: 

809. ῥεῖθρον, sc. Phasin fluvium. 
Cf. Frag. Prom. Solut. 1. δίδυμον 
χθονὸς Εὐρώπης μέγαν δ ᾿Ασίας 
πτέρμονα Φάσιν. Excipit hic versus 
narrationem a v. 754. abruptam, ubi 


praedixerat Prometheus ἤπειρον 
ἥξεις ᾿Ασίδα. 
810. Libri ἡλιοστιβεῖς, quod 


cum adjectivum esse a nominativo 





nuerunt post hunc versum deesse 
quadam plenz perfecteque nar- 
rationi. Sed nihil obstare videtur 
quominus verbum esse ἡλιοστιβεῖν 
hic putemus, quod olim monui ad 
Suppl. 541, ut sit sole incedere, h. e. 
solem ducem itineris habere ; confer 
ὕπασπτρον φυγὰν Suppl. 388. ubi 
vide notata. Possis vulgatum 5A:o- 
στιβεῖς interpretari incedis, pro 
incedendum est, ut τίθησι pro. θήσει 
v. 867. Fortasse tamen hos ipsos, 
qui deesse putantur, versus singu- 
lari fortuna servavit Galenus, qui 
Vol. v. p. 454. ita scribit (vide 
Frag. 181.) Αἰσχύλος δὲ ἐν Προ- 
μηθεῖ Δεσμώτῃ 

εὐθεῖαν ἕρπε τήνδε, καὶ πρώτιστα μὲν 
βορεάδας ἥξεις πρὸς πνοὰς. tv εὐλαβοῦ 
βρόμον καταιγίζοντα, μή σ᾽ ἀναρπάσῃ 
δυσχειμέρω πέμφιγι συστρέψας ἄφνω. 


ΠΡΟΜΗΘΕΎΣ AEZMOTH:-. 


7] ΄σ ^ ᾽ Li E) 3 
πόντου περῶσα φλοῖσβον, ἔς τ᾽ ἂν ἐξίκη 


M] t 
πρὸς Γοργόνεια πεδία Kio Onvus, ἵνα 


ε , , V Ι 
αἱ Φορκίδες ναίουσι δηναιαὶ κόραι 


τρεῖς κυκνόμορφοι, κοινὸν 


e 3 e 
μονόδοντες, ἃς οὔθ᾽ ἥλιος 


3 ^ »! 2» t 7 
ἀκτῖσιν oU0 ἡ νυκτερος μήνη ποτέ. 


πέλας δ᾽ ἀδελφαὶ τῶνδε τρεῖς κατάπτεροι, 


δρακοντόμαλλοι Γοργόνες βροτοστυγεῖς, 


ἃς θνητὸς οὐδεὶς εἰσιδὼν ἕξει πνοάς. 


^ 7 ΄ 
τοιοῦτο μέν σοι τοῦτο φρούριον λέγω. 


quae certe sententiam post ἡλιοστι- 
βεῖς abruptam optime continuare 
videntur ; optime etiam, imo aptis- 
sime, πόντου περῶσα φλοῖσβον cum 
εὐλαβοῦ adnecti possunt. Est au- 
tem πόντου φλοῖσβος, maris Euaini 
strepitus, quod tranatavit Io, donec 
versus orientem proficiscens ad 
Cisthenen, Caucasi (?) montem, per- 
veniret, qui τέρμα γῆς dicitur Cra- 
tino apud Harpocrat. in v. Quod 
hoc loco nihil omnino de itinere 
per Asiam facto addit poeta, id 
fortasse consulto tacuit, quia fusius 
exponitur in Suppl. v. 540, seqq. 
Negat GRoTE, Hist. of Greece, I. 
p. 116. JEschyli geographiam in 
hac narratione ullo modo intelligi 
posse. Altera forma lopyeos ex- 
stat Eum. 49. 

817. ἀδελφαὶ τῶνδε. Apollodorus 
1..6. Φόρκου καὶ Κητοῦς Φορκίδες 
καὶ Γοργόνες. Phorcides autem vo- 
cantur vetulce puelle, δηναιαὶ κόραι, 
quia ἐκ γενετῆς γραῖαι erant, Apol- 


lodorus, i1. 4. 2. qui eadem fere 





6 
» , ᾽ , 
Ομμ ἐκτήμεναι, 
προσδέρκεται 812 
820 


E 


tradit: ἕνα τε ὀφθαλμὸν αἱ τρεῖς καὶ 
ἕνα ὄδοντα εἶχον, καὶ ταῦτα παρὰ 
μέρος ἤμειβον ἀλλήλαις. Confer 
etiam Hesiod. Theogon. 270. Φορκυὶ 
δ᾽ αὖ Kqro l'paíac τέκε καλλιπάρῃος 
ἐκ γενετῆς πολιᾶς, τὰς δὴ lpaíae 
καλέουσιν — Γοργούς θ᾽, αἵ ναίουσι 
πέρην κλυτοῦ Ὥκεανοῖο, Unde etiam 
κυκνόμορφοι, canc aspectu, dicuntur, 
monente Stanl. Facetum est, quod 
exputavit Burgesius, κιρκόμορφοι, 
quia scilicet aduncum nasum et 
mentum habent vetula mulieres. 
Ceterum Ionica forma ἐκτημέναι in 


| v. 814. non solum poetis adscri- 


benda est, nam Plato Thesetet. p. 
198. D. eandem simul cum altera 
adhibet, : μὲν πρὶν ἐκτῆσθαι τοῦ 
κεκτῆσθαι ἕνεκα. 

819. Scilicet in lapidem mu- 
tabantur quicunque X Gorgonas 
adspexissent; quocirca Medusam 
averso vultu obtruncavit Perseus. 
Apollodorus, 11. 4. 2. 

820. 
dum probabiliter, quum semper 

5—2 


Towvrov ἕν Elmsl. admo- 


AIZXYAOY 


ἄλλην δ᾽ ἄκουσον δυσχερῆ θεωρίαν" 


3 , ^ Mi 3 ^ , 
ὀξυστόμους γὰρ Ζηνὸς ἀκραγεῖς κύνας 


^ - ^ 
Γρῦπας φύλαξαι, τόν T€ uovvema στρατὸν 


3 ε , ἃ , 
Αριμασπὸν ἱπποβαμον᾽, ot χρυσόρρυτον 


3 - ᾽ € , y 
οἰκοῦσιν duoi νᾶμα, Πλούτωνος zOpov: 


, 3 M , 
τούτοις GV μὴ πέλαζε. 


τηλουρὸν δὲ γῆν 


c A ^ e M , 
ἥξεις, κελαινὸν φῦλον, ot πρὸς ἡλίου 


^ , A 
ναίουσι πηγαῖς, ἔνθα ποταμὸς Αἰθίοψ. 


fere dicant 'TTragici τοιοῦτον et 
τοσοῦτον, non τοιοῦτο. Vide ad 
Pers. 290. Ita etiam optime se 
haberet ἄλλην in. proximo versu.— 
φρούριον, προφύλαγμα, Hesych. i.e. 
rem prcecavendam. Sed φροίμιον 
scripsisse /Eschylum quisnon videt? 
-δυσχερῆ, portentosam, Suppl. 563. 

899. ὀξυστόμους hic neque de 
sonitu, nec ut v. 692. de morda- 
citate, sed de oris conformatione, 
in acutum tenuati, ut ῥύγχος, ac- 
cipiendum est. Arist. Av. 244. 
ὀξύστομοι ἐμπίδες. ἀκραγεῖς, non la- 
trantes, vide ad v. 899. Hoc autem 
addit, ut diversas esse a veris cani- 
bus ostendat, quia quodvis animal 
poetis vocabatur κύων, modo rapax, 
obscceenum, importunum esset. 

824. Herod. rv. 27. ad fin. καὶ 
οὐνομάζομεν αὐτοὺς Σκυθιστὶ ᾽Αριμα- 
σπούς, ἄριμα yap ἕν καλέουσι Σκύθαι, 
σποῦ δὲ τὸν ὀφθαλμον. 

8925. De Plutonis aurifero fluvio 
nihil omnino constat. Ali Ache- 
rontem, alii Tartessum intellexe- 
runt. Deductum videtur nomen a 
divite auri proventu. Herodotum 
1π|. 116. laudat Stanleius, πρὸς 


δὲ ἄρκτου τῆς Εὐρώπης πολλῷ τι 
πλεῖστος χρυσὸς φαίνεται ἐών. Sic 
etiam Rhes. 921. memoratur Thra- 
ciae χρυσόβωλον λέπας. ) 

827. Α Thracie partibus in 
interiorem Africam quum nimis 
abrupte deferri visa sit Io, putave- 
runt interpretes plurima post v. 
810. intercidisse. Sed vide ibi no- 
tata. Ex Asia in Cyprum insulam, 
ex Cypro deinde in Egyptum de- 
scendisse fusius narratur Suppl. 
545, &c. 

828. ποταμὸς Αἰθίοψ. Niger 
fluvius fuisse putatur.—rpos ἡλίον 
πηγαῖς proprie vix aliud esse potest 
quam versus eum locum unde exori- 
tur sol, sc. versus orientem ; hic 
latius interpretandum ἐπ regione 
ardentissima. Ceterum quod He- 
rod. rrr. 114. et Virg. /En. 1v. 430. 
tradiderunt, /Ethiopiam usque ad 
occidentem pertinere, de spatio 
tantum ejus tractus dicitur. Du- 
rum videtur ἡλίου πηγὰς interpre- 
tari de loco quo sol in undas ab- 
sconditur, etsi magnam huic sen- 
tentia fidem facit Fragm. 178. 


λίμναν παντοτρόφον Αἰθιόπων, | t 


IIPOMHOEYX AEZMQOTHE. 69 


' » ταν Ju , e » 392/ 
τούτον παρ᾽ ὄχθας ἕρφ᾽, ἕως ἂν ἐξίκη 


καταβασμὸν, ἔνθα Βυβλίνων ὁρῶν ἄπο 


830 


e/ M ^ » cU 
ησι σεπτὸν Νεῖλος εὔποτον peos. 


T , NX , N , , , 
οὗτος σ᾽ ὁδώσει τὴν τρίγωνον és χθόνα 


Ν X - ὮΝ ' N » / 
€LAQG'TLV, OU On T3]V μακραν αποικιαν, 


" κα , / ἢ , " 
lot, 7T€7TOt'T 4L σοὶ T€ KaL: τέκνοις K'TLO CL. 


^ » , 
τῶνδ᾽ εἴ τί σοι ψελλόν τε καὶ δυσεύρετον, 


890 


ἐπανδίπλαζε, καὶ σαφῶς ἐκμάνθανε: 


σχολὴ δὲ πλείων ἢ θέλω παρεστί μοι. 


ΧΟ. 


, , ^ Y » , 
ει μὲν TL τῆδε λοιπον 7) παρείμενον 


ἔχεις γεγωνεῖν τῆς πολυφθόρου πλάνης, 


/ 05 ᾽ Ἁ , , » ε “5 x , 
Aéy" εἰ δὲ πάντ᾽ εἴρηκας, ἡμῖν αὖ χάριν 


840 


e , , , , 
δὸς ἥντιν᾽ ἠτούμεσθα: μέμνησαι δέ mov. 


HP. 


3 » PANES A , 
ὕπως δ᾽ ἀν εἰδῇ μὴ μάτην κλύουσά 


N ^ , e , , , , 
TO πᾶν πορείας ἥδε τέρμ᾽ ἀκήκοεν. 


μον, 


ἃ πρὶν μολεῖν δεῦρ᾽ ἐκμεμόχθηκεν φράσω, 


, Le dE ) » A i 7 ᾽ ES 
τεκμήριον TOUT αὐτὸ δους μυθων εμων. 


845 


, ^ v) Ἁ ^ 3 
ὄχλον μὲν οὖν τὸν πλεῖστον ἐκλείψω λόγων, 


o παντόπτας ἥλιος ἀεὶ | χρώτ᾽ ἀθαά- 
νατὸον κάματόν θ᾽ ἵππων | θερμαῖς 
ὕδατος [ μαλακοῦ προχοαῖς ἀναπαύει. 

833. τὴν μακραν, distantem, in 
/Egypto scilicet. Confer τὴν μακ- 
pav πόλιν "Theb. 609. 

836. Vulgo ἐπαναδίπλαζε. Sed 
longe aptius /Eschyleis numeris est 
brevior forma ἐπανδίπλαζε. Sic 
Ag. 296. ἀνδαίοντες, Pers. 165. dv- 
TpéV/y. In Eum. 968. libri om- 
nes habent ἐπιδιπλοίζω, ubi tamen 
metrum plane postulat ἐπανδιπλοί- 
ζω. Et διπλαζω ἃ διπλοὸς, et διπλοίζω 
a διπλοῦς, (Ag. 808.) recte inflec- 


tuntur.—Arist. Frag. 536. ψελλόν 
ἐστι, καὶ καλεῖ τὴν ἄρκτον ἄρτον. 

841. Libri αἰτούμεσθα. ἡτούμε- 
σθα Dind. quod necessarium vide- 
tur, sequente μέμνησαι δέπου. Vide 
v. 804. /Eschyli autem tempore, 
utrumque eodem modo scriptum 
fuit. 

846. ὄχλον λόγων, verborum 
multitudinem ; de iis rebus dictum 
aliquando quz propter vilitatem 
aliamve caussam sigillatim non enu- 
merandz sint. Sic Arist. Eccles. 
745. τὰ χυτρίδι᾽ ἤδη καὶ τὸν ὄχλον 
ἀφίετε. Cf. Hippol. 842. 


AIZXYAOY 


2 , ἫΝ ΄ ^ ? 
πρὸς αὐτὸ δ᾽ εἶμι τέρμα σῶν πλανημάτων. 


ἐπεὶ γὰρ ἦλθες πρὸς Μολοσσὰ δάπεδα, 


A 3 , , 3 M , e 
τὴν αἰπύνωτόν T ἀμφὶ Δωδώνην, ἵνα 


^ ^ , , ^ N 
μαντεῖα Üakos τ᾽ ἐστὶ Θεσπρωτοῦ Διὸς, 


850 


3 » c , , 
τέρας τ᾿ d7iG TOV, αἱ προσήγοροι Opves, 


ε 3 € ^ e PENSA! 2 , 
ὑφ᾽ ὧν cv λαμπρῶς κοὐδὲν αἰνικτηρίως 


προσηγορεύθης ἡ Διὸς κλεινὴ δάμαρ 
[μέλλουσ᾽ ἔσεσθαι, {εἰ τῶνδε προσσαίνει σέ mi] 


E] ^ 5 , E 
ἐντεῦθεν οἰστρήσασα τὴν παρακτίαν 


855 


κέλευθον, n£as« πρὸς μέγαν κόλπον Ῥέας, 


ἀφ᾽ οὗ παλιμπλάγκτοισι χειμάζει δρόμοις" 


848, δαπεδα libri omnes. γαπε- 
ὃα emendarunt Pors. Dind. Blomf. 
quia γάπεδον et γήπεδον a gramma- 
ticis commemorata sint, δάπεδον 
autem non nisi prima syllaba cor- 
repta legatur. Quibus recte a 
Scholefieldio responsum est, et ó«- 
πεδον prima producta legi in omni- 
bus codd. Orest. 324, et δᾶ pro ya 
ab /Eschylo usurpatum fidem fa- 
cere δάπεδον pari jure quo γάπεδον 
produci posse. Occurrit δά Eum. 
836. supra v. 580, et cernitur in 
nominibus Ae et Δημήτηρ. δαπε- 
&ov occurrit etiam Cho. 784. 

850. θώκος libri. 60&xoc« Blomf. 
Dind. Vide ad v. 288. De fatidicis 
Dodone  quercubus 
Trach. 172. 1168. 

854. In libris omittitur εἰ, quod 
e sola Turnebi editione enotatum 
est. Vulgo interrogative scribunt 
μέλλουσ᾽ ἔσεσθαι' τῶνδε προσσαΐίνει 
σεπί; αἴ putida omnino senten- 


tia videtur. Quod dedimus, pro- 


bavit Herm. ad Iph. Taur. 667. ut 


| ἔσεσθαι ei tres syllabas ex quatuor 


vide Soph. 


per synzresin efficiant, quod Co- 
micis satis usitatum est. Sensus; 
si quid horum te tangit, mulcet, 
delenit; si ad 'animum memoria 
nuptiarum tuarum illabitur; de 
quo usu verbi caívew vide ad Eum. 
243. Ceterum quod mihi dudum 
visum est, idem nunc video Din- 
dorfium monuisse, totum hunc ver- 
sum ab interpolatore profectum 
esse. Enimvero sepius spuriis ver- 
sibus indicio fuit metri pravitas, 
ut Eum. 811. Theb. 682. Pers. 
2:317 

855. 
furibundo gressu correpta. Vide 
ad v. 727. "Transitivum est oi- 
crpée Bacch. 32. intransitivum 
Iph. Aul. 77. Theocr. vi. 28. 

856. κόλπον Ῥέας, Mare Adria- 
licum. Photius, ἹΡέας πόντος, ὁ Boc- 


οἰστρήσασα κέλευθον, via 


πορος. ἢ ἔστι καὶ ᾿Αδρίας. Browr. 
857. Unde reiroverso agitaris 


ΠΡΟΜΗΘΕῪΣ ΔΕΣΜΩΤΗΣ. 


, N ^ , / Ν 
χρόνον δὲ τὸν μέλλοντα πόντιος μυχὸς, 


71 


^ E [4 E] E] Z /, 
cadQoes émio Tao, lovis κεκλήσεται, 


τῆς σῆς πορείας μνῆμα τοῖς πᾶσιν βροτοῖς. 


860 


^ ? 5, ^ E ^ 
σημεῖά σοι τάδ᾽ ἐστὶ τῆς ἐμῆς φρενὸς, 


€ 7 / ^ , 
ὡς δέρκεται πλέον τι TOU πεφασμένου. 


τὰ λοιπὰ δ᾽ ὑμῖν τῆδέ τ᾽ ἐς κοινὸν φράσω, 


2 M , N κα» , , » 
és ταυτὸν ἐλθὼν τών πάλαι λόγων ἴχνος. 


ἔστιν πόλις Κάνωβος, ἐσχάτη χθονὸς, 


865 


/ M 2 -- , M] ΄ 
Νείλου πρὸς αὐτῷ στόματι καὶ προσχώματι 


ἐνταῦθα δή σε Ζεὺς τίθησιν ἔμφρονα, 


cursu. Sinum Adriaticum non tra- 
natavit Io, sed propterea fretum 
Ionium appellatum est, quod huc- 


usque pervenerit, eamque finem , 
Quocirca τῆς | 


erroribus habuerit. 
σῆς πορείας v. 860. intelligendum 
est simpliciter ifineris tui, non au- 
tem fransveclionis tue ; quod qui- 
dem verbo πορεία non inest. Idem 
diserte tradit Apollodorus, 11. 1. 3. 
ἢ δὲ πρώτη ἧκεν eis τὸν ἀπ᾽ ἐκείνης 
Ἴόσνιον κόλπον κληθέντα ἔπειτα διὰ 
τῆς ᾿ἸΙλλυρίδος πορευθεῖσα, καὶ τὸν 
Αἷμον ὑπερβαλοῦσα, διέβη τὸν τότε 
μὲν καλούμενον IIopov Θρᾷκιον, νῦν 
δὲ ἀπ᾽ ἐκείνης Βόσπορον. ἐπελθοῦσα 
δὲ εἰς Σκυθίαν καὶ τὴν ἹΚιμμερίδα γῆν, 
πολλὴν χέρσον πλανηθεῖσα, καὶ πολ- 
Mjv διανηξαμένη θάλασσαν Εὐρώπης 
στε καὶ ᾿Ασίας, τελευταῖον ἧκεν eic 
Αἴγυπτον. ὅπου τὴν ἀρχαίαν μορ- 
φὴν ἀπολαβοῦσα, γεννᾷ παρὰ τῷ 


Νείλῳ ποταμῷ ἔπαφον παῖδα. Per- 





tinet autem ἀφ᾽ οὗ proxime ad πα- | 


λιμπλάγκτοισι. | Sic Tacit. Agric. 


xxxvHr, unde proximo latere Bri- 


tannic lecto omni redierat. 

865. Κανωβος. Confer Suppl. 
306. ἐσχάτη χθονὸς, fere ut ὑστά- 
70v vede, Suppl. 697, quia circa 
Nili ostia desinit /Egyptus. πρόσ- 
χωμα Nili vel cum Blomf. intel- 
lige arenosum aggerem (nos dici- 
mus a bar), vel potius, quod monet 
Schützius ex Strab. p. 788. D., emi- 
nentes tumulos sive aggeres quibus 
urbes impositee erant ne exundante 
Nilo obruerentur. Vide de his 
artificiosis molibus Herod. r1. 99. 
ubi Rex Menes eas construxisse 
dicitur: τὸν δὲ Μῆνα ἄνωθεν, ὅσον 
τε ἑκατὸν σταδίους ἀπὸ Μέμφιος, 
τὸν πρὸς μεσαμβρίης ἀγκῶνα προσ- 
χώσαντα, τὸ μὲν ἀρχαῖον ῥέεθρον 
ἀποξηρᾶναι. 

867. ἔμφρονα, sc. facit ut ad 
hominis conscientiam redeas. Vide 
ad Suppl. 573. Displicet istud ἔμ- 
$pova Elmsleio et Dindorfio, qui 
propter sequentem versum ἐγκύ- 
μονα potius quam ἔμφρονα expec- 
tabant: aut spurium esse eum ver- 
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, m 3 ^ A N N Li 
ἐπαφῶν ἀταρβεῖ χειρὶ xat θιγὼν μόνον. 


3 , ^ σὸ M , 
ἐπώνυμον δὲ τῶν Διὸς γεννήματων 


» e / 
τέξεις κελαινὸν "Ezadov: ὃς καρπώσεται 


870 


ὅσην πλατύρρους Νεῖλος ἀρδεύει χθόνα. 


δ τὰν c , , 
πέμπτη δ᾽ ἀπ᾽ αὐτοῦ γέννα πεντηκονταπαις 


, M » , € E. ΡΣ , 
πάλιν πρὸς ᾿ἌΑργος οὐχ ἑκοὺσ᾽ ἐλευσεται 


θηλύσπορος, φεύγουσα συγγενῆ γάμον 


ἀνεψιῶν" οἱ δ᾽ ἐπτοημένοι φρένας, 


| 810 


, Lan , M , 
κίρκοι πελειών οὐ μακρὰν λελειμμένοι; 


[14 , 5, [4 
ἥξουσι Ünpevaovres oU θηρασίμους 


sum censent, si verum sit ἔμφρονα. | μα pro γέννησιν paullo audacius 


Et profecto subest nonnihil obscu- 
ritatis; ut ἔμβρυον vel ἔγκυον pro 
ἔμφρονα fortasse conjiciat aliquis. 
Sed duz notiones conjunctim effe- 
runtur, quz debebant potius sepa- 
ratim. enuntiari. llic Zeus ad 
pristinum te intellectum reducit, fa- 
citque, manu te demulcendo, ut cog- 
nominem divini tactus filium parias. 
De generando, non de hominis sen- 
su restituendo, mox dici apertum 
est, quia Epaphus a modo genera- 
tionis dicendus est. 
rectissime dicitur, quia diserte ex- 
primendum erat, Jovem non aliter 


^ , 
θιγὼν μόνον 


cum vacca consuesse, quam manu 
eam tangendo ac demulcendo. 
Quocirca γεννήματα v. 869. hic sig- 
nificet necesse est modum gignen- 
di; et frustra Dindorfius: ** non 
apparet quomodo Jovis cum Io 
consuetudo γεννήματα dici possit." 
Scilicet activam vim substantivo 
tribuit ZEschylus, cujus ea propria 
natura fuit, ut passive valeret 7o 
τιχθὲν, rem natam : hoc est, γέννη- 


posuisse putandus est. Sed θιγη- 
μάτων verum putat Dindorfius. 
Temeraria siquis tentamina mirari 
solet, Burgesium fortasse laudabit, 
ita ex ingenio scribentem : ἐνταῦθα 
θήσει σ᾽ αὖθις ἀνδρόπρωρον αὖ Ἐπα- 
φῶν ἰατρὸς βοῦ χερὶ Ζεὺς εὔφρονι. 
Virilem vultum cur mulieri tribu- 
eret Zeus, non docuit nos vir doc- 
tus, qui in Scholiis longe diversam 
vocem, ἀνθρωπόμορφον, invenit. 

872. De hoc 
composito vide ad Suppl. 315. 
Stemma hoc erat : Epaphus, Libya, 
Belus, Danaus, Danaides. Quare 
cum dicit πέμπτη ἀπ᾽ αὐτοῦ, ipse 
etiam Epaphus recensetur. 

875. πτοέω sive πτοιέω verbum 
est de amantibus proprium. "Vide 
Blomf. Gloss — Hic etiam inse- 
quendi excitationem exprimit. — ov 
μακρὰν λελειμμένοι, proxime inse- 
quentes. Confer Suppl. 220. 

877. θηρεύοντες Dind. ex uno 
codice; quod certe multo melius 
est. 


; 
πεντηκονταπαις. 
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γάμους, φθόνον δὲ σωμάτων ἕξει θεός" 


Πελασγία δὲ δέξεται, θηλυκτόνῳ 


"Aper δαμέντων νυκτιφρουρήτῳ θράσει" 


880 


γυνὴ γὰρ ἄνδρ᾽ ἕκαστον αἰῶνος στερεῖ, 
δίθηκτον ἐν σφαγαῖσι βάψασα ξίφος. 


τοιάδ᾽ ἐπ᾽ ἐχθροὺς τοὺς ἐμοὺς ἔλθοι Κύπρις. 


μίαν δὲ παίδων ἵμερος θέλξει, TO μὴ 


΄- , , , 
κτεῖναι ξύνευνον, ἀλλ᾽ ἀπαμβλυνθήσεται 


γνώμην" δυοῖν δὲ θάτερον βουλήσεται, 


΄ » ^ »* 
κλύειν ἄναλκις μᾶλλον ἢ μιαιφόνος" 


ε 7 
αὕτη κατ᾽ ΓΑργος βασιλικὸν τέξει γένος. 


΄σ , ^ ^ 2 ^ ^ 
μακροῦ λόγου δεῖ ταῦτ᾽ ἐπεξελθεῖν τορῶς" 


^ N , ^ 
σπορᾶς γε μὴν ἐκ τῆσδε φύσεται θρασὺς, 


890 


X) e« LÀ ^ 
τόξοισι κλεινὸς, ὃς πόνων ἐκ τῶνδ᾽ ἐμὲ 


λύσει. 


878. 
invidebit deus illis corpora virgi- 
num, i.e. nuptiarum consumma- 


φθόνον ἕξει σωμάτων, sc. 


tionem, ut μεγαίρειν τινί τινος, Sup. 
v. 644.---θηλυκτόνῳ, propter anti- 
thesin, ut θήλυς ἄρσενος φονεὺς Ag. 
1202. 

880. Ad δαμέντων subaudi τῶν 
ἀνδρῶν. De hoc genitivo, quem 
sic nude positum amat Z/Eschylus, 
vide ad Ag. 9388. Pelasgia autem 
est Argolica regio. Cf. Suppl. 249. 
-νυκτιφρούρητον θράσος est audax 
facinus, cujus perpetrandi oppor- 
tunitas in noctem expectatur. 

882. 
Laudat Blomf. inter alia 
2895. 
ὥσαι Éíos.—ém ἐχθροὺς τοὺς ἐμοὺς, 


scil. sed non mihi. De hac lo- 


ἐν σφαγαῖσι, in  jugulo. 
Orest. 


^ ^ , 4 ^ 
μὴ τῆς τεκούσης εἰς σῴφαγας 


τοιόνδε χρησμὸν ἡ παλαιγενὴς 


quendi consuetudine pauca nos 
diximus ad Suppl. 628. Confer 
ibid. 370. ἄγος μὲν εἴη τοῖς ἐμοὶ 
παλιγκότοις. 
884. μίαν παίδων, 1.6. Hyper- 
mnestram, qua Lynceo pepercit. 
887. Pulchre de hac fabula 


agens Ovidius, Her. xiv. 7. 


Quod manus extimuit jugulo demittere 


ferrum, 
Sum rea. Laudarer, si scelus ausa fo- 
rem. 
Esse ream prestat, quam sic placuisse 
parenti : 


Non piget immunes czdis habere ma- 
nus. 


891. τόξοισι kAewos, scil. Her- 
cules. Vide ad v. 1048. Nempe hic 
κατετόξευσε τὸν ἀετόν. Vide Frag. 


191. xAewoi Med. Rob. 
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μήτηρ ἐμοὶ διῆλθε Τιτανὶς Θέμις: 
ὕπως δὲ χώπη, ταῦτα δεῖ μακροῦ λόγου 


, - , 3 ^N E] ^ ^ 
εἰπεῖν, σύ τ᾽ οὐδὲν ἐκμαθοῦσα κερδανεῖς. 8590 


ΙΩ. ἐλελεῦ, €AeAev: 
ὑπό μ᾽ αὖ σφάκελος καὶ φρενοπληγεῖς 
7 7 , »! , ν΄ 
μανίαι θαλπουσ᾽, οἴστρου δ᾽ ἄρδις 
χρίει μ᾽ &mvpos: 
κραδία δὲ φόβῳ φρένα λακτίζει: 
τροχοδινεῖται δ᾽ ὄμμαθ᾽ ἑλίγδην, 


900 


ἔξω δὲ δρόμου φέρομαι λύσσης 
πνεύματι μάργῳ, γλώσσης ἀκρατής" 
θολεροὶ δὲ λόγοι παίουσ᾽ εἰκῆ 


— 4 , »! 
στυγνὴς προς κυμασιν ἄτης. 905 


XO. j codos, 5 σοφὸς [ἦν,] ὃς στροφή. 


893. Θέμις. Confer Eum. 2. 902. ἔξω δρόμου. Confer Cho. 


Oraculum innuit Prometheus. 

898. dpi, cuspis, quae ἄπυρος 
dicitur, quia non est πυριγενης, igne 
fabricata, sed vivi animalis aculeus. 
Vide ad v. 1045. et confer ἀκραγεῖς 
κύνας sup. v. 822. Falsa est Scho- 
liastz: — interpretatio, 
quam tamen verze praetulit Schole- 
fieldius. 


siva feruntur, grammaticorum som- 


πολύπυρος, 
Quas vulgo de « inten- 


nia esse videntur.—ÜaA-ovci. hic 
non dicitur ut τέθαλπται sup. v. 668, 
sed aliter spectat, et sepe de insa- 
nia dicitur, ut θερμόνους Ag. 1143. 
oiov TO πῦρ ibid. v. 1297. ζωπυρου- 
μένας φρενὸς ib. 1001. 

900. φρένα λακτίζει. Confer A g. 
οὔτ. 


1011.—axpacrs, incontinens, Ram. 
838. ἔχοντ᾽ d yaNwov ἀκρατὲς ἀθύρω- 
TOV στομα. 

905. πρὸς κύμασιν. Confer Theb. 
198. ἄτη hic proprio sensu, amentia, 
hallucinatio, ut Theb. 304. Meta- 
phora est a nave inter scopulos 
conflictata. | T'urbida sc. insana 
verba illiduntur fluctibus amentie ; 
h.e.frangitur et turbatur oratio prze 
animi concitatione. Habeat sibi G. 
Burges. emendationem suam, Zcv- 
γίης πρὸς κνήμασιν ἄτης, quod sensu 
caret. Vide Monk. ad Hippol. 1119. 

906. ἣν omittendum vidit Mon- 
| kius ob metrum, quod idem est ac 
v. 534. Huc respicere videtur 
Arist. Vesp. 725. ἢ Tov σοφὸς ἣν 
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^ , , “δ᾽ E , s FN , δ 
πρῶτος ἐν γνώμᾳ τόδ᾽ ἐβάστασε, καὶ γλωσσᾳ διε- 


, 
μυθολόγησεν, 
€ N ^ , € N , , A. 
ὡς Τὸ κηδεῦσαι καθ᾽ ἑαυτὸν ἀριστεύει μακρῷ 
^ / / 
kai μήτε τῶν πλούτω διαθρυπτομένων, 910 
^ , , 
μήτε τῶν γέννᾳ μεγαλυνομένων 
» 3 - , 
ὄντα χερνήταν ἐραστεῦσαι γάμων. 
, L 7 2 5 3 
μήποτε, μήποτέ μ᾽, ὦ ἀντιστρ. 


AN L- -- , , » 
* * Moripa: λεχέων Διὸς εὐνάτειραν ἴδοισθε πέλου- 


σαν" 
ὅστις ἔφασκεν κι T. 4. /Eschylum 
Pittaci dictum τὴν xara σαυτὸν ἔλα 
in animo habuisse dicit Schol. 
Vide ad Suppl. 1046. ubi alia 
proverbia ex septem sapientum 
dictis ab eodem poeta adumbrata 
notavimus. 

Ibid. Sapiens profecto, sapiens 
erat qui primus in animo illud 
ponderavit et lingua diserte enun- 
tiavit, quod quemvis secundum 
suam vite conditionem affinitatem 
contraxisse longe optimum est, et 
neque eorum qui divitiis insole- 
seunt, nec eorum qui stirpis suae 
splendore efferuntur, manu quzs- 
tum factitantem concupivisse ma- 
trimonium. Nunquam, O Parce, 
me Jovis lectro concubinam esse 
sinatis, nec coelestium alicui nup- 
sisse contingat; metuo enim quum 
video Iüs intolerantem viri virgini- 
tatem magnopere vexatam duris a 
Junone laboribus. Mihi vero, 
quando par est connubium, id non 
est meticulosum, neque timeo: at 
ne me superiorum deorum amor 


visu inevitabili respiciat. — Hoc 


914 


utique bellum non est debellandum, 
difficilia pariens, ut nesciam quor- 
sum confugiendum sit. | Neque 
enim video quanam ratione Jovis 
consilium evadere possim. 

909. καθ᾽ 
Comparat Griffiths Pind. Pyth. r1. 
63. Eur. Frag. Antiop. xvirI1. κῆδος 


' ^^ t ' 
TO κῆῆοευσαι €avTov. 


καθ᾽ avrov τὸν σοῴφον κτᾶσθαι χρεων. 
914. 
tivum, fortasse πότνιαι. 
trum desiderat — ὦ -. 
915. πλαθείην Med. Vulgo πλα- 
Sed non magis dicitur 


Deest, ut videtur, adjec- 
Nam me- 


σθείην. 
πλασθῆναι pro πελασθῆναι, quam 
πλαΐζω pro πελαζω. Semper sine 
litera « scribenda 
(Eum. 53. ubi vide not.) ἄπλατος, 


sunt πλατος 


πρόσπλατος (sup. v. 735.) ex eadem 
analogia qua πλᾶτις, uxor, Acharn. 
132. formatur. Hszrebant in his 
scribendis librarii, qui 
permutare solebant ἄπλαστος, &- 
πλατος, ἄπληστος, ἄπλητος. | Vide 
sup. ad v. 379. Goettling. ad Hes. 
Theog. 151. et ad Opp. et D. 148. 
| Pro πελαΐζω 
| Epici videntur agnovisse πλάω, 


vocibus 


; : 
vel πελάω, πελάσω, 
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N , , A ^ , 5 πεῖν 
μηδὲ πλαθείην γαμέτᾳ τινὲ τῶν ἐξ οὐρανοῦ 


ταρβῶ γὰρ ἀστεργάνορα παρθενίαν 


3 -—P gy ΄σ ’ , 
εἰσορῶσ᾽ Ἰοῦς tuéya δαπτομέναν 


/ / 
δυσπλάνοις Ἥρας ἀλατείαις 4 70vov. 


910 


ἐμοὶ δ᾽ {ὅτι μὲν ὁμαλὸς ὁ γάμος, ἄφοβος, [οὐ 


δέδια" 7 


[ἐπῳδός. 


μηδὲ κρεισσόνων θεῶν 


πλήσω, quod cernitur in ἔπλητο, 
propinquavit, Hes. Theog. 193. 
πεπλημένος, Od. xr1. 108. ἄπλητος 
Hes. Opp. 148. Hom. Hymn. in 
Cer. 83. Itaque Doricam dialec- 
tum sibi permisisse videntur tra- 
gici in ἄπλατος, πρόσπλατος, etc. 
nam nec πλατὸς à πελᾶτος (confer 
πελᾶτης,) nec πλαστὸς à πελαστὸς 
contractum esse crediderim. An- 
tiquior forma est ἄπλετος, qua& 
inde ex eo tempore ob metrum 
permansit, quo litera ἡ nondum 
in usu fuit. Quodsi aliquis ad 
πλάθω, πελαάθω, (Arist. Ran. 1265.) 
referre malit -Aa-0« etc. eodem 
" revolvitur; nam producta « non 
nisi ab epicorum y provenisse po- 
test. Est autem ἄπλαστος, informis, 
a πλάσσω, Theog. 151. 
qui satiari nequit. πελαΐζω verbum 
esse proprie de tactu nuptiali usur- 
patum nemo nescit. 

0917. ἀστεργάνορα, nuptiarum im- 


L4 
ἄπληστος 


patientem. 

018. Vulgo γάμῳ δαπτομέναν. 
Ex Aldina ue γάμῳ, μέγα restituit 
Schützius. 

919. ἀλατείαις πόνων laboriosis 
erroribus interpretatur Scholefiel- 
dius: sed aliud est ἀλάτειαι πόνων, 








aliud ἀλατειῶν πόνοι. Corruptum 
procul dubio est πόνων, quod abest 
a duobus libris. Vulgo autem 
δυσπλάγχνοις ἀλατείαισι, ex eodem 
errore quo πολύπλανοι et πολύπλαγ- 
«ro: in v. 601 confunduntur, nisi 
ut Eum. 239. μόχθοις φυσιᾷ σπλαγ- 
xvov, de anhelo cursu dici putes. 
Verum potest esse πονεῖν, 1.6. ὦστε 
πονεῖν ἀλατείαις, de qua corruptela 
vide ad Theb. 560. Sed γάμων in 
v. 912. omittendum pariter cum 
πόνων probabiliter censuit Por- 
sonus. 

920. ἄφοβος ut interpretamen- 
tum delendum censet Dindorfius. 
Ego ov δέδια uncis includendum 
puto. Versus videtur esse solutus 
dochmiacus, ut et v. 924, quem 
ἄμετρον sine causa dicit Dindorfius. 
Pro ὅτι sensus postulare videtur 
ὅτε, quantum equidem hunc locum 
intelligere possum. —Confusa hec 
sunt etiam Theb. 102. Voluit, 
opinor, poeta: mihi vero, quum 
nuplie cum «quali ineuntur, non 
videntur timenda. 

022. 
Libri plerique προσδέρκοι, Tpoc- 
δάρκοι Med. προσδράκῃ Rob. Re- 
quiritur fere aoristus. Metrum est 


Vulgo προσδέρκοιτό με. 
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y » » / 
ἔρως ἄφυκτον ὄμμα προσδράκοι με. 


, , e 3s e / » 
ἀπόλεμος 00€ γ᾽ ὁ πόλεμος, ἄπορα 


, 2 δ᾽ 7 , Ὁ , » 99 
ποριμος᾽ οὐὸ ἔχω τίς ἂν γενοίμαν 20 


N N N 3 C M 
ταν Διὸς γαρ οὐχ Op 


^ / , 
μῆτιν ὅπα φύγοιμ᾽ ἄν. 


ΠΡ. ἢ μὴν ἔτι Ζευς, καίπερ αὐθάδη φρονῶν, 


, , ^ EJ , 
ἔσται ταπεινος" τοῖον ἐξαρτύεται 


, ^ n ^ 3 
γάμον γαμεῖν, ὃς αὐτὸν ἐκ τυραννίδος 


990 


θρόνων τ᾽ ἄϊστον ἐκβαλεῖ: πατρὸς δ᾽ dpa 


Κρόνου τότ᾽ ἤδη παντελῶς κρανθήσεται, 


ἣν ἐκπίτνων ἠρᾶτο δηναιῶν θρόνων. 


τοιῶνδε μόχθων ἐκτροπὴν οὐδεὶς θεῶν 


δύναιτ᾽ ἂν αὐτῷ πλὴν ἐμοῦ δεῖξαι σαφῶς" 


2 M AN “5 cx / 
ἐγὼ TaÓ οἶδα, χὠ τρόπῳ. 


99 


A ^ , 
7r pos ταύτα νυν 


θαρσῶν καθήσθω, τοῖς πεδαρσίοις κτύποις 


N , , ^ , 
πιστὸς, τινάσσων τ᾽ ἐν χεροῖν πύρπνουν βέλος" 


senarium catalecticum, ut Theb. 
112. supra 578. 710. 

928. ἢ μήν, nihilominus interpre- 
tatur Blomf. vix recte, cum minacis 
orationis proprie sint hae particule, 
ut supra 174. Arist. Plut. 608. 
Nub. 12942. Av. 1259. CEd. Col. 
816. 

929. Vulgo οἷον, quod per se 
quidem recte interpretari possis 
pro ὅτι τοῖον, ut sepissime, velut 
Nub. 1157. οὐδὲν yap ἄν με φλαῦρον 
ép yao aic Ü ἔτι, οἷος ἐμοὶ τρέφεται 
τοῖσδ᾽ ἐνὶ δώμασι παῖς. Sed vix 
recte se habet duplex relativum 
Quare praferendum est 
quod prabet Robortellus, τοῖον. 


7 zi 
οιον-τος. 





Sic Suppl. 513. τοῖ ἃ χρῆ λέγειν, 
si vera est ea emendatio pro τοῖα. 
Mox v. 941. τοῖον παλαιστὴν ὅς. 
Hom. Il. vir. 231. ἡμεῖς δ᾽ ἐσμὲν 
τοῖοι, ot ἂν σέθεν ἀντιάσαιμεν.  Plu- 
rima ejusdem generis exempla 
congessit Elmsleius ap. Dind. ubi 
τοῖον cum emphasi initio sententize 
ponitur. Nuptie autem quas hic 
innuit Prometheus commemorantur 
etiam v. 786, ubi vide notata. 


9329. τότ᾽ ἤδη. Ag. 944. τότ᾽ 
ἤδη ψῦχος ἐν δόμοις πέλει. 
938. Alii χερσὶ πύρπνοον βέλος, 


Quod dedi, opti- 
morum librorum auctoritate nititur, 
nec quicquam habet quod offendat. 


vel πυρίπνουν. 
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S N 2 ^ CON B / N N D 
οὐδὲν γὰρ αυτῷ ταὺυτ €7rapkK€a et το μῆ OU 


— ,ὔ 3 , ᾽ ᾿ 
πεσεῖν ἀτίμως πτώματ᾽ οὐκ ἀνασχετα" 


940 


^ ΄σ , 
τοῖον παλαιστὴν νῦν παρασκευάζεται 


39 , A € ^ 7 , 
ἐπ᾿ αὐτὸς αὑτῷ, δυσμαχώτατον TÉpas 


« M ^ , , ε , , 
ὃς δὴ κεραυνοῦ κρείσσον εὑρήσει φλογα, 


βροντῆς θ᾽ ὑπερβάλλοντα καρτερὸν κτύπον" 


/ ^ , , 
θαλασσίαν T€ γῆς τιναάκτειραν νόσον; 


945 


| Ly [41] i» Π δώ δᾶ 
τρίαιναν, αἰχμὴν τὴν Ἰ]οσειδώνος, σκεδᾷ. 


, N € ^ c ͵ 
πταίσας δὲ τῷδε πρὸς κακῴ μαθήσεται 


e 4 ) » ' 1 /, , 
ὅσον τό T ἄρχειν kai TO δουλεύειν δίχα. 


ΧΟ. 
LIP. 
XO. 
IIP. 
XO. 
HI 


, M 


΄ ^3 
πως Ó οὐχι 


041. 
culem, sed filiumn unquam revera 
natum, nasciturum tamen, si nup- 
tias cum Thetide consummasset 
Jupiter. HEaTH1Us. Vide GnoTE, 
Hist. of Greece, 1. p. 257. 

944. βροντάς θ᾽ Blomf. probante 
Dind. Imo hoc vult: κτύπον ὑπερ- 
Geni- 
tivum verbo ὑπερβάλλειν tribuit 
Gr. Gr. Ed. Jelf. 8. 504. ut vzep- 
φέρειν, προφέρειν, cet. Videtur au- 
tem hic locus ex Pindaro, Isthm. 
virI. 72. (ντι. 34.) descriptus esse: 


EJ - , , , 
ος KEpavvov τε κρεσσον ἄλλο βέλος 


τοῖον παλαιστὴν, non Her- 


βάλλοντα κτύπον βροντῆς. 


V 1 “Ὁ , ΓΙ. , 
διώξει χέρι, Tpiocov'ros T αμαιμακεέτου. 


949. σύ θην Dindorfius. Vulgo 





cv Ünv.— ἐπιγχωσσᾷ, Anglice bo- | 


cv θην à χρήζεις, ταῦτ᾽ ἐπιγλωσσᾷ Διός. 
ἅπερ τελεῖται, πρὸς δ᾽ ἃ βούλομαι, λέγω. 950 
καὶ προσδοκάν χρὴ δεσπόσειν Ζηνὸς τινα; 
καὶ τῶνδέ γ᾽ ἕξει δυσλοφωτέρους πόνους. 
ταρβεῖς τοιάδ᾽ ἐκρίπτων ἔπη; 


τί δ᾽ ἂν φοβοίμην, ᾧ θανεῖν οὐ μόρσιμον ; 


dingly ulter against. Occurrit ἐπι- 
γλωσσῶᾶσθαι eodem sensu Cho. 1034. 
Lysistr. 37. περὶ τῶν ᾿Αθηνῶν οὐκ 
ἐπιγλωττήσομαι τοιοῦτον οὐδέν. Ac- 
curate Hesych. ἐπιγλωσσώ" ἐποιω- 
νίζου διὰ γλωττης. 

Ibid. Sensus est, Tu quod vis 
fieri, potius quam quod fiet, contra 
Jovem effutis. Non solum quod 
cupio, sed etiam quod eveniet, 
inquit, loquor. 

959. καὶ τῶνδε δ᾽ ἕξει Robortel- 
lus, fortasse recte. Vide ad Eum. 
65. inf. 994. Cho. 864. Pers. 155. 
269. 548. 775. Suppl. 790. Possis 
etiam καὶ τώνδ᾽ ἔθ᾽ ἕξει. Sed optime 
hic se habet particula ye, non item 
in v. 955. 
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, * » ^ 75 E , 7 ORnk 
XO. ἀλλ᾽ ἄθλον àv σοι τοῦδ᾽ ἔτ᾽ ἀλγίω πόροι. 955 
7 7 / / 
ΠΡ. ὁ δ᾽ οὖν ποιείτω: πάντα προσδοόκητά pot. 


ΧΟ. οἱ προσκυνοῦντες τὴν ᾿Αδράστειαν σοφοί. 


ΠΡ. σέβου, 
3 A 3 
ἐμοὶ ὃ 


Dpdrw, 


^ ^ , Ce 
προσεύχου, θῶπτε τὸν κρατοῦντ᾽ dec 
»! M » M / 
ἔλασσον Ζηνὸς ἢ μηδὲν μέλει. 


κρατείτω τόνδε τὸν βραχὺν χρόνον, 960 


ὅπως θέλει: δαρὸν γὰρ οὐκ ἄρξει θεοῖς .--- 


3 » 5 ^ 7 
ἀλλ᾽ εἰσορῶ γὰρ τόνδε τὸν Διὸς τρόχιν, 


^ ^ / - / SET 
TOV 'TOU 'TTUDpaVVOU 'TOU νέου OLG KOVOV* 


, Y » ^ L / 
πάντως τι καινὸν ἀγγελῶν ἐλήλυθε. 


ΕΡΜΗΣ. 


A A A N ^ ε , 
σε TOV σοφιστήν, TOV πικρως UTÉQTLKDOV, 


965 


jj , , 3 ᾽ A 2 / 
TOV ἐξαμαρτόντ᾽ eis θεοὺς ἐφημέροις 


955. Vulgo τοῦδέ y ἀλγίω. Cor- 
rexit Elmsleius, probante Dind. 
Conter Pers. 440. Cho. 481. 

956. Male vulgo ὅδ᾽ οὖν. o δ᾽ 
οὖν divisim scribendum esse arguit 
cognata locutio cv δ᾽ οὖν. Imperite 
G. Burges. ὃ y οὖν. 

957. 
formula fuit deprecandz invidis. 
Eadem enim est haec dea que 
alibi dicitur Νέμεσις. Laudat Blomf. 
Dem. p. 495. καὶ ᾿Αδράστειαν μὲν 


ἄνθρωπος ὧν ἔγωγε προσκυνώ. Plat. 


^ ^ , ^ , 
προσκυνεῖν τὴν ᾿Αδραστειαν 


Resp. v. προσκυνῶ δὲ ᾿Αδράστειαν, 
ὦ Γλαύκων, χάριν οὗ μέλλω λέγειν. 
Sensus est, sapientiores sunt qui 
linguz temperant, quam qui audaci 
jactatione iram atque odium pro- 
vocant.—In proximo v. notandum 
μηδὲν pro τὸ μηδὲν positum, quod 
aliter fuisset οὐδέν. 





963. 
petiti articuli; quo contemptus 
exprimi solet, ut in Sopb. El. 301. 


Ajac. 790. τὸν ποῦ μανέντος κάπι- 


Observent tirones vim re- 


βουλευτοῦ στρατοῦ ξύναιμον αἀποκα- 
λοῦντες.-- πάντως, cerle, sallem, ul- 
cunque. Quod non intelligens G. 
Burges. χαῦνον pro καινὸν frustra 
tentavit. Cf. v. 1074. 

966. TOV 
póvra, qui in deos peccasti, dando— 
Sic sepe alterum participium ab 
altero pendet. Confer (Ed. Col. 


2 SU PME NM ^ 
9929. cvAevra raja kat τὰ τῶν θεῶν, 


, L 
ἐξαμαρτοντα ---ἔ 710. 


| βίᾳ ἄγοντα φωτών ἀθλίων ἱκτήρια 
E eT, i 1016: 


Ag. 170. sed ibi legendum videtur 
τὸν πάθη μάθος θέντα κυρίως ἔχειν. 
Dem. Mid. P- 596. φθάσας TOV λο- 
γισμὸν ἁμαρτῶν, quod vertit Butt- 
mannus delinquens, quod rationem 
praeverteret.. Vulgo τὸν ἐφημέροις. 
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΄ M ^ A , , 
ποροντα τιμᾶς, TOV πυρὸς κλεπτῆν λεγω" 


DA € — , 
Πατὴρ &vevyé σ᾽ οὕστινας κομπεῖς γάμους 


΄ - , ^ 3 , , 
αὐδᾶν, πρὸς ὧν τ᾽ ἐκεῖνος ἐκπίπτει KpaTOUS' 


' ^ / ν , , 
Kat ταυταὰ μεντοι μηδὲν αινικτήριως, 


970 


ἀλλ᾽ αὔθ᾽ ἕκαστ᾽ ἔκφραζε: μηδέ μοι διπλάς 


ὁδοὺς, Προμηθεῦ, προσβάληῃης: ὁρᾷς δ᾽, ὅτι 


^ ἘΣ τοὶ , 
Ζεὺς τοῖς τοιούτοις οὐχὲ μαλθακίζεται. 


ΤΡ: 


€ a / 3 ε ^ ε , 
0 μῦθος ἐστιν, ὡς θεῶν υπηρετου. 


, , 
σεμνόστομός γε καὶ φρονήματος πλέως 


, L4 ^ A —^ M 
νέον νέοι κρατεῖτε, kai δοκεῖτε δὴ 


, 3 ^ , , EJ ^ , , ^ 
ναίειν ἀπενθῆ πέργαμ᾽" οὐκ ἐκ τῶνδ᾽ ἐγὼ 


N , 3 , , / 
δισσοὺς τυραννους εκπεσοντας ἠσθόμην , 


, Ἁ ^ ^ ^ , , , 
τρίτον δὲ TOV νῦν κοιρανοῦντ᾽ ἐπόψομαι 


»! A , 
aig xiaTa Kat ταχιστα. 


μή τί σοι δοκῶ 980 


^ € , N , , 
ταρβεῖν ὑποπτήσσειν τε τοὺς νέους θεούς; 


΄σ ^ ^N 2 , 
πολλοῦ γε καὶ τοῦ παντὸς ἐλλείπω. 


σὺ δὲ 


e 2. E 7 
κέλευθον ἥνπερ ἦλθες, ἐγκόνει πάλιν' 


, M 28 es , ^ , 
πεύσει γὰρ οὐδὲν ὧν ἀνιστορεῖς ἐμέ. 


969. προς ὧν τε, et a quibus ille 
imperio ejiciatur, i.e. ejiciendus sit. 
ὧν non pertinet ad γάμων. Sed bene 
πρὸς ὧν y unus liber. De ἐκπίπτει 
pro éxmeceirai vide ad v. 810.— 
ἐκβληθῇ Rob. quod male pretulit 
G. Burges. cum plane soleecum 
sit. 

973. Neutrius 
generis esse videtur, ut sit :pse 
vides Jovem non molliri tali agendi 
ratione quam tute libi proposuisti. 

974. Sane satis arrogans et su- 
perba est oratio, ut quee a deorum 
ministro dicta sit. Confer Ag. 597. 


^ , 
τοις 'TOIOUTOILS, 


976. Noviestisin novo imperio, 
et putatis vos sedem habitare, qua 
expers curz futura sit. Αἵ ego et 
Uranum et Cronum expulsos vidi. 
Confer Ag. 165. 

979. 
Rob. qui in hac fabula parte sepe 
interpolatas lectiones exhibuit, ut 
modo v. 975. Διὸς pro θεῶν. Sic 
Ag. 532. libri habent τυράννων pro 
κοιράνων, et Suppl. 80. Διὸς pro 
0co« omnes. 

980. μή τί σοι δοκῶ; Vide ad 
Suppl. 289. Pers. 346. μή σοι 3o- 
κοῦμεν τῆδε λειφθῆναι μάχῃ E 


τυραννοῦντ᾽ pro κοιρα νοῦντ᾽ 
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ΕΡ. τοιοῖσδε μέντοι καὶ πρὶν αὐθαδίσμασιν 985 
2 / 
ἐς τάσδε σαυτὸν πημονὰς καθώρμισας. 
- ^ , N 300 Ν 
ΠΡ. τῆς σῆς λατρείας τὴν ἐμὴν δυσπραξίαν, 
σαφώς ἐπίστασ᾽, οὐκ ἂν ἀλλάξαιμ᾽ ἐγώ: 
^ A 5 ^ , , 
κρεῖσσον γάρ, oipat, τῆδε λατρεύειν πέτρᾳ, 
»* ^ ^ 
ἢ πατρὶ φῦναι Ζηνὶ πιστὸν ἄγγελον. 990 
L ε Ν ε 
οὕτως ὑβρίζειν τοὺς ὑβρίζοντας χρεών. 
^ » - ΄σ 7 
ΕΡ. χλιδάν ἔοικας τοῖς παροῦσι πράγμασι. 
^ ^ * ^ 3 E 
ΠΡ. xAióo ; χλιδώντας ὧδε τοὺς ἐμοὺς ἐγὼ 
᾽ M ᾽ N M , 2 , , 
ἐχθροὺς ἴδοιμι: καὶ σὲ δ᾽ ἐν τούτοις Aéyo. 
ἊΣ SEN / - P - i 
EP. ἡ κάμε γάρ τι ξυμφοραῖς ἐπαιτιᾷ; 995 
^ / ^ , 5 ᾽ὔ 
ΠΡ. ἁπλῷ λόγῳ τοὺς πάντας ἐχθαίρω θεοὺς, 
ε 7 E ^ , 2 
ὅσοι, παθόντες εὖ, κακοῦσί μ᾽ ἐκδίκως. 
, P N PETS , 3 / 
EP. κλύω σ᾽ éyo μεμηνοτ᾽ ov σμικραν νόσον. 
΄ » 3 , M 3 ^ 
ΠΡ. νοσοῖμ᾽ ἀν, εἰ νόσημα τοὺς ἐχθροὺς στυγεῖν. 
E N , N ? , ^ 
EP. εἴης φορητὸς οὐκ àv, εἰ πράσσοις καλῶς. — 1000 
᾽ / N »! ; 
ΠΡ. οἴμοι. | EP. τόδε Ζεὺς τοὔπος ovk ἐπίσταται. 
, , 7 , / 
ΠΡ. ἀλλ᾽ ἐκδιδάσκει πάνθ᾽ ὁ γηράσκων χρόνος. 
989. Vulgo κρεῖσσον γὰρ οἶμαι, | tuis percipio, te non parvo morbo 


melius existimo. Quum vero acer- 
bitatis notionem desideret sen- 
tentia, fortasse rectius ita accipies: 
κρεῖσσον γάρ ἐστιν, οἶμαι. 

990. $vva. Mercurio exprobrat 
quod natum sit ad servitutem man- 
cipium. Non est simpliciter pro 


εἶναι. Proximus versus vide ne 


spurius sit. 
904. καὶ cé δ᾽, Vide ad v. 952. 
995. συμφορᾶς unus liber, quz 


proba lectio est. Dem. p. 552. 
ἐπαιτιασάμενός με φόνου. 
998. κλύω σε x. 7. 4. Ex verbis 


6 


delirare. | Odium intelligit, ut e se- 
quentibus manifestum est. Cum 
autem istud odium in omnes simul 
deos exserat, recte dicitur tanta 
amentia ov σμικρὰ νόσος. Libri 
μικρὰν, σμικραᾶν Brunckius. 

1001. οἴμοι Elmsleius. ὦμοι libri. 
Nihil est ᾧ μοι, quod dedit Schole- 
fieldius. Ceterum solus hic versus 
est inter /Eschyli reliquias preter 
Theb. 206. qui in duas personas 
dividitur, quem morem colloquen- 
di precipue sequutus est Sopho- 
cles, 
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EP. kai μὴν có γ᾽ οὔπω σωφρονεῖν ἐπίστασαι. 
3 » » , , 
ΠΡ. σὲ γὰρ προσηύδων οὐκ àv, ὄνθ᾽ ὑπηρέτην. 
E ^ » ΔΝ ἊΝ , / 
EP. ἐρεῖν ἔοικας οὐδὲν ὧν χρήζει πατήρ. 1005 
, , » , » ^ , 
ΠΡ. kai μὴν ὀφείλων γ᾽ àv τίνοιμ᾽ αὐτῷ xapu. 
EJ o € -8o  » 
EP. ἐκερτόμησας δῆθεν ὡς παῖδ᾽ ovra pe. 
3 ^ / ^83 , , 
ΠΡ. οὐ ydp σὺ παῖς τε, κἄτι τοῦδ᾽ ἀνούστερος, 
* " e " / 
εἰ προσδοκᾷς ἐμοῦ τι πεύσεσθαι παρα; 
, » » 3 ΕΣ , , u 
οὐκ ἔστιν αἴκισμ᾽ οὐδὲ μηχανημ᾽, ὅτῳ. 1010 
, / V ΄σ , 
προτρέψεταί pe Ζεὺς γεγωνησαι τάδε, 
3 ^ N 
πρὶν ἂν xaXacÓ5 δεσμα λυμαντήρια. 
^ . / M , ^ ᾿ 
πρὸς ταῦτα ῥιπτέσθω μὲν αἰθαλούσσα φλοξ, 
, ^N , ^ , 2 
λευκοπττερω δὲ νιφάδι και βροντημασι 
χθονίοις κυκάτω πάντα καὶ ταρασσέτω' 1015 
, N 2 Δ - , , € 
γνάμψει γὰρ οὐδὲν τῶνδέ μ᾽, ὥστε kai φράσαι 
πρὸς οὗ χρεών νιν ἐκπεσεῖν τυραννίδος. 
t »! ^ ? , 
EP. ὅρα vvv εἴ σοι ταῦτ᾽ ἀρωγὰ φαίνεται. 
1003. Sensus est; nondum ta- | Sed futurum Atticum semper est 


men te docuit moderantiam, quod 
omnia docere dicis, tempus. 

1006. Recteinterpretatur Blomf. 
*Imo certe, Jovi adeo sum ob- 
strictus, ut gratiam el rependam." 
Anglice, JWhy iruly 1 ome him a 
favour, that I should repay him one. 
Acerba cum ironia dictum. 

1007. 
δα, quasi essem puer. Sic Ag. 1190. 


Junge ὡς δῆθεν ὄντα παῖ- 


παῖδες θανόντες ὡσπερεὶ πρὸς τῶν 
φίλων, istud ὠσπερεὶ alieno loco po- 
situm fraudi fuit interpretibus. 
1009. πεύσεσθαι Dind. ex duo- 
bus libris. Vulgo πευσεῖσθαι. Sup. 
v. 660. ub! alterius scripturz vesti- 





πεύσομαι, ἃ πεύθομαι, non autem 
πευσοῦμαι, quod nisi fallor etiam 
contra vocis analogiam peccat. Cho. 
835. οὐδὲν ἀγγέλων σθένος, ὡς αὐτὸν 
αὐτῶν ἄνδρα πεύθεσθαι πάρα. 

1013. αἰθαλοῦσσα Canterus. Li- 
bri αἰθαλοῦσα. Contracta forma (est 
enim pro ai0aAóecca) sepe fraudi 
fuit librariis. Sic 7exvovca pro τεκ- 
vovcca '"lrach. 308. αἵματος pro 
αἱματοῦς (Ed. Tyr. 1279. De ἃ 
ante p correpta vide ad v. 731. 

1014. Herod. rv. 31. ἔοικε γὰρ 
Antig. 114. Aev- 


, , 
Kis χιόνος πτερυγι στεγανός. 


ἡ χιὼν πτεροῖσι. 


1018. ὅρα νυν el, vereor nenon in- 


gium exstat in Robortelli πεύσοισθε. | terpretatur Herm. ad Philoct. 844. 
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ΠΡ. ὦπται πάλαι δὴ καὶ βεβούλευται τάδε. 


EP. 


/ I , / L 
TOÀUQucOv, ὦ ματαιε, τόλμησον ποτε 


Ν i , 5 ^ c 
πρὸς τὰς παρούσας πημονὰς ὀρθῶς φρονεῖν. 


HIP. 


3 ^ , —- , τ ^ 
OXAets uaTHV με, κυμ᾽ ὅπως, παρηγορων. 


3 , , , € , 
εἰσελθέτω σε μήποθ᾽ ws ἐγὼ Διὸς 


γνώμην φοβηθεὶς θηλύνους γενήσομαι, 


M , ^ , 
καὶ λιπαρήσω τὸν μέγα στυγούμενον 


1025 


€ , ΄- 
γυναικομίμοις ὑπτιάσμασιν χερῶν 


^ 7 E ^ - 
λῦσαί pe δεσμῶν τῶνδε: τοῦ παντὸς δέω. 


EP. 


, » M M , 3 ^ 
λέγων ἐοικαὰ πολλα kat ματὴν ἐρεῖν" 


τέγγει γὰρ οὐδὲν οὐδὲ μαλθάσσει κέαρ 


- N N / 
λιταῖς" δακὼν δὲ στόμιον ὡς νεοζυγὴς 


1050 


πῶλος βιάζει kal πρὸς ἡνίας μάχει. 


ἀτὰρ σφοδρύνει γ᾽ ἀσθενεῖ cota uae 


αὐθαδία γὰρ τῷ φρονοῦντι μὴ καλῶς 


αὐτὴ καθ᾽ αὑτὴν οὐδενὸς μεῖζον σθένει. 


, , SEN N LS , ^ ^ , 
σκέψαι δ᾽, ἐὰν μὴ τοῖς ἐμοῖς πεισθῆς λόγοις, 


1035 


fef M ' ^ 
OLOS σε χείμων kat KaKkav τρικυμία 


1097. τοῦ παντὸς δέω. Atticis 
oratoribus est πολλοῦ γε καὶ δεῖ. 
Confer supr. v. 082. Rarius est δέω 
ἐγὼ pro δεῖ μοι, sed illud deesse ali- 
quid, hoc opus esse aliquo, denotat. 

1029. κέαρ λιταῖς Rob. et sic 
Pors. Blomf. Ceteri λιταῖς ἐμαῖς, 
nec ἐμαῖς omisit Robortellus, qui 
tamen extra metrum addit ἐμὼν 
in Theb. 415. 

1032. σοφίζῃ pro σφοὺδρύνει Rob. 
Vide ad v. 979. 

1034. μεῖον Dind. ex Stanleii 
conjectura, comparans ἔλασσον ἢ 
μηδὲν v. 959. Vulgatum defendit 








Censor in Mus. Phil. Cant. r. p. 
944. ut nullam rem viribus superat 
idem valeat quod rebus omnibus in- 
Jirmior est : comparatque similem 
loquendi formam Dem. p. 23. ov- 
δένων εἰσὶ βελτίους, i.e. amavrov 
εἰσὶ χείρους. Quod nihil est nisi 
negatio ex hac in alteram clausulz 
vocem transposita. Videndum ta- 
men, annon brevius dictum sit pro 
ov σθένει μεῖζον οὐδενός, non magis 
valet, quam nihil. 

1036. τρικυμία. Non est tertius 
quisque fluctus, quasi τρίτον κῦμα, 
ut vulgo creditur ; neque enim ille 
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» , » ^ N , , 
ἔπεισ᾽ ἀφυκτος: πρῶτα μὲν γὰρ ὀκρίδα 

, ^ * , B 
φαραγγα βροντὴ καὶ κεραυνίᾳ φλογι 
Πατὴρ σπαράξει τήνδε, καὶ κρύψει δέμας 


^ M , 2 , , , 
τὸ σὸν, πετραία δ᾽ ἀγκάλη σε βαστασει. 


1040 


μακρὸν δὲ μῆκος ἐκτελευτήσας χρόνου 


ἄψορρον ἥξεις és φάος" Διὸς δέ τοι 


S , ^ ^ , M , 
πτηνὸς κύων, δαφοινὸς αἰετὸς, λάβρως 


, / / εἰν 
διαρταμήσει σώματος μέγα ρᾶκος;, 


» ej ENI ^ , 
ἀκλητος ἕρπων δαιταλεὺς πανήμερος, 


1045 


κελαινόβρωτον δ᾽ ἧπαρ ἐκθοινήσεται. 


τοιοῦδε μόχθον τέρμα μή τι προσδόκα, 


i] »* ^ , ΄σ' ^ , 
πρὶν ἂν θεῶν τις διαδόχος τῶν σῶν πόνων 


φανῇ, θελήση τ᾽ εἰς ἀναύγητον μολεῖν 


Αἵδην, κνεφαῖά T dui Ταρτάρου a6. 


ceteris major est ; sed /res continui 
fluctus, qui semper fere altiores si- 
mul insequuntur, ut cuivis tumul- 
tuosum mare intuenti videre licet. 

1037. ἔπεισι. Metaphoram vide 
ad Suppl. 463. Notandum elisum 
i, quod rarissimum est. 

1040. Disjecta ac diffracta rupe 
ad quam nunc affixus es, obruet 
te ruina, et quasi arctioribus ulnis 
amplectetur te cautes, ut quamvis 
ruptis catenis non tamen ad terram 
feraris, sed sublimis tenearis. 

1041. 
hic habet ἐκτελευτᾶν, ut mireris 
interpretes hzesisse in passivo éx- 
τελευτᾶσθαι "Trach. 170. ubi τῶν 
Ἡρακλείων ἐκτελευτᾶσθαι πόνων sim- 
pliciter valet τελευτᾶσθαι e£ 'Hp. 


, . , Η͂ E 
πόνων, 1.6. πόνων τελευτὴν εἰναι. 


1050 


1045. ἄκλητος δαιταλεὺς, conviva 
non invitatus, oxymoron, ut ἄρδις 
» ^ ^ 
aTvpos sup. v. 808. «vua χερσαῖον 


| Theb. 64. Vide ad Ag. 710. πανή- 


μερος, non statis horis, sed per to- 
tum diem devorans. ὅσον πρόπαν 
ἥμαρ ἔδοι τανυσίππτερος ὄρνις Hes. 
Theog. 525. Noctu enim integrum 
fiebat jecur. * 


1048. Apollodorus, rr. 5. 11. 


| € ^ ^ 
| Ηρακλῆς κατετόξευσεν ἐπὶ τοῦ Kav- 


, UT , ' - 
|, Kagov TOV ἐσθίοντα το του Προμη- 


, 7 Lal 
| θέως ἧπαρ ἀετόν, ὃς καὶ τὸν Προμη- 


Tam plane activam vim | 


θέα διέλυσε, kai πάρεσχε τῷ Zt Χεί- 
ρωνα θνήσκειν ἀθάνατον ἀντ᾽ αὐτοῦ 
ἐθέλοντα. Confer Hesiod. 'l'heogon. 
591—392. Ceterum venturum esse 
Mzss1AM et descensurum in infe- 
ros antiquitus predictum quis hic 
non agnoscit ? 
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M - , , ε «ἃ» D / 
πρὸς ravra (JovNev* «s ὅδ᾽ ov πεπλασμεένος 


€ , 3 ^ ι / , * 
O KOUTOS, ἀλλὰ kat λίαν εἰρημένος" 


ψευδηγορεῖν γὰρ οὐκ ἐπίσταται στόμα 


M ΄- 5 M] ^ ᾽ ^ 
TO Δῖον, ἀλλὰ πᾶν ἔπος τελεῖ. 


πάπταινε καὶ φρόντιζε, μηδ᾽ αὐθαδίαν 


σὺ δὲ 


1055 


7 7 , € , 
εὐβουλίας ἀμείνον ἡγήση ποτέ. 


XO. 


€ ^ M ε ^ , sj 7 
ἡμῖν μὲν ἙἝἭ ρμῆς οὐκ ἀκαιρα φαίνεται 


λέ " » , N 3 , 
εγειν GVvao"ye γὰρ σε τὴν αὐθαδίαν 


΄ , 3, ^ , 
μεθέντ᾽ ἐρευνᾶν τὴν σοφὴν εὐβουλίαν. 


^ ^ M 2 i , H 
πιθοῦ" σοφῷ γὰρ αἰσχρὸν ἐξαμαρτάνειν. 


ΠΡ. 


1060 


᾽ " 7 , , , , 
εἰδότι TOL μοι τάσδ᾽ ἀγγελίας 


ὅδ᾽ ἐθώυξεν" πάσχειν δὲ κακῶς 


ἐγθρὸν ὑπ᾽ ἐγθρῶν., οὐδὲν ἀεικές 
ἐχθρὸν v χθρῶν, οὐ ἀεικές. 


* UN , , A ε , N 
πρὸς ταῦτ᾽ ἐπ᾽ ἐμοὶ ῥιπτέσθω μὲν 


πυρὸς ἀμφήκης βόστρυχος, αἰθὴρ δ᾽ 


1065 


ἐρεθιζέσθω βροντῆ, σφακέλῳ τ᾽ 


ἐγρί νέμων. χθόνα δ᾽ € θμέ 
ἀγρίων ἀνέμων: χθόνα κ πυθμένων 


, - e ΄- , 
αὐταῖς ῥίζαις πνευμα κραδαίνοι, 


΄- V , ^ € , 
κῦμα δὲ πόντον τραχεῖ ῥοθίῳ 


Cn E 3 , 
ξυγχώσειεν τῶν τ᾽ οὐρανίων 


1070 


» , 7 ^ 
ἄστρων διόδους ἔς τε κελαινὸν 


Τάρταρον ἄρδην ῥίψειε δέμας 


1052. Notandum λίαν pro λίαν 
ἀληθῶς, quod ex opposito verbo 
ψευδηγορεῖν supplendum videtur. 

1057. ovk ἄκαιρα. Vide ad Theb. 
1. Suppl. 1044. 

1060. 
fius ex quatuor libris. 

1064. Elementorum omnium 
confusionem audacissima oratione 


πιθοῦ pro πείθου Dindor- 


provocat Prometheus, ne tum qui- 





dem ad obsequium redactus donec 
Zeus ad extremam vindictam la- 
cessitus fulgure oppresserit adver- 
sarium. 

1070. Videtur dicere, vento co- 
acervetur mare ita ut calum contin- 
gat; quare delevi punctum vulgo 
post ξυγχώσειεν positum. Confer 
κῦμ᾽ οὐρανῷ στηρίζον Hippol. 1207. 


86 


ER. 


XO. 


AIZXYAOY 


, N , / - / 
τοὐμὸν ἀνάγκης στερραῖς δίναις" 

/ » , 3, 7ὔ 

πάντως ἐμέ γ᾽ οὐ θανατώωσει. 

, , - , 
τοιάδε μεντοι τῶν φρενοπλήκτων 
$ , , / , , N z e^ 
βουλεύματ᾽ ἔπη τ᾽ ἐστίν. ἀκοῦσαι. 
΄ N , , N , 

Ti γὰρ ἐλλείπει μὴ παραπαίειν 

ε - , / ^ E 

5] τοῦδε TUXH, τι χαλᾳ μανιῶν; 

2 , y" ^ , c L4 

ἀλλ᾽ οὖν ὑμεῖς γ᾽ at πημοσύυναις 
, ^ ^ , 

ξυγκάμνουσαι ταῖς τοῦδε, τόπων 

ΚΡ. , ^ ΄ 
μετά ποι χωρεῖτ᾽ ἐκ τῶνδε θοώς, 

€ em 3 ͵ 
μὴ φρένας ὑμῶν ἠλιθιώση 
^ , , , , 
βροντῆς μύκημ᾽ ἀτέραμνον. 
» , ^ , 
ἄλλο τι φώνει καὶ παραμυθοῦ μ᾽, 
ef M] , , N , 
ὅτι καὶ Téíces οὐ γὰρ δή που 
΄σ , M , » 
τοῦτο γε TÀmTOV παρεσυρας ἔπος. 
^ / , , , - 
πῶς με κελεύεις κακοτήτ ἀσκειν ; 

Ν “ῷ» d ' , Í(n^' τ 
μετὰ τοῦδ᾽ ὅτι χρὴ πάσχειν ἐθέλω 

^ ^J Y - » 
τοὺς προδότας γὰρ μισεῖν ἔμαθον' 

, » /3 
κοὐκ ἔστι νόσος, 


^ , e, ) , , ^ 
τησδ᾽ ἥντιν᾽ ἀπέπτυσα μάλλον. 


1075 


1080 


1085 


1090 


EP. 


ἀλλ᾽ οὖν μέμνησθ᾽ ἁγὼ προλέγω" 


μηδὲ πρὸς ἄτης θηραθεῖσαι 


1078. Libri plerique εἰ τάδ᾽ ev- 
τυχῆ; alii εἰ δὲ ταὸ εὐτυχῆ, sed εἰ 
τοῦδ᾽ εὐτυχὴ Med. unde przeclare 
restituit Dindorfius ἡ τοῦδε τύχη. 
Conversus enim a generali ad sin- 
gularem Promethei conditionem 
Mercurius τοῦδε debebat inferre, 
presertim sequente ἀλλ᾽ οὖν ὑμεῖς 
γε. 

1081. 

1086. παρέσυρας, oblique et qua- 


ποι pro που Jac. Tate. 


si inhoneste intulisti. 

1092. «yc Pors. Dind. Libri ἀττ᾽ 
ἐγὼ vel ἅτ᾽ ἐγώ. At dubitari possit 
an dici soleat ὁ τε pro ó vel ὅτι in 
tali structura, etsi laudari potest 
Hom. Il. xv. 130. 
φησὶ θεὰ λευκώλενος Ἥρη 5 

1093. Shakespearius, Julius (ὦ- 
SGT ἘΠῚ. b: 


3 3.. e 
OUK Gi€lc aTE€ 


With Até by his side, 
Cry Havoc, and let slip the dogs of war. 
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μέμψησθε τύχην, μηδέ ποτ᾽ εἴπηθ᾽ 


y ^ , , , 
ὡς Zeus ὑμᾶς εἰς ἀπροοπτον 


πῆμ᾽ εἰσέβαλεν: μὴ ógr, αὐταὶ δ᾽ 


L “ , , 2 - ^ 
ὑμάς αὐτάς: εἰδυῖαι "yap, 


KOUK ἐξαίφνης, οὐδὲ λαθραίως, 


2 E , ΄ » 
εἰς απέεραντον δίκτυον αΤῆς 


2 , 3 ev 5 ᾽ , 
ἐμπλεχθήσεσθ᾽ ὑπ᾽ avotas. 


ΠΡ. 


100 


M M » , »! , 
καὶ μὴν ἔργῳ κοὐκ ἔτι μύθω 


N / 
χθὼν σεσάλευται" 


βρυχία δ᾽ ἠχὼ παραμυκάται 


^ « , , 7 
οντῆς, ἕλικες δ᾽ ἐκλαμπουσι 
ρ , 


^ L4 / N / 
στεροπῆς ζάπυροι, στρόμβοι δὲ κόνιν 


1105 


εἱλίσσουσι: σκιρτᾷ δ᾽ ἀνέμων 


Li , 2 » 
πνεύματα πάντων, εἰς ἀλλήῆλα 


E 4 E , 
στάσιν ἀντίπνουν ἀποδεικνύμενα" 


,ὔ ΕῚ 2 b , 
ξυντετάρακται δ᾽ αἰθὴρ πόντῳ. 


τοιάδ᾽ ἐπ᾽ ἐμοὶ ῥιπὴ Διόθεν 


1110 


, ^ 
τεύχουσα φόβον στείχει $avepos. 


Cy M 3 e: L4 3 /, 
ὦ μητρὸς ἐμῆς σέβας, ὦ πάντων 


αἰθὴρ κοινὸν φάος εἱλίσσων, 


᾽ - , c »! ἢ 
εσόορᾳς pM ως ἐκδικα πασχῶ; 


1095. 
ut προῦπτος Αἵδης. Frequentius est 
προῦπτον quam πρόοπτον, sed so- 
lutas syllabas amavit /Eschylus, 
nec Graecorum auribus placuisset 
ἄπρουπτος. 


1099. 


΄ ^ " 
ἀπέραντον δίκτνον. Con- 


ἀπρόοπτον, improvisum, | 


fer ἄπειρον ἀμφίβληστρον Ag. 1358, 


cui nullus exitus in extrema parte 
relinquitur. 


1108. βρυχία ἠχαὶ, fremitus ma- 


| rinus, ut ἅλμη βρύχιος Pers. 399. 


ubi vide Gloss.  Epithetum est 
sepius de mari usurpatum, non 
autem a βρυχάαομαι. 

1104. ἕλικες ζάπυροι, flammei 
fulguris radii, ita dicti propter tor- 
tuosum cursum, quo fulmen ex 
nubibus erumpere videtur; unde 
etiam βόστρυχος vocatur v. 1065. 








I N D E X. 


A. 
a ante vp producta, 591. 
ὦ δᾶ pro ὦ γῆ, 580. 
ἄβατος et ἄβροτος confusa, 2. 
Accusativus sententie? subjectus, 
DIT 





participii post dativum 
pronominis, 225. 
transeundi, (στείχειν γύ- 
as,) 727. 
ἀδαμαντόδετος, 159. 


ἀκαμαντόδετος, confusa, 





484. 
ἄδην, non ἀδδην, 601. 
ἀδήριτος, 105. 
᾿Αδράστεια -- Νέμεσις, 957. 
ΖΕτας montis eruptio, 375. 
ἀήσυρος, 400. 
αἀθέτως, 155. 
αἰθαλοῦσσα, -ovca, confusa, 1013. 
Αἰθίοψ, ποταμὸς, Niger fluvius, 828. 
αἰκίζεσθαι, active, 908. 
αἰνίγματα et ἁπλοῦς λόγος opposita, 
“648. | 
ἀϊς yn, 441. 
αἰχμά, indoles, 412. 
ἄκλητος δαιταλεὺς oxymoron, 1045. 
ἄκρατος, saevus, 696. 
&Aev pro ἄλευε per apocopen, 580. 
Amazonum sedes, 739. 
ἀμέγαρτος, 411. 
ἀναγγέλλειν, crebro reportare, 679. 
ἄν cum subjunct. non geminatur, 
780. 
ἀνήριθμον γέλασμα quid sit, 90. 





ἄνθος πυρος, ri 

ἀνταμείβεσθαι an ἐξαμείβεσθαι, 231. 
ἀντέστη et ἀνέστη confusa, 362. 
ἀνύσασθαι, consequi, 710. 

aoristum de futura actione, 686. 
— de subitanea actione, 769. 





ἀπαράμυθος, 199. 
ἀπέδιλος, festinus, 137. 
ἀπηύρω, 28. 
ἄπλατος, ἄπληστος, ἄπλαστος, 570. 
015: 
ἀπρόοπτος, improvisus, 1095. 
᾿Αραβίας ἄνθος, corruptum, 427. 
ἄρδις ἄπυρος, 800. 
᾿Αριμασποὶ, 824. 
dpka pro ἀρκεῖ μοι, 639. 
ὡρμοῖ, nuper, vox Sicula, 633. 
Articulus contemptum exprimens, 
963. 
ante praepositionem, 721. 


— pro οὗτος vel ἐκεῖνος, 242. 





ἀρχαῖα, obsoleta, 525. 

᾿Ασὶς et 'Aciac confusa, 754. 
ἀτέραμνος, 198. 

Atlantis labor qui fuerit, 357. 
ἄφετος, 684. 

ἀφνίδιος, αἰφνίδιος, 698. 


B. 


fj et v confusa, 355. 

Βόσπορος, TELE 

βόστρυχος, de fulgure, 1065. 
βούλευμα, βούλημα, confusa, 637. 
βρύχιος, marinus, 1103. 


90 


r. 


γαμεῖ pro γαμήσει, 783. 

γε in deprecando, 649. 
yeyovickew, 645. 

γέννα πεντηκοντάπαις, 872. 
γέννημα pro γέννησις, 869. 
γῆν πρὸ γῆς, 100. 
Γοργόνες, 818. 

Γρῦπες, 823. 

γύης, non yvy, 377. 
γυμναΐζεσθαι δρόμους, 607. 


A, 


δακρυσίστακτος, 406. 
δαπεὸον, 848. 

Dativus antiquus in -oi, 73. 
δέω ἐγώ non pro δεῖ μοι, 1027. 
ὃηθεν wc — ὡς δῆθεν, 1007. 
διαμπαξ. penitus, 65. 
διαμυθολογεῖν, 907. 
διαμφίδιον μέλος, 566. 
διαστοιχίζεσθαι, 938. 
δρακοντόμαλλος, 818. 
δύρομαι pro ὀδύρομαι, 279. 
δυσχερὴς, portentosus, 821. 


E. 


éav producta, 789. 

ἕδρας an ἕδρης, 209. 

ei μὴ βλάπτει, formula urbanitatis, 
204. 

εἵνεκα, non οὕνεκα, 3583. 

εἰσοιχνεῦσιν, Ionica forma, 122. 

ἑκατογκάρηνον, -avov, 361. 

ἐλεινὸς an ἐλεεινὸς, 254. 

ἐλθεῖν τινὶ, 366. 

ἕλικες fulguris, 1104. 

ἐξερυσάμην pro ἐξερρυσάμην, 243. 

ἐξηρτημένοι, -υμένοι, 780. 

ἐξωριαζειν an eU wpiat ew, T7: 

ἐπαινεῖν, declinare, 348. 


INDEX. 


ἐπανδιπλάζω, ἐπαναδιπλαζω, -οἰζω, 
836. 

ἐπάργεμος, 507. 

ἐπηύρου (ἐπαυρίσκομαι,) 98. 

ἐπιγηθέω, 169. ᾿ 

ἐπιγλωσσᾶσθαι, 949. 

ἐπὶ Δωδώνης, genitivi usus, 676. 

ἐπιθωυσσειν, 78. 

ἐπιτέλλειν, 100. 

ἐπιτολαὶ et avroAat quid differant, 
99. 

ἐπίχαρτα, 164. 

ἐπίχειρα, merces, 397. 

ἐργάνη et ἐργάτις confusa, 469. 

εὐξύμβλη os, 7904. 

εὗρε an ηὗρε scribendum, 96. 

ἐφίεσθαι, mandare, 4. 


Z. 
ζεύγλη οἵ ζωγὸν quid differant, 471. 


H. 


ἢ pro εἴτε, 800. 

ἡλιοστιβὴς, ἡλιοστιβεῖν, 810. 
5 μὴν, in minando, 174. 928. 
Ἡσιόνη, 570. 


| o. 


θάλπειν, de teli ictu, 668. 
de insania, 898. 
θεμερώπις, 136. 
Θέμις et Γαῖα diverse personze, 217. 

Θεμίσκυρα, 748. 

|! θεόσυτος, θεόσσυτος, 110. 661. 
Θερμώδων, 744. 

θράξαι pro ταράξαι, θ40. 


I. 


.- d 
|! ἰότητι — ἕνεκα, 568. 


ἰποῦσθαι, iros, 313. 





| ἰσχναίνω, ἰσχαίνω, ἰσχάνω, 977. 





INDEX. 


Κάνωβος, 865. 

κατασκέλλω, 489. 

Καύκασος, 430. 738. 
κελαινόβρωτος, 1040. 
Κερχνείας ῥέος, 004. 
Κιμμερικὸς ἰσθμὸς, 748. 
κινάθισμα, 194. 

Κισθήνη, 812. 

κίων οὐρανοῦ de Atlante, 357. 
κλήδονες, 494. 

κραιπνόσυτος, 987: 

κρανοῖτο, κραίνοιτο confusa, 219. 
κυκνόμορφος, canus, 815. 


A. 


λαιᾷᾶς χειρὸς, 732. 

Λέρνης κρήνη, 695. 
λεωργος, ἘΣ 

λίαν pro λίαν ἀληθώς, 1052. 
λοβὸς jecoris, 503. 

λωφάω, 97. 


M. 


Νίαιωτικὸς αὐλῶν, 750. 
λίμνη, 496. 


μασχαλιστήρες, ΤΊ. 





ματάω, 57. 

μεγαίρειν τινί τινος, 644. 

Medicamentorum genera, χριστὰ, 
πιστὰ, etc. 488. 

μέμψιν ἔχειν, pro παρέχειν, 453. 

μὴ, nonne ? cum indicativo, 980. 

μὴ μελησάτω, non μὴ μέλησον, 840. 

μοῖραν νέμειν, 300. 

μουσομήτωρ, 469. 


N. 


ναρθηκοπλήρωτος, 109. 
νηλεῶς an ἀνηλεῶς, 948. 











9l 


, 4, » 
νι" pro avra, 55. 
^ , , - 
νοσεῖν νόσῳ vel νόσον, 392. 


νυκτιφρούρητος, 880. 


— 
- 
—G 


E an c initio vocum przetulerint 
Attici, 39. 


O. 


ὁ δ᾽ οὖν, non ὅδ᾽ ovv, 956. 

oOovveka, 353. 

οἴω pro οἴομαι, 196. 

ὀκρυόεις, ὀκριόεις, 289. 

ὀλιγοδρανία, 551. 

Optativus et subjunctivus confusi, 
210. 473. 671. 

post οὐκ ἔστιν ὅστις etc. 

209. 

ὅπως cum indicativo, 766. 

ὅρα ei, vereor ne non, 1018. 


“ὀργὴ νοσοῦσα, iracundia, 386. 


ὀσφῦν, ὀσφὺν, 505. 

οὐδενὸς μεῖζον — πάντων μεῖον, 1034. 
οὖν----γε — γοῦν, 330. 

οὕνεκα et τούνεκα, 3538. 


ὄχλος χόγων, 840. 


Π. 


παρειπεῖν, persuadere, 132. 
παρεξίασι, 562. 

παρηγορεῖν, 664. 

παρήορος an -aopos, 371. 
Participium a participio pendens, 


966. 


| N 
πασσαλευτος, 113. 


| πείθειν τινά τι, 219. 


Πελασγία, Argos, 870. 

πελώριος, 157. 

πέπρωται cum mominativo perso- 
na, 520. 


92 ; INDEX. 


πέρα καιροῦ, 515. 

πεύσομαι, non πευσοῦμαι, ἃ πεύθο- 
μαι, 1009. 

πλαθῆναι, πλασθῆναι, πλατὸς, etc. 
915. 

πλὴν et πρὶν confusa, 789. 

Πλούτωνος πόρος, 825. 

ποικιλείμων, 94. 

πολεύμεναι an. -ovpevai, 663. 

πολυφθορος, longe vagus, 651. 

vov encliticum in interrogando, 
762. 

προμηθεῖσθαι, προθυμεῖσθαι, confusa, 
389. 

Προμηθεὺς proverbialiter pro προ- 
μηθία, 86. 

πρόσειλοι δόμοι, 459. 

πρὸς κέντρα λακτίζειν, 831. 

προσπορπατὸς, 144. 

προσσαίνειν, 854. 

προστρίβεσθαι, 337. 

πρόσχωμα Nili quid sit, 866. 

προυσελούμενον, 446. 

πρύτανις, rez, 176. 


P: 


p non duplicatà, (a^vopvros, etc.) 
442. 

ῥαιστὴρ, 50. 

pa xta, 132. 

Ῥέας κόλπος, sinus Adriaticus, 856. 

perat πτερύγων, 196. 

ῥίπτειν λόγους, effutire, 319. 


z. 


Σαλμυδησία an -ησσία, 745. 
Σκύθαι νομάδες, 798, 

Σκύθης pro Σκυθικὸς, 2. 
σταθευτὸς, 99. 


σύμβολοι, 405. 








συνασχαλάω, 169. 
συνεδρίαι avium, 500. 
σφαγὴ, jugulum, 882. 
σφίγγω, fingo, 58. 
σφριγάω, σφυδάω, 388. 
σχεθεῖν an σχέθειν, 16. 


jl 


ταῖς et ταῖσδε confusa, 152. 

τεκμαίρειν, ostendere, 693. 

'Γηθὺς πολύτεκνος, 140. 

Τιτὰν, 435. 

Travis, 893. 

τλησικάρδιος, 165. 

τοῖος--ὅς, 099. 

τοιοῦτον, nOD τοιοῦτο, 890. 

τοῖσι οἵ τοισίδε confusa, 159. 942. 

TOv πράσσοντα et τοὺς πράσσοντας 
confusa, 271. 

TOT ἤδη, 039. 

TOU μὴ pro simp. cov, 243. 

τρικυμία quid sit, 1036. 

Tpoxis, nuntius, 969. 

Τυφως, 809. 

τυχεῖν, accidere, 354. 


Y: 


ὑβριστης ποταμὸς, 736. 

ὑπερβάλλειν cum genit. 944. 

ὑπερσχόντες, ὑπερέχοντες confusa, 
Zr 

ὑποστενάζειν, gerens gerere, 439. 

ὑποσυρίζειν, 190. 

ὑπουργεῖν χάριν, 058. 

ὑψψηλόκρημνος, 5- 


$4. 


φαναὶ εὐφροσύναι, δ47. 
φεψαλόω, 370. 


φλῦσαι, 512. 


φοιτάλλεος pro φοιτάλεος, 614. 


φόνος et φόβος confusa, 363. 
Φορκίδες, 813. 

φρενοπληγῆς, 807. 
φρενόπληκτος, 1075. 
φρουρεῖν πέτραν, 31: 


φρούριον, res pr&cavenda, 820. 


X. 


χαλινοὶ — δεσμά, 578. 
Χαλυβες, 784. 

χάρις ἄχαρις, 5590. 
χαριτογλωσσεῖν, 300. 
χειρωναξία, 45. 
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χερνήτης, opifex, 912. 
χρίειν, pungere, 518. 


EE 
vr atpew, 402. 
ψαάλια, 54. 
ψαμμη — ψάμμος, 586. 
ψελλὸς, 855. 


Q. 


ὠκεανὸς, terram ambiens, 142. 

ὡς cum indicativo, 22 mhich case, 
161.: 766. 

— pro 7 ὡς, 647. 

ὠφελεῖν cum dativo, 350. 





CORRIGENDA. 


v. 5. λεωργόν. Α λεῶς, non a λέως, formatum putat DoNALDsOoN, 
Nem Cratylus, p. 593, quod valeat λιτουργὸν, 1.6. Xevrovpryóv— πανοῦργον. 
v. 8571. Vox ἄωρος occurrit Od. xir. 89. et ab a et «pa, non ab 


ἀείρω, ut ἀπήωρος, derivatur. 
v. 540. Scribendum 


βουφόνοις παρ᾽ ᾽Ωκεανοῖο [πατρὸς ἄσβεστον πόρον. Spuria esse 
verba uncis inclusa ex tribus argumentis apparet; 1. in scholiis omissa 


^ ^ ^ , - , 
sunt, περι TOV του ὠκεᾶανον πόρον. 


2. Integra est versus antistrophici 


sententia. 3. Deest ἄσβεστον in uno codice, Blomfieldio Q, sc. Neapo- 


litano. 


v. 569. ἰότητι γάμων. Male explicavi nuptiarum consensu. Nam valet 


simpliciter ἕκατι vel €veka, SC. χάριν γάμων, ut Od. χι. 384. ἐν νόστῳ δ᾽ 
ἀπόλοντο κακῆς ἰότητι γυναικός. Legentibus qua praeclare scripsit Vir 
Doctus, J. W. Donaldson, (Nem Cratylus, p. 351. seqq.) de ἕκατι et 
ἕνεκα, quz adverbia wnitatis notionem continere demonstravit, apparebit 
ἰότητι ab antiquo ἰὸς, «nus, formatum esse, qus vox occurrit Il. vr. 
242. 
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Nec studium mihi nee diligentia defuit ut alteram hujus fabule 
editionem quam emendatissimam prelo emitterem. Quo quidem in 
opere non parum laboris insumendum fuit: tot virorum doctorum 
considerandze conjecturz, tot libri consulendi, tot discrepantes 
inter se conferends seripturz, denique tot incerta, obscura, ambi- 
gua, omni animi intentione retractanda fuerunt. Contigit autem 
mihi, secundas curas post aliquot annos adhibenti, quod solet iis 
contingere qui sero resipiscere quam pertinaciter errare malunt, 
ut quibusdam in locis a priore sententia diseedendum putaverim. 
Quod ne quis non nihi solum, sed fortasse etiam toti Criticorum 
turbe vitio vertat, tanquam non certis linguz legibus, sed .ab 
ingenio vel arbitrio editorum omnis Grzcarum literarum pendeat 
interpretatio, deprecari non plane ineptum videtur. Sciunt harum 
rerum peritiores, neque adeo constare de hujus fabulze explieatione, 
ut nihil quispiam vulgata ratione probabilius meditando assequi pos- 
sit; nec de veterum librorum auctoritate aut scriptura omnino verum 
vidisse qui ante proximum fere quinquennium manum emendatri- 
cem ZEschylo admoverant. Adjumenta mihi hodie adfuerunt 
Franzi', Dindorfii altera?, et viri amicissimi Johannis Conington 
Oxoniensis? editiones; quibus accessit etiam nova versio Anglicana 


1 Des Z7Eschylos Oresteia, ed. Johannes | —? The Agamemnon of ZEschylus, &c. 
Franz. Leipzig, 1846. | By John Conington, B.A. London, 1848. 
? /schyli Trageedie superstites et De- | Qui mihi per literas sepius consulenti multa 
perditorum Fragmenta. Ex recensione G. | de sua doctrina humanissime communica- 
Dindorfii. Ed. secunda emendatior. Oxo- | vit. 
nii, 1851. | 


vin LECTORI. 


ab J. S. Blaekie nuper confecta ac notulis instructa. Quas omnes 
et diligenter excussi, et Franzii libro nonnulla me debere profiteor 
quie magni etiam facio. Nam de illius viri opere non sane con- 
temnendo ego aliter sentio quam Editor Oxoniensis, qui eum 
*eorrupisse magis quam emendasse" existimat'. Mihi videtur 
plerumque sobrius, sepe ingeniosus in emendando; nisi quod in 
verba Ahrensii sui jurare nimium addictus sit. 

Confeceram commentarium meum, et jam in eo ipso eram ut 
Typographis traderem, cum insperanti mihi allata est editio viri 
magni et desideratissimi, Godofredi Hermanni, quam constat omnes 
ubique gentium homines literatos multos jam annos cupidissime 
expectavisse. taque libro diligentius perlecto pluribus in locis 
quid censuerit criticorum ille princeps libenter apposui, nonnulla 
etiam eorum qu:e ipse scripseram in melius mutavi, tanti ducis 
vestigiis si non ubique insistens, at nusquam, nisi admodum caute 
progrediens, przlatum obscuro itineri lumen aspernatus. Profecto 
hiec nova editio, etsi temere interdum, ae pzene dixerim infeliciter, 
in locis vexatis grassata est, maximi tamen facienda est, cum et 
singulari interpretandi gravitate se commendet, et sepius veram 
poetze sententiam, nonnunquam etiam scripturam, sagaciter inda- 
gaverit. 

His autem Viris, Dindorfium dico, Franzium, Hermannum, 
debetur aliquanto copiosior et accuratior Codicis Medicei collatio, 
quam antehae publici juris facta est, iis przesertim summa cum 
diligentia enotatis, quze a prima manu scripta ae postea obliterata 
oculorum aciem plerisque fefellisse videntur. Qui quidem liber 
antiquus si fons est unieus unde reliqui omnes, cum manu seripti 
tum typis impressi, derivati sunt, quz Dindorfii est sententia*, 
patet eos operam perdidisse qui variantes scripturas tanta cum 
industria ex istis apographis et vett. editionibus enotaverunt, nisi 


5 Conington, Przef. ad Agam. p. xii. | Farn. Flor., ab alio quam Med. archetypo 
5 Dind. Praefat. p. v. ad ed. 1851. Itaque 
falsus sum cum dixi ad Prom. 87. Robor- | ad ed. Herm. p. ix, sed hos etiam ab Medi- 


exscriptos dicit Mauricius Hauptius in Przef. 


telli librum et Mediceum non ab eodem | ceo profluxisse credit Dindorfius, et rectius, 
fonte venisse videri, quod recte docuerat | ut opinor. 


G.Burges. Tres tantum libros MSS., Ven. | 


LECTORI. ix 


in ea Agamemnonis parte (a v. 301 usque ad v. 1034, et a v. 1129 
usque ad finem), quze nunc ex Mediceo intercidit, integra autem 
fuit eum libn; MSS. Venetus, Florentinus, Farnesianus, exscribe- 
rentur. 

Ad scholia quod attinet, quze nuper integra ex ipso Mediceo, 
atque eadem a serioribus grammaticis aucta ac temerata ex aliis 
libris nuper edidit Dindorfius, etsi nonnulla aecuratiora nunc pro- 
tulit Vir Doctus, non multum ea faeere videntur aut ad mentem 
poete rectius intelligendam, aut ad verba ipsius in locis corruptis 
restituenda. Erat enim grammaticus iste, qui alius fuit quam qui 
fabulas exseripsit, homo nec doctrinze copia nec judicii acumine 
insignis; qui si (ut Dindorfio videtur) commentarium suum ex 
Alexandrinorum thesauris hausit, aut perpauca digna ibi invenit 
quze proferret, aut. parum intellexit quid utile, quid supervacaneum 
esset. Sunt enim tam multa ab isto homine falso, imperite, immo 
inepte appiceta, ut mirer ubinam sint ea '*multa," qux Dindorfio 
visa sunt *' docte intelligenterque observata." 

Sed ut ad meum libellum, unde ccperam, revertar; quod ali- 
quanto copiosior in hae editione unicuique pagin:z subjecta est 
annotatio, ejus rel causa est quod prz nimio brevitatis studio plura 
silentio olim prztermiseram, quze tironibus, quorum usibus prz- 
cipue operam dedi, plerumque difficilia et obscura videri postea 
intellexi. Ac multa quidem explicare, modo breviter omnia, non 
modo non eulpandum in editore, sed magnopere etiam laudandum 
puto. Neque enim in eo versatur commentarii utilitas, ut deminuto 
labore studendi etiam disciplina intereat, sed ne quid perverse 
intelligatur. Qui vero doctis pariter et indoctis eadem opera 
consulere eonatur, is vereor ne plerumque neutri satis facturus sit. 
Vere enim Plutarchus?: τῶν διδασκόντων oi uiv πρὸς τὸν ὄχλον 
καὶ τὸν δῆμον γράφουσιν, oi δὲ τοῖς ὀλίγοις" τὸ δ᾽ ἐν ἀμφοῖν 
ἁρμόττον τοῖς γένεσιν oU ῥᾷάδιον ὅτῳ τῶν πάντων ὑπῆρξεν εἰπεῖν. 
Ego vero, id si forte possem, errantibus viam monstrare quam 
ardua doctrinz enitentibus ducem me offerre malui. 


$ Vol.iii. Pref. p. iv. Exempla quaedam | queso, talia hodie vel in tirunculo toleraret ὃ 
ex hac fabula apponam: schol. ad vv. 59. ? Aristoph. οὐ Menandri Comparat. ὃ iii. 
65. 168. 177. 192. 221. 1123. 1148. Quis, | init. 


a 


x LECTORI. 


Nihil autem magis desideratur in editore quam sanum judicium. 
Quod qui multo studio castigatum habet; qui animum vetere 
tragedia bene imbutum afferre potest; qui dieendi proprietatem 
quasi naturali quodam sensu intelligit, ille plerumque ante alios 
sequendus erit; neque enim qui doctissimus, idem continuo opti- 
mus in eritiea exereenda habendus. Nam multis jam exemplis 
probatum est, posse viros linguze ipsius peritissimos, dum corrupta 
eonjeetando emendare volunt, vel pueris pejus delirare. Quo qui- 
dem judieio si omnes pariter atque doctrina excelluissent editores, 
in tantam molem nunquam erevissent annotationes in ZEschylum 
conseriptze, quarum non minima pars in refellendis aliorum. con- 
jeeturis et opinionibus sine ullo fruetu insumitur. Quanquam de 
hoe quidem tacendum. — Nam, ut seribit Tullius, de tragcedia dum 
disputat, “Τὰ hoe genere nescio quo paeto magis quam in aliis 
suum cuique pulehrum est: sie se res habet: te tua, me delectant 


mea*." 
8 Tusc. Disp. lib. v. cap. xxii. 


edidnüitdi n db. did iE dE. den M e e C c a dines ον eds ss 


YIIOOEZIZ 


ALIAM HEM N O N O x. 


, , , » » Π ^ , », , 
Αγαμέμνων εις ἴλιον αττιὼν T) Κλυταιμνήστρᾳ, ει πορθησοι 
A TEX « / ^ $5 τὸ : ἘΠῚ , ὃ ^ ^ o0 
TO lov, υπέσχετο τὴς αυτῆς nuepac σημαινεῖν La TUOSOV. οὔεν 
i] , , ᾽ i] ^ , " , ^ , 
OKOTOV ἐκαθισεν ἕπι μισθῴ Κλυταιμνηστρα, iva τηροιὴ τον πυρσον. 
^ t P , L] , , ^ CENE Y E ' ^ ^ » 
Kat o μὲν ἰδὼν ἀπήγγειλεν αὐτὴ t TOV των πρεσβυτῶν ὀχλον 
,ὔ Y ^ ^ , ^ c , e ᾿ « Li 
μεταπέμπεται, περι του TUOGOU tpovca εξ ων Και 0 xX?poc 
, P " » , , , , κ ᾿ i 
συνίσταται  OlTLU'eC akKkovucavrTec παιανιζουσι. ΜΕΙ OU πολὺ δὲ και 
, ! ' ' M ' ^ - , 
Ταλθύβιος παραγίνέται, Kat τὰ Kara TOV πλοῦν διηγεῖται. Αγα- 


ἃ, SEL A 


, 9233... ?, , » . DÀ d , , , » 
μένων ὃ ἐπὶ amiuyvygc εἐρχέται teUTeTO ὃ aur ἑτέρα απη νη; ἔνθα 
7 i] , ' t /, ἊΣ δὰ ^ Ἵ , , 
ἣν τα λάφυρα Kat ἢ Κασάνδρα. αὐτὸς μὲν OUV προεισέρχεται εἰς 

, lcd ^ ^ , Fw i] 7 
TOP OLKOV συν TN Κλυταιμνηστρᾳ. Κασανὸρα δὲ προμαντεύξται, 

' 3, ' , ^ ' t ^ iU ^95 
πριν εἰς τα βασίλεια εἰσελθεῖν, τὸν ἑαυτῆς καὶ τοῦ Αγαμέμνονος 

, Π ' t / r ' , -—— E 
θάνατον, και τὴν εξ Op£arov μητφροκτονιαν, και εἰσπηδᾷᾳ ως θανου- 

, t), ' , ^ n ^ , ^ , 
μένη. ριψασα τα στέμματα. τοῦυτὸ δὲ τὸ μέρος TOU δράματος 
0 , eI » X z » ^ 7 * , 35! δὲ 
avpacerat, ως εκπληξιν  E&XyOV καὶ οἰκτὸν ἱκανὸν. — (OLUC — CE 

, D n , , ^ ᾿ - ^ 
Αἰσχύλος τον Αγαμέμνονα ἐπὶ σκηνῆς ἀναιρεῖσθαι ποιεῖ. τὸν δὲ 

, , , 1 Ἐκ ε΄, z " " 
Kacavépac Gite T noac Üavarov, vekpav αὐτὴν ὑπέδειξε. πεποιηκε 
» , Li , .“. , i] 
ae Αἴγισθον καὶ Κλυταιμνηστραν ἑκάτερον διισχυριζόμενον περι 

^ , ᾽ν ἢ pow ' ^ , , 
τῆς αναιρέσεως £vL κεφαλαίῳ᾽" τὴν μὲν, Τῇ ἀναιρέσει [φιγενείας" 

" ΄σ ^ ^ , ᾽ ^ 
TOV δὲ, ταῖς TOU TaTpoc Θυέστου εἕ Ατρέως συμφοραῖς. 

᾽ D 1 ^ »0*v y , , 
Ἐδιδαχθη το δρᾶμα ἐπὶ ἀρχόντος Φιλοκλέους, Ολυμπιαδὶ 
, ^ » ^ , , , 
ὀγδοηκοστῇ , ἔτει δευτέρῳ: πρώτος Αἰσχύλος ᾿Αγαμέμνονι, 
, » , ^ ^ , , — ^ 
Xon$opoic, Ευμενίσι, ΠΡρωτεῖ σατυρικῳ. ἐχορήγει Ξενοκλῆς 
, , 
Αφιδνεύς. 
, τε , c , » , 
Προλογίζει δὲ ὁ φυλαξ, θεράπων Ἀγαμέμνονος. 

! ὡς καὶ ἔκπληξιν καὶ οἶκτον ἱκανὸν | VV. DD. ὀγδοηκοστῇ, quod facile mutari 
ἐμποιεῖν Dind. potuit in ὀγδόῃ εἰκοστῇ." Porson. (Ez ed. 

? Vulg. εἰκοστῇ ὀγδόῃ. *'Correxerunt | ScAolef.) 


TA TOY APAMATOX IIPOZOIIA. 


QYAAX. 

XOPOX FEPONTON. 
KAYTAIMNHZTPA. 
TAAOYBIOZ ΚΉΡΥΞ 
ATAMEMNON. 
KAZZANAPA. 
AITIZGeOX. 


AIXXYAOY ATAMEMNS9N. 


ΦΥΛΑΞ. 
ΘΘΈΟΥΣ μὲν αἰτώ τῶνδ᾽ ἀπαλλαγὴν πόνων 


^ , I ^ e , 
$oovoac erceiac μῆκος, nv κοιμώμενος 


στέγαις ᾿Ατρειδών ἄγκαθεν, κυνὸς δίκην, 


/ , ε , 
ἄστρων κάτοιδα νυκτέρων ὁμήγυριν, 


A Α , ΄σ i , ^ 
Kat TOUC φέροντας χειμα Kat θέρος βροτοῖς 


σι 


λαμπροὺς δυνάστας ἐμπρέποντας αἰθέρι 


» “ , Hd , ^ 
[acrépac, orav φθίνωσιν, ἀντολας τε τών]. 


1. Verte, cum Klausen., per longitudi- 
"nem annue vigilie posco liberationem 


Aorum laborum, sc. et tristitia (v. 18) et | 


molestite excubiarum, Alia ratio quibus- 
dam placuit : φρουρᾶς, ἐτείας μῆκος, nempe 
vigilie in annum indicíe. Hermannus 
autem accusativum sic positum vult, ut 
inf. 1065, Antig. 857, tanquam λέγω δὲ 


μῆκος etc. scriptum esset.—érst0c, idem | 


quod ἐνιαύσιος, unius anni longitudinis, 
ut interdum Latinis annuus. Respexit 
poeta speculatorem illum, ab 7Egistho mer- 
cede conductum ad observandum reditum 
Agamemnonis, de quo traditur Hom. Od. 
iv. 526. φύλασσε δ᾽ Üy' εἰς ἐνιαυτὸν, mo- 
nente Stanleio.—pq5xoc Blomf. ex Stanl. 
et Valeken. conjectura, quam nuper revo- 
cavit Dindorfius (1851). 

2. ἣν κοιμώμενος dykaÜsv est: quam 
gpernoctans caput ulnis suffultus.. ἐν ἀγκά- 
Xatc Gloss. cod. Farn., probante Hermanno, 
etsic Καὶ Cf. Eum. 80. παλαιὸν ἄγκαθεν 
λαβὼν βρέτας. Cubito innititur dum cu- 
bat, qui non dormit, sed tantum reclinatur. 
Vix potuit de homine vigili, nedum custode, 
dici κοιμᾶσθαι φρουρὰν, quod esset edor- 





mire excubias, ut Herod. ix. 93. κατα- 
κοιμήσας τὴν φυλακὴν, nisi ejusmodi 
additamento coerceretur oratio. Itaque 
ἄγκαθεν pressius reddendum erit ££ ἀγκα- 
λῶν, quasi ex ulnarum fulero suspensus ; 
Lat. cubito presso. Confer Rhes. 7. ὄρθου 
κεφαλὴν πῆχυν ἐρείσας. Il. x. 80. ὀρθω- 
θεὶς δ᾽ ἄρ᾽ ἐπ᾽ ἀγκῶνος, κεφαλὴν ἐπαείρας, 
᾿Ατρείδην προσέειπε. Od. xiv. 494. ἐπ᾽ 
ἀγκῶνος κεφαλὴν σχέθεν. (πέτα autem, 
cum ordo verborum et apta vox de eo qui 
desuper e longinquo aliquid observat, tum 
etiam Grammaticorum auctoritas, suadent 
ut ἄγκαθεν pro ἀνέκαθεν contractum acci- 
piamus, Bekk. Anecd. i. p. 337. ἄγκαθεν 
κατὰ ἀποκοπὴν ἀντὶ τοῦ ἀνέκαθεν. οὕτως 
Hesych. ἀγρίαθεν (ἄγκαθεν), 
Cete- 


Αἰσχύλος. 
ἀνέκαθεν" Αἰσχύλος ᾿Αγαμέμνονι. 


| rum hoc ipsum ἀνέκαθεν edidit Franzius. 


Non recte quidem secundum verborum 
analogiam, sed satis facile ex usu pronun- 
tiandi, ἀνέκαθεν, quod ab ἀνὰ et ἑκὰς 
deducitur, in ἄγκαθεν transiit, quanquam 
ea vox aliam etiam significationem (sc. ἐξ 
&ykaAG v) habuit. 

7. Insititium esse hunc versum vel uno 


B 


AIZXYAOY 


- , . ^ , 
Kat νυν φυλάσσω λαμπάδὸς το σύμβολον, 
, 4 * , » , , 
αὐγὴν πυρὸς, φέρουσαν εκ Τροίας φατιν 
t , , “Ὡς a id V ^ 
αλωσιμον τε βάξιν ὧδε γάρ κρατει 
, 
γυναικὸς ἀνδρόβουλον ἐλπίζον κέαρ. 
(gu. atc Y ! » , » y 
εὖτ᾽ ἂν δὲ νυκτίπλαγκτον ἔνδροσόν T ἔχω 
, 
εὐν»}ν ὀνείροις OUK ἐπισκοπουμένην 
, , ^ , A , , e - 
ἐμὴν φόβος yao avÜ ὕπνου παράστατει, 
΄σ [74 
τὸ μὴ βεβαίως βλέφαρα συμβαλεῖν UvTVQ* 


y o$ , ^ 
ὅταν δ᾽ ἀείδειν ἢ μινύρεσθαι δοκώ, 


10 


15 


argumento luculenter probari potest; quod | scripsisset /Eschylus ὧδε yàp κξαρ---ἐλπί- 


senarium nusquam a dactylo inchoavit 
ZEschylus, preterquam in nomine proprio. 
Vide inf. 1283. Prom. 749. Frag. Myrmid. 
133. incert. 304. et 244, ubi recte Dind. 
ὦ Θάνατε Παιὰν tanquam de persona 
accipit. In Frag. 248, pro οὐ yàp ὁ δρά- 
κων ivijktv, vel corrigendum οὐ γὰρ δρά- 
κων ανῆκεν, vel ὁ δράκων non ipsius poete, 
sed laudantis verba sunt. Non magis 
JEschyli esse crediderim. versum in Bekk. 
Anecd. tanquam ex Agamemnone laudatum 
(Frag. 437. ed. Dind. 1851), χαλκὸν ἀθέ- 
ριτον ἀσπίδος ὑπερτενῆ, ubi χαλκὸν ἀθέ- 
ριστον emendat Blomf. Itaque his locis 
excussis cadere videtur patrocinium miselli 
senarioli a viro docto in Phil. Mus. Cant. 
vol.i. p. 21, ac nuper ab Hermanno sus- 
ceptum.  Adjectus est, opinor, ab aliquo 
cui durior fuit locutio vere /Eschylea Aag- 
προὺς δυνάστας, qua non tam sidera (quz 
modo commemoravit ἄστρων ὁμήγυριν), 
sed solis et lunze cursus significantur. 

ll. κρατεῖ ἐλπίζον, in sperando superius 
est, magis aliquid sperat quam alii, αὖ κρα- 
τεῖν τρέχοντα cet. Ita Klausen.  Aucto- 
ritatem habet, atque ideo imperat, inter- 
pretari malunt alii ac nuper Hermannus, 
qui contulit iocum meo judicio non plane 
similem, Hec. 282. οὐ τοὺς κρατοῦντας 
χρὴ κρατεῖν ἃ μὴ χρεών. At pusilla est 
sententia, ef nunc observo signum, quia sic 
imperat regina. Aliquanto fortius est xpa- 
τεῖ ἐλπίζον quam simplex ἐλπίζει, quoniam 
qui ἀνδρόβουλον κέαρ habet, plusquam 


Ϊ 





ζον κρατεῖ. 

12. Ambulatoriam sub dio stationem 
describit excubitor verbis νυκτίπλαγκτον 
εὐνὴν, quibus declarare vult se εὐνὴν qui- 
dem habere, sed eam insommem. Confer 
v. 321.—:07 ἂν, sequente Orav, diverso 
quidem sensu accipi non potest, ut voluit 
non nemo, quoniam altera tantummodo 
forma est ejusdem vocis: vide Buttm. Lexil. 
in v. (p. 313. ed. Angl.) Scilicet dicturus 
erat εὖτ᾽ àv ἔχω, τότε ἀείδω, sed inter- 
ponit, e£ quando, ut vigil pernoctem, me 
ad cantandum recipio, tunc etc. Quod de- 
dit Hermannus, τί μήν 5 φόβος γὰρ kK.7.A., 
ego in textum inferre nec ausim neque 
velim, cum in positione pronominis ἐμὴν; 
in qua et alii offenderunt, nihil videam 
nisi metricam necessitatem: nam post 
νυκτίπλαγκτον ἔνδροσόν τε proxime sequi 
debebat εὐνήν. Preterea solent istz par- 
ticule non inchoare, sed claudere sena- 
rium. 

14. Causa timoris, qui somnum excutit, 
non est terror nocturnus, nam sponte et de 
industria id agit homo, ut ne altius somno 
obdormiat (v. 17) ; sed metuit ne non vigi- 
lans deprehensus poenas luat negligentize. 

15. τὸ μὴ, ὥστε μὴ, συμβαλεῖν : cf. 
v. 12θ8.---βεβαίως, Angl. soundly, Lat. 
arcte dormire.—pyavóptcOc:, Angl. £o aAis- 
ile. Jan. Var. Hist. ix. xi. de Parrhasio 
pictore: kai gó& kai ὑποκινυρόμενος τὸν 
κάματον τὸν ἐκ τῆς ἐπιστήμης ἐπειρᾶτο 
ἐπελαφρύνειν. Sane durum est, quod ter 


muliebria concipere solet. Sed malis sic | tantillo intervallo repetitur ὕπνος. 


Al'AMEMNON. 


e MPO? , , / γ᾽ 
ὑπνου TOÓ αντίμολπον ἑντέμνων akoc, 


! REX οὗ - ' L 
κλαίω TOT OLKOU τοῦδε συμφοραν στένων. 


, Li ^ , 25 us , 
ουχ ως τα πρὸσθ αριστα διαπονουμένου. 


^ , , L] , D m ' ' 
νυν ὃ εὐτυχὴς γένοιτ ἀπαλλαγὴ πόνων, 


2 , , » , , 
ευαγγέλου φανέντος ὀορφναιου πυρος. 


"Q χαῖρε λαμπτὴρ νυκτὸς, ἡμερήσιον 


, , * ^ , 
aoc πιφαύσκων, kat χόρων karacractv 


πολλών ἐν ἤΔργει τῆσδε συμφορᾶς χάριν. 


3, ^ 
(QU, LOU. 


᾿Αγαμέμνονος γυναικὶ σημαίνω τορώς, 


» ^ » , t , , 
εὐνῆς ἐπαντείλασαν ὡς τάχος, δόμοις 


ὀλολυγμὸν εὐφημοῦντα τῇδε λαμπάδι 


ἐπορθιαζειν, εἴπερ Ἴλίου πόλις 


ἑάλωκεν, ὡς ὁ φρυκτὸς ἀγγέλλων πρέπει" 


90 


αὐτὸς T ἔγωγε φροίμιον χορεύσομαι᾽ 


17. ἄκος ἀντίμολπον ὕπνου est: reme- 
dium quo cantus adversus somnum paratur. 
Angl. a remedy of song against sleep. Nisi 
forte ὕπνου pendet ab ἄκος (nam nolenti 
dormire somnus est tanquam morbus sum- 
ma cura fugandus), et ἀντίμολπον simpli- 
citer significat uoXzatov. Nam μολπὴ et 
μέλπειν proprie dicuntur de cantando ad 
lyram vel tibiam. Quse si huic homini 
defuit, ei non fuit vera μολπιὶ sed sibi- | 
lando fecit sibi quod potuit μέλος ἀντί- 
poXzov. Ceterum totius loci heec est. sen- 
tentia: Quandocunque miselum lectüm 
habeo somni expertem, cum propter dis- 
cursandi sive ambulandi necessitatem, tum 
quia dormire non audeo prz timore; quan- 
docunque etiam, ad excutiendum soporem 
qui interdum vel invito obrepere solet, 
canere incipio, tunc cantus mihi in lacry- 
mas vertit. 

22. ἡμερήσιον φάος non modo ad cap- 
tandam antithesin ponitur, sed letitiee et 
salutis lumen civibus ostentum indicat. 
Similiter v. 505. ike yàp ὑμῖν φῶς ἐν 
εὐφρόνῃ φέρων.---ἡμερήσιον, ut νυκτερή- 
σιος, nocturnus, Arist. Thesm. 204, forma 





insolentior est hoc saltem sensu. 


26. Hac acuta exclamatione, ἰοῦ ἰοῦ 
(Angl. AurraA), signum do Clyteemnestrce 
ut surgat extemplo, et antelucana industria 
accingat se ad sacrificandum, sc. τὰ χαρι- 
στήρια, τὰ εὐαγγέλια (v. 253), quee infra 
v. 977 cum ὀλολυγμῷ statim viso igne se 
obtulisse narrat Regina. Scilicet hoc ip- 
sum ἰοῦ ἰοῦ respondente ὀλολυγμῷ excipi 
vult excubitor.—Hanc Hermannus ** nimis 
stolidam hominis rusticitatem"" ratus, ut 
Reginam expergefacere vellet, ἰοῦ ἰοῦ post 
v. 21 collocavit, e£ σημανῶ in v. 26 ex 
libris inferioris note adscivit. 

30. πρέπει. Manifestum facit vertit 
Buttmannus, Lexil. p. 351. de vv. θεόπρο- 
πος et πρέπειν disserens. Et sic Schol. 
Med. πρέπει: διαπρεπῶς σημαίνει.  Sen- 
tenti:j; nexus hic est: ** Reginam ad cla- 
mandum incitabo, si forte verus est nuntius 
ignis; et ipse ego praludens saltabo; nam 
sumam res bene evenisse dominis meis, viso 
hoc felicissimo igne. Sed, utut hoc sit 
(v. 34), utinam mihi contingat" etc. Cor- 
rigit se quodammodo, tanquam nimis con- 
fidenter ac temere de veritate speratze vic- 
τοῖο locutus. Confer inf. 217. 2406. 
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AIZXYAOY 


^ ' 5 , , 
Td δεσποτών yep tU πεσόντα θησομαι, 


τρὶς εξ βαλούσης τῆσδέ μοι φρυκτωρίας. 
γένοιτο ὃ οὖν μολόντος εὐφιλῆ χέρα 


» » ^ , ! 
ανακτος οἰκὼν τῇδε βαστάσαι Dr Leur 


τὰ δ᾽ ἄλλα σιγώ᾽ Pope ἐπὶ γλώσσῃ μέγας 
βέβηκεν" οἶκος δ᾽ αὐτὸς, εἰ me λάβοι, 


σαφέστατ᾽ ἂν λέξειεν᾽ ὡς ἑκων ἐγὼ 


μαθούσιν αὐδώ, κοὺ μαθοῦσι ληήθομαι. 


ΧΟΡΌΣ. 


ΧΟ yis ον , 
δέκατον μεν ἕτος τοὺ, ἑπει Πριάμου 


40 


μέγας ἀντίδικος, 


Μενέλαος ἄναξ no ᾿Αγαμέμνων, 


διθρόνου Διόθεν καὶ δισκήηπτρου 


τιμῆς ὀχυρὸν ζεῦγος ᾿Ατρειδάν, 


, 
στόλον Δργείων χιλιοναύταν 


45 


^ ET ' , 
τησὸ απο χώρας 


7 ^ , ^ 
ραν στρατιωτιν αρωγᾶν, 


μέγαν ἐκ θυμοῦ κλαζοντες " Aon, 


32. εὖ πεσόντα θήσομαι, mihi ponam 
tanquam felici casu usa. 
ut bene cadant. Utraque vox propria est 
de ludo tesserario, ut Soph. Frag. 686. 
στέργειν δὲ τἀκπεσόντα kai θέσθαι πρέπει 
σοφὸν κυβευτήν. Plat. p. 759. ὥσπερ ἐν 
πτώσει κύβων πρὸς τὰ πεπτωκότα τίθεσ- 
θαι τὰ πράγματα. Qus loca laudavit 
Blomf. "Tribus tesseris ludebatur, quarum 
singulis senionem jactum esse dicit, quz 
summa fortuna erat. 

36. ** Usurpatur hoc proverbium de iis, 
qui pre metu tacent." Hermannus: qui 
ductum putat a bove, vel pedi hominis 


| fiteatur servus, quod recte monuit Blomf. 


Male K. faciam 


39. ἑκὼν ad λήθομαι haud minorem vim 
exserit quam ad αὐδῶ. Herod. iv. 43. τοῦ 
ἐπιστάμενος τὸ ὄνομα ἑκὼν ἐπιλήθομαι. 
Ibid. iii. 75. ὁ δὲ τῶν μέντοι ἐκεῖνοι προσ- 
ἐδέοντο αὐτοῦ, τούτων μὲν ἑκὼν ἐπελήθετο. 
Vix monendi sunt tirones, ἑκὼν et ἄκων 
apud Grzcos non tam sponte et invito, 
quam consulto et casu valere. 

44. ὀχυρὸν ζεῦγος. Ut κλεινὸν ζυγὸν 
se vocant fratres, Eur. Hel. 392. Inter- 
punctionem post τιμῆς sustulit Herman- 


, nus, qui zque ad τιμῆς pertinere ζεῦγος 


pedem suum imponente, vel stragulo aut | 


alicui rei insistente, αὖ subtrahi non possit, 
sed quasi affixa maneat. "Theognis, v. 815. 
βοῦς ἐπί μοι γλώσσῃ κρατερῷ ποδὶ λὰξ 
ἐπιβαίνων Ἴσχει κωτίλλειν. | Vide New 
Cratylus, $ 408. — Nihil hic de accepta pe- 
cunia, quum fidelem se domino plane pro- 


atque ad ᾿Ατρειδᾶν monuit. 
47. ἀρωγὰν libri, sed superscripta ἡ in 
Med. *' Non puto hzc verba, στρατιῶτιν 


| ἀρωγὰν, per appositionem ad στόλον ad- 


dita esse, sed epitheti officio fungi, exer- 
citum duxerunt ad militare auxilium." 
Herm. 


ATAMEMNON. 


, , ^ 
τρόπον αἰγυπιῶν, οἵτ᾽ ἐκπατίοις 
7 E 
ἀλγεσι παίδων ὕπατοι λεχέων 
στροφοδινοῦνται, 
, ^ 
πτερύγων ἐρετμοῖσιν ἐρεσσόμενοι, 
^ , 
δεμνιοτηρὴ 
, , , 23.7 
πονον ὁρταλίχων ολέσαντες. 
[A UNA / , 
ὕπατος ὃ ἀΐων ἢ τις ᾿Απόλλων 
^ ^ , , 
ἢ Πὰν ἢ Ζεὺς οἰωνόθροον 
, » , ^ 
γόον ὀξυβύαν τώνδε μετοίκων, 
ε ’ 
υστεροποινον 
^ , , 
πέμπει παραβᾶσιν '"Epwvv. 
“ ,» / ΡΞ ε ! 
οὕτω Ατρέως παῖδας ὁ κρείσσων 
,5 , 
ἐπ Αλεξανδρῳ πέμπει ᾿Ξένιος 
i , A 
Ζεὺς, πολυάνορος ἀμφὶ γυναικὸς 


πολλὰ παλαίσματα καὶ γυιοβαρῆ, 


σι 
C 


60 


, , ? , 
γόνατος κονιαισιν ἐρειδομένου, 


49. ἐκπατίοις. Optima mihi quidem 
videtur Elmsleii interpretatio, solitario luc- 
iu, h. e. luctu ob amissos pullos qui iis 
suadet in remota sylva plorare, et quasi 
πάτον ἀνθρώπων ἀλεείνειν. Sic ἐκ πάτου 
Il. xx. 137. Schol. Med. τοῖς ἔξω τῆς 
ὁδοῦ.  /Eschylei moris non est ἐκπατίοις 
scribere pro ἐκπατίων, per figuram hypal- 
lagen. JPreter solitum ingentibus, h.e. 
nimiis, vertunt Dind. K. Linwood et Con- 
ington. Ex Od. xvi. 216, sumptum esse 
hunc locum monuit Bochartus ap. Herm. 

54. δεμνιοτήρη πόνον. Laudat hunc 
locum Hesychius in v., qui πόνον explicat 
τὰ (τὸν ?) περὶ τὴν τροφὴν αὐτῶν. ** Non 
satis accurate. Δεμνιοτήρης πόνος ὀρτα- 
λίχων est cubiliprema cura pullorum, sive 
labor quem parentes pullis in cubando sus- 
tinuerunt." Herm. δεμνιοτήρης μοῖρα, 
que cubare faciat, inf. 1424. 

ὅδ. Videtur poeta voluisse: ὕπατός τις 
ἀΐων, ἢ ᾿Απόλλων, ἢ Πὰν, ἢ Ζεύς. Et 
Apollo quidem, quia divinationis auctor 
est; Pan, quia agrestium animalium habe- 
batur patronus; Zeus, ut summus judex 
ac supremus injurie defensor. 





57. μέτοικοι vocantur vultures (non pul- 
li), quia in mente habuit poeta notum illud 
Atheniensium institutum, quo lzsi μέτοικοι 
per προστάτας suos jus repetere solebant. 
Hoc igitur loco dii sunt quasi patroni orba- 
tis vulturibus. τῶν δὲ μετοίκων Herman- 
nus, qui τῶνδε inutile esse monet, si de 
ipsis avibus dicatur, et ὕπατος ἀΐων (ἐστὶ) 
intelligit, μετοίκων de avecta Helena, quse 
sub volucrum imagine indicatur, παραβᾶ- 
σιν de Trojanis accipiens. "Obstare videtur 
quod statim sequitur οὕτω δὲ, tanquam 
non nisi de avibus adhuc locutus sit poeta. 

62. πολυάνορος. πολλοὺς μνηστῆρας 
ἐσχηκυίας. Schol. Med. 

64. Imago a luctando est. Vide ad 
Suppl. 85. ZElian. Var. Hist. iii. xvii. 
᾿Αριστοτέλης τὴν ἑαυτοῦ πατρίδα, οὐ τὸ 
λεγόμενον δὴ τοῦτο, εἰς γόνυ πεσοῦσαν, 
ἀλλ᾽ ἐπὶ στόμα, ἀνέστησεν αὖθις. Cf. 
ἐπὶ γόνυ κέκλιται Pers. 914. Placet Ar- 
naldi conjectura, ἃ Blomf. commemorata, 
quanquam a plerisque neglecta, kovíatc 
ἐνερειδομένου. | Simillimum certe est istud 
Theocriti, εὖ γ᾽ ἐνερεισάμενος πέτρᾳ γόνυ, 
Id. vii. 8.—yóvaroc genitivum post πα- 


6 AIZXYAOY 


, 
διακναιομένης T. ἐν προτελείοις 65 
, , ^ 
kauakoc, θησων Δαναοῖσιν 
» t » L4 ^ 
Τρωσί θ᾽ ὁμοίως. ἔστι δ᾽ ὅπη vov 
» 3 ^ » το ' / - 
ἔστι" τελεῖται δ᾽ ἐς τὸ πεπρωμένον 
y, » t 

ovÜ ὑποκλαίων οὔθ᾽ ὑπολείβων 

y, , LJ ^ 
[οὔτε δακρύων] ἀπύρων ἱερῶν 70 

, L] , — 

ὀργάς ατενεῖς παραθέλξει. 
t ^ , 3 Y c. 
ἡμεῖς € artrat σαρκὶ παλαιᾷ 
^ 2 3 A L t , 
τῆς TOT ἀρωγῆς ὑπολειφθέντες 

» 
μίμνομεν, ἰσχὺν 


ἢ , MAS , 
ἰσύπαιδα νέμοντες ἔπι σκήπτροις. 


---τ 
σι 


el ' DJ ' / 
ὉΤῈ γαρ veapoc μυελὸς στέρνων 


λαίσματα, non absolute positum putat | quit utram partem precipue intelligi volue- 
Herm. | rit. Ad παραθέλξει nominativum 'Aya- 

68. ἐς τὸ πεπρωμένον, ut semper fere μέμνων adscivit Dind., qui ἄπυρα ἱερὰ, 
dicitur ποῖ τελευτήσω; et similia. Sen- | nefarium sacrificium, de mactata Iphigenia 
tentia est: capta modo Troja exitus in | accepit. Minus recte, dixissem, nisi nuper 
manu deorum est, ac quomodo eventura sit | ei accessisset gravissima Hermanni auctori-. 
res nondum videmus. Suspicandum tamen | tas. Quod ad structuram, Hesychius ἀπύ- 
esse malum docet propter nondum expiata | pov: á0órov. Eur. Hipp. 147. ἀνίερος 


delicta. ἀθύτων πελάνων. Hel. 1334. ἄφλεκτοι 
69. ὑποκαίων Casaub. ὑποδαίων Fran- πέλανοι. Sic τόκοι ἄγονοι CEd. Tyr. 27. 
zius. Ineptam esse participiorum Tavro- 72. Nos autem senes domi manemus: 


Aoyíav sensit Dindorfius. Crediderim οὔτε respicit ad v. 45 seq.—arírat, spreti, tan- 
δακρύων interpretamentum fuisse ad οὔθ᾽ | quam vi bellica plane destituti. ab ἀτίτης. 
ὑπολείβων appositum, quod vel de libando | Sic Blomf. Dind. Franz. cum vett. libris. 
vel de lacrymando intelligi potuit. Itaque | Med. autem ἀτίτᾶι, quod incertum est pro 
uncis inclusi; et eandem video esse Her-  ἀτίται an pro ἀτίτᾳ positum sit. Hesych. 
manni sententiam. * | ἀτίτης" ἄτιμος, ἀτιμώρητος. τίτης φόνος, 
10. ἀπύρων ἱερῶν, h.e. ἀθύτων, prop- | ultor, Cho. ὅ9. ἄτιτος inultus legitur inf. 
ter neglectos ritus, propter sacrificia non | 1403. Hom. Il. xiii. 414. ἄτιτος, non 
facta. Quando aliquis lesit vel sprevit | repensus, ll. xiv. 404. ἀντῖτος (ἂν τιτὸς 
deos, non valent lacrymz ad avertendum | Bekkerus) Il. xxiv. 213. Inter ἀτίται et 
malum. Sententia generalis est, omisso ἀτίτᾳ adeo difficile est verum deligere, ut 
nominativo ric ad παραθέλξει, et exemplo | dubitaverit etiam Hermannus utrum reci- 
offensi numinis non ex certa re vel persona | piendum sit. Et ille quidem dativum prze- 
petito, sed in universum ex neglecto deo- | tulit; sed videndum me sic poeta ἀτίτῳ 
rum cultu. Sed intelligi vult chorus viola- | potius quam ἀτίτῃ scripsisset. 
tas a Paride hospitii leges; sermo enim 70. * Quando enim medulla pectoris e 
revera non tam de Agamemnone, quam de | juvenili senilis facta et robore destituta est, 
Trojanis est, qui prima totius mali causa | tum senex decrepitus tribus pedibus, puero 
fuerunt. Cum vero dixisset Δαναοῖσιν non robustior, somnii instar ingreditur." K., 
Τρωσί θ᾽ ὁμοίως, consulto ambiguum reli- | qui ὅτε edidit. Et recte quidem re, non 





AT'AMEMNON. 1 


, ^ , , 
t&€/'TOC avaootor 


ἰσόπρεσβυς, " Apuc δ᾽ οὐκ ἔνι χώρᾳ, 


ὃ θ᾽ ὑπέργηρως, φυλλάδος ἤδη 


κατακαρφομένης, τρίποδας μὲν ὁδοὺς 80 


ει , , 
στείχει, παιδὸς ὃ οὐδὲν ἀρείων 


» * , , D 
οναρ ἡμεροῴφαντον αλαίνει. 


σὺ δὲ, Τυνδάρεω 


θύγατερ, βασίλεια Κλυταιμνήστρα, 


, , S , , - , 3x 9 /, 
τι χρέος ; TL νέον ; τι ὃ ἐπαισβομένη, 85 


τίνος ἀγγελίας 


΄σ ,ὕ ^ 
πευθοῖ, περιπεμπτα θυοσκινεῖς ; 


, ᾿ ^ ^ , , 
T avrov δὲ θεών τῶν ἀστυνόμων, 


ὅταν, utitur chorus, cum de se loquatur ac 
de re quz et vera et presens est. Sed 
vide infra. 

77. ἀνάσσων, saliens, ex Hermanni con- 
jectura, quz sine dubio bona est, receperunt 
recentiores. Sed vulgatum satis apte signi- 
ficat imperium tenens, cum puerilis vigor 
regnat in pectore. 

18. οὐκ ἔνι (h.e. ἔνεστι) χώρᾳ libri 
optimi. Τὰ sic mavult interpretari Her- 
mannus, * non inest, non censetur in loco 
aliquo et numero," collato 'Theogn. 151 et 
821, cum vulgo vertant in suo loco non est. 

19. Libri τίθιπεργήρως vel τόθιπερ γή- 
poc, nulla notabili varietate. τό θ᾽ ὑπερ- 
γήρων Stanl. Blomf. Peile, Conington, ac 
nuper Herm. Dind., qui ἀρείων in v. 8l 
pro ἄρειον positum accipiunt, ut ad intel- 
lectum γέρων referatur. ὁ θ᾽ ὑπέργηρως 
Franz., bene, si 0 τε γὰρ, v. 76, scribatur, 
ut sensus sit: tres sunt cetates, pueri scili- 
cet, juvenis, et senis; quarum secunda sola 
est ἡ ἡλικία, etas militaris, reliquze pariter 
inutiles sunt. "Vide ad Theb. 10. 

80. In τρίποδας ὁδοὺς respexit CEdipi 
znigma. Quum enim dixisset ἰσχὺν vé- 
povrec ἐπὶ σκήπτροις, eam imaginem 
paullo curiosius persequitur. τρίπους Bpo- 
Tóc etiam Hesiod. Opp. 533. 

$2. ἀλαίνει, id. q. ἀλύει, delirat. Putat 
se vegetum esse ac strenuum, cum revera 
sit nihilo fortior puero. Proverbium fuit 








δὶς παῖδες oi γέροντες, Soph. Frag. 434. 
Arist. Nub. 1417. Non ipsum noctis in- 
somnium, sed tantum vanam vigoris opi- 
nionem, exprimit per oxymoron, ὄναρ ἡμε- 


pópavrov. "Vide ad Eum. 126. 
97. Vulgo πειθοῖ. πυθοῖ Flor. πευθοῖ 
Dind. ex Blomf. conjectura. Confer Theb. 


364. — περίπεμπτα adverbii loco accipit 
Blomf. Nescio an rectius intelligas dona- 
ria, quz jam antea, expectata victoria, civi- 
bus distribuenda curaverat Regina, qus 
aris imponerent.—Üvocxtic pro θυοσκινεῖς 
ex Turn. Farn. et Schol. admiserunt pleri- 
que recentiorum, non item Hermannus. 
Utraque vox incertz auctoritatis est; nec 
satis liquet quo fonte derivatze sint. De 
scriptura Medicei hzc tradidit Dindorfius 
in Prefat. ad ed. 1851, p. xx. **Ovocktic 
ex conjectura restitutum est, collata glossa 
Hesychii 6vocksiv. Codex Mediceus θυο- 
σκινεῖς, litera «, quee primo non scripta fue- 
rat, ab eadem aliave manu inserta. Fuit 
igitur Ovockveic, quod memorabile propter 
similem glossam Hesychii θεοσκνεῖ: θεοὺς 
τιμᾷ, ubi Musurus θεοσκυνεῖ interpolavit."" 
-περίπεμπτα θυοσκινεῖν olim interpreta- 
tus sum κινεῖν 001 τὰ περιπεμφθέντα, nec 
nune poenitet. Nam potuit /Eschylus no- 
vum verbum conficere ad hoc ipsum quod 
sententia postulat exprimendum. 

88. Deorum urbicorum (τῶν πολισσού- 
Xov) quasi duo ordines sunt, et coelestium 


8 ΑἸΣΧΎΛΟΥ 


Li ? , 
υπατων, χθονίων, 


΄ , , ' ^ “Ὁ ! 
των T ουρανιὼν των τ ayopatov, 90 


βωμοὶ δώροισι φλέγονται" 


ἄλλη δ᾽ ἄλλοθεν οὐρανομήκης 


' o0] 
λαμπας QVLON £L, 


αομασσομένη χρίματος ἁγνοῦ 
ou , ΧΡ δὰ 


μαλακαῖς ἀδόλοισι παρηγορίαις, 95 


πελάνῳ μυχόθεν Τβασιλείων. 


, m »T00f ' ' 
TOUTUV λέξασ 0 τι καὶ δυνατὸν 


i] , » ^ 
Kat θέμις QGLVELV, 


, E ͵ 
T ater τε γένου τῆσδε μεριμνης, 


Y "S A A , , 
1 vuv TOTE μὲν κακοφρων τελέθει, 100 


τοτὲ δ᾽ ἐκ θυσιών ἀγανὰ φαίνουσ᾽ 


et inferorum; quare ὑπάτων, χθονίων, | rum aio; cf. τίνω et ríw), ancipiti sensu 
significat sive ii sint celestes, sive inferi. | dictum monet Herm. ut Cho. 184.  Equi- 


Adjungit alterum discrimen inter deos coeli | 
| θέμις cot. 


et elementorum, et deos qui quasi inter 
homines versantur ac negotiis forensibus 


praesunt, quorum statue cum in Agora | 


poni solerent, vocantur ἀγορᾶς ἐπισκόποι 
'Theb. 261. Videad Suppl.997. Ceterum 
optime ad hunc morem illustrandum exci- 
tavit Hermannus Schol. ad Equit. 1317. 
ἔθος ἣν τοῖς ἐν ἀγυιαῖς ἱσταμένοις θεοῖς 
ἐπὶ ταῖς ἐρχομέναις ἀγγελίαις θύειν, ὡς 


* . c * - , , , , 
ἂν εἰ ἀγαθαὶ εἶεν, ἐπινεύσαιεν ταύταις, & | 


Ignes in | 


δὲ τοὐναντίον, ἀποτρέψαιεν. 
ipsa orchestra accendi putat Müller. Dissert. 
ad Eum. p. 252. 

93. ἀνίσχει, sc. ἑαυτὴν, ut sepissime 
πρὸς ἥλιον ἀνίσχοντα. ἴσχε intransitive 
Cho. 1041.---χρίματος antiquior forma esse 
videtur. χρίσματος Flor. Farn. — παρ- 


ηγορίαις, placamentis, sc. ad iram deorum | 


avertendam.  Muszus, v. 39. πολλάκι kai 
τὸν ἔρωτα παρηγορέεσκε θυηλαῖς. Hc 
purissima unguenta sunt ἄδολα, genuina 
ac non adulterata; id quod rebus pretiosis 
solet contingere. 

96. Libri βασιλείῳ. βασιλείων scribere 
vix est mutare. πελάνων pro πελάνῳ le- 
gebat Schol. 

98. αἰνεῖν, predicare (unde Romano- 


| valet verbis cum quolibet pacisci. 


| δοκεῖς ; 





dem intelligo ἃ θέμις ἡμῖν αἰνεῖν, non ἃ ἡ 
Nam atveiv confidentiam quan- 

dam de rei veritate exprimit, ut nos dicimus 

to be satisfied of the fact, to acquiesce, to. 
take it for granted ; quo significatu ἕυναι- 

vica legitur inf. 468. παραινεῖν, horlari, 

est proprie dicendo persuadere, Angl. to 

talk over, ut παρειπεῖν, παραγορεύειν. 

Évvawtiv, promittere, Cho. 620, proprie 

A pre- 

dicando denique facillime ad /audandum 

transitur. Non multum differt αὐχεῖν a 

primario sensu hujus verbi; sed abest ma- 

lum omen ab αἰνεῖν, αὐχεῖν autem semper 

invidiose dicitur, £o presume. 

99. παιών τε γενοῦ post participium 
A££aca plerisque duriuscule constructum 
videtur. Variatur notus Atticismus, quo 
verbum participio subnectitur per εἶτα, εἶτα 
Sic Acharn. 24. ἀω- 
ρίαν ἥκοντες, εἶτα δ᾽ ὠστιοῦνται πῶς 
Confer Cho. 548. Lysistr. 560. 
Av. 674. Equit. 392. Nub. 179. εἶτα δια- 
βήτην λαβὼν ἐκ τῆς παλαίστρας θ᾽ ἱμά- 
τιον ὑφείλετο. "Theocr. iv. 61. xv. lj. 
Soph. Frag. 563. 

101. ἀγανὰ $aívovc Flor. Farn., in 
qua scriptura acquiescendum videtur. φαί- 


δὲ, kai εἶτα, vel καί. 


ATAMEMNQON. 9 


ἐλπὶς ἀμύνει φροντιδ᾽ ἄπληστον, 


τὴν θυμοβόρον φρένα Τ λύπην. 


ἊΝ ΔΝ , εκ “ , » , ^ 
κυριὸος eut θροεῖν, ὅδιον Kparoc Gtoitov αἀνδρών 


ἐκτελέων (ἔτι γάρ θεόθεν καταπνείει 


πειθὼ μολπᾶν 


στρ. 
105 


, ^ , » 9*4 
Ταλκᾷ ξύυμφυτος aov), 


ὅπως ᾿Αχαιῶν δίθρονον κράτος, Ἑλλάδος 7 ac 


ξύμφρονα τάγαν, 


νεις Mediceus. φανεῖσ᾽ Rob. φαίνειν 
dedit K., qui valde contortam molitur 
constructionem. ἀγανὰν φαίνουσ᾽ ἐλπίδ᾽ 
Dobreus, Advers. ii. p. 23. Ad φαίνουσα 
vulgo intelligitur ἑαυτὴν, ut modo v. 93. 
Cf. Eur. El. 1234. Hermanno autem pri- 
maria verbi significatio videtur esse /ucere 
(Homeri φαείνω), tum demum illustrare, 
declarare. Et sic sane Hesych. φαίνει" 
λάμπει, φαντάζει.--- ἃς ἀναφαίνεις Franz. 
ex conject. Ahrensi. ἀγανὴ σαίνουσ᾽ 
Butl. Dind. Possis fortasse ἀγανὴ φαίνεις 
ἐλπίδ᾽ ἀμύνειν κιτιλ., benevola ostendis 
spem ad solicitudinem amovendam; vel 
melius etiam ἀγανήν. 

103. τὴν θυμοφθόρον λύπης φρένα 
Med. cum plerisquelibris. τὴν θυμοβόρον 
non nisi Flor. Farn. cum Turn. Vict. Quod 
dedi, ex Turnebi conjectura est. Schol. 
Med. ἥτις ἐστὶ θυμοβόρος λύπη τῆς φρε- 
vóc. Photius, θυμοβόρος: ἡ τὴν γῆν 
(ψυχὴν) διαφθείρουσα. Sed suspectum 
est φρένα, quippe quod glossam sapiat. 
Audacius remedium quzsiverunt Franzius 
et Hermannus, quorum hic τῆς θυμοβόρου 
φρενολύπης, ille λύπης, θυμοφθόρον ἄτην 
ex conjectura H. L. Ahrensii scripsit. τῆς 
θυμοβόρου φρένα λύπης Dind. 

104. Sententia: etsi militando non sum 
aptus, utpote senex (v. 72), tamen potis 
sum et idoneus ad canendum (adhuc enim 
?etas mea, viribus conjuncta, sc. vim habens 


congenitam, ac nondum omnino effeta et | 


debilis, divinitus inspirat fiduciam cantus), 
quomodo Trojam venerint Atridz etc.— 
00tov κράτος αἴσιον, victoriam avibus obi- 


] 
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ter portentam. Confer Pind. Nem. ix. 18. 
Herc. Fur. 596. ὄρνιν δ᾽ ἰδών τιν᾽ οὐκ iv 
αἰσίοις ἕδραις. Inf. 152. ὀρνίθων ὁδίων. 
Alia est Hermanni sententia, qua ὕδιον 
κράτος valere putat vim viatricem. Imo 
αἴσιον de dextro omine, ὕδιον de loco ubi 
habitum est augurium dicitur. 

105. ἐκτελέων, explicans, ἐκτολυπεύων, 
h.e. eventum habuisse ostendens.  Pleris- 
que genitivus est ab ἐκτελής, sed quo sensu 
accipiendus non constat inter viros doctos. 
Hermannus post alios ἐντελέων, h. e. τῶν 
ἀρχόντων, sed idem divisim scriptum ἐκ 
τελέων non improbat, ut sit κράτος ἐξ 
ἀνδρῶν τελέων, 'imperium quo ἃ supre- 
mis ducibus imperata est expeditio." 

106. μολπᾶν ex Mediceo affert Fran- 
zius; sed Herm. ““μολπὰν etiam M." 
Ceteri μολπὰν praebent. "Tum ἀλκὰν libri 
omnes. ἀλκᾷ Bothius, et sic Dind. Franz. 
Herm. ἀλκὰν ξύμφυτον Blomf. ἀλκὰν 
ξύμφυτος Peile, Conington, Klausen. Lon- 
ge diversam a reliquis explicandi rationem 
init Hermannus, cui ἀλκᾷ £. αἰὼν est 
bello conjunctum tempus, per appositionem 
ad πειθὼ sic additum, ut causam fiducize 
indicet, sc. nondum exactum belli tempus. 

109. ἥβαν /Eschyli codices, ἥβας optimi 
Aristophanis, a quo hie versus laudatur, 
Ran. 1285.—ráyav dedi pro ταγὰν (cujus 
prior syllaba ubique corripitur; cf. Eum. 
286, et Blomf. not. crit.) ex Hermanni 
conjectura. rayóv Blomf, quod malum 
est, quia unanimus dux de duobus intelligi 
vix potest. Táym autem pro ταγοὶ eodem 
jure usurpatur quo ἀρχὰς v. 123. 


C 


10 


AIEZXYAOY 


/ ' ' ' ' , 
πεμπει ξὺν δορὶ και χέρι Meu 


θούριος à ορνις Τευκριδ᾽ ε em αἶαν, 


΄σ M »" » wf , ^ 
οἰωνών βασιλεὺς βασιλεύσι νεών, ὁ κελαινὸς, oT ἔξοπιν αργᾷς, 


» ^ , /, 
φανέντες ἵκταρ μελάθρων, χέρος εκ δοριπάλτου, 


115 


, , 
παμπρέπτοις ἐν ἕδραισιν, 


᾽ , , 
βοσκόμενοι λαγίναν ἐρικυμονα φέρματι γένναν, 


βλαβέντα λοισθίων δρόμων. 


/ y, , M A , * , 
αἴλινον, αἴλινον εἰπὲ, TO δ᾽ εὖ νικάτω. 


κεδνὸς δὲ donis ἰδὼν δύο λήμασι δισσοὺς 


120 


, 
avr. 


᾿Ατρεΐδας auc ee ἐδάη λαγοδαίτας 


πομπούς T apxac, 


οὕτω δ᾽ εἶπε τεράζων᾽ 


lll. σὺν δορὶ δίκας πράκτορι habent 
JEschyli libri. σὺν δορὶ καὶ χερὶ πράκτορι 
ex Arist. Ran. 1289, vulgo receptum est. 
Hermannus: ** Aristophanes ista vel minus 
fida memoria citavit, vel pro suo arbitrio 
paullum mutavit. ZEschylum aliud scrip- 
sisse et libri arguunt et ostendit metrum 
versus antistrophici. Id fuit ξὺν δορὶ 
πράκτορι zowüc." Quod preclare exco- 
gitatum est. 

114. Libri ἀργίας, quie vox omnino 
nihili esse videtur. Scribendum ἀργᾶς cum 
Blomf. Dind. Franz. Herm. (qui ad Eur. 
Hel. 1322, ἀργᾷς maluit, nescio an rectius, 
est enim ab ἀργάεις pro ἀργήεις, Pind. 
Ol. 13. 99. Confer τιμῇς pro τιμήεις Il. 
ix. 605. ὑπερκύδαντας ib. iv. 
66.) De his aquilis, quarum altera πύ- 
yaoyoc et νεβροφόνος, altera μελανάετος 
et λαγωφόνος vocabatur, vide Aristot. Hist. 
An.ix.32. Ceterum poetze per zóyapyov 
ignavum significabant. Etym. M. p. 695. 
90. πύγαργος" εἶδος ἀετοῦ. Σοφοκλῆς 
ἐπὶ τοῦ δειλοῦ (Frag. 932), ἀπὸ τῆς λευ- 
κῆς πυγῆς, ὥσπερ ἐναντίως μελαμπύγης 
ἀπὸ τῆς ἰσχυρᾶς. (Legendum fortasse, 
ἀπὸ τῆς μελαίνης. ἰσχυρός.) Voluit Es- 
chylus diversam fratrum indolem indicare ; 
unde mireris in v. 121 Dindorfio placuisse 
Lobeckiü πιστοὺς pro δισσούς. Vide ll. 


xviii. 479. 


xvii. 588. Plat. Symp. p. 174. C. 

116. παμπρέπτοις ἐν ἕδραισιν. De 
fausta coeli regione accipit Hermannus, col- 
latis Ennii versibus ap. Cic. de Div. i. 48, 
ubi pulera loca sic dicuntur. Sed debet 
πάμπρεπτος ita valere faustum, ut: sit 
cujus patet omnibus aspectus; quod clare 
ostenditur. 

117. ἐρικύματα Med. Guelph. Rob. 
Reliqui cum Schol. ἐρικύμονα. ἐρικύματα 
φέρματα Turn., quod olim edidi (de scrip- 
tura Medicei a Blomf. deceptus), propter 
βλαβέντα, cujus ea nunc structura est, 
tanquam dixisset λαγὼ kai rà τέκνα αὐτῆς; 
vel λάγινα γεννήματα, ut inf. 545. λα- 
γωὸν intelligit Herm., duriuscule propter 
genus masculinum de τοκάδι usurpatum.— 
λοισθίων δρόμων, extrema cursus parte, 
i. e. cursu qui restabat, intercepta; **quum 
jam in eo esset ut effugeret impetum aqui- 
larum." Herm. De significatu verbi βλά- 
πτειν, Cursu impedire, vide New Cratylus, 
$ 454. 

123. ** Agnovit aquilas et duces : agnovit 
utrosque hos esse idem, alteros alteris de- 
signari." K.—A4nac: δισσοὺς, indole di- 
versos, sc. hunc tardiorem, illum acriorem. 
Vide supr. ad v. 114. 

124. τεράᾷζων Hermannus, qui laudat 
Etym. M. p. 737. 11. 


APTAMEMNON. 


es Χρόνῳ μὲν ἀγρεῖ Πριάμου πόλιν ἅδε κέλευθος, 


, ^ , 
"Tavra δὲ πτυργων 


κτήνη πρόσθε τὰ δημιοπληθῆ 


uoto ἀλαπαξει πρὸς τὸ βίαιον. 


7 , »y , , ' , ἢ 
οιον μὴ τις Τἄγα θεοθεν κνεφασῃ προτυπὲν στομιον μεγα Τροίας 


ΠΝ ELS) uno σον » . ᾿ 
στρατωθέν οἰκῳ yao ἐπίφθονος Ἄρτεμις αγνα, 
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^ ' ' 
πτανοίσιν κυσι πατρος, 


LN ' , 1 , ἢ 
αὐτοόοτοκον προ λόχου μογεραν πτακα θυομένοισι" 


125. ἀγρεῖ, presens propheticum, capit 
pro capiet.  Librilevi errore ἀργεῖ. αἱρεῖ 
Elmsl. Blomf. 

127. Sed omnes pecudes, qu: ante ur- 
bem pascuntur, sors violenter diripiet. 
κτήνη ex sola Hesychii et Schol. auctori- 
tate interpretantur γρήματα, opes. Equi- 
dem intelligo rapinas propter victum quo- 
tidianum factas ab exercitu, de quibus notus 
est locus Thucyd. i. 1].---πρόσθε πύργων, 
ut πρόνομα βοτὰ Suppl. 672. Durius 
dictum esset πύργων κτήνη, turrium opes ; 
et jejuna, imo absurda, est sententia: ca- 
pietur quidem Troja, sed prívs omnes ejus 
opes diripientur. Nihilo melius explica- 
veris rà πρόσθε δημιοπληθῆ. Hermannus 
ex Pauwii conjectura πρόσθετα admisit 
(προσθετὰ Med.), ** vi fatum turrium opes 
diripiet collatas a populo. Opulentiam 
dicit Priami, ex tributis civium collatam." 
Sic ille. Mihi quidem δημιοπληθῆ sunt 
que ad populum pertinent, quce in agro 
publico habentur. Ceterum ob metrum for- 
tasse legendum δημιοπληθέα. "Vide Diud. 
Preef. p. xx., et supr. ad v. 111.— Sententia 
totius loci hzc esse videtur: capietur qui- 
dem Troja, sed non antea quam famelicus 
exercitus diu ante moenia consederit. In- 
terpretandi ratio qua utitur Calchas ita se 
habet: Aquilae sunt duces: leporis fetus 
ante partum discerptus significat κτήνη 
βιαίως σφαγέντα. Qui vertunt: ef opes 
diripientur etc., parum attendunt ad μὲν 
et δέ. 

130. Cavendum modo, ne qua deorum 
invidia obscuret magnum militare frenum 
T'roje, sc. pessum det expeditionem qua 
Troja coercenda est. oiov μὴν modo ne, 
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ut recte interpretatur Goettling. ad Hes. 
"Theogn. 26, et Schol. μόνον μή. De sub- 
junctivo vide inf. ad v. 332.—4 ya pro ἄτα 
Herm. recte, ut vel e seq. οἴκῳ γὰρ ἐπίφθο- 
voc patere monuit Blomf. "Vide inf. ad 
γ. 709. His verbis innuitur periculum esse 
ne deorum invidia obnubilet et malis afficiat 
eam expeditionem; quz, inquit, invidia 
inde expectanda est, quia irata est Artemis 
Atridis. Flexiloqua et obscura effundit 
vates, ut vatem debebat; sed primum vi- 
deamus quo artificio usus sit /Eschylus ut 
placandam czde Iphigenie hanc deam fa- 
bule inducat. Signum tantummodo, non 
causam mactandza puelle hoc portentum 
fuisse recte monet Blomf. Neque enim 
hunc in modum ratiocinatur vates: si aqui- 
lis infensa est Artemis, Atride autem per 
aquilas significantur, infensa est dea etiam 
Atridis; quod plane ineptum esset; sed 
πτανοῖσιν κυσὶ cet., quantum per aquilas 
cognosci polest (sic vertit Herm.), ita ex- 
plicandi causa adjiciuntur, ut voluerit Cal- 
chas, iram in aquilas portendere iram in 
Atridas. Causam ire in Agamemnonem 
aliunde petendam, fortasse ex cesa cerva 
Soph. El. 566, monuit K. 

lbid. προτυπέν. ** Non videtur hoc 
verbo proruens exercitus significari posse, 
quum ea activi tantum verbi potestas sit: 
multo minus autem procusum ferrum: sed 
proprie intelligendum, prius percussum, 
i.e. ante belli clades immolatione Iphige- 
niz afflictum." Herm. 

131. στρατωθέν. **Est στρατοῦσθαι, 
quod significat 7m castris esse, diversum a 
στρατεύεσθαι. Hic commorantes Aulide 
intelliguntur." Herm. 


Ὁ 


12 


ΑἸΣΧΎΛΟΥ 


ec ^ ^ , ^ 
στυγει δὲ δεῖπνον aievov, 


4 , 3X A d - , 
αἴλινον, atÀwov εἰπὲ, τὸ δ᾽ εὖ vikaro. 


, » M ^ 
TOOGOV πὲρ εὐφοὼν a καλὰ 


, , 
ἐπῳδὸς. 


^ - , 
δούσοισι Τ λεπτοῖς μαλερών λεόντων, 


, , , , , 
πάντων T ἀγρονόμων φιλομαστοις 
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θηρών ὀβρικαλοισι [τερπνὰ], 


^ , ^ 
τούτων αἰτεῖ ξύμβολα κραναι, 


δεξιά μὲν, κατάμομφα δὲ φάσματα ἱ στρουθῶν ]. 


Ἴηιον δὲ καλέω Παιάνα, 


, , , ^ , , ^ , , 
μὴ τινας αντιπνοους Δαναοῖς χρονιας ἐχενῇδας απλοίας 


145 


Pv , , € y » , , do 
TtU-1, σπευδομένα θυσίαν ἑτερᾶαν, avonov τιν , a aov, 


136. Quomodo apparet per aquilas suc- 
censere Artemin? Quia cum aversetur 
czedem leporis, perinde qui per eas volucres 
significantur odio ab ipsa haberi manifes- 
tum est. 

138. Sensus hic est: Artemis, quan- 
quam omnibus ferarum catulis amica, ut 
λοχεία θεὸς, et in universum rerum naturze 
integritatis conservatrix (Herm.), ac magno- 
pere detestans αὐτότοκον θυσίαν leporis, 
nihilominus rogat patrem Jovem (róv 
τέλειον inf. 946) ut rata faciat quse ab 
his aquilis portenduntur non omnino in 
malam partem (κατάμομφα), sed partim 
etiam feliciter (δεξιὰ), quoniam ad dex- 
tram, χερὸς ἐκ δοριπάλτου v. ll5, appa- 
rebant. 

139. Libri ἀέλπτοις vel ἀέπτοις. Schol. 
Med. τοῖς ἕπεσθαι γονεῦσι [μὴ] δυναμέ- 
νοις. Verissime, inquit Hermannus, cui 
placuit hzc lectio. ἀέλπτοις tuetur Franz. 
ex Hesychii glossa: ἄελπτοι δεινοὶ kai 
ἄαπτοι. Αἰσχύλος ἸΙρωτεῖ (Frag. 211). 
Sane quod insperatum et inopinum est, 
idem δεινὸν recte habetur; nec tamen id- 
circo insperatus catulus est ferox catulus. 
Neutrum horum mihi placet; nec debebat 
Hermannus dubitare de v. λεπτὸς, tenuis, 
parvulus, de catulis usurpata. taque re- 
cepi Wellaueri et Blomfieldii conjecturam, 
sc. A in A mutata.—A:óvrwv pro ὄντων 


(ὄλτων Rob.) ex Etym. M. p. 377, repo- 


situm. a 

141. τερπνὰ vel glossa ad εὔφρων 
ascripta, vel ad anapszestum explendum in- 
trusum videtur. Itaque ego quidem uncis 
inclusi. Hermannus θηρῶν ὀβρικάλοις ἔπιε 
τερπνὰ, ubi τερπνὰ intelligit Zea. 

142. κρᾶναι. Hermannus κρῖναι, et in 
proximo v. φάσματι τῷ στρουθῶν, quod 
meis auribus /Eschyleum non sonat. c7pov- 
θῶν omittendum monuit Porsonus, ut ex 
I. ii. 311, illatum, quem locum respexisse 
JEschylum verisimile est. ἀητῶν Franz. 
(h. e. ἀετῶν.) Deest sine dubio spon- 
dzus ad supplendam justam versus men- 
suram. 

144. Versus ἄμετρος et meo judicio cor- 
ruptus. Dactylicum fuisse indicat καλέω 
solute scriptum. Sententia: illa quidem 
rogat Jovem ; sed ego, utpote vates, invoco 
Apollinem, fratrem ejus (imo Pzanem, 
qui, quisquis est, non est frater Dianz, 
Herm.), et τὸν (jtov, deum averruncum et 
medentem, ut rà κατάμομφα quz insunt 
omini avertat, sc. ne illa pre ira naves 
retineat, alterum sibi fieri exigens sacrifi- 
cium (quz vis est medize vocis σπευδομένα, 
monente Herm.). θυσία ἑτέρα non est 
infausta, nefanda, sed prior θυσία cum 
fuisset gravidz leporis voratio (θυομένοισι 
v. 135), altera est czedes Iphigenis, secun- 
dum illam priorem facta. 
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/ , , Ξ3 ἃ , . ! 
νεικέων τέκτονα GUJLQUTOV, OU δεισηνορα μίμνει 


γὰρ φοβερὰ παλίνορτος 


, , ! 7 ^ , » 
OLKOVOHLOC δολία μναμὼν μηνις τεκνόποινος. —— 


150 


τοιάδε Κάλχας ξὺν μεγάλοις ἀγαθοῖς ἀπέκλαγξεν 


μόρσιμ᾽ ἀπ᾽ ὀρνίθων ὁδίων οἴκοις βασιλείοις" 


^ , t , 
τοῖς ὃ ομοφωνον 


» » 20 ' S: c) , 
αἴλινον, αἴλινον εἰπὲ, TO tU viKaTto, 


i e a 13 ^ , Fo » 
Ζευς, OOTIC ποτ ἔστιν. EL τοὺ αυ- 


στρ. ad. 155 


e^ ! 7 
τῳ φίλον κεκλημένῳ, 


ἐς T Δ , 
TOUTO νιν προσεννέπω. 


3 » , 
ουκ exo T ooctuKaoat, 


πάντ᾽ ἐπισταθμώμενος, 

πλὴν Διὸς, εἰ τὸ μάταν ἀπὸ φροντίδος ἄχθος 100 
χρὴ βαλεῖν ἐτητύμως. 

οὐδ᾽ ὕστις πάροιθεν ἣν μέγας, avr. a. 


παμμάχῳ θράσει βούων, 


Ὃν Ἃ / Ness 
Τουδὲν αν λέξαι, πριν ων 


148. σύμφυτον. Schol. Med. συγγεν:- 
κήν. Obscura est locutio: familie inhe- 
rentem, que a domo non discedit. Post 
δεισήνορα supplevit Herm. φωτὸς, et vv. 
145— 9 rectius distribuit. 

149. Manet Furiarum ira, quzxe postea in 
auctorem czdis resurget, ut poenas cssae 
filie ab eo exigat. .Ambigue dicitur μῆνις, 
quanquam addito οἰκονόμος δολία de Cly- 
teemnestrz ultione intelligenda erat; ambi- 
gue etiam τεκνόποινος, quod in Thyestze 
liberos, non solum in Iphigeniam cadere 
putandum est. 

155. Zeus, quocunque nomine debeat 
vocari, h. e. sive ἕένιος, seu σωτὴρ, etc., 
quod mihi quidem, inquit chorus, parum 
liquet, quoniam μάταιον est ἄχθος ópov- 
τίδος, incerta tantum et inanis mali prz- 
sagitio ;—si liceat sic indefinite invocare 
deum, quasi merum Jovem invoco. Sic 
Herc. Fur. 1263. Ζεὺς, ὕστις ὁ Ζεύς. 
Troad. 885. ὅστις ποτ᾽ εἶ σὺ δυστόπαστος 
εἰδέναι, Ζεῦ. Frag. Melanipp. 1. Ζεὺς, 








ὕστις ὁ Ζεύς. 

158. Non invenio, omnia expendens, 
quod ad hunc casum meum accommodatum 
putem; sc. exputare nequeo quo eum no- 
mine appellem, si id agam ut vanam hanc 
solicitudinem amoliar, ἀποβάλω. Nam 
qui nescit causam anxietatis, is nescit etiam 
ad quem confugiat, cujus opem imploret, 
quem deum nominatim invocet.  Pr:sentit 
chorus malum aliquod imminere, sed expe- 
dire nequit quidnam et quando illud futu- 
rum sit. προσεικάσαι est conferre quid- 
libet ut aptum ac simile alteri, inf. 1100. 
Cho. 10. 

162. Sententia: quoniam tamen plures 
jam devicit Ζεὺς (sc. τοὺς δισσοὺς rvpáv- 
νους, Prom. 978, Uranum nempe et Sa- 
turnum), certe non inepte invocabo eum 
τὸν νικηφόρον. Porro modo parta victoria 
quis rectius appellari potuit quam Ζεὺς 
νικηφόρος, si opem ejus postularet chorus ? 

164. Libri οὐδὲν λέξαι. (οὐδέν τι λέξαι 
Farn. ex metrica correctione.)  Restitui hic 


14 


pA 223 
ὃς δ᾽ ἔπειτ tjv, τρια- 


ΑἸΣΧΎΛΟΥ 


165 


-^ » , 
κτηρος οἴχεται TUX Y. 


^ » , 
Znva δέ τις προφρύνως ἐπινίκια κλαζων, 


LEA ^ A RA 
τευξεται φρένων TO παν 


τὸν φρονεῖν βροτοὺς ὁδώσαντα, ἐτὸν πάθη μάθος 


» 
θέντα κυρίως ἔχειν. 


» e 


στάζει δ᾽ ἔν 


στρ. β΄. 
171 


, 
Umvo προ καρδίας 


, H 2M * rs 
μνησιπημὼν πόνος, Και παρ ακοντας nA σωφρονειν 


δαιμόνων δέ που χάρις, 


175 


, , A AA UA 
βιαίως σέλμα σεμνον μένων. 


versus conjectura vix potest; excidit enim, 
ut videtur, insolentius verbum, pro quo 
glossa λέξαι irrepsit. οὐδὲν ἂν λέξαι 
Schütz. Blomf. Peile, Dind. Franz., quos 
ego quoque secutus sum, ut sensus aliquis 
eliciatur; sed verum non esse vel metrum 
arguit. οὐδὲν ἀρκέσαι Müller. Dissert. ad 
Eum. p. 223. οὐκ ἀλέξεται J. Conington. 
ob λελέξεται πρὶν ὧν, neque non dicetur 
isse, h.e. ille dicetur non amplius esse, 
Hermannus; quod JZEschylem structure 
simplicitatem vix sapit. Mihi suspectum 
est etiam istud ὕστις in v. 162, quod de 
certa persona non recte usurpatur.—o?0£v 
ἂν λέξαι, nullius momenti est, monente 
Herm., qui contulit Equit. 334. νῦν δεῖξον 
ὡς οὐδὲν λέγει τὸ σωφρόνως τραφῆναι. 

167. Eadem structura est Acharn. ult. 
τήνελλα καλλίνικον ἀδοντὲς σὲ xai τὸν 
ἀσκόν. 

168. τεύξεται φρενῶν. Eam ab ipso 
Jove intelligentiam consequetur, quz suffi- 
ciat ad levandum solicitudine animum. 75 
omnino recte judicat, Blomf. 

169. Libri τῷ πάθει μάθος. τὸν Por- 
sonus. Vulgatum tuetur Hermannus. τὸν 
πάθη μάθος emendavit Schützius, quod 
verum mihi videtur. Nam κυρίως ἔχειν, 
proprie et peculiariter in se habere disci- 
plinam, dicitur ipsa molestia, minime vero 
is qui molestia afficitur. Proverbium μαθή- 
ματα παθήματα satis notum est. Confer 
Eum. 495. ξυμφέρει σωφρονεῖν ὑπὸ στένει. 





| Infra 241.—Idem Zeus, inquit, homines 


sapere et morigerari instituit, faciendo ut 
per a&rumnas ediscant modestiam. Innui- 
tur Azamemno, quem manet cum conscien- 
tia sceleris tum experientia doloris. 

172. ** Gravissima, sed obscurius expressa 
sententia non videtur satis percepta esse. 
Ad στάζει ex sequentibus, ut particula post 
ἐν posita ostendit, accusativus τὸ σωφρονεῖν 
supplendus est. Μνησιπήμων πόνος, etsi 
conscientiam malefactorum significari patet, 
tamen utrum, ut Blomfieldio placuit, angor 
sit ex recordatione malorum, an quod mihi 
et aptius et fortius dictum videtur, angor 
excitans vel recordationem peccatorum vel 
cogitationem poenarum, valde ambigi potest. 
Certe μνησιπήμων similiter ut in contra- 
riam partem λαθικήδης dictum videtur. 
Utcunque est, eadem ambiguitate Latine 
dicas, instillat et in somno cordi modera- 
tionem admonitor malorum labor, et venit 
illa ad invitos." Hermannus. — στάζειν 
aptissime hic dicitur de eo quod non subito 
irruit, sed lente ac pedetentim insinuatur, 
ut δειματοσταγὴς Cho. 827.—7 00 καρδίας, 
sedem habens ante cor, et non discedens 
ab eo. Sic πάροιθεν καρδίας Cho. 827. 

175—6. *'Hoc dicit poeta: malis ut 
corrigantur homines deorum forsitan be- 
nignitate institutum esse, per vim imperia 
sua exsequentium, si sponte sua virtutem 
colere mortales negligant." Hermannus: 
qui βίαια legit cum Bothio, ob metrum 
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EY "My € ᾿ ε , ^ , "^ 
καὶ ToU nytuwv o πρέσβυς νεων Δχαιικών, 


, » / 
μαντιν ovrtva ψέγων, 


᾽ Jy , 
ἐμπαιοις τυχαισι συμπνέων.--- 180 


Q5 Ἃ X , oy, ^ p m : , 
tuT GT οιᾳ ΚΕΊ αὙγγέει apv! orT 


Χαλκίδος πέραν ἔχων 


᾿Αχαιϊκὸς λεώς, 


Τπαλιρρόχθοις ἐν Αὐλίδος τόποις, 


^ » 3 1 S , ^ 
Tr voat ὃ ao —TQUuuovoc poA ovcat 


, 
kakoa xoAot, νήστιδες, δύσορμοι 


βροτῶν ἄλαι, 


στρ. 
186 


^ Y , , - 
νεων {τὲ Kat πεισμάατῶὼν ἀφειδεῖς, 


πα λιμμήκη χρόνον τιθεῖσαι 


2 


/ 
τρίβῳ κατέξαινον avÜoc ᾿Αργείων" 


190 


, A 4 A ^ 
ἕπει δὲ και πικρου 


χείματος ἄλλο μῆχαρ 


βοιθύτερον πρόμοισιν 


antistrophicum. δαιμόνων χάρις qui deo- 
rum reverentiam vertunt, ii comparabunt 
ἀθίκτων χάρις v. 362. 

177. Repetit narrationem a v. 155 ab- 
ruptam, dum deprecatur chorus malum 
eventum quem praedixerat Calchas. 

179. μάντιν οὔτινα ψέγων, non diffidens 
vati, non dubitans de veritate vaticinii, η0- 
lens artem obterere extispicum, Cic. de 
Div. i. $ 29, sed conspirans et acquiescens 
in malis que tunc acciderant. Aliter K., 
et quidem nimis subtiliter. — Infeliciter 
Blomf. ψέγεν tentavit. 

181. ““κεναγγὴς, famem generans. Ab- 
errarunt interpretes quum hane vocem ad 
navium vasa retulerunt." Blomf. 

183. Χαλκίδος πέρα est Aulis, sita e 
regione Chalcidis. "Vide ad Suppl. 258. 
Phil. Mus. Cant. i.p. 191. Bene ad hunc 
locum laudavit Hermannus Livium xxviii. 6. 
παλιρρόχθοις H. L. Ahrens pro παλιρρό- 
θοις, preclara ac fere certa emendatione, 
recte a Dind. et Franz. recepta, non modo 
ob v. strophicum, sed quia longam syllabam 
postulant leges antispastici versus. Tum 
ῥοχθεῖν proprie de undarum strepitu dici- 
tur, ut Od. v. 402, quanquam et παλιρ- 





ρόθιον κῦμα legitur ib. ix. 580. Vulgatum 
non mutavit Hermannus, cui versus est 
trimeter brachycatalectus. 

185. πνοαὶ ἀπὸ Στρύμονος, h.e. τὰ 
Opykta ἀήματα inf. 1391. Klausen. 

187. δύσορμοι βροτῶν ἄλαι, qui homi- 
nes aufert in loca importuosa. ** Quod in 
fabulis vetustis semper fere circa Maleam 
promontorium borea auferuntur heroes in 
mare Australe, velut Ulysses et Agamem- 
no." Klausen. 

188. Respexit Il.ii. 135. xai δὴ δοῦρα 
σέσηπε νεῶν kai σπάρτα λέλυνται. 

190. ““τρίβῳ exquisitius dictum pro 
τριβῇ. V. Steph. Lex." Hermannus. Equi- 
dem junxerim τρίβῳ κατέξαινον, conte- 
rendo consumebant, ut τρίβῳ τε kai προσ- 
βολαῖς inf. v. 382, nisi quod dativum post 
τιθεῖσαι expectes. Confer Thuc. vii. 42. 
τρίψεσθαι τὴν στρατιὰν, et ib. 48. τρίβειν 
προσκαθημένους. 

192. ἄλλο μῆχαρ βριθύτερον, sc. iis 
qua frustra ad solvendam classem proposita 
vel etiam adhibita erant.—poó£pwv" Aprt- 
μιν, mentionem faciens Dianz; monens 
ilius iram placandam esse. Vide inf. 937. 
sup. 133. 
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Di , 
μάντις ἔκλα γξεν, προφέρων 


. , / , , 4 
" Aprguv, ὥστε χθόνα βάκτροις ἐπικρούσαντας ᾿Ατρείδας δάκρυ μὴ 


κατασχεῖν᾽ --- 195 
,p£0S * ΄σ 
ἄναξ δ᾽ ὁ πρέσβυς TOT εἰπε φωνών᾽" avr. y. 


^ ^ i . 
** Βαρεῖα μὲν κῆρ τὸ μὴ πιθέσθαι 
» 
βαρεῖα ὃ , & 200 
5. , » 
τέκνον δαίξω, δόμων ἄγαλμα, 
, 
μιαίνων παρθενοσφαγοισιν 
xx. , /, Cd , 
ῥείθροις πατρῴους χέρας βωμοῦ πέλας. 
τί τώνδ᾽ ἄνευ κακών ; 
^ , 
πώς λιπόναυς γένωμαι, 205 
* , 
ξυμμαχίας αμαρτῶν ; 
παυσανέμου yap θυσίας 
θ , 0 " , ^ , , 0 ^ θέ τ - i] yi 
παρθενίου θ᾽ αἵματος ὀργᾷ περιόργως ἐπιθυμεῖν θέμις ev yap en. 
"Ὁ " 
ἐπεὶ ὃ ἀνάγκας ἔδυ λέπαδνον, στρ. ὃ: 92911 
φρενὸς πνέων δυσσεβῆ τροπαίαν 
, , 
ἄναγνον, ἀνίερον, τοθεν 


| , 


195. Impatientiz ac desperationis hunc | yo. αὐδᾷ, ὁ μάντις OnXovóri" Herm., 
gestum esse qui meminerit, eum conferre | qui sic vertit: vafes dicit fas esse avide 
juvabit Plutarch. de Defectu Orac. vii. τῇ | ezpetere ventos pacans sacrificium virgi- 
βακτηρίᾳ δὶς ἢ τρὶς πατάξας, ἀνεβόησεν | neumque sanguinem, et de indeclinabili 
ἰοῦ ἰοῦ. θέμις lectores consulere jubet πε a se ad 

198. Parenthetici sunt versus 181—197. | CEd. Col. 1189, notata sunt. ἐπιθυμεῖ 
Tunc, inquam (δὲ), rex senior etc.—7ór | vulgo ad Dianam referunt; quod recte fieri 
pro τόδ᾽ Stanleius, quod verum videtur. | negat idem vir doctus: nam *'sacrificium 
Vide inf. ad v. 1387. Nam repetendum | si sibi poscit Diana, poscit, ipsa ut placetur, 
erat τότε ex v. 177, monente Herm. non ut cessent adversi venti." At senten- 

203. πέλας πατρῴους χέρας ῥεέθροις | tia hzec esse potuit: postulat sibi fieri 
Hermannus, omisso βωμοῦ, et in strophico | sacrificium ut placatis ventis classem sol- 
v. 190 " Apyovc pro ᾿Αργείων. vere sinat. Nihilominus θέμις (αὐτοῖς) 

205. * Male plerique interpretes λιπό- | ἐπιθυμεῖν simplicius puto.  Durior est 
vavc active dictum putarunt. Hoc dicit, | structura αὐδᾷ θέμις, vates dicit fas esse, 
quomodo a classe destituar, orbatus sociis? | quam ut istud abóg cum Hermanno reci- 
Nam si nolet immolare filiam, destituent | pere ausim. ltaque sequor K. “ὀργᾷ 
eum qui se socios praebuerunt expeditioni | περιόργως, ut πικρῶς ὑπέρπικρον Prom. 
in ipsius et fratris gratiam susceptz." Her- | 965. βαρὺ τὸ περίβαρυ κρύος Eum. 
mannus. Λιπόναυς est is, cui deficiunt | 115." Ceterum ydp in παυσανέμου γὰρ 
naves. etc. ad suppressam sententiam pertinet: 

210. Libri ὀργᾶ, ὀργᾷ, vel ópyàt. In | (nec injuria me destituent socii,) fas enim 
Guelph. superscriptum αὐδᾷ. Schol. Med. | est etc. 
ὀργᾷ: τῷ τρόπῳ yàp αὐδᾷ ὁ μάντις 213. τόθεν, h. e. ὅθεν, ut Pers. 101, et 
δῆλον ὅτι. ““ Scribendum ὀργᾷ, τῷ τρόπῳ. | sic Schol. Med. Alii pro ἐκ. τοῦ, sc. τού- 
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, ^ 
TO παντότολμον φρονεῖν μετέγνω,---- 


βοοτοῖς θρασύνει γὰρ αἰσχρύμητις 


215 


, 1 , 
τάλαινα παρα κοπα πρωτοπήμων, I 


ἔτλα δ᾽ οὖν θυτὴρ γενέσθαι θυγατρὸς, 


γυναικοποίνων πολέμων aperyav, 


X , ^ 
Kat προτέλεια ναων. 


λιτὰς δὲ καὶ κληδόνας πατρῴους 


ἄντ. δ΄. 


Tap οὐδὲν αἰῶνα παρθένειόν te 
ἔθεντο φιλόμαχοι βοαβῆς. 
͵ Sx rp 1 , , 1 
$oactv ὃ aocoic πατὴρ μὲτ εὐχᾶν 


δίκαν χιμαίρας ὕπερθε βωμοῦ 


πέπλοισι περιπετῆ παντὶ θυμῷ 


^ ^ , , , 
προνωπη λαβεῖν αέρδην, στόματος 


τε καλλιπρῴρου φυλακὰν κατασχεῖν 


φθόγγον ἀραῖον οἴκοις 


του τοῦ χρόνου, accipiunt. Sed clausula 
parenthetica βροτοῖς θρασύνει γὰρ cet. ad 
τὸ παντύότολμον φρονεῖν explicandum in- 
terseritur. τροπαία ὕθεν μετέγνω cet. est: 
eg animi conversio ey qua temerariam 
agendi audaciam concepit. Post μετέγνω 
plene interpungit Hermannus. 

215. βροτοῖς. Ad 0pacóvs supplendum 
Thucyd. v. 111. πολλοῖς γὰρ τὸ 
αἰσχρὸν ἐπεσπάσατο, SC. αὐτούς. Vide 
Arnold. ad ii. 7. βροτοὺς Blomf. Dind. 
Herm. ex Schützii emendatione. Inchoa- 
tur sententia ab dativo, quasi hoc in animo 
habuisset poeta: βροτοῖς γὰρ vapakoz« 
ἐστιν ἡ Opacóvovca αὐτούς.---πρωτοπή- 
μων, αὖ πρώταρχος ἄτη v. 1103, Scilicet 
facinore semel concepto, homines ad majora 
audacter et temere ruunt. 

217. ἔτλα δ᾽ οὖν. Tunc, utcunque du- 
rum, sustinuit tamen. — Vide ad v. 34. 

218. ἀρωγάν. Que res esset auxilio. 
Eadem structura inf. 1393. Cho. 192. Prom. 
575. Eur. Hel. 77. ἀπόλαυσιν εἰκοῦς 
£0avtc dv. Plura Monk. ad Alcest. 7. 

221. αἰῶνα παρθένειον. Quod virgo 
moritura esset, matrimonium nondum ex- 
perta.—doCoc, minister, proprie germanus 


, , 
αὑτοὺς. 





arboris ramus, New Cratylus, ὃ 280, μετ᾽ 
εὐχὰν cum λαβεῖν conjungit Herman- 
nus. 

225. παντὶ θυμῷ, omni alacritate, προ- 
voij λαβεῖν, prehensam ita tenere ut cer- 
vix super aram extenderetur. — ἀέρδην, 
ἄρδην, ut Iph. Taur. 26. ὑπὲρ πυρᾶς 
perapcía ληφθεῖσα.  Sublata virum ma- 
nibus Lucretius i. 85, qui hunc locum 
respexisse creditur. Mos autem erat vic- 
timam ministrorum manibus super aram 
sublatam jugulare. Cf. Od.ii.453. Eur. 
ΕἸ. 813. kdcóaÉ ἐπ᾿ ὦμων μόσχον, ὡς 
ἧραν χεροῖν δμῶες. Quod de ipsa Iphi- 
genia diserte narratur ibid. v. 1022. ἔνθ᾽ 
ὑπερτείνας πυρᾶς λευκὴν διήμησ᾽ ᾿Ιφιγό- 
νης παρηίδα. 

227. Et ut pulcri oris constrictio cohi- 
beret imprecationes. Sunt qui malint $v- 
λακὰν κατασχεῖν φθόγγον sic interpretari, 
ut inf. 787. ψήφους ἔθεντο φθορὰς pro 
ἐψηφίσαντο. φυλακᾷ Blomf. φυλακὰν 
στόματος ut ἀρωγὰν v. 218 construit J. 
Conington, ut sit accusativus cognatz sig- 
nificationis; de quo vide Jelf, Gr. Gr. 
8$ 580. 3. 


18 ΑἸΣΧΎΛΟΥ 


στρ. ἘΞ 
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' 2M , , τ / h 
βίᾳ χαλινων τ ἀναυὸδῳ μένει. 
, 
κρόκου βαφὰς ὃ ἐς πέδον χέουσα, 
ἔβαλλ᾽ ἕκαστον θυτήρων 
az ὄμματος βέλει φιλοίκτῳ, 
πρέπουσα θ᾽ ὡς ἐν γραφαῖς, προσεννέπειν 
θέλουσ᾽ " ἐπεὶ πολλάκις 
' DE ^ , ; 
πατρὸς κατ ἀνδρώνας ευὐτραπέζους 235 
» t ^ un , "X^ 1 
ἔμελψεν, αγνᾳ ὃ αταύυρωτος αὐδᾷᾳ πατρὸς 
, , » , ys 
φίλου τριτύόσπονδον εὐποτμον T [ 
»^ , C ] 
αἰωνα φίλως ετιμα. 


DT y? 2D OUO , -" J , 
τα ἔνθεν OUT tiOO0V OUT ἑννέπω avr. ec. 


τέχναι δὲ Κάλχαντος οὐκ ἄκραντοι. 


230. κρόκου βαφὰς ἐς πέδον χέουσα de 
rejecto croceo velamine accipit Hermannus, 
quod idcirco regiam virginem fecisse monet, 
ut vultu tantum, non verbis, duces move- 
ret. χέουσα est: ita explicans ut deflue- 
ret; quo sensu πέπλον μὲν κατέχευεν ex 
Hom. Il. v. 724, laudat Peile. Sed vestis 
muliebris alibi vocatur κροκωτόν, ut scepius 
apud Aristophanem. Qui de fuso sanguine 
hoc dictum putant, et prave interpretantur 
κροκοβαφὴς σταγὼν infra v. 1090, et obliti 
sunt statim sequi rà δ᾽ ἔνθεν οὔτ᾽ εἶδον 
οὔτ᾽ ἐννέπω. 

233. ὡς ἐν γραφαῖς, κέ in pictura; sc. 
muta, quia loqui non potuit prz obligato 
capistro. 

236. Vulgo ἔμελψεν, cantaverat. Sed 
ἔμελθεν Guelph. Ald. Rob., unde ἔμιχθεν 





Hermannus, ** quoniam illi sepe in Aospi- | 


tali domo patris ad mensam convenerant." 
Przclara, non negaverim, conjectura. ** Ne- 
que enim illo zvo in conviviis cantabant 
virgines, quzeque id /Eschyli tempore facie- 
bant, tibicinze erant et saltatrices, et arte 
ila et corpore questum facientes," Sane 
verisimile est a tali muliere plerumque can- 
tatum esse, eamque post factam libationem 
convivio discessisse. Plutarch. Symp. 8 v. 
ἡμεῖς μὲν ἐσπείσαμεν, ἡ δὲ αὐλητρὶς 
ἐπιφθεγξαμένη μικρὰ ταῖς σπονδαῖς, ἐκ 
μέσου μετέστη. Sed ea ipsa de causa, 
quia vulgo meretrices erant, Aramemnonis 
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filia dicitur ἀταύρωτος, quod Hesychio est 
ἄζυγος kai παρθένος, et sic fere: Schol. 
Med. Quid vero? cum dicit &yvg (libri 
quidem ἁγνὰ, sed hoc parum refert) αὐδᾷ, 
nonne de cantu ejus casto ac parum lzscivo, 
qualis fuit illarum mulierum, id intelligi 
vult poeta? Itaque ἔμελψεν equidem non 
muto; nec ἀταύρωτος cum Hermanno z07 
efferata interpretor. Sic enim ille: ** Hoc 
dicit poeta, puellam, non indignatam quod 
immolaretur, pio silentio honorasse sortem 
patris, faustam futuram per hoc sacrifi- 
cium." Ceterum de repetita szepius actione 
recte usurpatur aoristum, ut dicunt Grzci 
πολλάκις ἐθαύμασα etc. Vide Shilleto 
ad Dem. de Fals. Leg. p. 405. $ 228.  Se- 
quens ἐτίμα ad πολλάκις non pertinet. 

237. τριτόσπονδον, beatum; qui Jovi 
Σωτῆρι debitum honorem referebat. ** Dum 
tertia libatio fiebat, pzeana aliquis canebat." 
Blomf. Confer Plat. Symp. p. 176. init. 
Cho. 336, et vide ad Suppl. 26. Plutarch. 
Symposiac. lib. v. Quzst. v. ὃ 2. οὐδὲ yàp 
θεῷ θύοντες πᾶσι τοῖς ἄλλοις θεοῖς, μά- 
λιστα συννάοις καὶ συμβώμοις, κατευχό- 
μεθα, ἀλλὰ τριῶν κρατήρων κιρναμένων, 
τοῖς μὲν ἀπὸ τοῦ πρώτου σπένδομεν, τοῖς 
δ᾽ ἀπὸ τοῦ δευτέρου, τοῖς δ᾽ ἀπὸ τοῦ 
τελευταίου. 

240. οὐκ ἄκραντοι. 'Dicit hoc uni- 
verse, n0n vana est ars Calchantis. Re- 
spicit enim quz supra commemoraverat 


ATAMEMNON. 


Δίκα δὲ τοῖς μὲν παθοῦσιν 


μαθεῖν ἐπιρρέπει᾽ τὸ μέλλον δ᾽ 


, A , , 5 ἃ , , 
ἐπεὶ Tovf γένοιτ av λύσις, προχαιρεέτω" 


» δὲ ^ L o 
ἰσὸν O6 TUO T pooTtveuv 


τορὸν γὰρ ἥξει T ξύνορθρον αὐγαῖς. 


, d 2. VERA , 7 σῷ ε 
πέλοιτο ὃ ουν TQÀ7TL τουτοισιν εὖ πραςις, ως 


θέλει τόδ᾽ ἄγχιστον ᾿Απίας 


, 
γαίας μονοφρουρον ἕρκος. 


e , , 
"Ko σεβίζων σὸν, Κλυταιμνήστρα, Kparoc 


eun yao ἐστι φωτὸς ἀρχηγοῦ τίειν 


cC , " » , 
υνα!τκ t01] ιωθέντος aootvo Üoovov. 
; tpnp C ( 


Oc »y ' » ' / 
συ ὃ ΕΙΤΕ κεδνὸν t&LTE μὴ πεπυσμένη 


v. 130 seqq. non ex omni parte prospere 
successuram esse expeditionem, quumque 
modo de impio facto Agamemnonis dixisset, 
simul ex hoc aliquid mali nasciturum prz- 
sagit." Herm. 

241. Sententia est: Sed, quoniam suum 
quisque fatum patiendo cognoscere solet, 
nihil proderit divinare quidnam ex hoc 
facinore Agamemnoni paret justitia. ἐπιρ- 
ρέπειν transitive ponitur, ut inf. 687. Eum. 
848. Hermannum si audias, non τοῖς za- 
θοῦσιν arcte jungenda erunt, sed τοῖς μὲν 
est illis, sc. qui virginem immolarunt, et za- 
θοῦσιν valet διὰ τοῦ παθεῖν, experiundo. 

242. Libri τὸ μέλλον, τὸ δὲ προκλύειν 
ἐπιγένοιτ᾽ ἂν (vel ἐπεὶ γένοιτ᾽ ἂν) κλύοις 
προχαιρέτω. Verba τὸ δὲ προκλύειν (teste 
Hermanno) in Med. ab alia manu adjecta 
sunt. Et videntur quidem propter τὸ μέλ- 
λον irrepsisse. κλύοις autem est ἡ λύσις 
γ6] ἤλυσις. Vide ad Suppl. 775.  Ejecto 
articulo, ézei οὐ pro ἐπεὶ cum Blomfieldio 
Scribendum putavi. .Apage, inquit, mali 
presagitionem, antequam advenerit, quo- 
niam quod futurum est nullo modo avertere 
possis. Cf. Suppl. 1031. ὅτι τοι μόρσιμόν 
ἐστι, τὸ γένοιτ᾽ ἄν. Inf. 1211. τὸ μέλλον 








ἐπεὶ γένοιτ᾽ ἂν λύσις, quoniam veniet 
solutio, J. Conington. 

245. Vulgo συνορθὸν αὐταῖς. σύναρ- 
θρον Flor. Farn. σύνορθρον αὐγαῖς Well. 
Peile, Dind. Conington et Hermannus. 
ξύναρθρον draic Franz. αὐταῖς qui ser- 
vandum putant, ad τέχναι v. 240 retrahunt. 
** Orietur cum luce solis eventus." Herm. 
Veniet, inquit chorus, τὸ μέλλον istud, 
quicquid sit, simul cum orto sole; h. e. 
mox per nuntios certiores erimus quomodo 
res gestze fuerint. 

246. süzpa£iclibriet Herm. εὖ πρᾶξις 
K. Franz. Videad Suppl.110. De'Azía 
yaia, producta a, qua Peloponnesus vel 
potius Argiva terra significatur, vide ad 
Suppl. 256. 

248. μονόφρουρον ἕρκος. Schol. Med. 
ἐπειδὴ μόνοι γέροντες ἐφύλασσον τὴν 
ἱἙλλάδα. Sed tamen, utcunque ea res 
eveniat, in posterum bene vertat, ut nos 
soli terre custodes relicti (cf. v. 74) opta- 
mus. ἄγχιστον, aurilio presens; New 
Crat. $ 284. Vehementer negat Herman- 
nus chorum semet ipsum dicere, ut qui se 
ὄναρ ἡμερόφαντον ἀλαίνειν supra affirma- 
verit. Sed quinam alii intelligendi sint 


ἥξει. Hermannus vero τὸ προκλύειν δ᾿ non monuit lectorem, nec mihi quidem 
ἤλυσιν προχαιρέτω. Nec male se habet | liquet. Certe de sua in regiam domum 
τὸ προκλύειν ἴσον ἐστὶ τῷ προστένειν.---- | benevolentia hic loqui debent senes. 


ΤῸ) οὖ 


20 


AIZXYAOY 


εὐαγγέλοισιν ἐλπίσιν θυηπολεῖς, 


κλυοιμ᾽ ἂν εὔφρων" οὐδὲ σιγώσῃ φθόνος. 


ΚΛΥΤΑΙΜΝΗΣΤΡΑ. 


εὐάγγελος μὲν, ὥσπερ ἡ παροιμία, 


τῷ 
σι 
σι 


Ἕως γένοιτο μητρὸς Εὐφρόνης πάρα. 


πεύσει δὲ χάρμα μεῖζον ἐλπίδος kAvawv: 


, U t , , ^ "ἢ 
Πριάμου yap ῃοήκασιν Ἀργεῖοι πόλιν. 


πώς φής; 


» , ?, , , 
. ἔστιν" τί ὃ ουχι: 


262. 7 enim benevolum esse (sc. gavi- 
sum esse hac nostra victoria) arguit oculus 
lacrymis suffusus. 

263. τί γάρ; τὸ πιστὸν ἐστὶ τῶνδέ σοι 
τέκμαρ ; Schütz. Dind. Franz. Herm. Con- 
ington (nisi quod quidam τὸ πιστόν ἐστι 
scribunt), quia scilicet vulgata lectio non 
congruat cum responso Clytzemnestrae. At | 
hoc velle videtur: Habeo quidem certam 
auctoritatem (ἔστιν), cui confidam, sed 
nondum dicere volo quznam ea sit. Non 
probabile est tantos viros falli; ego tamen 
h:reo in articulo (τὸ πιστὸν), si post τί 
γάρ ; interrogandi nota ponatur. 

264. Nisia diis fallimur. Confer θεῖον | 
ψύθος v. 462. 

266. ** Non recipiam opinionem mentis | 
dormientis." Klausen. 

267. ἄπτερος φάτις, in quo omnes fere 
heserunt interpretes, mihi videtur signi- 
ficare presagitionem non ab avibus profec- 





Τροίαν ᾿Αχαιών οὐσαν᾽ ἢ τορώς λέγω ὃ 


πότερα δ᾽ ὀνείρων φάσματ᾽ 


| i.e. bono omine nata. 


| allato. 


, » , , , 
πέφευγε τοῦπος εξ απιστίας. 


200 


, » t , , » , 

. χαρά μ᾽ ὑφέρπει, δάκρυον ἐκκαλουμένη. 
7 ^ | τὸ 2 
εὖ yap φρονοῦντος ὄμμα coU κατηγορεῖ. 
Y Ἁ "^ 
τί γὰρ TO πιστὸν ἐστὶ τώνδέ σοι τέκμαρ ; 


μὴ δολώσαντος θεοῦ. 


εὐπειθῆ σέβεις ; 265 


» , ^ , 
ov δόξαν àv λάβοιμι βοιζούσης φοενός. 
, EI 9 CUm y " »" , 
ἀλλ ἡ c επίανέν τις ἄπτερος $aric 
παιδὸς νέας ὡς κάρτ᾽ ἐμωμήσω φρένας. 


, , 1 ' , , B 
T OLOU χρόνου δὲ και πεπόρθηται πολις 9 


tam, sc. non omen per auspicia declaratum, 
sed opinionem quoquo modo conceptam, 
atque ideo vanam et inanem, πτερὸν est 
οἰωνὸς, omen, CEd. Col. 97. οὐκ ἔσθ᾽ ὅπως 
οὐ πιστὸν ἐξ ὑμῶν πτερὸν εἰσήγαγ᾽ εἰς 
τόδ᾽ ἄλσος. Eur. lon. 377. προβωμίοις 
σφαγαῖσι μήλων ἢ Ov οἰωνῶν πτεροῖς. 
CEd. Tyr. 310. ἀπ᾽ οἰωνῶν φάτιν. Sic 
Romani etiam, ut Propert. ii. x. 11. Tu- 
que, o cara mihi, felicibus edita pennis, 
Hesychius vero ex- 
plicat ἄπτερος per ταχὺς, hoc ipso loco 
Hermannus: “ἄπτερος φάτις est 
rumor immaturus, cui nondum fides ha- 
benda, comparatione ab avibus petita, qui- 
bus nondum ad volatum pennis firmatz sunt 
412. --ἐπίανεν, letum reddidit, inf. 1647. 

268. ἐμωμήσω, Angl. disparaged, under- 
rated. 

269. ποίου xpóvov. Non quamdiu, sed 
quo tempore, ut vel ex responso patet. 


ATAMEMNON. 


KA. τῆς νῦν τεκούσης φώς τοῦ εὐφρόνης λέγω. 270 


V » , » 
XO. kai τίς τόδ᾽ ἐξίκοιτ᾽ àv ἀγγέλων τάχος 3 


KA. Ἥφαιστος, Ἴδης λαμπρὸν ἐκπέμπων σέλας. 


φουκτὸς δὲ φρυκτὸν δεῦρ᾽ aT ἀγγάρου πυρὸς 


ἔπεμπεν" Ἴδη μὲν πρὸς Ἑρμαῖον λέπας 


, * / ' ' , , , 
Λημνου μέγαν δὲ 7 'avov εκ νήσου τριτον 


t5 
-IE 
[n 


" AUpov αἷπος Ζηνὸς ἐξεδέξατο, 


t , , “ , 
ὑπερτελῆς Tt, TTOVTOV ὡστε VOTLOGL, 


, ^ ^ , * € V 
ἰσχὺς πορευτου λαμπάδος προς ἡδονὴν, 


πεύκη τὸ χρυσοφεγγὲς, ὡς τις ἥλιος, 


σέλας παραγγείλασα Μακίστου σκοπαῖς" 


το τὰν / / Lr ie , “ 
ὁ δ᾽ οὔ τι μέλλων οὐδ΄ ἀφρασμόνως ὕπνῳ 


νικώμενος παρῆκεν ἀγγέλου μέρος" 


ἑκὰς δὲ φρυκτοῦ φώς ἐπ᾿ Εὐρίπου ῥοὰς 


Μεσσαπίου φύλαξι σημαίνει uoAov. 


οἱ δ᾽ ἀντέλαμψαν καὶ παρήγγειλαν πρόσω, 


271. τόδε τάχος, tam celeriter. K. 

275. Athos, mons 6778 pedes altus, 
Lemnum insulam obumbrare putabatur. 
Soph. Frag. 348. 'A0wc σκιάζει νῶτα 
Λημνίου βοός. Distat autem οὐκ ἔλαττον 
ἑπτακοσίων σταδίων (-Ξ 88 millia pas- 
suum), teste Plutarcho, De Facie in Orbe 
Lunz, ὃ xxii., qui " AQoc καλύψει πλευρὰ 
etc. laudat. Sed propius abesse suspicor, 
cum szepe falsam esse Graecorum mensuram 
per stadia notum sit, ac vix aut mons ipse 
aut flamma per tam longinquum spatium 
conspici potuerit. 

278. ἰχθῦς Franz. ex conject. H. L. 
Ahrens, sc. i£g wf pisces in dorso maris 
apparerent πρὸς ἡδονὴν λαμπάδος. In- 
geniose excogitatum; nam solent pisces 
congregari ad lumen, ita ut facile etiam 
capi possint. Si indignum hoc poeta, ut 
. quidam volunt, indigne etiam Pacuvius ap. 
Cic. de Divin. i. $ 24, de Achivorum reditu 
scripsit, μέ profectione leti piscium lasci- 
viam intuerentur, nec tuendi capere posset 
satietas. 

279. Libri πεύκη. 
cum Schützio. 


πεύκης Hermannus 
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vitii est, si reputes non δὲ, sed τὲ post 
ὑπερτελὴς scriptum esse. Nam δὲ si lege- 
retur, requireretur verbum pro nomine 
πεύκη, velut z70g.—Nunc vero, ré posito, 
ἐξεδέξατο etiam ad sequentia refertur. Ez- 
cepit flammam Athos et vis flamme altis- 
sime eminens, μέ mare collustraret, luxu- 
riante pinu. Significat enim πρὸς ἡδονὴν 
πεύκης, ut pro lubitu luxuriaretur flam- 
ma." Hermannus. πεύκη si retineas, nempe 
pinus, πρὸς ἡδονὴν erit ἡδέως. Olim 
παραγγείλασα v. 280 pro nominativo pen- 
dente accepi, et ὁ δὲ v. 281 tunc ille etc. 
interpretabar, collato Eum. 750. 

280. Schol. Med. Μάκιστον ὄρος Ἐῤ- 
DBoíac. Libri autem ckozác, nisi quod 
Turn. Vict. ekozaic. σκοπῷ Herm. 

282. παρῆκεν, Angl. passed it onwards. 
Ne vertas omisit. ldem est quod παρήγ- 


γειλεν. 
284. Schol. Med. Μεσσάπιον ὄρος με- 
| ταξὺ Ἑὐβοίας καὶ Βοιωτίας. Laudat 


| Hermannus Servium ad JEn. vii. 9. /z 


Anthedonis enim ora, que Baootie est, 
mons stat Messapius, a duce .Messapo 


*In πρὸς ἡδονὴν nihil | nominatus. 


22 ΑἸΣΧΎΛΟΥ 


, i e , 
γραίας ἐρείκης θωμον ἅψαντες πυρι. 


» , , 
σθένουσα λαμπὰς ὃ, οὐδὲ T μαυρουμενή, 


^ ^ , 
ὑπερθοροῦσα πεδίον ᾿Ασωποῦ, δίκην 


φαιδρῶς σελήνης, πρὸς Κιθαιρώνος λέπας, 


» » ^ , 
ἤγειρεν ἄλλην ἐκδοχὴν πομπου πυρος. 
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, M , , ᾽ , 
$aoc δὲ τηλέπομπον OUK Qvatvero 


' , ! ^ z 7 . 
φρουρα, πλέον καιουσα τῶν εἰρημένων 


λίμνην δ᾽ ὑπὲρ Γοργώπιν ἔσκηψεν φάος" 


Ξ 


» 3. p» 155 ᾽ , , , 
000C T ἘΠ᾽ Αιγίπλαγκτον εςικνουμένον», 


ὥτρυνε θεσμὸν μὴ T χρονίζεσθαι πυρός. 


29ὅ 


»J 8 , , , , 
πέμπουσι ὃ ἀνδαίοντες ἀφθόνῳ μενεῖ 


φλογὸς μέγαν πώγωνα, καὶ Σαρωνικοῦ 


πορθμοῦ { κάτοπτον πρών ὑπερβάλλειν πρόσω 


286. ἐρείκης. De planta nobis familiari, 
quz calluna vulgaris dicitur, minime cogi- 


arborea appellata. Vide Humboldt, 45- 
pects of Nature, vol. ii. pp. 23. 145 (vers. 
Angl). Inter rà θαμνώδη, arbusta, re- 
censet Theophrast. Hist. Plant. i. $ xviii. 
In arboris satis grandis magnitudinem cres- 
cit, flore albido minutissimo insignis, trun- 
cus autem ac rami inferiores nudi, marcidi, 
ac plane mortui videntur, unde ypata hic 
dicitur, ut a Sophocle γραίας ἀκάνθης 
πάππος. In altioribus montibus habitare 
solet: ipse inveni florentem plus 6000 pe- 
des supra mare in insula Madeira. 

292. τῶν εἰρημένων, sc.iis quz supra 
recensentur. Nam in breviore distantia 
major visa est conflagratio. Offendit in 
his Dindorfius, Przfat. ad ed. Oxon. 1851, 
p. vii, qui ex Hesychio anonymi verba 
προσαιθρίζουσα πόμπιμον φλόγα huc ad- 
scivit, * manifesto," inquit vir ille doctus, 
* ad hunc versum referenda." — Fateor mihi 
deesse confidentiam. 

294. Schol. Med. Αἰγίπλαγκτον" ópoc 
Μεγαρίδος. 

295. μὴ χαρίζεσθαι libri omnes (δὴ 
Farn.). Bona mihi videtur Heathii emen- 
datio, μὴ χατίζεσθαι, h. e. μὴ ἐνδεᾶ εἶναι 
(non desiderari Herm.), quam receperunt 


| proxima. 





Blomf. Dind. Herm. Cf. Eur. Heracl. 465. 


eMe ; P Ag τ 
οὐ σοῦ χατίζων δεῦρ᾽ ἄναξ στρατηλατεῖ. 
tandum, sed de diversa specie, hodie erica | 


Sed magis etiam placet Martini conjectura, 
a Franzio probata, μὴ χρονίζεσθαι, ut sen- 
tentizte unice apta, et vulgatz scripturce 
θεσμὸς πυρὸς est lex constituta, 
sc. ordo ignis certis locis dispositi ad victo- 
riam quam celerrime nuntiandam. Utitur 
fortasse verbo de λαμπαδηφορίαις fami- 
liardi. Ceterum hzc, ut alia plura, ex Per- 
sici belli gestis adumbravit 7Eschylus. 
Herod. ix. 3. πυρσοῖσι διὰ νήσων ἐδόκεε 
βασιλξὶ δηλώσειν, ὅτι ἔχοι ᾿Αθήνας. 

298. κάτοπτρον libri. De corruptela 
vide ad Suppl. 283. κάτοπτον Canterus. 
Sententia est: ut vel Sunium promonto- 
rium transiliret flamma. Nam hoc est 
πρὼν κάτοπτος X. κόλπου, qui despectat 
Sinum Saronicum. Confer κατόψιος Hipp. 
30. CEd. Col. 1600. Strabo, v. cap. ii. de 
Lun: portu: περικλείεται δ᾽ ὁ λιμὴν ὄρε- 


σιν ὑψηλοῖς, ἀφ᾽ ὧν τὰ πελάγη κατ- 


2 “- X. ou» 

οπτεύεται. ldem, vii. cap. v. τὸ ἄμφω 
κατοπτεύεσθαι τὰ πελάγη ἀπό τινος 
Υ TET δ᾿ 1X a ' t Κ 

ópovc. Et xii. i. ἀφ᾽ ἧς φασὶν oi àva- 
βαίνοντες κατοπτεύεσθαι ταῖς αἰθρίαις 
ἄμφω τὰ πελάγη. xiv. iv. πόλις ἐστὶν 
ὑψηλὴ, ὡς τοῖς ἐκ Πέργης ἔποπτος. Ibid. 
cap. V. ὄρος, ἀφ᾽ οὗ κατοπτεύεται πᾶσα 
Λυκία καὶ Παμφυλία καὶ Πισιδία.  Vulga- 
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φλέγουσαν᾽ εἶτ᾽ ἔσκηψεν, Ter ἀφίκετο 


, ^ 5 , ' LN. 
Apaxvatov aUmoc, ἀστυγείτονας σκυπας" 


900 


» 3,5 ^ , , , , 
καπειτ Ατρειδών εις τόδε σκηπτει στεγὸς 


, PEN , γ , ͵ , 
aoc τοὺ, οὐκ ἄπαππον ἰδαίου πυρος. 


IC , , 
TOL0lO. ἕτοιμοι λαμπαδηφόρων νόμοι, 


ἄλλος Tap ἄλλου διαδοχαῖς πληρούμενοι" 


^ , t ^ i] ^ , 
vika ὃ 0 πρωτος Kat τελευταῖος δοαμων. 


905 


c , ' 
τέκμαρ TOLOUTOV ξυμβολὸν τε σοὶ λέγω, 


ἀνδρὸς παραγγείλαντος ἐκ Τροίας ἐμοί. 


ΧΟ. θεοῖς μὲν αὖθις, ὦ γύναι, προσεύξομαι" 


λόγους δ᾽ ἀκοῦσαι τοὐσὸε καποθαυμάσαι 


tum κάτοπτρον tuentur Peile et Conington, 
quibus scilice&£ πρὼν fretum significare 
posse videtur. Sed Schol. etiam κατόψιον. 
xai autem additur, quia longissime distat 
Sunium ab /Egiplancto. 

299. φλέγουσαν. Ad τὴν λαμπάδα 
v. 287 referendum potius quam ad proxi- 
mum φλογός.---εὖὗ τ᾽ pro εἶτ᾽ scripsi ex Her- 
manni conjectura, qui quod etiam ἔστ᾽ ante 
ἔσκηψεν dedit, id minus necessarium vide- 
tur. Tum demum substitit, cum ad wulti- 
mam. stationem pervenit. Eodem sensu, 
ct quidem primario, σκήψειεν v. 397. 

303. ἕτοιμοι, sc. ἦσαν, ita provisi ut 
nulla mora in nuntiando fieret. Plerique 
libri ἔτυμοι. ** Mirum est Porsonum cum 
Schützio dedisse τοιοίδε τοί pow" Herm. 
Respicitur ἡ λαμπαδηφορία etiam in voci- 
bus νόμοι, διαδοχαῖς, et πληρούμενοι, sc. 
in quibus totus numerus τῶν λαμπαδη- 
φόρων percurritur, e£ quisque suas partes 
implet. Coercet metaphoram v. 305, quo 
exprimitur id non esse verum certamen, 
cum primus eundem honorem atque ultimus 
consecutus sit. Alii primum et ultimum 
hic pro toto numero positum putant, et 
palmam victorie non singulis cursoribus, 
sed toti ordini assignant, tanquam diverso 
ab aliis ordinibus qui animo concipiantur. 
Qua in re constaret victoria in cursu τῶν 
λαμπαδηφόρων, ex Pausan. i. 30. 2, doce- 
mur, quanquam non una sed plures rationes 
certandi fuisse videntur: ἐν ᾿Ακαδημίᾳ 





ἐστι Προμηθέως βωμός" kai θέουσιν ἀπ᾽ 
αὐτοῦ πρὸς τὴν πόλιν, ἔχοντες καιομένας 
λαμπάδας" τὸ δὲ ἀγώνισμα, ὁμοῦ τῷ ὃρό- 
μῳ φυλάξαι τὴν δᾷδα ἔτι καιομένην 
ἀποσβεσθείσης δὲ, οὐδὲν ἔτι τῆς 
νίκης τῷ πρώτῳ, δευτέρῳ δὲ ἀντ᾽ αὐτοῦ 
μέτεστιν" εἰ δὲ μηδὲ τούτῳ καίοιτο, ὁ 
τρίτος ἐστὶν ὁ κρατῶν" εἰ δὲ καὶ πᾶσιν 
ἀποσβεσθείη, οὐδείς ἐστιν ὅτῳ καταλεί- 
πεται ἡ νίκη. Itaque hoc loco nescio an 
hcec sit verborum sententia, cum non (quod 
potuit) χὠ τελευταῖος, sed καὶ τελευταῖος 
scribere maluerit poeta: vincit primus, 
eliamsi cursu ultimus est, h. e. ultimus 
cursum suscepit. Scilicet Ida mons fuerit 
βωμὸς Προμηθέως, unde cursus incipitur ; 
ipsa urbs meta est, quo tenditur. Qui vero 
primus pervenit cum ardente face, is in toto 
ordine φρυκτωριῶν revera ultimus erat, 
nempe 'Apaxvaiov αἷπος. Huic igitur 
data est palma, quia captam Trojam primus 
nuntiavit. De loco satis difficili ne verbum 
quidem Hermannus. Qui autem xai τε- 
Aevraioc pro kai ὁ τελ. accipiunt, ii con- 
ferent inf. 315. Soph. El. 991. 

306. Si quzris (sup. v. 263) quod sig- 
num habeam partez victorie, en tibi quse 
modo enarravi. 

308. αὖθις, postea, quod fit v. 344. 
Hesych. αὖθις: πάλιν, ἢ μετὰ ravra. 
Vide Monk ad Hippol. 312. Mox ἀπο- 
θαυμάσαι est animum explere mirando. 


ἐστίν. 


«τ. ..υ»...ὄ .- 
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διηνεκῶς θέλοιμ᾽ ἄν, ὡς λέγεις, πάλιν. 310 


^ Di » ε 
ΚΛ. Tooiav 'Avatot τῇδ᾽ ἔχουσ ἐν ἡμέρᾳ. 
c X port μερᾳ 


* ᾿ DA Ξ , Ὁ , 
οἰμαι βοὴν αμικτον tv πόλει πρέπειν. 


LE ΟἽ , 
ὄξος T ἄλειφά T T eyxéac ταύυτῳ κύτει, 


΄ » 4 » ,' , - 
διχοστατοῦντ αν οὐ φίλως προσεννέποις 


΄ ε , i] , , 
καὶ τών αλοντων kat κρατησαντων δίχα 915 


φθογγὰς ἀκούειν ἐστὶ συμφορᾶς διπλῆς. 


t M , Y , , 
οι μὲν yao aut σωμασιν πεπτωκοτες 


, ^ , A] ' 
ἀνδρῶν κασιγνήτων τε, και φυταλμίων 


ἘΝ , IE E σ ον EX θέ 
παιὸὲρ γέροντων, Οὐκὲετ ες ἑλεὺυ toov 


δέρης ἀποιμώζουσι φιλτάτων μόρον" 320 


1 ? * ' , , , 
TOUC ὃ aure νυκτίπλαγκτος εκ μαχῆης 7O0Ovoc 


^ 1 LEY 7 , , 
vuoTic προς αριστοισιν, ων ἔχει πολις, 


310. διανεκῶς Blomf. Dind. Franz. Pro 
vulg. ὡς λέγοις πάλιν Dind. Herm. ex 
Bothii conjectura oDc λέγεις πάλιν. λέγεις 
habet Franzii liber Ven. 2. (Hermanni 
cod. Bessarionis, qui priores hujus fabulce 
versus 339 ex ipso Mediceo exscriptos con- 
tinet, cum in Med. lacuna sit a v. 301 
usque ad 1034.) Sed oc satis recte se ha- 
bere videtur, i.e. πάλιν ἀκοῦσαι τούσδε 
λόγους, ὕπως λέγεις αὐτούς. Vulgatum 
subtiliter tuetur Conington; sed credo in 
his rebus non tam quid a Grecis dici 
potuerit, quam quid ex more loquendi dici 
soleat, quzrendum esse. 

312. Vividissima oratione depingit sibi 
Regina quz verisimile sit agi atque audiri 
in urbe recens capta. βοὴ ἄμικτος; clamor 
diversus ac dissonus. 

313. Libri ἐκχέας. ἐγχέας Canterus. 
Vulgo autem post προσεννέποις plene 
interpungitur. Sed comparatio hmc est: 
ut acetum et oleum si uni infuderis vasculo, 
ea non misceri, sed inimice distare videbis ; 
sie victos et victores non eadem loquentes 
audias, propter diversam fortunam.  Re- 
spexit Il. iv. 450, monente Blomf. Idem 
monuit Herm., qui τέ post ὄξος ad xai 
v. 916 pertinere docuit, et οὐ φίλω cum 
plerisque edd. praeferendum duxit. 

317. Czsis viris, feminarum et puerorum 


| 
| 
paíres, minus recte per γερόντων, addito 


| luctus describitur. οἱ μὲν, victi scilicet, 
| suorum corpora complectentes, feminze vi- 
rorum ac fratrum, pueri senum parentum, 
non jam ex ore libero mortem carissimorum 
conqueruntur. Tutissimum videtur jungere 
φυταλμίων γερόντων, ut φυτάλμιον Aék- 
τρον Rhes. 920, φυτάλμιος πατὴρ Soph. 
frag. 957. τεκόντων pro γερόντων corri- 
git Herm., quia ** maritis fratribusque me- 
moratis, tertii adjici patres debebant, quibus 
si est παῖδες additum, sponte patet ad 
cetera nomina similiter uxores sororesque 
debere intelligi." Quasi vero hoc ipsum, 


φυταλμίων, quam per τεκόντων exprimi 
posset. 

321. πόνος νῆστις per se quidem potest 
esse fames, ut νῆστις δύη inf. 1599, νῆστις 
vócoc v. 986; sed collato v. 328 intellige 
potius laborem excubias agendi sine victu ; 
nam νυκτίπλαγκτος et εὑδήσουσι inter se 
opponuntur. νήστεις Herm. ex Farn.— 
ἐκ μάχης πόνος, sc. cum post pugnam de- 
bebant potius somno ac victu refici.—óv 
ἔχει πόλις, **ut sumant jentaculum ex iis 
qui przebet urbs." K.—zpóc οὐδὲν ἐν 
μέρει τεκμήριον, nullo certo distributionis 
signo observato, ut reddit Schützius, i. e. 
nullam tesseram afferentes, quod in proxi- 
mo τύχης πάλον indicatur. 
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, 1 »N 0» ; , : 
τασσέει, προς οὐδὲν ἐν μέρει τεκμήριον 


, » e » , Li 
αλλ ως t€KQOTOC ἕσπεσεν τυχῆς πάλον, 


, , , ae ^ , , 
tv αἰχμαλώτοις Τρωικοῖς οιἰκημασι 


, » ^ « , , 
vatovotv, ἤδη των ὑπαιθρίων παγων 


δρόσων T ἀπαλλαγέντες, ὡς δυσδαίμονες 


, , t , ^ , , 
αφύλακτον εὐδησουσι πάσαν εὐφρυνην. 


εἰ δ᾽ εὐσεβοῦσι τοὺς πολισσούχους θεοὺς 


τοὺς τῆς ἁλούσης γῆς, θεών θ᾽ ἱδρύματα, 


980 


T ovràv ἑλόντες αὖθις ἀνθαλοῖεν ἄν. 


» Y , , , n ^ 
ἑρως δὲ μὴ τις προτερον eum UT στρατῷ 


es ^ ' ' , , 
πορθεῖν α μη xn, κέρδεσιν νικωμέενους. 


^ ' i] / , Li 
δεῖ γαρ προς OLKOUC νοστιμου σωτηρίας, 


325. "Thucyd. iii. 80. κατὰ γὰρ τὸ εἰκὸς 
ἀνδρῶν νεωστὶ πόλιν ἐχόντων πολὺ τὸ 
ἀφύλακτον εὑρήσομεν ---οπἰκὸς δὲ καὶ τὸ 
πεζὸν αὐτῶν κατ᾽ οἰκίας ἀμελέστερον, ὡς 
κεκρατηκότων, διεσπάρθαι. 

827. ὡς cum ἤδη arcte conjunctum sig- 
nificat nunc demum, cum jam sine excubiis 
totam noctem dormituri sunt. Nam par- 
ticula ὡς cum de tempore ponitur, eum 
rerum statum significat, quo quid vel actum 
est, vel agitur, vel mox agetur. Aperte 
hic respicit ad νυκτίπλαγκτον ἔνδροσόν τ᾽ 
εὐνὴν qualem describit excubitor v. 12. 
Non jam, inquit, rore madescentes, quia 
non jam sub dio excubias agunt, sed sub 
tectis recepti sunt. 
δυσδαίμονες satis recte dicuntur etiam vic- 


tores, propter mala quz ante partam victo- | 


riam perpessi sunt, famem, frigora, et rores ; 
nunc tandem futuri felices, quia securi et 
tecti dormire poterunt. ἀφύλακτον est 
ἄνευ φυλακῆς, sine necessitate vigilandi. 
πᾶσαν εὐφρονὴν, totam noctem, dicit, quia 
antea pars noctis in τετράμοιρον νυκτὸς 
φρουρὰν (Rhes. 5) impendebatur.—4c δ᾽ 
εὐδαίμονες Stanl. Blomf. Franz. Coning- 
ton. ὡς δὲ δαίμονες Dind. Well. ὡς 
δυσδαίμονες Scholef. ὥστ᾽ εὐδαίμονες 
Halmiusap.Dind. ὡς δ᾽ ἀλήμονες Herm., 
qui etiam ὡς δ᾽ ἀδείμονες tentavit in com- 
mentario. 

329. εὖ σέβουσι Hermannus aliique. εὐ- 





Confer etiam v. 542. | 





σεβεῖν θεοὺς fortasse dicitur, ut ἀλιτέσθαι 
θεοὺς Od. iv. 378. v. 108, et ἀσεβεῖν τινα 
Eum. 260. Confer Troad. 85, ubi propter 
sequens σέβειν vix possis εὐσεβεῖν in εὖ 
c:pav mufare. 

331. Libri οὐκ ἄν γε, quod hoc loco 
certe soloecum est, quanquam interdum in 
responsis ys etiam post ἃν ponitur, ut 
Acharn. 296. Phoeniss. 1215. Quod ego 
feceram, ut οὐτἂν scriberem, idem dedit 
Herm.— ἀνθαλοῖεν Stanleius (sed ante eum 
ἀνθάλοιεν Auratus, teste Herm.) pro αὖ 
θάνοιεν. De accentu non constat inter 
viros doctos, nec facile esset litem dirimere. 

332. μὴ ἐμπίπτῃ, cavendum ne incidat. 
Vid. sup. 130, et Append. A. ad Suppl. 
(ed. 2.) ἐμπίπτοι cum quibusdam libris 
Dind. Franz. Conington. Quod ἐμπέσοι, 
opinor, scripsisset poeta. Mecum facit 
Hermannus, conjunctivum przesentis usur- 
pari monens, quod presentia, non futura 
metuit Regina. 

333. ποθεῖν Herm. cum Vict. (de Flor. 
diversa referunt), qui non tam vastata tem- 
pla quam vim Cassandrze ab Ajace illatam 
atque alia hujuscemodi facinora cogitari 
putat. 

334. δεῖ σωτηρίας, ὥστε κάμψαι. Vide 
ad Suppl. 401. θάτερον κῶλον est alte- 
rum spatium, alter cursus stadii, postquam 
metam transvectus sis. Stadium ipsum in 
conspectu theatri erat: vide A4/Aens and 
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κάμψα!: διαύλου θάτερον κῶλον πάλιν. 335 


- , , , 4 
θεοῖς δ᾽ àv ἀμπλάκητος εἰ μόλοι στρατὸς, 


» i] i] ^ ^ , I 
ἐγρηγορὸς TO πῆμα τῶν ολωλοότων 


» ἃ 3 , ' , , 
γένοιτ QV, ει προσπαια μὴ τυχοι Kaka. 


^ , ' rad 5 ^ , ᾿Ξ 
τοιαυτα τοι γυναικὸς ἐς ἑμου κλύεις 


τὸ δ᾽ εὖ κρατοίη, μὴ διχορρόπως ἰδεῖν" 940 


πολλῶν γάρ ἐσθλῶν τὴν ὄνησιν εἱλόμην. 


ΧΟ. γύναι, κατ᾽ ἄνδρα σώφρον εὐφρόνως λέγεις. 


, κ s , , , , 
eyo à, ακουσας πιστα σου τεκμήρια, 


' ^ i y , 
θεοὺς προσειπεῖν EU παρασκευαζομαι" 


, ' , » » , 
χάρις yap ovK ατιμος εἰργασται πονων. 945 


ὦ Ζεῦ βασιλεῦ, καὶ νὺξ φιλία, 


Attica, p. 157—9.  Sententie& nexus hic 
est: Caveat exercitus ne sacrilegium fa- 
ciat; adhuc enim restat reditus, sc. nondum 
de reditu securi esse possunt;—sin autem 
diis offensis proficiscatur, tum vindicta 
eorum qui Trojz occiderint in eum excita- 
bitur, etiam si improvisz et subitanez cala- 
mitates non opprimant. Novam calamita- 
tem intelligit τὸ ἀνθαλῶναι. Vulgaris 
Grecorum opinio fuit, sacrilego victori 
reditum infelicem futurum. Sic Eur. Bacch. 
1336. ὅταν δὲ Λοξίου χρηστήριον διαρ- 
πάσωσι, νόστον ἄθλιον πάλιν σχήσουσι. 
Confer Pers. 805. Troad. 69. 75. 

336. ἀναμπλάκητος vulgo explicant non 
seductus, h. e. non in errorem a recta via 
depulsus. Quod quidem si de malis casu 
ac fortuito incidentibus intelligatur, non 
aliud esse quam quod mox repetitum est 
εἰ πρόσπαια μὴ τύχοι κακὰ, recte objicit 
J. Conington. Bis occurrit ea vox apud 
Sophoclem, CEd. Tyr. 472. Κῆρες &vap- 
πλάκητοι, et Trach. 120, ubi Hercules 
ἀναμπλάκητος ἃ diis servari dicitur. 
Transitive ἀμπλάκητος non sine poetica 
audacia adhibetur, deos offendens; et valde 
arridet Dindorfii conjectura, hodie ab ipso 
in textum recepta, ἐναμπλάκητος, quod 
comparat ille cum ἐναμάρτητος. ἂν au- 





tem, sive bis seu semel legatur, ad γένοιτο 
pertinet. Cf. v. 1015.—98:oic: δ᾽ ἀμπλά- 
κητος Herm., *si se adversum deos im- 
piaverit exercitus." 

337. ἐγρηγορός. LibriéyomQyopov: Cf. 
Eur. El. 41. εὕδοντ᾽ àv ἐξήγειρε τὸν 'Aya- 
μέμνονος óóvov.—Mox εἰ valet εἰ καί. 

339. κλύεις Dobrzus, Franz. Herm. cum 
Ven. 2. Reliqui κλύοις. Hcc, inquit, 
audis, que non spernenda sunt quia mulier 
admonuit. Nam τοιαῦτα de malis modo 
predictis ponitur; sequitur enim τὸ δ᾽ εὖ 
κρατοίη. 

341. εἱλόμην, nacta sum, ut Theb. 1003. 
Eum. 829. Il. vii. 482. Sententia: absit 
invidia a tanta cumulatione bonorum, quan- 
ta mihi nunc contigit. τὴν ὄνησιν εἱλόμην 
est ὠνήθην, fructum percepi. Hermanni 
emendationem, quam ipse necessariam vo- 
cat, τήνδ᾽ ὄνησιν non facile amplector, nec 
omnino placet interpretatio ejus :—** Bona 
ut haud ambigue vincant, hunc ego fruc- 
tum mulie prosperitati praefero." 

342. κατ᾽ ἄνδρα, more viri, h. e. eadem 
gravitate qua vir, quia dixerat γυναικὸς ἐξ 
ἐμοῦ κλύεις. Qui item dicitur σώφρων, 
quia recte sapienterque monuerat deos non 
esse a victoribus offendendos. εὐφρόνως, 
quia petentibus v. 310 comiter obsecuta est. 
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μεγάλων κόσμων κτεάτειρα; 
dr ἐπὶ Τροίας πύργοις ἔβαλες 
στεγανὸν δίκτυον, ὡς μήτε μέγαν 
μήτ᾽ οὖν νεαρών rtv ὑπερτελέσαι 


μέγα δουλείας 


350 


, / 
yeyyanov,; ἄτης παναλώτου. 


Δί μ-ι} , : ^ 
ia TOL Ξβενιον μεγαᾶν αἰδοῦμαι, 


, 


^ , "Ο LI 
TOV rade "T oasavr , t7 


i ᾿Αλεξανδρῳ 


, , , “ ^ 
τείνοντα πάλαι roÉov, πως ἐν 955 


μήτε πρὸ καιροῦ un ὑπὲρ ἄστρων 


βέλος ἡλίθιον σκηήψειεν. 


M , ΓΞ 
Aoc πλαγὰν ἔχουσιν εἰπεῖν" 


, "EE , “ΠΣ 
παρέστι TOUTO 5/ 


» ε » 
T empa Éav ως ἐκρανεν. 


εξιχνευσαι. 


οὐκ ἔφα τις 360 


1 ^ 5 ^ 
θεοὺς βοοτών αξιοῦσθαι μέλειν, 


351. μέγα γάγγαμον ἄτης παναλώτου 
τῆς δουλείας construit Hermannus, sublato 
post y&yyapov puncto. 

353. Ztvwv majuscula litera et hic et 
alibi scribendum putavi. De ira ejus ac 
vindicta cf. Il. xiii. 626. 

350. ὕπως ἂν, eo modo quo. Vide ad 
Suppl. Append. C. et D. (ed. 2.) Nempe 
πρὸ καιροῦ est cifra scopum, Angl. short 
of the mark, ut 'Tac. Hist. iii. 23. fa/so 
ictu tela hostium citra cadebant. ὑπὲρ 
ἄστρων, nimis alte volans, ut καθ᾽ ὑπερ- 
βολὰν τοξεύσας CEd. Tyr. 1190. 

358. ** Fatendum est iis, se revera Jovis 
ictum esse expertos." Κα. Sed εἰπεῖν po- 
tius accipe pro ὡς εἰπεῖν, nam πληγὴν 
ἔχειν quasi proverbialiter dici de eo qui ab 
adversario percussus est, docte ostendit 
Blomf, qui tamen locum male inter- 
punxit. 

360. Vulgo ὡς ἔπραξεν. Franzii ἔπραξαν 
non dubitavi cum Hermanno recipere, omis- 
so propter metrum priore oc. Confer ἄτι- 
pa δ᾽ οὐκ ἐπραξάτην inf. 1418, et vide ad 
v. 1261. 

361. Fuit qui negaret deos velle curam 


habere hominum sacrilegorum, sed is im- 
pius est. ἀξιοῦσθαι medium est ex Her- 
manni sententia, ut Eum. 403. θεοὶ οὐκ 
ἀξιοῦνται, dii dignos se esse non putant, 
qui etc. 'Pangit poeta novum aliquod phi- 
losophorum commentum, ut monent K. et 
Blomf., quorum hic Diagoram τὸν ἄθεον, 
ille Epicureze philosophi: prima elementa 
perstringi putat. Cic. de Div. i. ad fin. 
Ennius deos nom curare opinatur quid 
agat humanum genus. Cujus poete lau- 
dantur versus ibid. ii. 8 104. Sed eos mom 
curare opinor quid agat humanwm genus. 
Lucianus Icaromenipp. oi δὲ δὴ ᾿Επικού- 
ρειοι αὐτῶν λεγόμενοι μάλα δὴ καὶ ὑβρι- 
σταί εἰσι, καὶ οὐ μετρίως ἡμῶν καθάπτον- 
ται, μήτε ἐπιμελεῖσθαι τῶν ἀνθρωπίνων 
λέγοντες τοὺς θεοὺς, μήτε ὕλως τὰ γιγνό- 
μενα ἐπισκοπεῖν. Idem, Ζεὺς ᾿Ελεγχ. 
p. 630, qui deus τοὺς καταράτους σοφιστὰς 
accusat, οὗ μηδὲ προνοεῖν ἡμᾶς τῶν ἀν- 
θρώπων φασί.---ἡμᾶς γὰρ οὔτ᾽ ἐπιμελεῖ- 
σθαι τῶν πραττομένων παρ᾽ ὑμῖν, οὔθ᾽ 
ὕλως τι δύνασθαι πρὸς τὰ ἐν τῇ γῇ 
πράγματα. Confer Hor. Sat. i. vi. 22. 
Tac. Ann. vi. 22. 


EQ 
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AIZXYAOY 


e , , 
ὅσοις ἀθίκτων χάρις 


maroiU* ὁ δ᾽ οὐκ εὐσεβής. 


, , , 
πέφανται ὃ T ἐκγόνοις 365 
, / 
ἀτολμηήτως᾽ Αρη 
, ΄σ ^ , 
πνεόντων μειζον ἢ δικαίως, 
, , t , 
QAsovrev δωμάτων υπέρφευ 
ὑπὲρ τὸ βέλτιστον. ἔστω δ᾽ ἀπη- 
e , ^ rm 
pavrov, ὡστὲε καπαρκειν 10 
7 , , 
tU πραπίδων Aaxovra* 
, , , » 
OU yap ἐστιν ἔπαλξις 
D ' / , P 
πλούτου πρὸς κορον ἀνδρὶ 
, 
λακτίσαντι Τμέγαν δίκας βωμὸν εἰς ἀφάνειαν. 8975 
^ » e , ᾿ 5, , 
βιᾶται ὃ ἃ τάλαινα πειθω, αντ. α. 


363. Quibuscunque conculcaretur reli- 
gio sacrorum. — Confer inf. 1328. Cho. 631. 
Tangitur autem Priamus, cujus opes sacri- 
legze fuisse putantur, et cujus famili: πρώτ- 
apxoc ἄτη ipse extitisse creditur, ut Atreus 
domo Pelopidarum. 

365. Vulgo éyyóvovc ἀτολμήτων. ἐγ- 
γόνοις Stanl ἀτολμήτως  Bamberger. 
Utrumque receperunt Franz. Herm. Sen- 
tentia est: quamvis id negent impii, tamen 
aliquando manifestum fit, sc. τὸ εἶναι θεοὺς, 
posteris eorum qui injuste ac violenter 
agunt. In ἐκγόνοις significatur Priami 
filius Paris, qui experiundo noverit id quod 
pater negabat, esse aliquam deorum vindic- 
tam in impios. De omisso nominativo ad 
πέφανται conferri potest Cho. 371. παισὶ 
δὲ μᾶλλον γεγένηται. 

369. ὕπερ pro ὑπέρ Herm., “ quod qui- 
dem est prestantissimum : sed vacuum esto 
crimine." Sed vulgatum stare posse puto : 
imo βέλτιστον, non rà f)., dicendum fuit. 
ἔστω ἀπήμαντον est: si dives sis, cave 
deos offendas. ἔστω non est pro εἴη, sed 
jussum exprimit. 

370. ὥστε κἀπαρκεῖν. ** Est id xai 
ἀπαρκεῖν, ifa ut satis sit." Herm. Non 
adeo perspicuum est, ἐπαρκεῖν an ἀπαρ- 
κεῖν voluerit /Eschylus. ἀπαρκέω est: ego 
arceo a me, sc. hostes vel malum, atque 
ideo im me sufficio. ἐπαρκέω est: sufficio 








ad aliquid faciendum. Confer Ajac. 727. 
Equit. 524. Qui dicit ἀρκεῖ μοι τοῦτο, Aoc 
mihi sufficit, 3s vevera vult hoc arcet mihi, 
sc. a me (noxam, egestatem etc.), ergo Aoc 
valet mihi, hoc sufficit. Itaque hujus loci 
sententia est: μέ sufficiat aliquis sapientia 
sud. Qui dives est ac tamen deos veretur, 
is sapiens est et im se valet contra mala: 
neque enim subsidium ei parant opes contra 
exitium (ἔπαλξιν εἰς ἀφάνειαν), qui inso- 
lenter (πρὸς κόρον) insultaverit justitiz. 
Post κἀπαρκεῖν leviter interpungit Herm., 
ut λαχόντα pro λαχόντι positum sit ; credo 
ut Cho. 403. 

375. μέγαν pro μεγάλα Canterus. Cf. 
Eum. 511. βωμὸν αἴδεσαι Δίκας. 

376. Exemplo Paridis allato ostendit 
chorus quantum mali ex superbia et injusti- 
tia oriatur.—7po(3ovAózatc ἄτης, quz filia 
est dementize, suggerens ac premonstrans 
viam qua ad summam iniquitatem perveniri 
possit. προβουλόπαις est παῖς ἄτης προ- 
βουλεύουσα, ut αἰνοπάτηρ Cho. 307. Con- 
fer τάλαινα zapakoz?) supra v. 210. Sci- 
licet ἄτη semel animo concepta parit πειθὼ, 
eaque προβουλεύει quomodo agendum. sit. 
De comparandis opibus potentiaque ad 
tuendum quod injuria possidetur explicat 
Hermannus, ad πλούτου ἔπαλξιν hoc ver- 
bum referens. 


ATAMEMNON. 


προβουλόπαις ἄφερτος ἄτας" 


» M ^ , , , , 
akoc δὲ πᾶν ματαιον. ουκ ἐκρυφθη, 


Li eS ev » M , - 
πρέπει ó€ φως αἰνολαμπὲς σινος 
La AM Lad , 
κακοῦ 6t χαλκοῦ τρόπον, 
τρίβῳ τε καὶ προσβολαῖς 
' , 
μελαμπαγὴς πέλει 
' ᾽ i] 
δικαιωθεὶς, ἐπεὶ 
, - / 
διώκει παῖς ποτανὸν ὄρνιν, 


πόλει πρύστριμμ᾽ ἄφερτον ἐνθείς. 


^ VE , M » cS 
λιτᾶν ὃ ακουξει μεν OUTIC θεών 


τὸν δ᾽ ἐπίστροφον τῶνδε 


φώτ᾽ ἄδικον καθαιρεῖ. 


9380 


οἷος καὶ Παρις, ἐλθὼν 890 


εἰς δόμον τὸν ᾿Ατρειδάν, 


» L , ^ , 
Ὥσχυνε ἕενίαν τραπεζαν κλοπαῖσι γυναικος. 


379. Vulgatum παμμάταιον servavit 
Herm. 

380. Non celatur, sed clara luce efful- 
get, pernicies. Hoc est, manifestus fit 
homo perniciosus, neque eum latere dii 
sinunt. JEí uf vile sive adulterinum «s 
nigrum evadit etiam dum alteritur ac con- 
trectatur, sic ille malus evadit exploratus, 
siquando quis ut puer volucrem persequen- 
do civitati sue exitium intulerit. Quod 
quorsum referri velit, demonstrat poeta 


addendo οἷος kai Πάρις v. 390. δικαιωθεὶς | 


est δοκιμασθεὶς, et de homine dicitur, ut 
μελαμπηγὴς de sre, confusa ut szpe simi- 
litudine. 

381. χαλκοῦ. Id metalli genus desig- 
nare vult quod hodie vocatur bronze. Quod 
cum maximam partem ex cupro confectum 
sit, viridem quendam colorem, eruginem a 
Romanis dictum, situ ac tempore contrahere 
solet. Vide Plutarchi locum inf. ad v. 595 
laudatum. Quod si propter stanni rarita- 
tem vilioribus metallis mistum fuit, tum 
plane nigrescere solebat, quod hodie in 
statuis equestribus szpe videre licet. τρίβῳ 
kai προσβολαῖς minime de βασάνῳ dicitur 
(hoc enim adhibito aut in omne zs aut in 





nullum caderet nigrescere), sed de attri- 
tione inter utendum, sc. de usu quotidiano, 
quo plerumque fit ut splendescat metallum 
sris recte commistum ac temperatum: 
sordet autem οὖ obfuscatur malum zs, 
quamvis assidue tractetur. Sophocles ap. 
Plutarch. Àn seni gerenda sit Resp. ὃ viii. 
λάμπει yàp ἐν χρείαισιν, ὥσπερ εὐπρεπὴς 
χαλκός, ubi alii verius εὐγενὴς χαλκός. 
Blomfieldius κακὸν χαλκὸν de zre intelli- 
git, * quod vile est prev auro." Herman- 
nus de eo '*quod usu tritum amisso falso 
splendore cognoscitur." 

385. Proverbium fuit rà zoravà διώ- 
kstv: vide Bl. Gloss. Non de abrepta 
Helena, sed de frustra sperata victoria acci- 
pit Herm. Profecto si hoc proverbium de 
inani voluntate ac vano conatu usurpatur, 
de Helena, qua potitus est, dici vix pot- 
est. 

386. πρόστριμμα, detrimentum. Nam 
προστρίβεσθαί τινι dicitur malum aliquod, 
ut ζημία προστρίβεται Prom. 337. 

388. ἐπίστροφον τῶνδε, qui in Ais ver- 
satur. Active Herm., * qui intulit urbi 
illud ἄφερτον πρόστριμμα.᾽ — Magnopere 
mihi se commendat Blomfieldii τούτων. 


90 


ἌΣ ΘΝ: 


΄- ᾽ν , ΄ ΕΣ £ 
λιποῦσα € ἀστοῖσιν ασπιστορας 
, i ,' , « A] 
κλονους τε kat λογχίμους ναυβάτας ὁπλισμους, 

ἄγουσά T ἀντίφερνον ᾿Ιλίῳ φθοράν, 
βέβακεν ῥίμφα διὰ πυλῶν, 

ἄτλητα τλάσα" πολλὰ δ᾽ ἔστενον 
᾽ορἷὋτἝἝ » , , ^ " 
τοὺ ἐννέποντες δόμων προφηται 


nm , Π » v ^ ^ κ y 4 
Io, ἰὼ δώμα, δώμα, kat προμοι 


στρ. p. 
395 


400 


Le) Aéxoc, καὶ στίβοι φιλάνορες. 


πάρεστι  σῖγ, ἄτιμος ἀλλ᾽ ἀλοίδορος, 


T ἄλγιστ᾽ ἀφειμέναν ἰδών. 


, Dec ! 
ποθῳ ὃ υπεοποντιας 


φάσμα δόξει δόμων ἀνάσσειν" 405 


εὐμόρφων δὲ κολοσσών 


395. Libri λογχίμους τε καί. "Trans- 
posuerunt ob metrum antistr. H. L. Ahrens 
et Franz., qui ναυβάτας θ᾽ etiam dedit. 
Intellige autem τὸ λόγχαις ὁπλίζεσθαι 
ναύτας. 

399. δόμων προφῆται sunt Cassandra et 
Helenus; quod recte indicavit Hauptius.— 
τάδε pro τόδε Blomf. Dind. 

401. στίβοι φιλάνορες, vestigia amantis 
lecto impressa. Confer Cho. 197. 202. 
Ovid. Her. x. 53. Et tua, qua possum, pro 
te vestigia tango, Strataque que membris 
intepuere tuis. Propert. ii. 29. 35. .Appa- 
rent non ulla toro vestigia presso. Monuit 
me J. Conington. 

402. Libri πάρεστι σιγᾶς ἄτιμος ἀλοί- 
δορος, ἅδιστος ἀφεμένων ἰδεῖν. Vulgata 
non tentavit Dind. (1851.) Graviter cor- 
ruptum esse locum cum Hermanno non 
credo; sed tamen perdifficilis est ad corri- 
gendum. ἀλλ᾽ ante ἀλοίδορος excidisse 
facile quis concesserit. De Menelao autem 
dici πάρεστι, et luctum ejus propter amis- 
sam uxorem describi, mihi dudum persuasit 
totius orationis tenor. ἀφειμένος, non 
ἀφέμενος, et metrum antistr. et linguz 
leges flagitant; neque enim ἀφέσθαι pas- 
sive usurpatur. ἰδὼν denique et ἰδεῖν 
facillime confundi ostenditur ad Suppl. 174. 
In v. ἄδιστος precipue peccatum videtur. 


αἰσχρῶς tentavit Franz. αἴσχιστ᾽ aliquan- 
to melius Hermannus. Uterque ἀφειμ. pro 
dótp. restituit. Hesychii glossam, ἀφέμε- 
vov' ἀποστάντα, jam ali contulere. Le- 
gendum tamen ἀφειμένον. Equidem recepi 
ἄλγιστ᾽, nescio quo auctore, et sic verto : 
discessisse a se wvorem egre sentiens. 
Hermanni rationem quoniam probare ne- 
queo, silentio nunc prztereo. 

404. Pre desiderio Helenz trans mare 
avectte imago ejus domo regnare illis vide- 
bitur: statuarum vero gratia et pulcritudo 
odiosa fit marito; siquidem absentibus 
Helenz oculis perit omnis Venus. Non 
mirum quidem si imago conjugis tanta cum 
infamia a se alienatee ingrata esse coeperit 
marito. ὀμμάτων iv ἀχηνίαις, in oculo- 
rum inopia: dum caret ille verze conjugis 
oculis, simulacrum tantummodo domi ha- 
bet. Greci enim amorem profluere ex 
oculis credebant, tanquam ἀπορροήν. Vide 
New Cratylus, ὃ 478. Uxoriam Menelai 
indolem vix dubium quin pingere voluerit 
JEschylus. Miror equidem Hermannum 
hzc adnotantem : ** koXoccoi sunt columnz 
in domo et fortasse etiam statuz, sed non 
Helenz." Nam notus est Grecorum pa- 
riter οὖ Romanorum mos servandi imagun- 
culas absentium quibus colloquerentur : 
vide Eur. Alcest. 348. Propert. iv. 11. 83. 
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ἔχθεται χάρις ἀνδρί" 


, , , » ^ 
ὀμμάτων δ᾽ ἐν αχηνίαις ἐρρει πᾶσ᾽ ᾿Αφροδίτα. 


, , INI! , 
ονειροφαντοι 6e πενθήημονες 


, So£ , , ; , 
παρεισι ὁοξαι φέρουσαι χάριν ματαιαν. 


3.9 9 5, 


, ' 
narav yp: tuT Gave 


, ^ ^ 
θλά ric δοκών ὁρᾶν, 


παραλλάξασα διὰ χερών 


βέβακεν ὄψις οὐ μεθύστερον 


— , ^ J / » 
πτεροῖς ὁπαδοῖς ὕπνου κελεύθοις. 


V M » » 3. 90. 6 » 
τα μὲν κατ OlkOUC εφ ἕστιας ax 


IW? ᾿ ᾿ ^ cse , 
ταὸ ἐστι. Και τὠνὸ ὑπερ[βατώτερα. 


τὸ πᾶν €, ἀπ᾿ αἴας Ελλάδος ξυνορμένοις 


πένθεια τλησικάρδιος 


, εἰς ἢ , 
δόμων ἑκαστου πρέπει. 


420 


πολλὰ γοῦν θιγγάνει πρὸς ἧπαρ᾽ 
Di A U » 
οὗς uiv yag {τις} ἔπεμψεν 


οἶδεν, ἀντὶ δὲ φωτών 


ε , 


, N Y , , , ^ 
TEUX") Kat σποδὸς εἰς ἑκαστου δόμους αφικνειται. 4 


409. Versus est glyconeus cum phere- 
crateo, ut 379. 440. 677. 705. Suppl. 631. 
651. 

411. πάρεισιν δόκαι et v. 413 παραλλα- 
γαῖσι Hermannus, ut respondeat βέβακε 
v. 397. Hesych. δόκην, δόκησιν. 

412. δοκῶν ὁρᾷ, in fancy sees, Schole- 
fieldius, probante J. Conington. 
Graecorum more id dictum videtur, et ma- 
lim nominativum pendentem ric habere. 
Hermannus autem: *'Plena oratio 
εὖτ᾽ ἂν ἐσθλά τις δοκῶν ὁρᾶν ópq." 

413. Manibus elapsa avolat imago simul 
atque apparuit (οὐ μεθύστερον), alis somni 
vias comitantibus, sc. cujus volatus ab ipso 
somno definitur ac terminatur. Quod ad- 
ditur πτεροῖς ὀπαδοῖς etc. ex Luciano 
intelligi potest, "Ovetpoc (vol. ii. p. 711. ed. 
Jacobitz). δεινόν τινα τὸν ἔρωτα φὴς τοῦ 
ἐνυπνίου, εἴγε πτηνὸς ὧν, ὡς φασὶ, καὶ 
ὕρον ἔχων τῆς πτήσεως τὸν ὕπνον, ὑπὲρ 
τὰ ἐσκαμμένα ἤδη πηδᾷ, καὶ ἐνδιατρίβει 
ἀνεῳγόσι τοῖς ὀφθαλμοῖς μελιχρὸς οὗτος 
καὶ ἐναργὴς φαινόμενος. Qui hzc dicit 
ἀλεκτρυὼν, ipsum se Pythagoram fuisse 


NE 


esset | 





h2 


z 
9 


olim profitetur; itaque hoc quoque 7Eschyli 
loco Pythagorea disciplina agnoscitur.— 
πτεροῦσσ᾽ ὀπαδοῦσ᾽ scripsit Hermannus. 
416. Ac privatis quidem luctus hi sunt, 
atque his etiam graviores: quod vero ad 
publicam calamitatem (τὸ πᾶν), ii qui 
Grecia una profecti sunt, domum habent 
unusquisque moerentem ; quos enim quis 
miserit amicos reminiscitur (οἶδεν) ; at pro 


| ipsis viris urnze tantum cinere onustz redire 


solent. Cave ne ξυνορμέγοις de Helena 
et Paride accipias, aut ἑκάστου pro ἑκατέ- 
pov positum putes. (De populo in univer- 
sum dicitur. 

418. Libri ἀφ᾽ 'EMAdOoc αἴας, quod 
metro caret. "EAAavoc Franz., quod et 
ipse conjeceram. a$' EAAaviOoc γᾶς Her- 
mannus. 

419. τλησικάρδιος proprie est is, qui 
animum habet patientem: Homero τάλα- 
σίφρων. Luctus ipse sic dici videtur, quia 
facit ut animus patiens sit. Ex gloss. Farn. 
τὴν καρδίαν τήκουσα, τηξικάρδιος conjecit 
Auratus. Sic dixit Cic. Tusc. iv. 8 36. 
tabifice mentis perturbationes. 


92 ΑἸΣΧΎΛΟΥ 


ε ' ᾽ν» , , 
0 χρυσαμοιβὸς δ᾽ ᾿ΔΑρης σωματων, στρ. y. 
^ , , ' 
καὶ ταλαντοῦχος tv pay» δορὸς, 
πυρωθὲν ἐξ Ἰλίου 
φίλοισι πέμπει βαρὺ 
^ , , ^ , , DUE 
ψήγμα δυσδάκρυτον, ἀντήνορος σποδοῦ γεμίζων λέβητας ευθέτου. 
, , o , » 
στένουσι δ᾽ εὖ λέγοντες av- 431 
δρα τὸν μὲν ὡς μάχης ἴδοις" 
^ Ceo? ^ ^ , , » 
τὸν € ἐν φοναῖς καλώς πεσοντ αλ- 
λοτρίας διαὶ γυναικός" 485 
τὰ δὲ σῖγά τις βαύζει" ; 
^ y, * , » eu 
φθονερὸν δ᾽ vr ἄλγος ἕοπει 
προδίκοις ΔΑτρείδαις. 
οἱ δ᾽ αὐτοῦ περὶ τεῖχος 
θήκας Ἰλιάδος γάς . 440 
»! , LCD | wy y! 
εὔμορφοι κατέχουσιν ἐχθρὰ ὃ ἔχοντας ἔκρυψεν. 
βαρεῖα ὃ ἀστῶν φάτις ξὺν κύτῳ, ἀντ. y- 


€nuokpavrov à ἀρᾶς τίνει χρέος. 


429. βαρὺ ψῆγμα audacter dicit, in ani- | populi fremitu dici videtur. Qui autem 
mo habens auri ramenta (J]ypara), quz | aperta loqui non audent, ii facite mussi- 
ponderosa sunt; idque propter pregressum | fant. 
χρυσαμοιβός. Vertendum tamen /uctuo- 438. προδίκοις simpliciter valere videtur 
sum. βραχὺ conjecit Schütz., et sic Dind. | principibus, ut ἀντίδικος v. 4l est adver- 
(1851,) nec improbavit Hermannus. sarius. 

430. τοὺς λέβητας Farn. ad senarium 439. Ali autem Trojse sepulti jacent, 
conficiendum. Respexit poeta Il. vii. 333. 1 εὔμορφοι, non combusti, sed integro cor- 

κατακήομεν αὐτοὺς pore. "Terribilis enim erat aspectus eorum 
τυτθὸν ἀποπρὸ νεῶν, ὥς Kk ὄστεα παισὶν | quos consumebat ignis. Vult poeta nihil 
ἕκαστος amplius quam multos Graecorum combustos 
οἴκαδ᾽ ἄγῃ, ὕταν αὖτε νεώμεθα πατρίδα | domum remitti amicis, multos etiam ubi 
ceciderint sepultos esse in hostili terra. 
Probavit hanc meam interpretationem Her- 
mannus, sed ut corrigendum putet ἔμμορ- 
φοι. 
441. ἔχοντας, sc. τὰς θήκας. "Vide ad 
Suppl. 25. Utitur hoc participio, monente 
Herm., propter przegressum κατέχουσι. 
441. Qui populi sermo vicem implet, 
debitum vel officium solvit, publicze im- 
precationis. Respexit /Eschylus morem 
solemniter imprecandi hostibus populi Athe- 
niensium, de quo vide Schómann de Comi- 


γαῖαν. 

Propertius, iii. 12. 14. Neve aliquid de te 
flendum referatur in urna: Sic redeunt 
illis qui cecidere locis.—«tU0sroc σποδὸς, 
bene conditus cinis, sive facile urnis com- 
positus, ἀντήνωρ, pro ipsis viris, sc. pro 
integris corporibus. εὐθέτους Herm. et 
plerique recentiorum, ex Stanl. conject. 

435. διαὶ Herm. pro vulg. διά. Idem 
in v. proximo recte, opinor, τὰ δὲ pro τάδε 
scribendum vidit. Nam στένουσι et εὖ 
λέγοντες de clara voce, non de secreto 


AT'AMEMNON. 


» e , ^ [ , 
μένει ακουσαι τι μου 


μέριμνα νυκτηρεφές. 


΄σ , M ͵ 
των πολυκτόνων γαρ οὐκ ἄσκοποι θεοί: κελαιναὶ δ᾽ "Eowvsc χρόνῳ 
, t 


' » » sf ! 
TUXT1pov ΟΥ̓ avtu δίκας 


πα λ ui) pud βίου 


450 


θεῖ » »Λ 
τι εἴσ᾽ «μαύρην; ἐν ὃ αἰστοις 


τελέθοντος οὔτις ἀλκα. 


M ? M , , 7 
TO ὃ Τυπερκόπως κλύειν ευ 


βαρύ" βάλλεται γὰρ ὄσσοις 


, 
Διόθεν κεραυνός. 


455 


κρίνω à ἄφθονον ὄλβον. 


pos εἴην πτολιπόρθης, 


μήτ᾽ ovv αὐτὸς ἁλοὺς v ὑπ᾽ ἄλλων βίον κατίδοιμι. 


πυρὸς δ᾽ ὑπ᾿ εὐαγγέλου 


πόλιν διήκει θοὰ 


βαξις" 


me. 
460 


, Ey , 
εἰ ὃ ἑτητυμως, 


τίς οἶδεν, 7 εἴτε θεῖόν ἐστι μὴ ψύθος ; 


tis Athen. lib. i. cap. viii. Confer etiam 
Demosth. p. 270. 20. οὐχ ὧν ἔτυχεν ἦν, 
ἀλλ᾽ οἷς ὁ δῆμος καταρᾶται. Idem p. 363. 
ταῦθ᾽ ὑπὲρ ὑμῶν, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, 
καθ’ ἑκάστην τὴν ἐκκλησίαν ὁ κῆρυξ εὔ- 
χέται νόμῳ προστεταγμένα, καὶ ὅταν ἡ 
βουλὴ καθῆται, παρ᾽ ἐκείνῃ πάλιν. 

448. κελαιναὶ δ᾽ οὖν Farn. Vide ad 
v. 430. 
et roic ob eandem causam intrusa exhibet. 
Hermannus ad CEd. Tyr. 1202. ** Metricos 
multa exempla docent iambicis trimetris, 
ut quos maxime notos haberent, restituen- 
dis operam dedisse." 

450. Libri παλιντυχῆ. Sensus postu- 
lare videtur adjectivum ad rougg, cursu 
vile mutatam fortunam afferente. τριβὴ 
hic fortasse est a£fritio, destructio, ut Cho. 
929. 

493. Libri$mespkóroc. Scribendum cum 
Blomf. Dind. Franz. Herm. ὑπερκόπως, si 
vera sunt qu:e de his compositis ad Theb. 
386 disputavi. 


Idem codex in vv. 716. 727. οὖν | 





454. ὄσσοις, oculis, dativus, quem vo- 
cant, instrumenti, ὑπ᾽ ὄσσων, ut βάλλεται 


τόξῳ  oicróc. Confer ὄμματος φθόνος 
v. 920. Significat autem divinam invi- 
diam. Alii malunt: oculis eorum inji- 
cilur. Mermaunus: *'*"Occoiw ita addit 


ut lumine oculorum et luce vitz privatos 
dicat; referuntur enim hzc ad τιθεῖσ᾽ 
ἀμαυρὸν et ἐν atro. τελέθοντος.᾽᾽ 

450. Insolenter, sed sententia parum 
ambigua, ἄφθονος ὄλβος hic ponitur; pre- 
fero auiem eam fortunam que deorum 
invidi non obnoxia sit. Plerumque enim 
immense opes significantur. 

462. Libri 7jrot vel εἴ τοι. 
ἤ τι Dind., qui particulam jg») intrusam 
putat a metrico quodam. Vide ad vv. 430. 


εἴ τι Herm. 


447. εἴτε θεῖόν ἐστι δὴ ψύθος Franz., ex 
conject. H. L. Ahrens. ** Male," inquit 
Hermannus. Credo bene Graecum esse 


τίς olüev εἰ ἀγαθός ἐστιν εἴτε μὴ ay 006; 
Verte: an mon sit polius fraus divina ? 
Confer v. 264. Ceterum recte monuit idem 


F 


94 ΑἸΣΧΎΛΟΥ 


, T7 ' ^ ^ , 
τις ὧδε παιδνὸς ἢ φρένων κεκομμένος, 


φλογὸς παραγγέλμασιν 


, 74 , » » 
γέεοις πυρωθέντα καρδίαν, ἐπειτ 405 


ἀλλαγᾷ λόγου καμεῖν ; 


᾽ ΄σ 
γυναικὸς αιχμᾳ πρέπει, 


^ , 
πρὸ του φανέντος χάριν ξυναινέσαι. 


Α » - xs L4 , , 


ταχύπορος" ἀλλὰ ταχύμορον 410 


γυναικογήρυτον ὄλλυται κλέος. 


τάχ᾽ εἰσόμεσθα λαμπάδων φαεσφόρων 


^ ' ' ' 
φουκτωριων τε Και πυρος παραλλαγάς, 


a» * , ^ »y ? 
εἰ OUV ἀληθεῖς, ἘΠῚ. overpa 


τερπνὸν τόδ ἐλθὸν φώς ἐφήλωσεν φοένας. UE 


, 
των δίκην 


σι 


, , », , , ΄΄ , , Li - , 
κηρυκ απ ακτὴς TOvÓ Ope κατασκίον 


κλάδοις ἐλαίας" μαρτυρεῖ δέ μοι κάσις 


vir doctissimus, in hac epodo dubitare de 
veritate nuntii incipere chorum, qui primo 
in letitiam effusus, nunc in fraudis suspi- 
cionem incidit. 

467. αἰχμᾷ, indoli (temper). Vox ab 
ἀΐσσω formata, fere ut θυμὸς a θύω, Cho. 
619. Prom. 412. Negat hoc Hermannus, 
qui imperium intelligit. Sed vide omnino 
New Cratylus, 8 174 (p. 296. ed. 2), ubi 
optime explicatur hic locus. Nam ἐπινέ- 
μειν hic, ut alibi, usurpatur de iis qui fines 
alienos invadunt (Anglice, frespass), ut 
Dem. p. 1274. Aristot. Pol. v. 4, 5. Plat. 
Legg. viii. p. 843. C. Unde rectissime ad- 
ditur ὅρος. Nimis credulus muliebris ani- 
mi finis cito incursu invaditur. ὅρος 
decretum, sc. de sacrificiis per urbem in- 
stituendis, interpretatur Hermannus. Ver- 
ba πρὸ τοῦ φανέντος χάριν ξυναινέσαι 
vulgo sic vertunt: re nondum cognita pro- 
bare id quod placet. Malim, pro certo 
accipere (vide ad v. 98) id quod placet, 
potius quam id quod manifestum ac plane 
compertum est. Videtur fuisse apophthegma 
hujusmodi. Pind. Pyth. iv. 140. κέρδος 





Plat. Remp. ii. p. 361. E. ἐπαινεῖν πρὸ 
δικαιοσύνης ἀδικίαν. à 
471. γυναικογήρυτον K. Dind. Franz. 
Herm. cum Flor. Farn. Vulgo γυναικο- 
κήρυκτον. Confer autem Cho. 830. ἢ 
πρὸς γυναικῶν δειματούμενοι λόγοι πε- 
δάρσιοι θρώσκουσι θνήσκοντες μάτην; 
472. Clytemnestre nomen huic versui 
in codd. appositum delevi ex Well. Franz. 
et Herm. sententia, qui verissime monue- 
runt choragi esse istam orationem, non 
Reginz, quz nusquam loquitur per totam 
hanc scenam.  Apertum quidem est dis- 
ceptantes inter se senes de veritate nuntii 
sociam timoris sui non habuisse Clytzem- 
nestram, quz ne audivit quidem chori con- 
vicia de credulitate muliebri v. 467 seqq., 
atque ideo de se certe non loquitur cum 
dicit τάχ᾽ εἰσόμεσθα. *'Dicit hzc cory- 
pheus medius stans inter quatuor illos 
quorum dicta epodus continet." Herm. 
477. Pulvis excitatus (cf. Theb. 60. 
Suppl. 176) testatur non uno loco stare, 
sed venturum esse przconem, et rem signi- 
ficaturum non ἄναυδον, neque accendendo 


αἰνῆσαι πρὸ δίκας, ubi contulit Dissen. | igne ac fumo, sed ipsum sua voce (λέγων). 


ATAMEMNON. 


πηλοῦ ξύνουρος, διψία κόνις, τάδε, 


ε |? o» 
ὡς OUT ἄναυδος οὔτε σοι δαίων φλόγα 


e , , ^ ^ ' 
ὕλης ορειας σημανει καπνῳ poc, 


480 


, » se ^ , 
ἀλλ᾽ ἢ τὸ χαίρειν μᾶλλον ἐκβαξει λέγων---- 


' , , Y ^ CCo "n L 
TOV αντιον δὲ τοισὸ αποστέεργΎω Aoyov 


e M 1 ol ^ 
εὖ "yap προς εὖ φανεισι προσθήκη πέλοι. 


ΧΟ. ὕστις ταὸ ἄλλως τῇδ᾽ ἐπεύχεται πόλει, 


δον ^ ^ Li ε , 
αὐτὸς φρενων καρποιτο τὴν auapriav. 


485 


KHPYA. 


ἰὼ πατρῷον οὖδας ᾿Αργείας χθονός" 


8 , ,ὕ ay , E » 
€KaTQ σε φέγγει τῳ αφικομὴν ἕτους, 


πολλών ῥαγεισῶν ἐλπίδων, μιᾶς τυχών. 


» , , » ^W? , , A 
OU γάρ ποτ ηνχοῦυν τὴδ εν Αργειᾳ xov 


θανὼν μεθέξειν φιλτάτου τάφου μέρος. 


400 


νῦν χαῖρε μὲν χθὼν, χαῖρε δ᾽ ἡλίου φάος, 


el , D t δ 
πυπατοὸς τε χώρας Ζεὺς, 0 IIvfoc T ava£, 


τόξοις ἰάπτων μηκέτ᾽ εἰς ἡμᾶς βέλη. 


ἅλις παρὰ Σκάμανδρον 7 ἦσθ᾽ ἀνάρσιος" 


Qui enim signis aliquid nuntiat, is voce 
non utitur. Dicitur autem pulvis κάσις 
ξύνουρος πηλοῦ, frater confinis luti, quia 
ibi est pulvis, ubi desinit esse humor: vide 
K. Sic λιγνὺς πυρὸς κάσις Theb. 489. 

480. καπνῷ πυρὸς nec est nec esse 
potest ignis splendor, quod docet Blomf., 
sed ut flamma nocte, sic interdiu fumus 
indicio inservit.—rov pro cov Herm. 

482. Dicturus erat; aut nos non de 
nihilo dubitasse (v. 461) manifestum faciet. 
Sed male ominata deprecatur. ^ Confer 
v. 631. Cho. 186. Recte Dindorfius ple- 
nam interpunctionem post πυρὸς sustulit ; 
nam ἐκβαξει pendet ab ὡς, qua ratione 
λέγων jam non est otiosum. 

484. ** Dicit hzc chorus de Clyteemnestra 
cogitans." Herm. 

488. ῥαγεισῶν metaphora est ab ancho- 
ra, quze usque ab antiquissimis temporibus 
spei symbolum habetur. Ea proprie dici- 





tur ῥαγῆναι, cum frangitur ipsum ferra- 
mentum (non vero funis, ut putat Coning- 
ton), id quod et hodie sspe accidit, et 
veteribus fabrilis operze minus peritis prz- 
cipue timendum erat. Plutarchus de Mu- 
lierum Virtutibus, de Tyrrhenis agens, hzc 
habet: ἅμα δὲ ὁ Πόλλις κατέμαθε τῇ 
ἀγκύρᾳ τὸν ὄνυχα (the fluke) μὴ προσ- 
óvra, βίᾳ γὰρ ἑλκομένης, ὡς ἔοικεν, ἐν 
τόποις ὑποπέτροις ἀποσπασθεὶς ἔλαθε. 
Locutio ἐπ᾽ ἐλπίδος ὀχεῖσθαι satis nota 
est. Monuit etiam Schol. 

493. Continuatur sensus imperativus per 
particulam μὴ, h. e. kai μηκέτι ἴαπτε. 
Confer μὴ τιθεὶς inf. 879, μὴ ὁρῶν Suppl. 
792. 

494. Libri ἦλθες. Przclare auctoris 
manum restituit Hermannus, scribendo 
ἢσθ᾽, h. e. ἤεισθα, cum certatim ἦσθ᾽ ab 
εἰμὶ formatum reposuissent editores. Sic 
demum manifestum fit unde venerit istud 


r2 


26 


AIZXYAOY 


^ , y Y » τ , 
νῦν ὃ avrt σωτηρ ἴσθι kat Τπαιωνιος, 
» 74 , 25723 , ' 
ἄναξ "Απολλον. τοὺς T ἀγωνίους θεοὺς 
, ^ , »» i , 
Tavrac προσαυδώ, TOV τ ἐμὸν τιμαορον 
ε ^ , , , , 
Ἑρμῆν, φίλον κηρυκα, κηρυκων σέβας, 
el * , » ^ , 
ἤρως τε TOUC πέμψαντας, £ULEVELC πάλιν 


, 
στρατὸν δέχεσθαι τὸν λελειμμένον δορός. 


495 


500 


ἰὼ μέλαθρα βασιλέων, φίλαι στέγαι, 


J ^ ὃ , L PAP , - 
σεμνοὶ TE Üakor, αιμονὲς i i avri AtoL 


»! , NND "δ᾽ »" 
ει που παλαι, φαιὸροισι τοισι ομμασι 


δέξασθε κόσμῳ βασιλέα πολλῴ χρόνῳ. 


ἥκει γὰρ ὑμῖν φώς ἐν εὐφρόνῃ φέρων 505 


' ^ ^» y ^ , L » 
Kat τοισὸ απασι Korvov Αγαμέμνων avac. 


* 


, » S , , ' ' * ἢ 
ἀλλ tU νιν ἀσπάσασθε, και γαρ ουν πρέπει, 


, ^ 
Τροίαν κατασκάψαντα τοῦ δικηφύρου 


Διὸς μακέλλῃ, τῇ κατείργασται πέδον. 


βωμοὶ δ᾽ ἄϊστοι καὶ θεῶν ἱδρύματα, 510 


Kat σπέρμα πάσης ἐξαπόλλυται χθονός. 


ἦλθες, quod rarioris form: interpretamen- 
tum fuisse patet.  Mireris rem tam aper- 
tam omnes ante Hermannum fefellisse. 
495. Vulgo κἀπαγώνιος, sed Flor. kai 
παγώνιος. Solitum Apollinis epithetum 
est παιώνιος, non ἐπαγώνιος, quanquam 
videtur iste deus inter τοὺς ἀγωνίους re- 
censeri Suppl. 185, ubi vide nmnotata.— 
παίωνιος Franz. Herm. alii (non Dind. 
1851), ex conjectura Dobrzi et H. L. 
Ahrens. vix dubium quin recte, cum et 
sententia et proxime repetitum τούς τ᾽ 
ἀγωνίους θεοὺς contra vulgatum faciant. 
496. Alloquitur statuas deorum et he- 
roum, vel in ipso proscenio vel in conspectu 
prope theatrum positas. “δὶ id ZEschy- 
lus svi more, non antiquo illo Homeri 
fecit, ut heroes przeco invocet." Herm. 
502. σεμνοὶ θᾶκοι sunt selle regis et 
reginz ante palatium structze, ubi sedebant 
in publico. Vide sup. 251. inf. 835. Hom. 
Od. iii. 406.---δαίμονες ἀντήλιοι, di tri- 
viales, προστατήριοι etiam appellati, οἱ εἰς 
ἀνατολὴν ὁρῶντες Schol. Hesych. ἀντ- 





ἥλιοι θεοί: οἱ πρὸ τῶν πυλῶν ἱδρυμένοι. 
Εὐρ. Μελεάγρῳ. Confer Ion. 1550, ubi 
ἀντήλιον πρόσωπον ἐκφαίνει θεός. Cic. 
Orat. in Catal. iii. 8 4. simulacrum Jovis 
contra atque antea fuerat ad orientem 
convertere. ldem de Div. i. $ 20. Sancía 


| Jovis species claros spectaret ad ortus. 


Memorat etiam Pausanias v. 23. l. ἄγαλμα 
Διὸς τετραμμένον πρὸς ἀνίσχοντα ἥλιον, 
et Δία πρὸς ἀνατολὰς ἡλίου ib. 24. 1, 
utrumque Elide positum.  Fiebat hoc, ut 
ex nostro loco apparet, ut lzeta atque hilaris 
(φαιδρὰ, cf. v. 503) adverso lumine facies 
eorum videretur: precipue vero Apollinis, 
qui et solis numen et. lztitiae deus habeba- 
tur. Meminerit lector Graecorum dramata 
interdiu et sub sole acta esse. Et mani- 
festum est ex v. 256 supr. summo mane 
hzc agi, qua hora diei versa ad orientem 
deorum facies φαιδρὰ ὄμματα ostenderet. 

503. εἴ zov Auratus pro 7] zov. Inso- 
lenter hic usurpatur pro εἴ ποτε. Cf. Equit. 
347. εἴ που δικίδιον εἶπας εὖ,---(ὡου δυνα- 
τὸς εἷναι λέγειν. 


ATAMEMNON. 


, 
τοιόνδε Τροίᾳ περιβαλὼν ζευκτήριον 


ἄναξ ᾿Ατρείδης πρέσβυς, εὐδαίμων ἀνὴῤ 


[4 ? LC , ^ 
ntt, τίεσθαι ὃ acuoTarToc βοοτῶν 


^ ^ , V » M , 
των vuv' IIapic yap οὔτε cvvrtÀnc πολις 


ἐξεύχεται τὸ δρᾶμα τοῦ πάθους πλέον᾽ 


ὀφλὼν γὰρ ἁρπαγῆς τε καὶ κλοπῆς δίκην 


^ t I Ph τῇ Y , 
TOU pvotovu 0 nuagore, Kat πανωλεθρον 


ΡΨ ^ » , 
avroyxÜovov πατρῷον ἔθρισεν δόμον" 


διπλά δ᾽ ἔτισαν Πριαμίδαι θαμάρτια. 


520 


^ , ^ ^ ^ , V € 
X. κῆρυξ Αχαιών, χαῖρε, τῶν απὸ στρατου. 


KH. γχαίρω᾽ τεθνάναι € οὐκ ἔτ ἀντερώ θεοῖς. 
Xup x 


515. συντελὴς πόλις. Similiter £vvr£- 
Aca, societas, Theb. 240. οἱ συντελεῖς 
antiquiore sensu ii sunt, qui uni eidemque 
regi tributum solvunt. 

516. Profitetur se plus fecisse quam 
passus sil. Proverbialis fere dictio: vide 
Cho. 305. Pers. 810. CEd. Col. 267. Frag. 
Eur. Tel. xi. Thesmoph. 519. 

517. ἁρπαγὴ et κλοπὴ interdum jun- 
guntur; hoc enim furtum, ilud raptum 
significat. Arist. Plut. 372. ἀλλ᾽ οὐ κέκλο- 
$ac, ἀλλ᾽ ijozrakac; Soph. Phil. 644. 
ὕταν παρῇ κλέψαι τε χἀρπάσαι βίᾳ. Hic 
autem ἁρπαγὴ de rapina uxoris, κλοπὴ de 
Menelai opibus simul ablatis intelligendum. 
Vide ad v. 716. 

518. ῥύσιον hic est preda, sc. Helena, 
quam abripuerat Paris et postea omittere 
coactus est. "Vide quae de ea voce notata 
sunt ad Suppl. 406 (ed. 2). De amisso 
pignore sive sacramento, quod ante dijudi- 
catam litem deponebant Athenienses, acci- 
pere malunt Scholefieldius, Conington, et 
Blackie; quorum hie quidem reddit Ae Aas 
Jorfeiled his caution-money. At neque 
hoc usquam dicitur ῥύσιον, sed παρακατα- 
βολὴ vel πρυτανεῖα, et plane diversa est 
ratio qua. ῥύσιον interdum ἐνέχυρον signi- 
ficat, ut ostendi ad Suppl. 1. 1. 

519. αὐτόχθονον, cum ipsa terra, ut 


m d 


αὐτότοκος v. 135, cum ipso fetu, et 
abravópoc haud semel apud Lucianum. 
αὐτόχθον᾽ ὃν conjecit Blomf., de forma- 


tione compositi αὐτόχθονος frustra dubius. 





Novam enim formam consulto adscivit poe- 
ta, cum aliud significaret αὐτόχθων, indi- 
gena. 

520. διπλᾶ τὰ ἁμάρτια, sc. duplex mul- 
ta peccatis eorum inrogata est, cum Helena 
amissa tum urbe excisa. Satis notum est, 
Attico jure ssepius mandatum esse διπλά- 
ciov ἀποτίνειν. ἁμάρτιον hic valere vide- 
tur pretium peccati. 
'Trach. 5429. Sed ut alteram tantummodo 
formam ἁμαρτίας accipit Hermannus, ut 
τίνειν ἀδικίας Eur. Ion. 447, et duplex 
peccatum de ἁρπαγῇ et κλοπῇ interpreta- 
tur. Sententia ad v. 516 adnectitur per 
particulam γάρ: simplex erat τὸ δρᾶμα, 
duplex τὸ πάθος. Itaque non recte post 
πλέον plene interpungitur. 

521. τῶν ἀπὸ στρατοῦ breviter dicitur 
pro κῆρυξ τῶν τοῦ στρατοῦ, ἀπὸ στρατοῦ 
ἥκων, ut οἱ ἐξ ἀγορᾶς ἔφευγον et similia. 
Vide Herm. ad Soph. El. 135. 

522. Hermannus, de forma τεθνᾶναι 
dubius, e£ quod in Flor. omissum est ἔτ᾽, 
hunc versum sic refinxit: χαίρω" θεοῖσι 
τεθνάναι δ᾽ οὐκ ἀντερῶς Απ jure nega- 
verit ex analogiw€ lege formari τεθνᾶναι, 
quod a recentioribus quibusdam gramma- 
ticis memoratur, viderint ipso doctiores. 
Τεθνηὼς vero et ἑστηὼς cum pro vulgatis 
τεθνηκὼς et ἑστηκὼς interdum reperiantur, 
ut et τεθνᾶσιν et ἑστᾶσιν, simili ratione 
τεθνηέναι (pro τεθνηκέναι) in τεθνᾶναι 
contractum esse crediderim. 


Confer rà oikobput 
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᾿ , ^ ^ 5, , 
AX. ἔρως πατρῳας τῆσδε γῆς σ ἐγύμνασεν 5 
KH. oor ἐνδακρύειν y ὄμμασιν χαράς ὕπο. 
XO. τερπνῆ ἄρ᾽ ἦτε τῆσδ᾽ ἐπή ολοι νόσου. 595 
( jc ap ἢ 
^ ^ , 
KH. πώς δη: διδαχθεὶς τοῦδε δεσπόσω λογου. 
ΧΟ. τών ἀντερώντων ἱμέρῳ  πεπληγμένοι. 
- ^ , ^ 
KH. ποθεῖν ποθοῦντα τήνδε γὴν στρατὸν λέγεις ; 
ε , » s ^ , , Jy ͵ 
ΧΟ. ὡς πολλ αμαυρας εκ $osvoc u αναστένειν. 
KH. πόθεν τὸ δύσφοον τοῦτ ἐπῆν, στύγος στρατῷ: 580 
^ , 
XO. πάλαι TO σιγαν φάρμακον βλάβης ἔχω. 
΄ , , » , 
KH. Kat πως: ἀπόντων κοιρανων ἕτοεις τινας 5 
3. wc νῦν TO σὸν δὴ, καὶ θανεῖν πολλὴ χάρις. 
* ^ , ^ , 
KH. εὖ yao πέπρακται. ταῦτα δ᾽ ἐν πολλῴ χρόνῳ 
' , e λέξ , ^» - 
τα μὲν τις εὖ Λλέξειεν εὐπέτως ἔχειν, 5895 


525. Anglice, a pleasing disease this 
then which you had upon you: h.e. vococ 
quatenus dolor fuit propter diuturnam ab- 
sentiam, sed τερπνὴ illa quidem ob reditus 
letitiam.—icrs Herm. et K. ex Flor., quo- 
rum hic vertit, ** num noristis vos intulisse 
hunc letum morbum ?" ille autem, *' scite 
vos compotes esse hujus suavis morbi." 

527. Libri πεπληγμένος. Rectissime 
Tyrwhittus et Schützius πεπληγμένοι. 
Non enim quomodo przeco intelligere supe- 
riora chori verba debeat dicendum est, sed 
quid sit cur exercitus prz gaudio lacrymari 
possit." Hermannus. 

528. Hoc dicis, vos domi manentes 
(τήνδε γῆν) nos desiderasse, et ipsos vi- 
sendze patrie cupidos? Scilicet ex pre- 
gresso τῶν avrtpovrwy parem utrisque 
fuisse affectum colligit. 

529. ἀμαυρᾶς φρενός, qu: quod sentit 
non audet eloqui, sed quasi in tenebris versat. 
Obscure innuit chorus res tam male domi 
habitas esse ut vehementer optaverint redi- 
tum Agamemnonis. 

530. Pene adducor ut suspicer recte 
scripsisse Hermannum φρενῶν pro στρα- 
τῷ, quod utcunque interpreteris molestis- 
simum est. *' Aliud agenti librario," inquit 
vir doctus, *ex v. 523 in mente hzserat 
στρατός." Vulgatum si retineas, inter- 


pungendo cum Blomf. post ἐπῆν, hrec effi- 
citur sententia: Unde vero hzc tanta vobis 
tristitia, quze reduci exercitui auditu inju- 
cunda ac plane detestanda est, utpote ovanti 
acletabundo? Possis fortasse στύγος de 
malo omine accipere: unde vero res tam 
odiosa et semper gravis absenti, nempe 
dolor domesticus, exercitum premebat? 
Sed hoc est hariolari, non interpretari. 

532. kai πῶς ; Angl. indeed ! Sic Franz. 
Peile, Herm. καί πως K. Dind. Confer 
v.1281. Eraníne, inquit, de duro 7Egisthi 
imperio ipse non cogitans, sed ex animi 
simplicitate rogans, quos metueres dum 
aberat rex ? 

533. Adeo metuebam, ut, quod tu modo 
dixisti, nunc libenter moriar pre gaudio. 
Plat. Symp. p. 221. B. ἔμοιγε ἐδόκει, ὦ 
᾿Αριστόφανες, τὸ σὺν δὴ τοῦτο etc. 

534. εὖ γὰρ πέπρακται. Vides nihil 
omnino intelligere prseconem, qui chori 
letitiam eo spectare credit, quod res pro- 
spere geste sint; cum revera aliam ob 
causam velle se mori profiteatur chorus, 
nempe quod jam actum sit de 7Egisthi et 
Clytzemnestre contumeliis. 

535. Libri εὖ λέξειεν, recte quis dixerit, 
quod audacius videtur mutare in ἂν λέξειεν, 
ut nuper post alios fecit Hermannus. Ne- 
que enim dubitandum est quin optativum 


ΑΓΑΜΕΜΝΩΝ. 


τὰ δ᾽ αὖτε καπίμομφα. 
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τίς δὲ, πλὴν θεῶν, 


“ » "97r * 3 δι , 
amavr ἀπήμων TOV δι Gieovoc χρόνον 5 


μόχθους γὰρ εἰ λέγοιμι καὶ δυσαυλίας, 


i] , A » , , , 
o7raovac πα nac Kat κακοστρωτους.- τι ὃ ου 
Ὁ ) 


, , , » , Ξ 
στένοντες, OU λαχόντες ματος μέρος 5 540 


| Ow 3 / ' ^ , , 
τα ὃ αυτε χέρσῳ, Kat To001]v πλέον στυγος" 


, ^ * 7 PE M , Ξ 
ευναι yae ησαν δηΐων προς τειχέσιν 


c 


, ^ ' ^ , 
εξ ουρανου yao Ka TO γῆς λειμωώνιαι 


» 
ὃ ὅσοι κατε ἕκα OV, € ιπεδον σίνος 
o » € 


, , , » ! 
ἐσθημάτων, τιθέντες ἔνθηρον τριχα. 


545 


^ , , , » , 
εἰμώνα € εἰ λέγοι τις οἰωνοκτόνον 
ASSUM ?/ , 


omisso ἂν ssepius usurpaverint tragici; an 
sensu paullo diverso haud confidenter affir- 
maveris. "Vide sup. 339. Cho. 309. 839. 
Suppl. 707. inf. 1133. 1347.— ebmer c 
spectat ad ludum tesserarium, ut. εὐβόλως 
Cho. 683. εὖ πεσόντα sup. 32. Vide Monk. 
ad Hippol. 715. 

539. σπαρνὰς παρήξεις, appulsus na- 
vium, dum przetervehuntur vel legunt oram, 
subinde factos. δυσαυλίας, Ánglice, com- 
Jortless bivouacs; στιβάδας scil. sive xa- 
μεύνας, qui temere et quavis materia con- 
sarcinatz satis recte dicuntur κακύστρωτοι. 
Confer "Thuc. iv. 54. ad fin. 

540. ** Quid est quod non quereremur, 
quid quod non experti simus diei sortem ὃ ἢ 
K. λάσκοντες dedit Franz. pro λαχόντες, 
κλαίοντες Hermannus. Sed quis fidem 
habebit? Negat hic quidem λαχόντες ullo 
modo intelligi posse. At non admodum 
difficile est τί τούτων τῶν κακῶν οὐ στέ- 
γοντες, τί οὐ λαχόντες ὡς ἤματος μέρος, 
Angl. as our daily portion. 

541. kai προσῆν, h.e. kai πλέον στύγος 
προσῆν. Accurate utitur hoc verbo στύ- 
γος, sc. cum respectu primarise significa- 
tionis, nam crvyeiv proprie est £o shudder. 

542. εὐναὶ sunt stationes excubitorum : 
cf. v. 327. γὰρ autem est quoniam, nam 
quod ad sententiam, przposita est hzc 
clausula. Intellige: terra autem vel gra- 
viora passi sumus; nam quoniam excubias 
agebamus ad moenia, £vópocov εὐνὴν ha- 
bebamus. Cf. v. 12. Frustra igitur δὲ 





pro γὰρ Dind. post alios. 
vide Wünder. ad Ajac. 185. 
543. λειμωνίαι Flor. Vict. pravo accen- 
tu, unde argumentum duxit Hermannus 
veram scripturam fuisse λειμωνίας, quod 
conjecerat Schützius. 
parum interest. 


De duplici yàp 


Ad loci sententiam 
Ceterum quod ££ οὐρανοῦ 
kal ἀπὸ γῆς posuit poeta, id fecit parum 
intellecta natura roris, qui ex humido aere 
destillat, quandocunque frigidior terra ali- 
quantum caloris ex aere ad se trahit, ac sic 
solvit demittitque quse suspensa tenebatur 
aqua. Notabit lector τιθέντες pro τιθεῖσαι, 
quo fortasse ideo usus est, quia in animo 
habuit ἐξ οὐρανοῦ ὄμβροι, ἀπὸ γῆς δρόσος. 
Aliis in usu fuisse videtur ὁ καὶ ἡ τιθεὶς 
etc., sed rectius dicendum fuit duplicem 
illam (adjectivorum plerumque) terminatio- 
nem originem habuisse ex notione primaria, 
qua masculino genere non modo ares, 
sed quavis res preestantiores appellabantur. 
Vide ad v. 118. 

545. Facientes ut horrerent ac squalerent 
crines, tanquam bestiarum setze. Nam 
multum operz in comendo ponebant Graeci 
καρηκομόωντες. Cf. Ajac. 1207. πυκιναῖς 
δρόσοις τεγγόμενος κόμας. 

546. Rhes. 416. οἱ δ᾽ ἔν θ᾽ ὕπλοισι καὶ 
παρ᾽ ἱππείοις ὄχοις ψυχρὰν ἄησιν δίψιόν 
τε πῦρ θεοῦ μένουσι καρτεροῦντες. Nihil 
autem magis tentat vires humanas quam 
subitze frigoris et zestus mutationes, quales 
istis locis accidere solent. 
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AIEXYAOY 


a —€- y» 'I8 , ' 
otov παρειχ ἄφερτον i6aia xtv, 


ἢ θάλπος, εὖτε πόντος ἐν μεσημβοιναῖς 


» ἢ ΄ “ ι 
κοίταις ακυμὼν νηνέμοις εὐδοι πεσων--- 


^ ^ ^ , , ^ 
τί ταῦτα πενθεῖν δεῖ ; παροίχεται πόνος 
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! δὲ e ' 0 , 
παροιχεται ε, τοισι μεν TEUVIKOGLV 


TO μήποτ᾽ αὖθις μηδ᾽ ἀναστῆναι μέλειν. 


τί τοὺς ἀναλωθέντας ἐν ψήφῳ λέγειν, 


n e , , ^ i ' , Ε 
τον ζῶντα ὃ αλγεῖν xen TUYXTC παλιγκότου 3 


καὶ πολλὰ χαίρειν ξυμφοραῖς καταξιώ. 


555 


€- lm ^ ^ ΄σ ᾽ , ^ 
nutv δὲ τοις λοιποῖσιν Ἀργείων στρατου 


^ Ln / Ὁ ^ ew , » ͵ Ε 
νικᾳ το κεὲρ OC, 7" (ua ουκ αντιρρέπει 


ε , σον , r tx 4g , 
ως κομπάασαι τῷδ εἰκὸς ἡλίου φαει, 


REN ' ' ' , * 
ὑπερ θαλασσης kat χθονὸς TOTUJLEVOLC 


"n Tootav ἑλόντες δήποτ᾽ ᾿Αργείων στόλος 


560 


θεοῖς λάφυρα ταῦτα τοῖς καθ᾽ "EAAaca 


, , , , ΄ , 39 
δόμοις ἐπασσάλευσαν αρχαιον γάνος. 


548. εὖτε (h. e. ὁπότε) εὕδοι, quando- 
cunque dormiret, sc. tranquillum staret. 
νηνέμοις, nulla ne minima quidem aura 
fluctus commovente, Cic. 'Tusc. D. v. 8 16. 

551. τοῖσι μὲν τεθνηκόσιν et ἡμῖν δὲ 
τοῖς λοιποῖσιν v. 956 inter se opponuntur. 


Utrisque preteriit molestia: mortuis, quia | 


abest omnis cura ac sensus; superstiti 


populo, quia majus est gaudium propter | 
felicitas. 
| utor) malis equum censeo valeatis dicere. 


recentem victoriam quam luctus propter 
amissos socios. ltaque sententie inter- 
seruntur quasi ἐκ παρεργοῦ vv. 992——9, 


qui facta mentione τῶν τεθνηκότων in | 


mentem scribentis facile veniebant. 

552. τὸ μήποτε, h.e. ὥστε μήποτε, ut 
sepe. Mirum est quod annotavit Blomf. : 
* hanc constructionem non patitur articu- 
lus, τὸ μέλειν." Sed locum non recte 
intellexit vir egregius. Optime vertit Her- 
mannus: “ΜῈ ne si daretur quidem in 
vitam redire velint." 

553. ἐν ψήφῳ, accurate computando. 
Arist. Vesp. 656. λόγισαι φαύλως. μὴ ψή- 
φοις ἀλλ᾽ ἀπὸ χειρός. Ad ἀλγεῖν τύχης 
bene contulit Herm. ἀλγεῖν παιδὸς Hec. 
1256. 





555. Sententia: ego arbitror non modo 
non dolendum esse, sed magnopere etiam 
gaudendum propter rei eventum. συμφορὰ 
enim cum vocabulum medium sit, hoc loco, 


| ut et supr. v. 24, res prospere gestas eodem 


jure quo Theb. 5 cladem ac calamitatem 
significat. In universum computanti (in- 
quit) et bona et mala, si non mortuis, qui 
quidem dolore carent, at certe vivis superat 
Vulgo vertunt (Hermanni verbis 


Equidem scholiastam non culpo explican- 
tem ἐπὶ ταῖς εὐποτμίαις χαίρειν. 


559. ποτωμένοις. Recte vidit Herman- 


nus sententiam esse 08 qui per mare per 


terras incolumes reversi sumus. τῷδε φάει 
dicit,in animo habens mortuos.—ó/707t, 
tandem, ut 'Troad. 506. Hel. 855. 

562. ἀρχαίοις Dind. (1851) cum Pors. 
Blomf. ἀρχαῖον olim antiquum futurum 
interpretatur Herm., ut πίστιν ἀρχαίαν 
(ΕΔ. Col. 1628. — Confer autera Rhes. 180. 
θεοῖσιν αὐτὰ (sc. λάφυρα) πασσάλευε πρὸς 
δόμοις. Mos vel ex Arist. Equit. 849, notis- 
simus, quique hodie in ecclesiis obtinet, 
aut saltem vixdum obsolevit. 


ATAMEMNON. 


^ ᾿ , , ^ , 
τοιαῦτα χρὴ KAvovrac εὐλογεῖν πολιν 


ài V , * , , 
και τους στρατηγους" και χαρις τιμήσεται 


i FO, , 
Διὸς rae ἐκπραξασα. 


ΧΟ. 


ΣΝ ἢ , 
παντ εχεις λόγον. 
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, L , , , 
νικωμένος λογοισιν ουκ αναϊνομαι" 


»'* ^ * ^ c , * ΄ 
ast γάρ ἡβᾷ τοις γέρουσιν ευ μαθεῖν. 


, ^ 
δόμοις δὲ TauTa Kal Κλυταιμνήστρᾳ μέλειν 


εἰκὸς μάλιστα, ξὺν δὲ πλουτίζειν ἐμέ. 


ΚΛ. ἀνωλόλυξα μὲν πάλαι χαρᾶς ὕπο, 


elt 


5710 


3 320€ ^ Li » M 
oT A0 O πρωτος νυχίιος ἀγγελος πυρος, 


φραζων ἅλωσιν ᾿Ιλίου τ 


, , 
avaoractv* 


ΤᾺ...) » 3.) * ^ D 
Kat τις μ SVUTTUP ECTE, Φρυκτωρών δία 


πεισθεῖσα Τροίαν νῦν πεπορθῆσθαι δοκεῖς 5 


Ὁ , A A » , 
1 kapra προς γυναικὸς αἴρεσθαι κξαρ. 272 


, , 


, , 75 
Àoyotc TOLOUTOLC πλαγκτὸς ovg εφαινομην" 


ὕ δ᾽ ἔθυον" ἱ , ίω YO 
ομως υ και γυναικείῳ νόμῳ 


ὀλολυγμὸν ἄλλος ἄλλοθεν κατὰ πτύλιν 


563. Nova est Hermanni ratio, χρὴ πό- 
λιν κλύουσαν τοιαῦτα εὐλογεῖν kai τοὺς 
In qua hzereo 
tantum in kai ante τοὺς στρατηγούς. 
Sed et artificiosior hzc structura est, ne 
dicam magis ambigua, quam ut vulgatam 
postponere velim. "Tribus scilicet gratu- 
landum est; urbi, quz exercitum emiserit 
et nunc victori& compotem receperit; du- 
cibus, qui przfuerunt, et quorum imperio 
res geste sunt; Jovi, cujus favore omnia 
bene verterunt. : 

567. Proverbium fuit καλὸν καὶ γέροντα 
μανθάνειν σοφὰ, Frag. 278. Angl. never 
ioo late to learn. Sed ludit poeta in εὖ 
μαθεῖν, quod hic est bonum nuntium acci- 
pere. 

569. ξὺν δὲ πλουτίζειν ἐμὲ, ef uf pre- 
tium mnunliandi solvat mihi Regina. De 
hoc more confer CEd. Tyr. 1005. T'rach. 
191. Longe aliter Hermannus: ** eamque 
me simul ditare his, i.e. me participem 
fieri sinere narrationis illius." Sane non 
tam chorus, etsi primum nuntium attulerit 
Reginz advenisse przeconem, sed ipse przeco 
premio afficiendus erat. Quare nescio an 


^ M ' , 
στρατηγοὺς kat τὸν Ata. 








verum viderit vir doctissimus. 

576. Anglice, TÀey would fain have 
proved me to be in error. Idem usus verbi 
φαίνεσθαι, qui notandus est, occurrit Ajac. 
1020. 1241. Quod sequitur, ὕμως δ᾽ ἔθυον, 
mihi est sacra faciebam ; Hermanno sacra 
faciebant. 

571. γυναικείῳ νόμῳ, mulierum more 
letitiam exyprimentes; nisi mavis νόμῳ 
cantu vertere, quod eodem redit. Scilicet 
ὀλολυγμὸς proprie tantummodo de femineo 
ululatu (lzto quidem plerumque illo) usur- 
patur. Hoc igitur vult: ὀλολυγμὸν tolle- 
bant etiam viri, Reginze exemplum secuti. 
Confer Theb. 257, ubi, ut hoc loco, ad 
sacrificia pertinet, θυστὰς βοή. Supra 
v. 27. ὀλολυγμὸν εὐφημοῦντα. Hom.Od. 
iii. 450. αἱ δ᾽ ὀλόλυξαν θυγατέρες τε νυοί 
τε καὶ αἰδοίη παράκοιτις. sc. bove ἃ minis- 
tro percusso. Il. vi. 801. αἱ δ᾽ ὀλολυγῇ 
πᾶσαι ᾿Αθήνῃ χεῖρας ἀνέσχον. Herod. 
iv. 189. δοκέει δ᾽ ἔμοιγε καὶ ἡ ὀλολυγὴ ἐπ᾽ 
ἱροῖσι ἐνταῦθα πρῶτον γενέσθαι, κάρτα 
γὰρ ταύτῃ χρέωνται αἱ Λίβυσσαι, καὶ 
χρέωνται καλῶς. 


ΑἸΣΧΎΛΟΥ 


ἔλασκον εὐφημοῦντες ἐν θεών ἕδραις, 


θυηφάγον κοιμῶντες εὐωδὴ φλύγα. 


A ^ M , M , 2 ^ 2» M λέ Ξ 
και νυν Τα μασσὼω μὲν Tl OtL O ἑμοι εἐγειῖν 9 


J , ^ , , , 
ἄνακτος αὐτου πάντα πξευσομαι λόγον. 


e ^ »y ' Φ ἃ 19 ^ , 
OT tC ὃ αριστα TOV ἐμὸν αιοοίιον ποσιν 


σπεύσω πάλιν μολόντα δέξασθαι, (τί γὰρ 


D ^ 
υναικὶ τούτου φέ oc ἥδιον δρακεῖν 585 
J' yy p ᾽ 


3 " , » , ^ 
απο στρατειας ἄνδρα σωσαντος θεοῦ, 


΄ ^ , 
πύλας ἀνοῖξαι 3) ταῦτ᾽ ἀπάγγειλον πόσει, 


» , 


zi “ , " 
"QKtLlPv O7Tt0C ταχιστ , ἐράσμιον πόλει. 


- ^ δ , ES p λ ^ 
γυναικα πιστὴν ἐν OOHOLC ευροι MOAUOUV, 


e * » , , 
oua veo ουν ἔλειπε, δωμάτων κυνα 


590 


ἐσθλὴν ἐκείνῳ, πολεμίαν τοῖς δύσφροσιν, 


580. Hermanno suspectum est κοιμῶν- | chorum a nuntio conversa, ''fidelem sibi 


τες, ectinguentes, et vel καίοντες cum 
Casaubono legendum vel versum excidisse 
suspicatur, quo contineretur izjecfis libis 
et suffimentis. Nec tamen offendit vulgaris 
interpretatio, acclamantes bona verba dum 
extinguebant ignem, modo compertum es- 
set istum Graecorum fuisse morem. Quod 
tamen admodum probabile est, siquidem 
infuso vino, libationis in modum, flammam 
sedabant. 

583. '** Non dicit σπεύσω δέξασθαι óz c 
ἄριστα, sed ὕπως σπεύσω δέξασθαι ἄριστα. 
V. Porsonum ad Hec. 398." Hermannus. 
Rarissimum idioma equidem vix credam ab 
JEschylo usurpatum. Sic autem hunc lo- 
cum intelligo: Ut maritum quam celerrime 
etoptimo modo indomum recipiam, tu redi ac 
jube festinet ; nam expectare adventum ejus 
totam civitatem. Vulgo autem post δέξα- 
σθαι plene interpungitur. ὅπως σπεύσω 
proprie intellige: ne moram faciam in eo 
optime recipiendo ; ut studium meum quam- 
primum ostendam. Sed vide quid per hzec 
verba revera voluerit: ut quamprimum eum 
interficiam ! 

587. ἀνοῖξαι pro τοῦ ἀνοῖξαι, quod 
minus durum est precedente τούτου. Con- 
tulit Blomf. Alcest. 879. τί yàp ἀνδρὶ ka- 
κὸν μεῖζον, ἁμαρτεῖν πιστῆς ἀλόχου ; 

989. ** Atque utinam," addit Regina, ad 





fuisse uxorem suam inveniat vir meus, post- 
quam redierit, clausis et obsignatis omnibus 
qualia olim reliquit!"' εὕροι optative dici- 


| tur, quia in mente habuit rà οἴκοι σεση- 


μασμένα, quse quis invenit intacta. Heec 
autem satis apte optat maritum salva visu- 
rum, tanquam ipsa adeo vetitis abstinuerit 
ut nesciat quomodo se habeant. πιστὴν 
hic non de violato conjugii jure, sc. adulte- 
rio ponitur, sed de fide commissze oikovptac. 
Confer autem Od. xiii. 42, quem locum 
verisimile est ita respexisse /Eschylum, ut 
ad ipsius uxoris personam transtulerit  ἀμύ- 
μονα δ᾽ οἴκοι ἄκοιτιν Νοστήσας εὕροιμι. 
Hermannus: ** Magnopere falsi sunt Blomf. 
et Well., quum εὕροι utinam inveniat sunt 
interpretati, quo sententia pzemne ridicula 
evadit. Recte Matthize in Miscell. Philolog. 
li. p. 94, orationis obliquz optativum esse 
vidit."  Consentiunt viri docti Dind. Peile, 
et Conington. Equidem adhuc ignoro istum 
optativum, nisi de re przeterita dictum, ut 
Soph. Phil. 617. Scilicet εὕροι et sequen- 
tia ad ταῦτ᾽ ἀπάγγειλον pertinere putant, 
cum in medium potius jaciantur. 

591. “πολεμίαν τοῖς δύσφροσιν ambi- 
gue dicit Clytzemnestra, de Agamemnone 
cogitans." Herm. Ergo ambigue etiam 
ἐσθλὴν ἐκείνῳ, de /Egistho cogitans. Sed 
dubito. 


ATAMEMNON. 


i] » MEC , , , 
Kat TàÀÀ ομοίαν πάντα, σημαντηριον 


οὐδὲν διαφθείρασαν ἐν μήκει χρόνου. 


οὐδ᾽ οἶδα τέρψιν οὐδ᾽ ἐπίψογον φάτιν 


ἄλλου πρὸς ἀνδρὸς μάλλον ἢ χαλκοῦ βαφας. 


[KH. ] τοιοσὸ ὁ κόμπος, τῆς ἀληθείας γέμων, 


, , ' * N , vo 
OUK αισχρος ως yvvratkt γένναιᾳ λακεῖν. 


ΧΟ. 


el ^ ef 7 , , 
αὐτῇ μεν ουτῶς εἰπε pavÜavovrt σοι 


΄σ * ^ ^ 
τοροισιν ἑρμηνευσιν εὐπρεπώς λόγον. 


σὺ δ᾽ εἰπὲ, κῆρυξ. Μενέλεων δὲ πεύθομαι 
pvo, μαι, 
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, D , Y !? , 
ει νόστιμος Tt Και σεσωώσμενος παλιν 


ἥξει ξὺν ὑμῖν, τῆσδε γῆς φίλον κράτος. 
ΚΗ. οὐκ ἔσθ᾽ ὅπως λέξαιμι τὰ ψευδῆ καλὰ, 


594—5. ““ Expressit /Eschylus mores 
hominum improborum, qui quibus vitiis 
laborant, iis se maxime immunes jactare 
solent. Ita hic Clytsemnestra, adultera, 
pudicam se esse preedicat, quumque necem 
marito meditetur, a csedis crudelitate ab- 
horrere. χαλκοῦ βαφὰς de csde dictas 
esse vel illud in Ajace v. 95 ostendere 
potuerat, ἔβαψας ἔγχος εὖ πρὸς ᾿Αργείων 
στρατῷ. Sed ipse etiam ZEschylus ita 
locutus est Prom. 866. Cho. 1005." Her- 
mannus. In qua interpretatione nescio an 
acquiescendum sit. Alii de tingendis arti- 
ficiose personis (masks) ut proverbium 
accipiunt. Sic fortasse Soph. Trach. 683. 
χαλκῆς ὕπως δύσνιπτον ἐκ δέλτου ypa- 
φήν. Plutarchus de Pythie Orac. ὃ ii. 
ἐθαύμαζε δὲ (ὁ ξένος) τοῦ χαλκοῦ «τὸ 
ἀνθηρὸν, ὡς οὐ πίνῳ προσεοικὸς οὐδὲ ἰῷ, 
βαφῇ δὲ κυάνου στίλβοντος.---ἀρ᾽ οὖν, 
ἔφη, κρᾶσίς τις ἦν καὶ φάρμαξις τῶν 
πάλαι τεχνιτῶν περὶ τὸν χαλκόν; Que 
verba, etsi de sola zrugine accipienda (vide 
ad v. 381), argumento esse possunt occul- 
tam artem hujusce metalli conficiendi in 
proverbium abiisse.—pàAAov ἢ κάλχη Ba- 
φὰς, sc. quam purpura marina tingi potest, 
utpote ipsa ad alia tingenda adhibita, olim 
proposui ad Suppl. 401. 

596. ὁ κόμπος, τοιόσδε ὧν, nempe γέ- 
pov ἀληθείας, etc. Clytemnestre hos 
versus continuavit Hermannus, quia nec 


G 








decebat preconem respondere, nec justus 
finis factus est orationi Clytzmnestree. 
Recte fortasse. Sed quum ταῦτ᾽ ἀπάγ- 
ysov πόσει v. 587 preconi mandatum 
sit, non mirum si breviter ille ac justo in 
reginam obsequio respondet. 

598. Hermannus: ** Hoc dicit chorus. 
Sic hec tibi speciose rem exposuit, cognos- 
centi per veraces scilicet interpretes. | Pa- 
tet autem ironice chorum reprehendere 
Clytzmnestram de se ipsam edentem testi- 
monium. τοροὶ ἑρμηνεῖς sunt qui rem 
aperte et perspicue explicant. Sic infra 
1029. ἑρμηνέως ἔοικεν ἡ ξένη ropoU δεῖ- 
σθαι. Dicit autem heec chorus ita ut non 
audiat Clytemnestra, quz jam de scena 
abit." Hoc vult: ἰδὲ parum perspicienti 
quid revera de marito cogitet. Idem, opi- 
nor, voluit Schol, nisi quod ironiam non 
intellexit: οὕτως εἶπεν ἀκριβέσι λόγοις 
καὶ ἐξηγητικοῖς, ὥστε σε μαθεῖν. Unde 
λόγοις pro λύγον Blomf. Dind. (1851.)— 
ropoiciv ἑρμηνεῦσιν εὐπρεπῶς construit 
K., μέ decet claros interpretes. 

601. ** Libri εἰ νόστιμός γε. At non s 
quidem. veniet dicit chorus, sed veniatne. 
Quare εἰ νόστιμός τε scripsi." Hermannus. 
Idem ego feceram in ed. priore. 

603. Bona nuntiare quz falsa sunt non 
possum, quin falsa esse mox comperiant 
amici. Confer Soph. Frag. 59. ἀλλ᾽ οὐδὲν 
ἕρπει ψεῦδος εἰς γῆρας χρόνου. 

2 
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ἐς τὸν πολὺν φίλοισι καρποῦσθαι χρόνον. 


XO. πῶς δῆτ᾽ ἂν εἰπὼν κεδνὰ τἀληθῆ τύχοις ; 


605 


, ex x » , iS 
σχισθέντα ουκ εὐκρυπτα y'yverat Tat. 


KH. ἁνὴρ ἄφαντος εξ ᾿Αχαιϊκοῦ στρατοῦ, 


, , V i] ^ 
avuroc T€ Kat TO πλοῖον. 


οὐ ψευδῆ λέγω. 


XO. πότερον ἀναχθεὶς ἐμφανώς εξ ᾿Ιλίου, 


^ ' » el ^ 
ἢ χείμα, κοινὸν ἄχθος, "pacc στρατου ; 


τ » 


610 


» “ ^. 
KH. εκυρσας (OTt τοζφόοτῆς ακρος σκόπου 


᾿ ι ^ , , , 
μακρὸν δὲ πημα συντόμως εφημισω. 


, ^ ^ ^N , 
260): πότερα γάρ αὐτου ζώντος ἢ τεθνηκοτος 


φάτις πρὸς ἄλλων ναυτίλων ἐκληζετο 2 


KH. οὐκ οἷδεν οὐδεὶς (OT aca ειλαι TOO(UC 
ὟΥ ) , 


πλὴν τοῦ τρέφοντος ἡλίου χθονὸς φύσιν. 


XO. πώς γὰρ λέγεις χειμώνα ναυτικῷ στρατῷ 


ἐλθεῖν τελευτῆσαι τε δαιμόνων κότῳ; 


KH. εὔφημον ἦμαρ οὐ πρέπει κακαγγέλῳ 


γλώσσῃ μιαίνειν" χωρὶς ὴ τιμὴ θεών. 


Zi 
orav 


^ , ^ 
στυγνῳ προσώπῳ πτωσίμου στρατου φέ 


605. Utinam igitur narres bona (188 
vera sunt; nam si leta a veris separentur, 
h.e. si quis leta nuntiat que vera non 
sunt, mendacium facile detegitur. Ορρο- 
nuntur τὰ ψευδῆ καλὰ et rà ἀληθῆ ksóvá. 
Nisi mavis cum Herm. Well. sic intelligere ; 
πῶς δῆτ᾽ ἂν, εἰπὼν κεδνὰ, τἀληθῆ εἰπὼν 
τύχοις ; 

607. Libri ἀνήρ. 
vium est. 

613. Utrumne de eo vivente an mortuo 
rumor iste inter reliquos nautas circum- 
ferebatur? De structura φάτις vel Aó- 
γος τινὸς, de aliquo, vide ad Suppl. 
478. 

617. Enarra quomodo tempestas ira deo- 
rum immissa Argivis inciderit. ἐλθεῖν re- 
λευτῆσαί τε, h. e. ab initio ad finem. Non 
video quo jure hzc verba significare possint 
quod dedit K.: **Num tempestas classi 
missa infaustum per iram divinam habuit 


Emendare cuivis ob- 





620 


, ' , τὰς τ / 
απευκτὰα T nac ἄγγελος πόλει 


9m — 


finem ?"' 

619. κακαγγέλῳ. Phoen. 1217. οἴμοι, 
τί p οὐκ εἴασας ἐξ εὐαγγέλου γλώσσης 
Super- 
stitiose timebant Grseci ne mala post lzetum 
nuntium audita bonam fortunam in contra- 
rium verterent.—7) τιμὴ θεῶν pro ἡ θεῶν 
τιμὴ soloecum dicit Hermannus, quo qui- 
dem in his rebus non exstitit gravior auc- 


ἀπελθεῖν, ἀλλὰ μηνῦσαι κακά; 


| tor. Ipse sie vertit: ἡ τιμὴ χωρὶς θεῶν 
| ἐστί, " premium sine dis est, i.e. pre- 


mium accipit malorum in re leta nuntius 
tale, cui non favent dii."  Insolenter qui- 
dem dicitur ἡ τιμὴ θεῶν pro ἡ θεῶν τιμὴ; 
vel ἡ τιμὴ τῶν θεῶν, sed male Graecum 
esse nondum credo. [Itaque non discedo a 
priore interpretatione: Aonor diis debitus 
diversus est, quia mala deprecanda sunt 
supplicationibus, bona sacrificiis  prose- 
quenda. 


ATCTAMEMNON. 


πόλει μὲν ἕλκος £v τὸ δήμιον τυχεῖν, 
πολλοὺς δὲ πολλών ἐξαγισθέντας δόμων 
ἄνδρας διπλῇ μάστιγι; τὴν ἤλρης φιλεῖ, 
δίλογχον ἄτην, φοινίαν ξυνωρίδα, ---- 
τοιώνδε μέντοι πημάτων σεσαγμένον 
πρέπει λέγειν παιᾶνα τόνδ᾽ ᾿Ερινύων᾽ 
σωτηρίων δὲ πραγμάτων εὐάγγελον 
ἥκοντα πρὸς χαίρουσαν εὐεστοῖ πόλιν---- 
πῶς κεδνὰ τοῖς κακοῖσι συμμίξω, λέγων 
χειμών T Αχαιοῖς οὐκ ἀμήνιτον {θεών ; 
ξυνώμοσαν γὰρ, ὄντες ἔχθιστοι τὸ πρὶν, 


Πῦρ καὶ Θάλασσα, καὶ τὰ πίστ᾽ ἐδειξάτην 


e 
n2 
Cx 


630 


i , 
$Üstoovre TOV δυστηνον ᾿Αργείων στρατόν. 65 


Cx 


, V , » » , , 
ἐν vVUKTL δυσκύμαντα ὃ ὠωρωρει kaka* 


ναὺς γὰρ πρὸς ἀλλήλαισι Θρῴκιαι πνοαὶ 


623—6. His versibus describitur duplex 
belli calamitas, cum publica, tum privata 
(v. 624), ut et supra 416—8. Ea dicitur 
διπλῆ μάστιξ, et δίλογχος ἄτη, et φοινία 
ξυνωρὶς, quz verba nihil aliud exprimunt 
quam notionem dualitatis, quze quidem ad 
belli casus pertineat: errant enim, opinor, 
qui ferrum et flammam intelligunt. 

623. πόλει μὲν ἕλκος ἕν etc. sic vertit 
Hermannus: *'*unwum civitati vulnus est, 
quod ea res communis est atque ad omnes 
gerüinet. cives." Quod si recte capio, in 
eundem modum interpretatus est J. Con- 
ington literis ad me datis: ὥστε τὸ δήμιον 
τυχεῖν αὐτοῦ, collato Suppl. 364. 679. 

624. ἐξαγίζειν vix alibi exstare monuit 
Herm. ἐξάγιστα legitur €Ed. Col. 1526. 
Piaculi causa expellere explicat K., et sic 
fere schol. ἐξορισθέντας. Hermanno va- 
lere videtur consecratos, devotos. 

625. διπλῇ μάστιγι, quod fit per etc. 
Nam dativus non solum ad ἐξαγισθέντας, 
quanquam proxime quidem pertinet. 

627. Quum talibus infortuniis cumulatus 
venit nuntius, rectum et consentaneum est 
eum cantare tale carmen Furiarum, sc. 
κακαγγέλῳ γλώσσῃ uti. Confer 'At?g 








ἐχθρὸν παιᾶν᾽ ἐπιμέλπειν Theb. 862. 
Recte, opinor, negat Hermannus ullo modo 
τόνδε de nuntio accipi posse.—cscayp£vov 
Schützius pro σεσαγμένων. Sic ἀχύρων 
σεσαγμένος Pherecrates, σεσαγμένος πλού- 
Tov dixit Xenophon. 

629. Me vero, qui laete nuntians salutem 
urbem venerim prospera fortuna gauden- 
tem, minime decet hzc tam diversa miscere. 

631. Confer v. 482. Debebat: οὐ δεῖ 
συμμίξαι, sed abrumpit inchoatam struc- 
turam. Proverbium fuit κακῷ ἐσθλὸν οὐ 
ξυμμίγνυται, Eur. Ion. 1017, et Frag. 
ZEol. ii. χωρὶς ἐσθλὰ καὶ κακά. 

632. Libri ᾿Αχαιῶν---θεοῖς, quod frustra 
defendit Conington collato loco nequaquam 
gemello Suppl. 906. Cum Dobrzo, Advers. 
ii. p. 24, Herm. et Franz., 'Axatoig—0tov 
omnino scribendum puto. Similis corrup- 
tela est Suppl. 363, ubi libri ἀστῶν δὲ πᾶσι 
τοῖσδε κοινώσας πέρι pro ἀστοῖς---τῶνδε. 
Vulgatum tuetur Dind. (1851.) 

634. Majusculis literis distinxi, ob mas- 
culinum ὄντες, unde apparet personarum 
loco esse hzc duo elementa. Miltonus, 
Par. Reg. iv. 412. * Water with fire In 
ruin reconciled." 
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» . € δὲ A , ! 
nptucov αι oc κεροτυπουμέεναι ιᾳ 


χειμώνι, τυφώ ξὺν ζάλῃ T ὀμβροκτύπῳ, 


» » , ^ , 
QxovrT aQavrot, ποιμένος κακου στρόβῳ. 


640 


HP ἀνῆλθε λαμπρὸν ἡλίου φάος, 


^ € 5, ΄ m^ 
ὁρώμεν ἀνθοῦν πέλαγος Αιγαῖον νεκροις 


, ^ 5 ^ ^ 3 y , 
ἀνδρών Αχαιὼν ναυτικὼν τ ερειπιων. 


"o HL L] ^ , Om , 
μας "ys μὲν δὴ ναῦν τ , ἀκήρατον σκαφος, 


ἤτοι τις ἐξέκλεψεν ἢ ᾿ξητήσατο 645 


638. κερωτυπούμεναι libri, ut κρεωκο- 
ποῦσι omnes Pers. 4θ5.---τυφῶ genitivus 
est, e£ ad ζάλῃ, non ad χειμῶνι pertinet, 
Hermanno judice. £v ζάλῃ τε est: nec 
sine turbine. 

640. ἄφαντοι ii sepe dicuntur qui sub 
aquis mersi oculis hominum subtrahuntur : 
cf. v. 607. Iph. Taur. 764. Thucyd. viii. 
38. Nusquam apparere dixit Cicero, si- 
mili euphemismo. 

Ibid. ποιμένος κακοῦ στρόβῳ. Si quis 
malus et inscitus gubernator fuit, sc. impar 
tanto malo, ejus navis ita procella circum- 
acta et ceteris navibus conflictata est, ut 
mari hauriretur; nos autem, inquit, quo- 
niam non homo, sed deus direxit, οἴακος 
θιγὼν, favente etiam Fortuna, salvi evasi- 
mus. ποιμὴν sepius de gubernatore usur- 
patur, ut Suppl. 747. Soph. Frag. Naupl. 
379. Alii de procella acceperunt; quibus 
nuper accessit Hermannus, ποιμένος kako- 
στρόβου scribens, qui genitivus ex prz- 
gresso τυφῶ pendeat. Mihi quidem non 
persuasit. στρόβος et στροβεῖσθαι de eo 
dicuntur qui non recto cursu utitur, sed 
huc illuc agitatur. Confer Cho. 195. ot- 
owiv ἐν χειμῶσι, ναυτίλων δίκην, στρο- 
βούμεθ᾽. Ibid. v. 1041. infra 1187. Ver- 
sus, qui /Eschyli esse videtur, apud Plutarch. 
De sera Num. Vindicta, $ 10. θύννος βο- 
Aaioc πέλαγος ὡς διαστροβεῖ. 

6412. ἀνθοῦν. Lucret. v. 1441. Tum 
mare velivolum florebat mavibw pandis. 
** [In mari apparent mortuorum corpora, ut 
flores sparsi per pratum." Κα. Hinc Eur. 
Iph. Taur. 300. ὥσθ᾽ αἱματηρὸν πέλανον 
ἐξανθεῖν ἁλός. 

643. ** Genitivos librarii posuerunt przece- 





dentibus decepti genitivis ἀνδρῶν ' Ayatóv. 
Scribendum ναυτικοῖς τ᾽ £gevzéoig." Din- 
dorfius: qui sic edidit (1851) cum Her- 
manno, et recte, αὖ puto, quanquam potuit 
ipse poeta non minus quam librarius semel 
posito genitivo alterum subnectere. Alii 
nimis subtiliter νεκροῖς ἐρειπίων | quasi 
θραύσμασιν £p. accipiunt. Vide Jelf, Gr. 
Gr. $ 539. 

644. Nos tamen (ys piv δή: vide ad 
Suppl. 238) e£ mavim mostram, illesam 
alveum, deus aliquis, certe non homo, sur- 
ripuit, aut impetravit ut nobis parceretur. 
Nempe ira deorum immissa fuit tempestas, 
v. 618. σκάφος proprie hic accipio, quia 
sensus est οὐ κεροτυπουμένην. 

645. i£yprjcaro Hermannus, sine idonea 
causa, ut mihi videtur, et suspecto aoristo 
usus, quod non nisi Thesm. 760 legitur, 
Atticismi Z/Eschylo serioriss Notandum 
quod et ἐκκλέπτειν et ἐξαιτεῖν mon misi 
de inferiore dicuntur, qui ad suffurandum 
vel ad exorandum confugere debet, ut ali- 
quid a superiore nansciscatur. Sed non 
inepte objicit Hermannus: ** Quem prece- 
tur deus majorem deo? Sic quoque ad 
fatum nusquam memoratum rejiceremur, 
idque exoratum, quamvis natura sua inexo- 
rabile sit; aliter enim ne esset quidem 
fatum. Et cur tandem addidisset /Eschy- 
lus otakoc Otyov?" — Fortasse ea doctrina, 
quz est in Eur. Hipp. 1330, de deo alterius 
dei consiliis nunquam adversante, ad Pytha- 
goream philosophiam non pertinebat; et 
ea ipsa quz proxime commemoratur Τύχη, 
certe minorem quam summus Zeus poten- 
tiam habuisse putanda est. Quisquis autem 
fuit ille θεός τις, facile qui iratum numen 


ATAMEMNON. 


, , » » 
θεὸς τις, οὐκ ἄνθρωπος, οἴακος θιγων. 


Τύχη δὲ σωτὴρ ναῦν θέλουσ᾽ ἐφέζετο, 


3 [4 


« 1:8 , , » 
ὡς μὴτ ἐν ὁρμῳ κυματος ζαλην ἔχειν, 


μήτ᾽ ἐξοκεῖλαι πρὺς κραταίλεων χθόνα. 


» » Ὁ , , 
emteura ὃ ἄδην T OVTLOV πεφευγυτες; 


' $0 ον , , , 
λευκὸν Κατ "puap, OU πεποιθότες τυχῇ» 


ἐβουκολοῦμεν φροντίσιν νέον zaÜoc 


^ , M ^ / 
στρατου Kapovroc Και Κακωὼως σποδουμένου. 


Ἀν Ἐν TN: , DEN ον ub / 
Kat vuv eKtetvov εἰ τις ἐστιν ἐμπνεων, 


λέγουσιν ἡμᾶς ὡς ὁλωλότας" τί Tun ; 65 


οι 


e CAMS I $3. 9f e 
7)HtiC T ἑκεινοὺς ταῦτ ἐχειῖν δοξαζομεν. 


γένοιτο δ᾽ ὡς ἄριστα" Μενέλεων yao οὖν 


^ , i , , EOS 
πρωτον τε Και μαλιστα προσδόκα μολεῖν 


, , 7 , LI t t ^ 
ει ὃ ουν τις ακΚτις ηλίου νιν ἰστορει 


exoravit, idem etiam ducem se prebuit et 
gubernaculo cursum direxit. 

647. ἐφέζετο, ut volucris vel dea coelitus 
demissa et malo insidens (ἱστῷ ἐφεζομένη 
ll. xxiii. 878). Scilicet Fortuna Grecis 
perinde atque Romanis tanquam potens 
maris colebatur. Hor. Od. i. 35. 6. ΤῈ 
dominam equoris etc. Propert. i. 17. 7. 
ANullane placate veniet Fortuna procella ? 
Heccine parva meum funus arena teget ? 
Videndus omnino Donaldson ad Pind. Ol. 
viii. 20. Ceterum visa est hsec dea navi- 
gantibus ut stella apparere; neque aliter 
explicandum quod de Dioscuris vulgo cre- 
debatur. Lucian, Dial. Deor. 26. Διοσκό- 
ρους ἐπικαθίσαντας ἐπὶ τὸ πλοῖον σώζειν 
τοὺς ἐμπλέοντας. ldem, Πλοῖον ἢ Εὐ- 
χαί: καί τινα λαμπρὸν ἀστέρα (hodie 
St. Elmo's fire, electricum phenomenon) 
Διοσκόρων τὸν ἕτερον ἐπικαθίσαι τῷ kap- 
χησίῳ, καὶ κατευθῦναι τὴν ναῦν ἐπὶ τὰ 
λαιὰ ἐς τὸ πέλαγος. 

648. ἐν ὕρμῳ, quum jacta anchora pro- 
pius terre tenerentur naves. Hermannus 
et Linwood in Lexico in portu interpretan- 
tur. At nullum ibi periculum erat ne 
lederentur. Sensit hoc Hermannus, qui 
aliud commentus est: quo impediretur 
exscensio in lerram. Miror autem eum 





non vidisse, cum stationem in anchoris 
aperte ab ὅρμῳ distingui putaverit Suppl. 
745, ὕρμον ibi esse /ocum (Angl. moorage) 
qui capiendus est, ἀγκυρουχίαν vero sta- 
tum ipsum quiescendi post jactam ancho- 
ram. κύματος ζάλην nos dicimus breakers. 
--ἐξοκεῖλαι, h. e. anchora a fundo revulsa 
per vim venti; quod semper precipue 
timent nautz. Ceterum hujus tempestatis 
descriptio legitur etiam Od. iii. 286. "Troad. 
79. Helen. 126 seqq. 

652. ἐβουκολοῦμεν, Angl. we brooded 
over, malo sensu. Minus recte vertunt 106 
beguiled, qui serioris cvi usus fuit. Nos, 
inquit, ipsi periculo exempti conflictatum 
ac misere disjectum exercitum dolebamus. 
π-καμόντος, perditi; ut νεὼς καμούσης 
πρὸς κύματι "Theb. 198. Vide Buttm. 
Lexil. in v. καμόντες, ὃ 2. 

655. Libri τί μὴ ; sc. λέγωσιν.  Silen- 
tio vulgatum przteriit Hermannus; quod 
tamen vereor ne vel plane soloccum vel 
saltem ὑποσολοικότερον sit. Vide ad Suppl. 
Append. C. (ed. 2.) Recte, opinor, cor- 
rexit Linwood ad Eum. 197. τί μήν ; quid- 
ni? Idem scribendum fuit Suppl. 976. 

659. εἰ δ᾽ οὖν. De vi harum particula- 
rum vide inf. ad v. 1009. Parum recte 
Hermannus s igitur. Nisi magnopere fal- 
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καὶ ζῶντα καὶ βλέποντα, μηχαναῖς Διὸς 660 


οὔπω θέλοντος ἐξαναλώσαι γένος, 


, , LA , 
ἐλπίς τις αὐτὸν πρὸς δόμους ἥξειν πάλιν. 


mo ; ^ , 
TOOQUT ἀκούσας ἴσθι raAnÜn κλυων. 


ΧΟ. τίς ποτ 


e 


, , , * ^ n ^ , 
μὴ τις, ὃντιν οὐχ ορωμεν, προνοίαισι TOU πεπρωμένου 666 


, , TON, 0» Li ^ , , , 
ὠνόμαζεν "o tc TO παν ernruutoc — στρ. ae 


^ , 
γλώσσαν ἐν τυχᾳ νέμων 37—* 


, ^ , 
τὰν δορίγαμβροον αμφινεικὴ θ 


, , 
Ἑλέναν ; ἐπεὶ πρεπόντως 2:670 


ἑλέναυς, ἕλανδοος, ἑλέπτολις, 


᾽ ^ ε , 
ἐκ των ἀϊοοτίμων 


, » 
προκαλυμμάτων Ἐπλευσε 


' , » 
Zevpov γίγαντος ava. 


zoAvavépot TE φεράσπιδες κυναγοὶ 675 


lor, ellipsis hujusmodi supplenda est ; neque 
enim δὲ in εἰ δ᾽ οὖν facile pro γάρ acci- 
pias: (Dicebam quidem eum ἄφαντον εἶναι 
v. 607 :) sed si adhuc vivit etc., Angl. óut 
if he 1s alive. 

660. χλωρόν τε kai βλέποντα Herman- 
nus ex Toupii conjectura; Hesychius enim 
χλωρόν τε kai βλέποντα, ἀντὶ τοῦ ζῶντα. 
Sed talia nimis temeraria videntur. 

665. ** Si recte legitur ὠνόμαζεν, intel- 
ligendum putem ita ut sit cepit nominare. 
Sed dubitari potest an ὠνόμαξεν scripserit 
JEschylus." Hermannus. Exempla eno- 
tata ad manum non habeo; sed sepe 
observavi imperfectum ὠνόμαζον in talibus 
przetulisse optimos auctores. 

671. Libri éAévac. ἑλέναυς Blomf. 
Dind. Franz. Herm.  Eligendum inter vo- 
cabulum analogi€ minus consentaneum, 
sed librorum auctoritate firmatum, et ma- 
lum lusum in ἑλέναυς — 'EMévg. Simili 
modo, quanquam minus feliciter, ludit in 
nomine Helenz Euripides, Troad. 891. 
φεῦγε, μή σ᾽ ἕλῃ πόθῳ: αἱρεῖ yàp ἀνδρῶν 
ὄμματ᾽, ἐξαιρεῖ πόλεις. 

672. ἁβοοπήνων Blomf. Dind. Franz., 
quod mihi etiam verisimilius videtur. Pot- 
est tamen ἁβρότιμος, formatum ut βαρύ- 
Tipoc, μεγιστότιμος (Suppl. 24. 689), 








σεμνότιμος Cho. 349, quod simul delica- 
tum et pretiosum est significare. Et vul- 
gatum servavit Herm. — προκαλύμματα 
sunt velamina toro circumdata (ewrfains), 
quz si reliquit, reliquit etiam ipsum lectum 
conjugalem. 

674. Laudant ex Hesych. γίγαντος" 
μεγάλου, ἰσχυροῦ, ὑπερφυοῦς. 

675. Et multi (navigarunt, ἔπλευσαν ἃ 
v. 673, nam minus apte εἰσὶ supplevit 
Herm.) venatores, vestigiis eorum (Helene 
et Paridis) insequentes, qui navim nusquam 
visam jam antea appulerant virides ad 
ripas Simoentis. Fugitiva mavis dicitur 
ἄφαντος, quia Trojam prior advenerat et 
insequentes przverterat; et hoc quidem ex 
ratione venandi κατ᾽ ἴχνος.--πλατᾶν et 
κέλσαντες Dind. Franz., quo facilior qui- 
dem et simplicior fit structura: cum navim 
appulissent, vestigiis remorum jam evanidis 
insistentes, sc. fugitivos non consecuti. 
πλατᾶν etiam J. Conington, cui vulgatum 
κελσώντων genitivus est absolute positus, 
sc. τῶν φευγόντων. Idem ἄφαντον ἴχνος 
πλατῶᾶν explicat de confuso remorum ves- 
tigio in liquido mari. Rectius, opinor, pro 
ἴχνος οἰχομένης νεὼς accepisset. Mecum 
plerumque consentit Herm. 


Al'AMEMNON. 


Ps , » 
κατ Lyvoc πλαταν αφαντον 


κελσάντων Σιμόεντος ἀκτὰς ἐπ᾽ Τἀκριτοφύλλους 


δ. τὰ ε , 
δὲ ἔριν αἱματύεσσαν. 


᾽ ΄ 
Deo δὲ κῆδος ὀρθώνυμον τελεσσίφοων 


680 


, , 
avr. a. 


es » , uv) DUE , 
μηνις ἤλασεν, τραπέζας ατιμωσιν VoTEOU χρονῷ 


καὶ ξυνεστίου Διὸς 


, i] , 
πρασσομένα TO νυμφοτιμον 


685 


μέλος ἐκφάτως τίοντας 


QE ^ DEL OB, 
υμεέναίον, ὃς TOT eTEpperev 


γαμβροῖσιν ἀείδειν. 


, ἌΣ d 
μεταμανθανουσα ὃ υμνον 


, , ^ 
Πριάμου πόλις γέραια 


690 


, , , , 
moAvÜpnvov ueya που στένει, κικλησκου- 


, » , 
σα Παριν τὸν αἰνόλεκτρον, 


9 8 


πάμπροσθ᾽ ἡ πολύθρηνον αἰών 


679. Locus affectus, et in antistropha 
non integer. Libri ἐπ᾽ ἀξιφύλλους, sed 
εἰς ἀεξιφύλλους Farn. αὐξιφύλλους Stanl. 
ἀρκεσιφύλλους Franz. Mihi nihil proba- 
bilius succurrit quam ἀκριτοφύλλους, quod 
vocabulum et Homericum est, et metro 
simul et sententie aptissimum. — Cogitabam 
aliquando de ἀναξιφύλλους, ut ἀναξιφόρ- 
μιγξ apud Pindarum ; sed frustra.—óv ἔριν 
aiparósccav cum ἔπλευσαν construen- 
dum; propter Helenam, rix& causam fu- 
turam. : 

681. κῆδος duplici significatu, et curam 
et affinitatem valet. Lusum Anglico ser- 
mone servare frustra conati sunt interpretes. 

685. πρασσομένα duplicem regit accusa- 
tivum, ut πράττεσθαί τινα χρέος sspe 
dicitur ; inf. 785. Thucyd. iv. 65. Nub. 246. 
ἐκφάτως incertum est: supra modum di- 
cendum valere putat Herm. Fortasse c/ara 
voce, ut Homerus dixit ἐκφάσθαι ἔπος.--- 
τίοντας, si verum est, idem quod ríivovrac 
hic esse et ego olim et nuper docuit Her- 
mannus. Estenim alibi Aonorare, ut supr. 
250. Sed tamen dubitari nequit quin utri- 
que verbo, ríe et τίνειν, communis fuerit 








Tov T ἀμφὶ πολιτᾶν 


, T 9 » ^ 
μέλεον au avarAaca . 


695 


origo, sc. debitum solvendi, ut tributum, 
honorem, pretium etc. Igitur sic intelligo : 
nunc demum poenas pendentes pro eo hy- 
menzo, qui unc Priami filios movebat ad 
canendum. ἐπιρρέπειν supr. 242 active 
dicitur. Hoc loco mavult Herm. intransi- 
tive accipere, et sic ego olim: quem tunc 
Paridis fratribus canere accidit. Confer 
autem Hor. Od. iv. 6. 15. 

693. Libri παμπρόσθη πολύθρηνον 
αἰῶν᾽ ἀμφὶ πολίταν. πάμπροσθ᾽ ἡ Blomf. 
πάμπροσθ᾽ ἡ olim Herm., qui nunc Seidleri 
conjecturam probavit, παμπορθῆ.  Equi- 
dem cum K. 7j libenter accipio propter 
emphasin in repetito πολύθρηνον expri- 
mendam. Ut metrum cum strophico accu- 
rate congrueret, glyconeum supplevi inse- 
rendo ὧν post αἰῶν᾽, cum jam aíai ὧν ex 
conjectura H. L. Ahrens. dedisset Franz. 
Hermannus vero: φίλον πολιτᾶν μέλεον 
αἷμ᾽ ἀνατλᾶσα, quem mirum est putavisse 
ignotum Scholiastz istud ἀμφί. Nam tacet 
grammaticus etiam de πολιτᾶν. Equidem 
verto: que miseram certe etatem per to- 
tum obsidionis tempus perpessa est propter 
cedem suorum civium. 


H 


50 


ἔθοεψεν δὲ λέοντα 
5 


AIZXYAOY 


στρ. p. 


, , , , 
σινιν δόμοις ἀγάλακτον 


Troc ἀνὴρ φιλόμαστον, 


, , ) 
ἐν βιότου προτελ €LOLC 


ἄἅμερον, εὐφιλόπαιδα, 100 
καὶ γεραροῖς ἐπίχαρτον. 

πολέα δ᾽ ἔσχ᾽ ἐν ἀγκάλαις 

νεοτρύφου τέκνου δίκαν, 103 


' ^ » 4? 
φαιδρωπὸς ποτὶ xt'oa; σαίνων τε γαστοὺς ava^ykatc. 


χρονισθεὶς δ᾽ ἀπέδειξεν 


» ^ ' , e , 
ἔθος το προς τοκέεων NUT 


pu τροφάς γὰρ ἀμείβων 


696. λέοντος iiv et v. 706 ἦθος J. Con- 
ington, admodum ingeniose.—ayáAakrov, 
non lacte nutritum, sed cibo manibus por- 
recto. Confer v. 704. Ali Hesychium 
sequi malunt; ἀγάλακτος" ἡ ὁμόθηλος. 
Vide Bl. Gloss. 

698. ὧδ᾽ Herm. pro οὕτως, et in v. 706 
ἔθος τὸ πρὸς rokéwv, nescio an recte. Sed 
magis JEschyleum esset róc, neque obstat 
longa syllaba in fine v. przecedentis, collatis 
vv. 698. 708. 

701. yspapoic &zíxaprov propter oblata 
munera jucundum ac blandum interpreta- 
tur Donaldson, New Cratylus, ὃ 279. 
γεραρὸν enim idem valere quod γέρας de- 
monstravit, collato Suppl. 652, ubi vide 
annot. Sed videtur hic εὐφιλόπαις, h. e. 
παισὶν εὐφιλὴς, quodammodo respondere 
ad γεραροῖς ἐπίχαρτος, Angl. £Ae delight 
of the old men (nam δὶς παῖδες οἱ γέρον- 
τες). Nec quicquam obstare videtur, si 
ἐπιχαίρειν τινὶ de triumphante et insul- 
tante hoste vulgo dicitur, quin ἐπίχαρτος 
sit is, de quo sentitur gaudium vel exsulta- 
tio, vel in bonam vel in malam partem.— 
Ceterum confer Aristot. Hist. An. ix. 44, 
de leone: ἔστε δὲ τὸ ἦθος οὐχ ὑπόπτης 
οὐδενὸς οὐδ᾽ ὑφορώμενος οὐδὲν, πρός τε 
τὰ σύντροφα καὶ συνήθη σφόδρα φιλο- 
παίγμων καὶ στερκτικὸς, etc. Plutarchus 
de cohibenda lra, ὃ xiv. ἀλλ᾽ ἡμεῖς ἀγρι- 
αίνοντα τιθασσεύομεν ζῶα καὶ πραὕνομεν, 


λυκιδεῖς καὶ σκύμνους λεόντων ἐν ταῖς 
ἀγκάλαις περιφέροντες. Diversa de leonis 
indole narrant qui hodie cognitum habent 
istius bestie ingenium. 

702. ἔσχε, h.e. ἦν. tcx Casaub. ut 
Pers. 658. ἧστ᾽ Dindorfius. ἔσχε δίκαν 
interpretatur K. Aabebat id quod justum 
est infanti. Sed ἔχειν pro εἶναι versari 
parum offendit. Confer Theb. 99. Od. ii. 
346. ἐν δὲ γυνὴ ταμίη νύκτας τε kai ἦμαρ 
Ἔσχ᾽, ἣ πάντ᾽ ἐφύλασσε : quanquam hoc 
quidem loco ἔσκε fortasse voluit poeta. 
Bonum est quod fecit Auratus, corrigendo 
in v. 704. φαιδρωπὸν ποτὶ χεῖρα σαίνοντα, 
et ad ἔσχε nominativum ἀνὴρ adsciscendo, 
ita ut ἔθρεψεν et ἔσχε pariter dieta acci- 
piantur. 

706. πρὸς τοκήων Flor. πρὸς τοκέων 
Farn. πρός γε τοκήων Bothius et Franz. 
collato Cho. 411. πρός γε τῶν τεκομένων. 
τὸ πρόσθε τοκήων Well. Dind., sc. pristi- 
nam parentum indolem.  Diffcillimum est 
hunc locum restituere. Mihi non admo- 
dum placet divisum inter duos versus χάριν, 
presertim cum plenius interpungatur post 
Sed ad similem necessitatem con- 
fugit Hermannus cum ἀγάλακτον medium 
divisit. 

708. χάριν γὰρ τροφᾶς Flor. 'Trans- 
posuit Pearsonus. τροφεῦσιν Farn. ex 
conjectura, ut videtur. 


TOKÉQY. 
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μηλοφόνοισιν T ἀσαισιν 


4 


Pu 1.9 » 
δαῖτ ἀκέλευστος ξτευξἕεν᾽ 710 


αἵματι δ᾽ οἶκος ἐφύρθη, 


» » PANE, 
ἄμαχον ἀλγος οἰκέταις, 


, , , 
μεγα civoc πολυκτονον᾽ 


ἐκ θεοῦ δ᾽ ἱερεύς τις ἄτας δόμοις προσεθρέφθη. 715 


πάραυτα δ᾽ ἐλθεῖν ἐς Ἰλίου πόλιν 


λέγοιμ᾽ ἂν φρόνημα μὲν νηνέμου γαλάνας, 


axackaiov {τ᾿ T ἄγαλμα πλούτου, 


μαλθακὸν ὀμμάτων βέλος, 


δηξίθυμον ἔρωτος ἄνθος j 


! ον , i , Α 4 
παρακλίνασ emeKoavev δὲ γάμον πικρας τελευτὰς, 


δύσεδοος καὶ δυσόμιλος συμένα Πριαμίδαισιν 


709. ἄταισιν libri contra metrum. σὺν 
ἄταις edidit Franz. ἄγαισιν conjecit Herm. 
et sic Dind., sc. invidiosa cede pecoris. 
Vide ad v. 130. ἀγαῖσιν K. ex Lexico 
Bekkeri, Anecd. p. 336. àyat οἱ τραγικοὶ 
τὰς τρώσεις οὕτως ἐκάλουν kai τὰ τραύ- 
ματα." Vide Pers. 427. Il. v. 161. ὡς δὲ 
λέων ἐν βουσὶ θορὼν ἐξ αὐχένα ἄξῃ. 
Dubitandum tamen videtur de mensura 
prioris syllabee in ἀγή. "Vide Donaldson 
ad Pind. Pyth. ii. 81. Equidem recepi 
quod Conington et Malden apud Linwood 
(in Lexico v. ἄγη) conjecerunt, ἄσαισιν. 
Novam vocem ἅγη ab ἅζεσθαι finxit. sibi 
Hermannus, quod significet consecratio- 
nem, sacrificium. 

710. ἀκέλευστος. Qui enim epulas pa- 
randas curat, ὀψωνεῖ, jussu domini id facit. 
Confer ἄκλητος δαιταλεὺς Prom. 1045. 
ἄμισθος Évvéuzopoc Cho. 720. ἀοιδὰ ἀκέ- 
Aevoroc ἄμισθος Ἰπῖ. 951. 

715. ἱερεὺς ἄτας, sacerdos calamitatis, 
idcirco dicitur leo, quia mactando pecori 
operam dat, et quodammodo sacerdotis offi- 
cium implet.—é θεοῦ, sc. deus aliquis auc- 
tor fuit ut inscius homo ac nihil tale suspi- 
catus leonis catulum in domo enutriret.— 
προσεθρέφθη pro προσετράφη Heathius. 

716. πάραυτα. Sic Herm. ex Flor. 
Vulgo παρ᾽ αὐτά. Statim vertunt Blomf. 
Scholef. Herm. ex Hesych. πάραυτα" παρα- 





χρῆμα, εὐθέως, παραυτίκα. Confer etiam 
Eur. Frag. incert. 47. πάραυτα δ᾽ ἡσθεὶς 
ὕστερον στένει διπλᾶ. Juxta eum modum, 
similiter, sententiz: aptius videretur: sed 
vereor ne desit justa auctoritas. Scilicet re- 
spondet quodammodo zapakAtvaca v. 721: 
primum quidem delici:& et amor omnium, 
mos conversa et in pejus mutata Priami 
filiis et populo universo pestis infestissima. 

718. δ᾽ post áxackaiov inseruit Porso- 
nus; soloece, inquit Hermannus, qui τ᾽ 
primus edidit. Dubium est annon istud 
μὲν post φρόνημα ad δὲ in v. 721 pertineat. 
De Helenz opibus, quas secum abduxisse 
fertur Paris, vide Hom. Il. iii. 70. vii. 363. 
390. xiii. 626. xxii. 114. 

kat οἱ ὑπόσχωμαι ἱΒλένην, kai κτήμαθ᾽ 

ἅμ᾽ αὐτῇ 

πάντα μάλ᾽, ὅσσα τ’ ᾿Αλέξανδρος κοίλῃς 

ἐπὶ νηυσὶν 

ἠγάγετο Τροίηνδε. 

Orest. 1662. Herod. ii, 114. Plutarch. 
Conjug. Precept. ὃ xxi. φιλόπλουτος ἡ 
Ἑλένη. 

721. παρακλίνασα (ita Flor.) in aliam 
viam declinans, non jam eadem visa quze 
primo habebatur. Imago a stadio sumpta 
est. ll. xxiii. 424. ὀλίγον δὲ παρακλίνας 
ἐδίωκεν. Confer ἀποκλῖναι CEd. Tyr. 1192. 
Vulgo autem παρακλίνουσ᾽. 
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e^ ^ c , 
πομπᾷ Aoc Gevtov 


AIZXYAOY 


νυμφόκλαυτος ᾿Ερινύς. 


παλαίφατος ὃ ἐν βροτοῖς γέρων λόγος 


3 » 
τέτυκται, μέγαν τελεσθέντα φωτὸς ὄλβον 


τεκνοῦσθαι, μηδ᾽ ἄπαιδα θνήσκειν" 


, »0» ^ ' , 
ἐκ ὃ ἀγαθάς τυχας γενει 


, De ἢν c9 / 
βλαστάνειν ακΚορέστον οἰζυν. 


δίχα δ᾽ ἄλλων μονόφρων εἰμί" τὸ δυσσεβὲς γὰρ ἔργον 


, N X , , , e δον L , 
Hera uev πλείονα τικτει, σφετερᾳ ειἰκοτα ys a. 


-, 
eo 
[A 


» ' » L 
OLK(GV γαρ εὐθυδίκων 


D , ?o, 
καλλίπαις πότμος αει. 


φιλεῖ δὲ τίκτειν "Y Bpic μὲν παλαιὰ vta- 


στρ. e. 


, ^ ΄ 
ζουσαν ἐν κακοῖς βοοτών 


"YBow τότ᾽ ἢ τόθ᾽, ὅτε τὸ κύριον μόλῃ" 


740 


T νέα δ᾽ ἔφυσεν Κύρον, 


126. νυμφόκλαυτος, *' deflenda sponsis, 
quarum cantus vertit in planctum." K. 
Sic οὐ κλαυστὰ δ᾽ ἐστὶν, non lacrymandum 
est, CEd. Col. 1360. Virg. /En. ii. 573. 
Troje et patrie communis Erinnys. | Cic. 
de Div. i. 50. Lacedemonia mulier, Fu- 
riarum unda. 

129. τεκνοῦσθαι, parere. — Aristot. Hist. 
An. vii. 5. ἀρχὴ δὲ ταῖς γυναιξὶ τοῦ 
τεκνοῦσθαι, καὶ τοῖς ἄρρεσι τοῦ τεκνοῦν. 
Theb. 654. μὴ καὶ τεκνωθῇ δυσφορώτερος 
γόος, ne luctus pariat graviorem luctum.— 
μέγαν τελεσθέντα, ut ὄλβος ἄγαν παχυν- 
θεὶς Theb. 768. τέλειος autem est gran- 
dis, etate adultus. | C£. inf. v. 1481. 

132. Libr τὸ γὰρ δυσσεβὲς ἔργον. 
Transposuit Pauwius. Confer νυ. 708. Me- 
trum autem lonicum est. Mox μέτα pro 
vulg. μετὰ Herm. Sententia hzc est: Ego 
vero aliter sentio. Mihi videtur non tam 
magna felicitas quam scelus et impietas 
progignere prolem ipsi similem: nam do- 
mus probz et honestz, utcunque dives sit, 
ea est conditio, ut semper bonam habeat 
progeniem. Qus sit proles impietatis, 
discimus ex Eum. 506, nempe ὕβρις, et 
ὕβρις παλαιὰ rursus τίκτει aliam ὕβριν. 

740. ὅτε emendavit K. pro vulg. ὅταν. 





Hsec particula sepius apud Homerum legi- 
tur cum subjunctivo, ut aliquando apud 
tragicos ἐπεὶ, εἰ, ὃς, et similia. Verte, hoc 
vel illo tempore, quando justum tempus 
advenerit. Sic κύριος ἡμέρα Suppl. 712. 
Ceterum νεάζουσαν Ὕβριν mon est pro 
νέαν (quod vel adjectum £v κακοῖς osten- 
dit), quanquam in se id continet. Valet 
enim insolenter se efferentem in calamita- 
libus hominum. ὑβρίζειν ἐν κακοῖς inf. 
1590. 

741. Libri contra metrum νεαρὰ φάους 
κότον. Sententia similiter enuntiata Herod. 
viii. 77, qui κόρον ὕβριος υἱὸν memorat, 
dubitare nos prohibet quin vera scriptura 
sit vel νέα δὲ φύει, vel (quod ad vulgatum 
propius etiam accedit) ἔφυσεν Kópov, ut 
Kópoc et Opácoc sint gemina proles Inso- 
lentize, atque iidem δύο "Ara, similes paren- 
tibus. H«c fere Donaldson, New Cratylus, 
p. 518 (ed. 2), qui comparat Antig. 529. 
τρέφων δύ᾽ "Ara κἀπαναστάσεις θρόνων. 
Potuit etiam CEd. Col. 532. παῖδε, δύο δ᾽ 
"Ara. Vulgo autem yt&Aaívac—dárag et 
εἰδομέναν. Cf.Pers. 817. Mirum videtur 
quod dedit Hermannus: τότ᾽ ἢ τότ᾽, ἔςτ᾽ 
ἂν ἐπὶ τὸ κύριον μόλῃ νέᾳ ῥαφᾷ. Quod 
ne ipse quidem explicare conatur. 


ATAMEMNON. 


, , * γῇ , , 
δαίμονα τ ἄμαχον, ἀπόλεμον, 
, / 
ἀνίερον Θραάσος, TusAatva μελάθροισιν "Ara, 
, ^ 
εἰδομένα TOKtUOGLY, 
, , , 
Δίκα δὲ λάμπει μὲν ἐν δυσκάπνοις δώμασιν, 
, 
τὸν ὃ ἐναίσιμον τίει [ Btov. ] 
, - γῆς ' ^ 
τὰ χρυσοπάᾶστα ὃ {ξδεθλα συν πίνῳ χέρων 
, » 
παλιντροποις ὄμμασιν 
cw Ur 
λιποῦσ oota Ἱπροσέμολε, 
, , , , , » 
δύναμιν ου σέβουσα πλουτου παρασημον auo. 


, ^ ͵ 


^ ἢ ^ 
πᾶν δ᾽ ἐπὶ τέρμα νωμᾳ. 


το 
V 
Cx 


ἄγε δὴ, βασιλεῦ, Τροίας πτολίπορθ᾽, 
᾿Ατρέως γένεθλον, 
πώς σε προσείπω; πώς σε σεβίζω 
μήθ᾽ ὑπεράρας μηθ᾽ ὑποκάμψας 
καιρὸν χάριτος : 160 
πολλοὶ δὲ βροτών τὸ δοκεῖν εἶναι 
προτίουσι δίκην παραβάντες. 
τῷ δυσπραγοῦντι δ᾽ ἐπιστενάχειν 


πᾶς τις ἕτοιμος" δῆγμα δὲ λύπης 


, 7 ^ 
οὐδὲν ἐφ᾽ qma προσικνειται" 


742. Libri τὸν ἄμαχον. Articulum ipse 
excrevi. 

750. Libri ἐσθλὰ, quod per se ineptum 
metro quoque adversatur. ἔδεθλα Herm. 
ex Aurati conjectura. ἕδρανα dedit Franz. 
-σὺν πίνῳ χερῶν, si impurz et maculosce 
sint domini manus. Confer χέρες οὐχ 
ὕσιαι Cho. 370. καθαρὰς χεῖρας Eum. 
303. 

752. Libri προσέβα τοῦ. Optime Her- 
mannus προσέμολε, cujus aoristi προσέβα 
glossa fuisse videtur. Idem olim προσέβαλε, 
et sic Dind. Franz. Sed ne sic quidem 
omnino congruit metrum. Fortasse ἔλιπεν, 
ὕσιά τε προσέμολε. Istud ro? ad πλούτου 
superscriptum fuisse suspicatur Herm. 

153. οὐ σέβουσα, non probans, inf. 1590. 
Cf. Herm. ad Androm. 940.---παράσημον 
αἴνῳ, cujus laus et popularitas spuria est, 





165 


ut male cusa pecunia, sc. non recte et 
honeste tributa. Schol. ad Hippol. 1115 
(ed. Monk.). παράσημος, ἀντὶ τοῦ ἀδόκι- 
μος, ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν κιβδηλῶν νο- 
μισμάτων. Plutarch. de Adul. et Amico, 
ὃ xxiv. ὁ δὲ ψευδὴς καὶ νόθος kai ὑπό- 
χάλκος, ὥσπερ νόμισμα παράσημον. 

199. πᾶν δ᾽ ἐπὶ τέρμα νωμᾷ, omnia ad 
finem dirigit, sc. scelus ad malum exitum, 
virtutem ad felicem. πᾶν τέρμα construit 
Herm. et ἔπι scripsit, hac sententia: om- 
nem attribuit exitum, i. e. bonum et malum, 
ut quisque sit meritus. 
ἐπινωμᾷ Eum. 310. 

760. καιρόν. — Vide ad v. 356. 

161. τὸ δοκεῖν εἶναι προτίοντες ToU 
εἶναι. 

765. Confer Juvenal. Sat. iii. 101. fef, 
si lacrymas conspevit amici, Nec dolet. 


Et sic quidem 


54 


ΑἸΣΧΎΛΟΥ 


καὶ ξυγχαίρουσιν ὁμοιοπρεπεῖς 


ἀγέλαστα πρόσωπα βιαζόμενοι. 


ὕστις δ᾽ ἀγαθὸς προβατογνώμων, 


3 » ^ » ' 
ovk ἔστι λαθεῖν ὄμματα φωτος 


^ ^ ᾽ » , , 
τὰ δοκοῦντ εὐφρονος εκ διανοίας 


110 


ὑδαρεῖ σαίνειν φιλότητι. 


M / , S / ^ 
OU δέ μοι τοτὲ piv, στέλλων στρατιαν 


t "n uU » , » , 
Ελένης tvtK , OUK ἐπικεύσω, 


κάρτ᾽ ἀπομούσως ἦσθα γεγραμμένος, 


γ᾽ 7 hy » / 
οὐὸ ευ πραπι ων οιακαᾶ veuov, 


715 


θράσος {ἐκ θυσιών 


ἀνδράσι θνήσκουσι κομίζων" 


νῦν ὃ οὐκ ἀπ᾿ ἄκρας φοενὸς οὐδ᾽ ἀφίλως 


» , 7 , 
εὐῴφρων πονος ευ τελέσασιν. 


Pind. Nem. i. 82. εὐθὺς ἀπήμων κραδία 
κᾶδος ἀμφ᾽ ἀλλότριον. Infra 1527. Sic 
ἀναγκόδακρυς Frag. 407. 

166. ὁμοιοπρεπεῖς, aspectus similitudine 
assumpta.  Stobsus vero hunc locum lau- 
dans νυκτὶ δὲ χαίρουσιν dedit: de qua 
scriptura adeat lector Blomf. et Herm. pro- 
lixius disputantes. 

168. προβατογνώμων, ut θυμὸς ἵἱππο- 
γνώμων frag. 224. Proxima sic intellige: 
οὐκ ἔστι τοῦτον λαθεῖν ὄμματα, h. e. roU- 
τον οὐ λανθάνει. 

771. Non perspexerunt interpretes, ὑδαρεῖ 
dici cum respectu ad proverbialem locutio- 
nem φιλίαν κίρνασθαι, unde νεοκρᾶς φίλος 
Cho. 336. Proprie enim de vino usurpa- 
tur cui largior aqua infusa est. Plutarch. 
Symposiac. Lib. v. Quzest. iv. ὃ 2. εἰδὼς 
οὐχ ὑδαρεῖ χαίροντας ἀλλ᾽ ἀκρατοτέρῳ. 
Ex Arist. Polit. ii. 8. φιλίαν ὑδαρῆ laudavit 
Blomf. Ceterum sententiz obscuritas quam 
indicavit Hermannus, sed non recte illus- 
travit, sic expedienda videtur: rà caívovra 
ὑδαρεῖ (h.e. parum sincera) φιλότητι, ἐξ 
εὔφρονος διανοίας ὡς δοκεῖ. 

775. yàp ante ἐπικεύσω omisit Herm. 
ut ad supplendum parocoemiacum, quod sze- 
pissime fit, inepte intrusum. Sic mox rtc 
πόνος Farn. v. 7/9. Plerique cum Musgr. 





οὐ γάρ σ᾽ ἐπικεύσω.---ἀπομούσως γεγραμ- 
μένος, inscite pictus, non bene mihi reprz- 
sentatus. Quidam homines, inquit, non 
loquuntur sincere, sed simulant tantum 
amicitiam ; ego vero, utpote honestius erga 
te animatus, libere dico sententiam meam ; 
uti olim te culpabam cum Trojam proficis- 
cereris, sic nunc, rebus feliciter gestis, parta 
victoria ex animo gavisus sum. 

116. Libri ἑκούσιον. ἀκούσιον Canter. 
θάρσος ἑκούσιον Herm. cum Boissonad., 
sc. * vehens (ad 'Trojam) spontaneam auda- 
ciam mori volentibus viris." Quod acerbe 
dictum putat de mortifera expeditione. 
Felicissima mihi quidem ac tantum non 
certa videtur Franzii conjectura, ἐκ θυσιῶν, 
qui non nis O in O mutat. Igitur sic 
intellige: portans tecum (vanam) confiden- 
tiam ex sacrificiis, evasuros sc. esse viros 
qui in eo erant uí morerentur, h. e. docens 
exercitum favere deos expeditioni. 

718. ἀπ’ ἄκρας φρενὸς, em superficie 
mentis, ut οὐ yàp ἄκρας καρδίας ἔψαυσέ 
μου Hec. 242. Contra Bacch. 203. οὐδ᾽ 
εἰ δι ἄκρων τὸ σοφὸν εὕρηται φρενῶν, er 
intima mente haustum ; quod fortasse de 
alta sede philosophie intelligendum. 

779. εὔφρων πόνος (icri), ““ acceptus 
per eos qui perfecerunt," Herm. Nunc, 


ATAMEMNON. 


, Ln , , 
γνώσει δὲ χρόνῳ διαπευθόμενος 


, ͵ ' ' ᾽ , 
TOV TEC δικαίως και TOV ακΚαιρὼς 


, , ^ — 
πολιν oucoupovvra πολ TOV, 


AT'AMEMNZCN. 


^ E. / ' 1 , ! 
πρωτον μὲν Αργος και θεοὺς εἐγχώριους 


" ^ RO * , 
δίκη προσειπειν, TOUC EJOL μεταιτιοὺς 


νόστου, δικαίων θ᾽ ὧν ἐπραξάμην πόλιν 785 


Πριάμου᾽ δίκας γὰρ ovk ἀπὸ γλώσσης θεοὶ 


κλύοντες ἀνδροθνῆτας Ἰλίου φθορὰς 


, Li ι ΄σ , , 
εις αιματηρον τευχος ου διχορρόπως 


ψήφους ἔθεντο" TQ δ᾽ ἐναντίῳ κύτει 


ἐλπὶς προσῇει Γχεῖλος οὐ πληρουμένῳ. 


inquit, gratus et probandus mihi videtur, 
quoniam feliciter evenit. 
184. μεταιτίους pro αἰτίους positum 
recte monuit Herm., collato Trach. 1234. 
41985. δικαίων, i.e. δίκης. Vide Eum. 
392. πρόσω δικαίων. | Contulit hunc locum 
Herm. ad Iph. Taur. 559. ὡς εὖ κακὸν 
δίκαιον ἐξεπράξατο, i. e. κακὴν δίκην. 
780. οὐκ ἀπὸ γλώσσης mon ex ore 
caussidicorum vulgo interpretantur. Sed 
Hermannus, *70n obiter ac megligenter. 
Opponitur enim ἀπὸ γλώσσης fere ei quod 
de scripto recitatur." Scilicet sermoni mi- 
nus animum attendere solemus, quam ei 
quod in libris est.—1/$ovc ἔθεντο φθορὰς 
pro ἐψηφίσαντο, nisi ἀνδροθνῆτος φθορᾶς 
legendum cum Dobrzo, Adv. ii. p. 24. 
190. Libri χειρός. χρεῖος, indiga, Her- 
mannus. Sed verissime, opinor, Casaubo- 
nus χεῖλος. Grece non dicitur χειρὸς 
πληροῦσθαι pro ὑπὸ χειρὸς, quicquid sibi 
persuadeant interpretes; nec ἐλπὶς χειρὸς, 
expectatio manus, sc. auxilii, habet quo se 
commendet. Contra autem nihil aptius 
huic loco quam χεῖλος, ut mox allatis 
exemplis probabo. Perspexerunt quidam 
viri docti Pandorz fabulam in animo ha- 
buisse poetam, in cujus arca spes sola man- 
sisse dicitur. "Tu, lector, audi Hesiodum 
eam rem narrantem, Opp. 96. 


790 


μούνη δ᾽ αὐτόθι ἐλπὶς iv ἀρρήκτοισι 
δόμοισι 

ἔνδον ἔμιμνε πίθου ὑπὸ χείλεσιν. 
Quid vero est illud χεῖλος ἢ — Videtur fuisse 
circulus sive annulus (Theocr. i. 29. Acharn. 
459) interdum pretiosioris metalli (Od. iv. 
616. xv. 116), qui interiorem (ἔντοσθεν 
Theocr. 1. 1.) oram calicis circumductus 
mensuram altitudinis infuso liquori prz- 
bebat. Confer ZEsch. Frag. 170. ἀργυρη- 
λάτοις κέρασι χρυσᾶ στόμια προσβεβλη- 
μένοις. Soph. Frag. 133. αὐτοχείλεσι 
ληκύθοις, h. e. oram non ex alia materia 
affixam habentibus. Xen. Anab. iv. v. 26. 
ἦσαν δὲ kai πυροὶ kai κριθαὶ kai ὄσπρια 
καὶ οἷνος κρίθινος ἐν κρατῆρσιν" ἐνῆσαν 
δὲ καὶ αὐταὶ αἱ κριθαὶ ἰσοχειλεῖς, i. e. ora 
tenus, Angl. wp io ihe rim. Jam si calix 
vel crater ora tenus impletus erat, diceba- 
tur ἐπιχειλής : si ad summum, μεστὸς vcl 
πληρωθείς. Quod apertissime patet ex 
Arist. Equit. 814. 

ὃς ἐποίησεν τὴν πόλιν ἡμῶν μεστὴν, 

εὑρὼν ἐπιχειλῆ. 

Hoc igitur loco spes προσήει χεῖλος, ad 
oram vasis accedebat, i.e. ad summum 
appropinquabat, quanquam id non fuit 
μεστὸν, plenum, οὐ πληρούμενον. JElian. 


λος, ἐνέδει δὲ ἀπὸ τοῦ χείλους παλαιστὴν 


56 


ΑἸΣΧΎΛΟΥ 


- , ε - ^ »? » , 
Ka T Y ὃ ἁλοῦσα νῦν ἔτ εὑὐσημος πόλις. 


ἄτης θύελλαι ζώσι᾽ συνθνήσκουσα δὲ 


, ! , 
σποδὸς προπέμπει πιόονας πλουτου 7T voac. 


Ξ * , , 
τούτων θεοῖσι xen πολυμνηστον χάριν 


, Yu f ᾿ , . , 
τινειν" ἐπείπερ και παγας υπερκότους 


795 


Τἐφραξάμεσθα, καὶ γυναικὸς T εἵνεκα 


΄σ , 
πόλιν διημάθυνεν ᾿Αργεῖον δάκος, 


e ^ , , ^ 
ἱππου νέεῦσσος, ἀσπιδοστροφος λεως, 


menu ὀρούσας ἀμφὶ Πλειάδων δύσιν᾽ 


ὑπερθορὼν δὲ πύργον ὠμηστὴς M 
υπερθορων 6€ πυργον ὠμήῆστης λέων 


800 


» » J ^ 
ἄδην ἔλειξεν αιματοὸς τυραννικου. 


ἴσως. Unde apparet, id quod et in nostro 
loco et in Hesiodeo etiam observandum est, 
χεῖλος non modo de calice, sed de arca vel 
quovis vase recte dici posse. Nam κύτος 
hic de urna proprie ponitur, in quam de- 
mittebantur calculi, sed adjecta ἐναντίον 
et διχορρόπως ita compositam esse meta- 
phoram ostendunt, ut de alterna lance si- 
mul cogitaverit poeta. Confer Suppl. 599. 
959. 

192. ** Vivit adhuc calamitatis vis, quan- 
quam resedit et extincta est flamma; et 
cinis συνθνήσκων, undique simul collapsus 
et elanguescens, pingues emittit flatus ex 
consumptis divitiis. Praeclare hoc dicitur; 
ac fortasse cum respectu ad θυηφάγον 
εὐώδη φλόγα sup. v. 580, et ad λαμπάδας 
$appgaccoutvac χρίματι v. 94. Nota au- 
tem antithesin in ζῶσι et συνθνήσκουσα, 
de qua vide ad Cho. 264." 
ram cum nondum mihi innotuisset Her- 
manni emendatio ἄτης θυηλαὶ (Soph. El. 
1421), quz quidem mirum in modum con- 
gruere videtur, ut veram esse vix dubitem. 
Conferre potuit ἱερεὺς ἄτας v. 713. Sed 
quod ille in συνθνήσκουσα heret, id non 
simul cum alia quavis re, sed simul et ubi- 
que eodem actu significat. 

195. χἀρπαγὰς Tyrrwhittus pro καὶ 
πάγας, idque receperunt Conington, Dind. 
Franz. [06 ὑπερκότους vide ad Theb. 386. 
ἐφραξάμεσθα mea est conjectura, in ed. 
priore proposita, ac nunc demum in textum 


Hsec scripse- . 


recepta, cum idem Hermannus etiam legen- 
dum viderit. Sane ἐπραξάμεσθα durissi- 
mum est, sive nobismet ipsis fecimus seu 
ulli sumus interpretemur. Contra autem 
v. 1347. φράσσειν dpkócrara, et de his 
ipsis retibus sup. 350. yd yyapov ἄτης, et 
στεγανὸν δίκτυον, et plane simili imagine 
μὴ ὑπερτελέσαι usurpatur. Ceterum hzc 
ipsa aoristi forma legitur Theb. 795. xai 
πύλας φερεγγύοις ἐφραξάμεσθα μονομά- 
χοισι προστάταις. Quamnam in animo 
similitudinem hzc scribens habuerit poeta, 
ex sequentibus πήδημ᾽ ὀρούσας et ὑπερ- 
θορὼν πύργον satis manifestum est.— 
εἵνεκα scripsi pro vulg. οὕνεκα. Vide ad 
Suppl. 184. Prom. 353. 

198. ἵππου νεοσσὸς, sc. quia ex durateo 
sive abiegno equo erupit miles armatus. 
Od. viii. 515. Eur. Troad. 11. Virg. /En. 
ii. 258.---ὠἀάἀσπιδηστρόφος Flor. Vict., quod 
servarunt K. Peile et Franz. ἀσπιδηφόρος 
conjecit Blomf., probantibus Dind. Herm. 
Sed proprie dicitur στρέφειν ἀσπίδα, ut 
Ajac. 575, vel νωμᾶν Il. vii. 238, ut malim 
ἀσπιδοστρόφος cum Farn. 

800. λέων.  Variatur similitudo, et re- 
spicitur Homeri locus, Il. v. 161. ὡς δὲ 
λέων ἐν βουσὶ θορὼν ἐξ αὐχένα a£g, cet. 
πύργυς hic est Troje murus quem transi- 
luerit Argivus exercitus; πάγαι autem de 
vallo quod iidem struxerint obsidentes in- 
telligendee sunt. 


ATAMEMNON. 


e 


et 
v-I 


θεοῖς μὲν ἐξέτεινα φροίμιον τόδε" 
! ροιμ 


9» 39 Li 


' ' , / , 
τα ἐς TO σον φρόνημα, μέμνημαι κλυων, 


^ A , V i , , » y 
Kat φημι ravra Kat ξυνηγορον μ Exec. 


, ' , ^ , ' ' ! 
παυροις γαρ ἀνδρών ἐστι συγγεέενες τόδε, 


805 


, ' , AEDEM, ἢ ] 
φίλον τον ευτυχουντ arcu φθόνων σέβειν. 


δύσφρων γὰρ ἰὸς καρδίαν προσήμενος 


ἄχθος διπλοίζει τῷ πεπαμένῳ νόσον" 


^ , SN Mo. D , 
τοις T QUTOG QUTOU πημασιν βαρύνεται, 


᾿ * ^ H4 , ^ " 
Kat TOV θυραῖον ὄλβον εἰσορὼν OTEtVst. 


810 


, A L ^» ον, 7 M , , 
εἰδὼς λέγοιμ av, tU γαρ ἐξεπίσταμαι 


* , , PAN] ^ 
ὁμιλίας κατόπτρον, εἴδωλον σκιας 


^ * , LR , 
δοκοῦντας εἰναι καρτα πρευμεέενεις ἐἑμοι. 


, ᾿ 
μόνος δ᾽ Οδυσσεὺς, ὅσπερ οὐχ ἑκὼν ἔπλει, 


A “ 7 , A , 
ζευχθεὶς ἑτοιμος ἣν &u0t σειραφορος" 


t 5 


815 


, » 1 ^ , 
ειἰιτ OUV θανοντος εἰτε Και ζώντος περι 


λέγω. τὰ à ἄλλα πρὸς πόλιν TE Kat θεοὺς, 


802. φροίμιον. Confer πρῶτον μὲνν. 788. 
—rà δ᾽ ἐς τὸ σὸν φρόνημα, quod autem 
attinet£ ad tuam in me voluntatem, qua 
modo me excepisti v. 761—770; sc. ut ad 
eam respondeam aliquid, memini me olim 
etiam similia audivisse. Dixerat fortasse 
chorus Agamemnoni στέλλοντι στρατιὰν 
v. 712, se ex sincero animi affectu dehortari 
eum ne expeditionem facere vellet. Sim- 
plicius Hermannus: ** memini, neque obli- 
viscor, que audivi." At quomodo potuit 
tam cito oblivisci ? : 

806. φθόνων ΕἾοΥ., et sic Herm., qui 
ἄνευ φθόνων laudat ex Plat. Leg. vii. 
p. 901. E. Vulgo φθόνου.---σέβειν τὸν 
εὐτυχοῦντα (ὡς) φίλον construunt K. et 
Conington; recte fortasse, sed nulla neces- 
sitate. "Temerarius esset qui ὁ κακὸς ἀνὴρ 
et ἀνὴρ ὁ κακὸς ubique distinguenda doce- 
ret, vel, exempli gratia, ἡμέραν τὴν κυρίαν 
idem atque τὴν κυρίαν ἡπέραν Alcest. 158 
valere negaret. Sic etiam κεδνὰ rà ἀληθῆ 
pro rà ἀληθῆ κεδνὰ sup. 605. Hermannus 
lectores ad Ajac. 998 amandavit. 

807. καρδίᾳ Hermannus, qui rem satis 
apertam fusius explicandam censuit, accu- 





sativum in talibus valere accessionem ad 
aliquid, dativum loci occupationem (meis 
verbis utor) Quid vero? Invidia accedit 
ad cor hominis et ibi assidet. Confer Soph. 
Frag. 580. προεστῆναι μέσην τράπεζαν, 
ubi dativum non admittit metrum. Vide 
etiam ad Suppl. 185. De sententia conferri 
debet Tacit. Hist. i. 8. Quedam civitates 
eliam finibus ademptis pari dolore com- 
moda aliena ac suas injurias metiebantur. 

811. ἐξεπίσταμαι κάτοπτρον, bene in- 
telligo, bene versatus sum in speculo fami- 
liaritatis, in cujus superficie apparent quasi 
εἴδωλα animorum. Scio igitur, inquit, si- 
mulacra esse amicitize qui mihi se benevolos 
profiteri soliti sunt. Quanquam nescio an 
praestet sic cum Hermanno vexatum locum 
interpretari: εὖ ἐξεπίσταμαι (τοὺς) δο- 
κοῦντας εἶναι πρευμενεῖς ἐμοὶ, (ὕντας) ὁμι- 
λίας κάτοπτρον (καὶ) εἴδωλον σκιᾶς, h. e. 
umbram tantum, non veros amicos. Recte 


| vero annotavit vir doctissimus εἴδωλον et 


σκιὰν spe ut synonyma fere simul usur- 
pari, αὖ Soph. Ajac. 125. Phil. 946. Frag. 
"Tyr. xv. Adde Plutarch. de Fraterno 
Amore, ὃ iii. σκιαὶ kai εἴδωλα φιλίας. 


I 


08 


AIZXYAOY 


, ^ , , 
κοινοὺς ἀγώνας θέντες, ἐν πανηγύρει 


βουλευσόμεσθα : 


“ ! * ^ , ω 
οπὼς χρονίζον ευ μένει, βουλευτέον 


' ' M ^ 
Kat TO μὲν καλώς εχοὸν 


LÀ δὲ i] e ^ , 4 
oT(Q € Kat Οοει Qapuakeov παιωῚὶ Lov, 


» , ^ , , , 
ἤτοι κέαντες ἢ τεμόντες εὐφρόνως 


, P LE , , 
πειρασομεσθα πῆμ αποστρέψαι γνοσου. 


γῦν δ᾽ ἐς μέλαθρα καὶ δόμους ἐφεστίους 


ἐλθὼν θεοῖσι πρώτα δεξιώσομαι, 


“ , , » , 
oUrep πρόσω πέμψαντες ηγαγον παλιν. 


, n.i , v d , ἐδ / 
viK1T] ὃ ἐπείπερ tO TET , ἐμπέοως μένοι.-: 


KA. 


" Avépsc πολῖται, πρέσβος ᾿Αργείων τόδε, 


, , ^ 1 , , 
OUK αισχυνουμαι τους φιλανορας τρόπους 


λέξαι πρὸς ὑμᾶς" ἐν χρόνῳ δ᾽ ἀποφθίνει 


1 , , , 
TO τα poc ανθρωποισιν. 


μαθοῦσ᾽, ἐμαυτῆς δύσφορον λέξω βίον 


, , »" T * 
τοσονὸ, ὁσονπερ οὗτος ἣν 


^ ^ 14 
TO μὲν γυναῖκα πρῶτον ἄρσενος δίχα 


T , ν᾽ »" ' 
ἧσθαι δόμοις ἑρήῆμον, ἔκπαγλον κακον, 


πολλὰς κλύουσαν κληδόνας παλιγκότους" 


᾿ ' LS * e" / ^ 
KaL TOV μὲν ἤκειν, TOV ὃ επεισφέρειν κακου 


κάκιον ἄλλο πῆμα, λάσκοντας δόμοις. 


i] , M , , , , 
Kat τραυματῶν μὲν εἰ τόσων ἑτυγχανὲεν 


ἐὰν τον t ι ^ , , 
avno 08 2 ὡς προς OLKOV (X ETEUET 


818. κοινοὺς ἀγῶνας θέντες, sc. facul- 
tate unicuique proposita sententiam decla- 
randi. Nam ἀγὼν et ἀγορὰ de populari 
concione, βουλὴ de procerum consilio ca- 
piendum, inf. 857. 

821. ὅτῳ δεῖ, qua in re, K. 

823. Vulgatum πήματος τρέψαι νόσον 
contra Porsonum nuper tueri conatus Her- 
mannus, diversa esse malum morbi et mor- 
bum mali verissime disseruit. Et hic qui- 
dem, inquit, * de malis loquitur poeta, 
quibus quasi zegrotat respublica; itaque 
recte hic dicit morbum mali! Qusstio 
fortasse in eo potius versatur, τρέψαι νόσον 
an ἀποστρέψαι rectius dicatur. Ac debe- 
bat certe exemplis probare insolitam locu- 


820 
825 
830 
οὐκ ἄλλων πάρα 
vr Tuo. 
835 
840 


tionem verfere morbum pro avertere, arcere. 
Primariam autem notionem hic esse mor- 
bum, non malum, patet ex imagine φαρμά- 
κων παιωνίων etc. 

825. δεξιώσομαι, gratulabor, salutabo. 
Sequitur dativus persons ex notione per- 
solvendi, gratias agendi, aptus; quod ex 
v. sequente facile colligitur. 

828. πρέσβος ᾿Αργείων τόδε, senes Ar- 
givi qui hic adestis. Inf. 1364. ὡς ὧδ᾽ 
ἐχόντων, πρέσβος ᾿Αργείων τόδε. 

835. 560a: ἔρημον. Vide ad v. ὅ02. Mox 
κληδόνας pro ἡδονὰς Auratus. Cf. v. 847. 
837. ἥκειν. Intellige φέροντα κακόν. 

840. “ἀνὴρ pro ἀνὴρ Hermannus. 

Ibid. εἰ ἐτύγχανεν, τέτρωται, structura 


ATAMEMNON. 


φάτις, τέτρωται δικτύου πλέω λέγειν. 


εἰ δ᾽ ἣν τεθνηκως, ὡς {ἐπληθυον λόγοι, 


Li * ' Li , 
TQtGwuarToc ταν Vupvov 0 δεύτερος 


πολλὴν ἄνωθεν, τὴν κάτω γὰρ οὐ λέγω, 


χθονὸς τρίμοιρον χλαῖναν ἐξηύχει λαβὼν, 


845 


Ld E ε , 0 A , 
απαξ, skaor( karÜUavov μορφωματι. 


τοιώνδ᾽ ἕκατι κληδόνων παλιγκότων 


πολλὰς ἄνωθεν ἀρτάνας ἐμῆς δέρης 
ἔλυσαν ἄλλοι πρὸς βίαν λελημμένης. 


, ^ , ^ , DN , ^ 
εκ τῶνδε τοι παις ἐνθαὸ ου παραστατει, 


850 


, ^ Y ^ , , 
tuQv T€ Και Gov κυριος πιστευμάατῶων, 


nec Grecis nec Romanis ignota. "Thucyd. 
ii. 69. εἰ ἡμεῖς πρὸς τὴν πόλιν ἐλθόντες 
ἐμαχόμεθα, ἀδικοῦμεν. Tacit. Hist. iv. 6. 
Si caderet Marcellus, agmen reorum ster- 
nebatur. Locum sic Anglice reddas: Jf 
Ae kept receiving as many wounds as was 
currently reported at home, he must be 
pierced, one may say, with more holes 
than a ποί.---πλέω, sc. τραύματα. πλέον 
Dind. τέτρηται Franz. ex conject. Ahrens. 

842. ἐπλήθυον pro ἐπλήθυνον ex Por- 
soni monitu receperunt recentiores. Vide 
ad Suppl. 598. πληθύνειν activum est, 
unde πληθύνομαι inf. 1341. Ceterum ser- 
vatur imago quae in ὠχετεύετο inchoata 
est, sc. lacunz derivatis aquis ad summam 
impletze. 

843. τρισώματος. Sculptam hujus mon- 
stri effigiem describit Pausanias v. 19. τρεῖς 
δὲ ἄνδρες Τηρυόνες εἰσὶν ἀλλήλοις προσ- 
ἐχόμενοι. 

844. ἄνωθεν dicit, quia χλαῖνα non nisi 
ad superinjecía vestimenta, sc. pallia, spec- 
tat. Nam si omnem terram qua mortuo 
circumdatur cogitasset, vel de ea quz infra 
corpus jacet, ut Theb. 941, non apta ute- 
retur imagine, γῆν ἐπιέσσασθαι. Quare 
addit, τὴν κάτω γὰρ οὐ λέγω. Soph. 
Trach. 540. μιᾶς ὕπο χλαίνης ὑπαγκά- 
λισμα. "Theocr. xviii. 19. ὑπὸ τὰν μίαν 
ᾧχετο χλαῖναν. ll. xxiv. 646. χλαίνας--- 
καθύπερθεν ἕσασθαι. Od. xx. 143. χλαῖ- 
vav δ᾽. ἐπιέσσαμεν ἡμεῖς. Eur. Frag. 
Peliad. vi. ὅταν δ᾽ ὑπ᾽ ἀνδρὸς χλαῖναν 


εὐγενοῦς πέσῃς. Hsc autem terre vestis 
dicitur rpípotpoc, terno corpori ter injecta, 
ἅπαξ ἑκάστῳ. Aliter hunc locum expla- 
navit Hermannus: *qui ἄνωθεν sepultus 
dicitur, non est sepultus, sed videtur esse 
(?) aut perhibetur: qui vero τὴν κάτω 
accepit χλαῖναν χθονὸς, is vere sepultus 
est ideoque mortuis jure accensetur. Ex 
quibus patet sensum verborum hunc esse: 
si ille toties quoties ferebatur periisse mor- 
tuus esset, tanquam alter Geryones sepe 
triplicem vivus (absit enim ut mortuum 
dicam) vestem erre induisset. Id sic 
poeta elocutus est, multam triplicem su- 
perne, absit enim ut infernam dicam, ves- 
tem terrenam induisset.' At si revera 
mortuus esset quoties ferebatur periisse, 
revera etiam, i. e. mortuus, non vivus, ves- 
tem terrz induisset. 

845. Legendum fortasse λαβεῖν pro Xa- 
βὼν ad Suppl. 174 monitum est. 

848. ἄνωθεν, h. e. quia supra ceput liga- 
tur laqueus. JDubitari possit utrum πρὸς 
βίαν λελημμένης significet collum violen- 
ter a laqueo constrictum, an intelligi de- 
beat nodum ali solverunt, quum mihi 
invite, sc. suspendium volenti (azayxo- 
μένῃ μεταξὺ Andoc. de Myst. p. 16. $ 125), 
manus injecissent. Priorem interpretatio- 
nem amplectitur K., posteriorem Coning- 
ton. 

850. ἐκ τῶνδε, his de causis, inf. 1194. 
1581. Eur. Ion. 843. 

851. πιστωμάτων Herm. probabiliter, 


15:2 
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ὡς χρῆν; ᾿᾽Ορέστης" μηδὲ θαυμάσῃς τόδε" 
τρέφει γὰρ αὐτὸν εὐμενὴς δορύξενος 
Στρόφιος ὁ Φωκεὺς, ἀμφίλεκτα πήματα 
ἐμοὶ προφωνών, τόν θ᾽ ὑπ᾽ Ἰλίῳ σέθεν 855 
κίνδυνον, εἴ τε δημόθρους ἀναρχία 


᾿Ὶ , p , 
βουλὴν καταρρίψειεν, ωστε συγγονον 


- b D ! xd 
βροτοῖσι TOV πέσοντα λακτίσαι πλεον. 


τοιάδε μέν τοι σκῆψις οὐ δόλον φέρει. 


» i] ι , ». Ὁ} 
tuovye μὲν δὴ κλαυματων ἑπισσυτοι 


860 


A , δ: » , 
qm yat κατεσβήκασιν, OUO ἐεμνῖι σταγων. 


ἐν ὀψικοίτοις δ᾽ ὄμμασιν βλάβας ἔχω, 


d , ' , , 
τας αμφι cot κλαίουσα λαμπτηρουχίας 


, , “ἊΨ 
ἀτημελήτους atv. 


- t * , , , 
λεπταῖς vrat κωνωπος ἐξηγειρόμην 


, , , , 
εν ὃ ονείρασιν 


' 865 


t ^ , » , , 
ιπαῖσι θωύσσοντος, αμφί σοι πάθη 
p ; an 


LI ^ , ^ "zi Fw , 
00wca πλείω του ξυνευδοντος χρόνου. 


ut Eum. 213. Sed potuit poeta formam 
minus usitatam preferre. κύριος, qui in 
se quasi representat nostri conjugii foe- 
dera. 

853. δορύξενος. 


Plutarchus, Qusest. 


Grec. xvii. τίς ὁ δορύξενος :--ὁ λαβὼν | 


αἰχμάλωτον (sc. Κορινθίων καὶ Μεγαρέων 


πρὸς ἀλλήλους πολεμούντων,) ἀπῆγεν | 


οἴκαδε, καὶ μεταδοὺς ἁλῶν καὶ τραπέζης 
ἀπέπεμπεν οἴκαδε. 'O μὲν οὖν τὰ λύτρα 
κομίσας ἐπῃνεῖτο, καὶ φίλος ἀεὶ διετέλει 
τοῦ λαβόντος, ἐκ δορυαλώτου δορύξενος 
προσαγορευόμενος. 

854. ἀμφίλεκτα πήματα simpliciter va- 
lere puto mala utrimque predicata; hinc, 
ne apud Trojam periret Agamemno; inde, 
ne tumultus plebis fremitu excitatus (δημό- 
0povc) summum reipublicz concilium sub- 
verteret. Ingeniose Abresch. καταρράψειεν, 
ut Eum. 26. Qui vulgatum vertunt con- 
silium projectum inirent, probare debent 
eodem sensu usurpari καταρρίψαι quo 
ἀναρρίψαι de aleis dictum, ut Thucyd. iv. 
85. v. 103. Quod quidam non intelligunt 
quomodo qui senatum  profligat regem 
λακτίζει πλέον, ii meminerint βουλὴν 





heroieze etatis procerum concionem fuisse, 


| qui semper e regis partibus contra popu- 


larem licentiam stare debebant. Confer 
βουλὴν πατῆσαι Equit. 106. proculcato 
senatu 'Tacit. Hist. i. 40. 

858. Imago a luctando petita. Confer 
Ajac. 988, et vide ad Suppl. 85. Sensus: 
solent homines, cum malum acciderit prin- 
cipi ulterius progredi, et seditionem moliri 
evertendz civitatis causa. σύγγονον, ut 
συγγενὲς v. 805, innatum. 

859. οὐ δόλον φέρει. Egregia arte addi- 
tum, quia revera nihil ista excusatione 
mendacius. 

863. .Lugens propter neglecta (i.e. non 
accensa, quia causa accendendi non esset) 
signa capte Troje, que propter te consti- 
tuta erant. 

865. κώνωπος, musquito. Recte Herm. 
ὑπαὶ ῥιπαῖς, non oz ai κώνωπος, jungenda 
monuit. Estautem epica structura. Con- 
fer v. 1134. 

867. Quam tempus quod. inter dormien- 
dum prezeteriit, ἢ. e. quam accidere potuerunt 
tam brevi tempore dum dormiebam. 


APTAMEMNON. 


^ Li , “ιν » , * 
νυν, ταυτὰ πᾶαντα τλᾶσ, ἀπενθήητῳ φρενι 


, 3 ἃ » , ^ ^ , 
λέγοιμ αν ἄνδρα τόνδε των σταθμών Kuva, 


σωτῆρα ναὸς TQOTOVOY, ὑψηλῆς στέγης 


870 


^ , ' , Y 
στῦλον ποδηρη, μονοόγενες TEKVOV πατρί; 


καὶ γῆν φανεῖσαν ναυτίλοις Tap ἐλπίδα, 


, τ » ^ 5, , 
κάλλιστον ἦμαρ εἰσιδεῖν ἐκ χείματος, 


ὁδοιπόρῳ διψώντι πηγαῖον ῥέος. 


τερπνὸν δὲ τἀναγκαῖον ἐκφυγεῖν ἅπαν. 


τοιοῖσδε τοί νιν αξιώ προσφθέγμασιν. 


φθόνος δ᾽ ἀπέστω πολλὰ yao τὰ πρὶν κακὰ 


ἠνειχόμεσθα" νῦν δέ μοι, φίλον κάρα, 


» 9,5 , ^ 3 A Y 
ἔκβαιν απηνης τῆσδε, μη χάμαι τιθεὶς 


τὸν σὸν ποὸ, ὦ 'va&£, ᾿Ιλίου πορθήτορα. 


880 


ὃμωαὶ, τί μέλλεθ᾽, αἷς ἐπέσταλται τέλος 


/ , , , 
πέδον κελευθου στρωννυναι πετασμασιν 5 


, * , , , 
ευθὺς γενέσθω πορφυρόστρωτος πόρος; 


ἐς δώμ᾽ ἄελπτον ὡς ἂν ἡγῆται Δίκη. 


τὰ δ᾽ ἄλλα φροντὶς οὐχ ὕπνῳ νικωμένη 885 


8689. Nunc, quum hec omnia perpessa 
sum, sc. his curis preteritis, leto animo 
dixerim hunc virum etc. Hzc olim ἃ me 
prolata, quanquam habuerunt qui contra 
dicerent, suffragio suo confirmavit Herm. 
Itaque nihil muto. Vulgo autem τλᾶσ᾽ 
ἀπενθήτῳ φρενὶ conjungunt. 
legitur etiam Eum. 872. 

869. βουστάθμων Herm., bene, modo 
compertum esset sic scripsisse /Eschylum. 
Offendit sine dubio articulus. 

871. στύλον libri. στῦλον Herm. Is 
ποδήρης dicitur, qui a summo ad imum 
pertingit, ut recte Bl, qui contulit Iph. 
Taur. 57. στῦλοι yàp οἴκων εἰσὶ παῖδες 
ἄρσενες. Hinc fulcire domum dicuntur 
filii, Propert. v. 11. 69. 

872—4. Inverso ordine hos versus dis- 
posuit Hermannus, qui γαληνὸν etiam pro 
κάλλιστον dedit. Nimis audacter. Nec 
idonea causa est cur in isto καὶ ante γῆν 
magnopere offendamur, nisi arctissimis scri- 
bendi regulis coercendum putemus poetz 


ἀπένθητος 





ingenium. Nimis argute de hoc loco egit 
K., qui novam quasi rerum recensionem, 
sc. quae letze sunt potius quam quse plane 
necessariz, a particula καὶ incipere arbitra- 
tur.—dàkr1]v dedit Franz. γαῖαν Bl. Dind. 

879. μὴ τιθείς. Confer μηκέτι tázr rov 
supr. v. 493. 

882. cropvóva: Franz. Dind. ex Elmsleii 
arbitrio. 

884. δῶμ’ ἄελπτον, sc. nec opinatum 
Agamemnoni, qui de intrando ἀνδροσφαγείῳ 
(v. 1060) parum cogitaverat. In hoc autem 
apte dicitur Justitia eum nunc deducere. 
Et hsec et quae sequuntur ambiguo sensu 
dicta sunt. 

885. rà δ᾽ ἄλλα k.r.M. In animo habet 
cedem mox perpetrandam, quam fato de- 
bitam (ita se excusat mulier) deorum vo- 
luntate se commissuram significat. εἱμαρ- 
μένα, fato constituta. τὴν εἱμαρμένην ita 
definit Cicero de Div. i. $ 125. ordinem 
seriemque causarum, quum caussa causse 
nexa rem ea se gignat. 
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θήσει δικαίως ξὺν θεοῖς εἱμαρμένα. 
AT. Λήδας γένεθλον, δωμάτων ἐμών φύλαξ, 


, , M x 35^ e κὸν 
απουσιᾳ μὲν ειἰπας &eLKOTOC £u) 


μακρὰν yao ἐξέτεινας" αλλ᾽ ἐναισίμως 


αἰνεῖν, Tap ἄλλων χρὴ τόδ᾽ ἔρχεσθαι γέρας. 


890 


ud » Ἁ ^ , , CITY 
καὶ τάλλα, μὴ γυναικος εν τρόποις ἐμὲ 
ἅβρυνε, μηδὲ βαρβάρου φωτὸς δίκην 
χαμαιπετὲς βόαμα προσχάνῃς ἐμοί" 


, " , 2155s ͵ , 
ne ειμάασι στρωσασ ἕπι θονον 7T OO0Vv 
μηδ du p p 


τίθει. 


θεούς τοι τοῖσδε τιμαλφεῖν χρεών" 


895 


£v ποικίλοις δὲ θνητὸν ὄντα κάλλεσιν 


, , Y i , ^ » , 
βαίνειν, ἐμοὶ μὲν οὐδαμώς ἄνευ φόβου. 


λέγω κατ᾽ ἄνδρα, μὴ θεὸν, σέβειν ἐμέ. 


(i , Y ^ , 
xeotc ποδοψήστρων τε καὶ τών ποικίλων 


οὖ pr Lej ^ * Ἕ ^ ^ 
κληδὼν αὐτεῖ" καὶ τὸ μη κακὼς φρονειν 


ὀλβίσαι δὲ χρὴ 


θεοῦ μέγιστον δώρον. 


900 


βίον τελευτήσαντ᾽ ἐν εὐεστοῖ φίλῃ. 


, , |» «^ , * 4 , L] , , 
εἰ πάντα ὃ ὡς πράσσοιμ av, εὐθαρσὴς εγω. 


KA. καὶ μὴν τύδ᾽ εἰπὲ μὴ παρὰ γνώμην ἐμοί. 


AT. yvounv μὲν ἴσθι μὴ διαφθεροῦντ᾽ ἐμέ. 


889. ἐναισίμως αἰνεῖν, sc. ut justa sit 
laus, ab alio quam a conjuge venire debet. 
Sic recte Conington. 

891. καὶ τάλλα. 
rum ceterum, h. e. καὶ ἕτερον τόδε. 
ad Suppl. 240. 

892. βαρβάρου φωτὸς, h. e. hominis 
Persici. Orest. 1507. προσκυνῶ σ᾽, ava£, 
νόμοισι βαρβάροισι προσπιτνῶν. 
Pers. 154. 590. Dem. Mid. p. ὅ49. Sci- 


Respondet Romano- 
Vide 





Confer | 


licet hic mos erat τῶν ἐν τοῖς “Ἕλλησιν | 


αἰσχύνην φερόντων, JElian. Var. Hist. i. 
xxi. 

902. τελευτήσαντα, nom nisi postquam 
Jfiniverit. 

903. πράσσοιμεν Dind. Franz. Herm. 
fortasse recte, nam pluralis numerus prop- 
ter sequens ἐγὼ librariis displicere potuit. 
Verum ubi àv non pertinet ad εἰ (ita enim 
semper efficitur 77»), sed ad ipsum verbum, 





905 


interdum, quanquam infrequentius, cum 
optativo construitur, ex eadem ratione qua 
0cTic, 0zwc, etc. Confer Theb. 515. Dem. 
Mid. p. 582. fin. εἰ οὗτοι χρήματα ἔχοντες 
μὴ πρόοιντ᾽ ἄν. Isocrat. Archidamo, p. 120. 
fin. εἰ δὲ μηδεὶς àv ὑμῶν ἀξιώσειε ζῇν 
ἀποστερούμενος τῆς πατρίδος, προσήκει 
καὶ περὶ ἐκείνης τὴν αὐτὴν ὑμᾶς γνώμην 
ἔχειν. Plenius, opinor, hoc loco dixisset, 
εἰ δὲ γένοιτο τοῦτο, τὸ πράσσειν ἂν πάντα 
ὁμοίως, εὐθαρσὴς ἐγώ εἰμι, sc. de futuro 
non metuo. Vide autem Monk. ad Alcest. 
48. 

905. Opinionem quidem scias me non 
esse in pejus mutaturum. Hoc est, ego 
quoque sententiam habeo de hac re, quam 
nolim pro tuo arbitrio mutare. Nam em- 
phasin in fine versus habet ἐμέ.---διαφθεί- 
ρειν hoc sensu legitur Eur. Hel. 920. Med. 
1055. Hippol. 391. 


AP'AMEMNON. 


KA. 
AL. 
KA. 
Ade 
KA. 
AT: 
KA. 
TUR 
KA. 
AT 
KA. 
AT. 


μή νυν τὸν ἀνθρώπειον αἰδεσθῇς ψόγον. 


m Ἁ i] ?] , , , 
ἢ και συ νικὴν τήνδε Onptoc τιειῷ 5 


63 


/, ^ του 5 
ηὔξω θεοῖς δείσας àv ὡὸ ἔρδειν τάδε. 
εἴπερ τις, εἰδώς y εὖ τόδ᾽ ἐξεῖπον τέλος. 
τί € ἂν δοκεῖ σοι Πρίαμος, εἴ ra. ἤνυσεν 5 


3 , ^ , ^ ^ 
tv ποικίλοις αν καρτα μοι βῆναι δοκεῖ. 


910 


φήμη γε μέντοι δημόθρους μέγα σθένει. 
ὸ δ᾽ ἀφθόνητός y οὐκ ἐπίζηλος πέλει. 
οὔ τοι γυναικός ἐστιν ἱμείρειν μάχης. 


LJ , , Lej 
TOLC ὃ ὀλβίοις γε καὶ τὸ νικᾶσθαι πρέπει. 


915 


^e. , , , FS A , , 
πιθοῦ κΚρατος μέντοι παρὲς by ἑκὼν tLO0t. 


ἀλλ᾽ εἰ δοκεῖ σοι ταῦθ᾽, vat τις ἀρβύλας 


λύοι τάχος, πρόδουλον ἔμβασιν ποδός. 


καὶ τοῖσδέ μ᾽ ἐμβαίνονθ᾽ ἁλουργέσιν θεών 


906. Vulgo interrogative: ηὔξω δείσας 
ὧδε ἔρδειν ἄν; Sed jungendum videtur 
ηὔξω ἂν, quanquam paullo remotior est 
particula. Dicebant Graci εὔχομαι ποιῆσαι, 
ποιήσειν, vel ποιεῖν, sed nusquam, quod 
sciam, ποιεῖν ἄν. Vide ad 1234. Hoc 
quidem, inquit, te facturum  promisisses 
quum aliquando metueres, et invidiam deo- 
rum deprecareris, pollicendo te modeste 
acturum, si salvus evasisses. De hoc usu 
particule ἂν vide inf. ad v. 1229.---δείσα- 
cav Herm., interrogandi nota in fine versus 
posita. Quod ego quidem non intelligo. 

907. Utcunque egissem in fali tempore, 
hoc decretum meum non temere nec tan- 
quam ignarus tibi declaravi. Repetit aliis 
verbis v. 905. 

910. Si ita fecisset Priamus, divinz in- 
vidie securus, ne tu vereare hominum vitu- 
perationem. 

912. At vero is, cui non invidetur, non 
est felix predicatus, ζηλωτὸς, ut monuit K. 

914. kai τὸ νικᾶσθαι. Non semper vin- 
cere, verum aliquando etiam vinci. 

915. Num tibi etiam talis victoria accepta 
est? nempe τὸ νικᾶσθαι ἀντὶ τοῦ νικᾶν. 
Vide ad Theb. 713. Sed nescio an vere 
Herm. et Franz. 7j ov kai σὺ κιτ.λ. 


916. Argutanti de voce νίκη respondet | 





altera, enixe rogans et blanditiis rem impe- 
tratura, πιθοῦ k.r.A. Cuiille demum, im- 
portunis precibus uxoris cedere coactus, 
zgre assentitur; Angl. well, if you will 
have it 80, &c.—wvíkiv παριέναι τινὶ Troad. 
651. τὴν νίκην παρεὶς τούτῳ Herod. vi. 
103. Quod ad numeros, pessimus est hic 
versus. Nec famen inepte intrusum est 
γε, quie particula precando sepe inservit, 
ut monitum est ad Theb. 71. 

918. πρόδουλον ἔμβασιν. Qu: pedi- 
bus meis quasi servile officium praestant, 
ut iis incedant. 

919. καὶ τοῖσδε cum Hermanno ex Flor. 
recepi. σὺν ταῖσδε Farn. Vulgo σὺν 
τοῖσδε. Ingeniose Dobrzus, Adv. ii. p. 24, 
corrigit ξυστοῖς, erat enim £vcric vestis e 
tenui ac bene detonso panno, Theocr. ii. 74. 
Nub. 70. Antiphanes ap. Phil. Mus. Cant. 
i. p. 573, collato Il. xiv. 179. ξυστίδων 
ἁλουργῶν conjungit etiam Plutarchus de 
Glor. Athen. ὃ vi. Equidem olim ξὺν 
τοῖσδε explicavi de cothurnis (imo soleis) 
quos exutis crassioribus calceis (ἀρβύλαις) 
assumpsisset, ne purpureos tapetes calcando 
contereret. Majorem sine dubio auctorita- 
tem habet καὶ τοῖσδε, nec neutrum ἁλουργῆ 
hoc loco offendit, sc. στρώματα. 
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μή τις πρόσωθεν ὄμματος βάλοι φθόνος. 


ΑἸΣΧΎΛΟΥ 


920 


πολλὴ γὰρ αἰδὼς Τστρωματοφθορεῖν, ποσὶν 


φθείροντα πλοῦτον ἀργυρωνήτους 0 vac. 


, M “ Z Y , δὲ “ 
τουτῶν μὲν OouTU τὴν ξένην € πρευμένως 


ΣΡ , ' ^ ^ 
τηνὸ ἐσκομιζε. τον κρατουντα μαλθακώς 


θεὸς πρόσωθεν εὐμενώς προσδέρκεται. 


925 


ἑκὼν γὰρ οὐδεὶς ξουλίῳ χρῆται ζυγῷ. 


“ ' ^ ? ^ , 
αὐτῇ δὲ, πολλών xenparov ἑζφαιρέτον 


» ^ , , , A " 
a voc, στρατου δώρημ᾽, ἐμοι ξυνέσπετο. 


, ΡΝ» , , , 
ἕπει ὃ ακουειν σου κατεστραμμαι τάδε, 


εἰμ᾽ ἐς δόμων μέλαθοα πορφύρας πατῶν. 


ΚΛ. 


990 


ἔστιν θάλασσα----τίς δέ νιν κατασβέσει ;---- 


τρέφουσα πολλῆς πορφύρας ἰσάργυρον 


- , ry , 
κηκιδα παγκαινιστον, tiua T ov βαφας. 


Τοἴκοις δ᾽ ὑπάρχει τῶνδε σὺν θεοῖς, ἄναξ, 


» —- , u » » cup , 
εἐχεῖν πένεσθαι ὃ OUK επισταται δόμος. 


935 


^ i , t , ^ on , 
πολλών πατησμον ὃ εἰμάτων av ηυξαμην, 


920. ὄμματος φθόνος. "Vide ad v. 451. 
Minus recte Blomf. invidia ex visu con- 
cepía, siquidem in oculis sedem ponebant 
istius affectus, vel potius ex oculis invidiam 
quasi profluere credebant, uti hodie super- 
stitiosi homines aversantur ἔλθ evil eye. 
Photius: ὀφθαλμίσαι: φθονῆσαι. Eur. 
Frag. Inüs 11. ἐν χερσὶν, ἢ σπλάγχνοι- 
σιν, ἢ παρ᾽ ópgpara ἔσθ᾽ ἡμίν ; sc. ὁ φθό- 
voc. 

921. Libri σωματοφθορεῖν. Schützii con- 
jecturam δωματοφθορεῖν probarunt Blomf. 
Herm. propter v. 934. Αὐτὰ στρωμα- 
τοφθορεῖν Pors. Butler. εἱματοφθορεῖν 
nuper Franz. et Dind.  Aliquanto facilior 
et proclivior est corruptio syllabe στρωμ. 
in cwp. Vide supr. 298, et ad Suppl. 288. 
Ceterum in eo constabat facti invidia, quod 
arroganter opes suas, deorum donum, tan- 
quam viles habiturus erat. 

922. στείβοντα Herm. Sed ἐπεξηγη- 
τικὸν est participium preegressi infinitivi 
στρωματοφθορεῖν. Cave tamen ne φθεί- 
povra conterendo perdentem vertas, siqui- 





dem exutis calceis incessurus est. Valet 
enim simpliciter abutentem ut re nullius 
pretii. 

932. πολλῆς πορφύρας. Ex concha 
scilicet quz hodieque frequentissima legitur 
in mari Mediterraneo, et Mwurev Trunculus 
a physicis appellatur. Eam purpuram, Ty- 
ria vix inferiorem, przebebant Laconize lito- 
ra, teste Pausania, iii. cap. 21, et Laconicas 
purpuras memorat Horatius, Od. ii. 18. 6. 
Libri autem εἰς ἄργυρον. Ex Athenzo 
xii. p. 526. laudatur ἰσοστάσιος ἡ πορφύρα 
πρὸς ἄργυρον ἐξεταζομένη. 

933. ““παγκαίνιστος est purpura, cujus 
talis est copia ut ea semper recenti quivis 
uti possit." Blomf. Gloss. "Valet autem 
τὸ ἐς πάντα καινίζεσθαι δυνάμενον. 

934. Vulgatum οἶκος tuetur Herm., ** es£ 
domus que horum affatim habeat." | Quod 
non malum est. Nihilominus οἴκοις pro- 
babilius videtur; et sic Pors. Dind. Blomf. 
ὑπάρχει suppeditat vertit K., neque aliter 
Theocr. xxii. penult. kai ὡς ἐμὸς οἶκος 
ὑπάρχει. 
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, *, 
δόμοισι προυνεχθέντος ἐν χρηστηρίοις 


ψυχῆς κόμιστρα τῆσδε Τμηχανωμένῃ. 
ῥίζης γὰρ οὔσης φυλλὰς ἵκετ᾽ ἐς δόμους, 


' € D , , 
okKtav υπερτεινᾶσα Σειρίου κυνὸς. 
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' ^ , ^ * D 
Kat σου poÀovroc δωματῖτιν ἑστιανῦν, 


, ^ 
θάλπος μὲν ἐν χειμώνι σημαίνεις T uoAov: 


“ A , , 3 92$ 7 ^ 
ὅταν δὲ TEUY 1 Ζεὺς y «7 ομφακὸς πικρας 


οἶνον, TOT ἤδη ψῦχος ἐν δόμοις πέλει, 


» i] r ^» 
a vópoc τελείου δώμ ἐπιστρωφωμένου. 


915 


ΕΘΝ Ζεῦ τέλειε, τὰς ἐμὰς εὐχὰς τέλει" 


μέλοι δέ τοι σοὶ τῶνπερ ἂν μέλλῃς τελεῖν. 


ΧΟ. τίπτε μοι τόδ᾽ ἐμπέδως 
μ j 


δεῖγμα προστατήριον 


, , m^ 
καρδίας τερασκόπου πόταται, 950 


937. προὐνεχθέντος, sc. τοῦ πατησμοῦ, 
si jussus (nisi mavis absolute, si jussum) 
esset ab oraculo. προφέρειν τι vel τινὰ 
Herod. v. 63. Cf. προφέρων Αρτεμιν 
v. 155. 

938. Libri μηχανωμένης, quod potest 
quidem defendi, intellecto ἐμοῦ, ut inf. 1249. 
Quanquam adeo pronum fuit librariis geni- 
tivum ponere per assimilandi errorem (vid. 
ad v. 632), ut simpliciorem structuram prz- 
ferendam censuerim. Pendet hic dativus, 
ut et δόμοισι, a προὐνεχθέντος. μηχανω- 
μένῃ etiam. Franz. Herm. μηχανωμένη 
Blomf. Dind. Conington. 

939. ἵκετο, venire solet, sc. domum por- 
rectis ramis attingere. Apparet autem ex 
v. 941 sententiam generalem esse. Prorsus 
similis ratio comparandi est Cho. 239—244. 
Quum non excisa sit radix, pullulare solent 
frondes, et ita tectis increscere ut a domo 
defendant ardorem.  Aoristi participium 
ὑπερτείνασα per attractionem quandam ad 
ἵκετο accommodatur; quasi esset kai ὑπερ- 
ÉTELVE. 

942. σημαίνεις μολόν.  Significas ve- 
nisse. Sic hodie cum plerisque (non Franz.) 
vulgatum μολὼν corrigendum putavi. Com- 





parat Conington σημαίνει μολὸν supr. 284. 

943. ὕταν, sc. media zstate; uvze enim 
maturescunt circà auctumnum. Ζεύς γ᾽ 
pro Ζεύς τ᾽ dedit Porsonus. Junge autem 
Orav δὲ ys, et cf. inf. 1321. Prom. 387. 
Acharn.1105. Facile est cum Herm. aliis- 
que particulam delere, sed non facile osten- 
dere unde irrepserit. 

945. ἀνδρὸς τελείου, h. e. οἰκοδεσπότου, 
ut τελεσφόρος γυνὴ est δέσποινα Cho. 
652. 

948—950. δεῖγμα, spectrum, imago sc. 
qui oculis obversatur, apte, opinor, hic 
usurpatur de inani timore quo afficitur cho. 
rus. Exempla similis rei lege inf. 1065. 
1083. 1188 etc. δεῖμα cum Farn. Herm. 
4111. Verba ἐμπέδως, προστατήριον, sta- 
bilitatem plane indicantia, spectare videntur 
ad statuam basi impositam ; quz metaphora 
temperatur ac coercetur contrario verbo 
ποτᾶται. Optime exprimitur imago per 
se levis et incerta (sc. mali praesagitio), sed 
quie adeo constanter animo adest ut fugari 
nequeat.—kapóíac non ἃ προστατήριον 
aptum, sed genitivum loci putat Conington, 
ut Cho. 389. φρενὸς oiov ἔμπας ποτᾶ- 
TL. 
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ΑἸΣΧΎΛΟΥ 


An «y X Lm. 
μαντιπολεῖ € ἀκέλευστος ajucÜoc αοιδα, 


οὐδ᾽ i ἀποπτύσαι, δίκαν 


, 
δυσκρίτων ὀνειράτων, 


θά οσος εὐπιθὲς ἵζει 


φρενὸς φίλον θρόνον: χρόνος δ᾽ ἐπὶ 


955 


πρυμνησίων Τξυνεμβολαῖς 


ψαμμίας ἀκάτας παρη- 
βησεν, εὖθ᾽ ὑπ᾿ Ἴλιον 


Ὁ , , 
ὠρτο ναυβάτας στρατος. 


, 3:2 2» 9 , 
πεύθομαι ὃ απ ομματῶν 


, ,» ! y 
νόστον, QUTOHGOTUC (UV 


' ^o» , “ t ^ 
nu TOV ὃ ανεὺυ λύρας ομως ὑμνῳδεῖ 


θρῆνον "Eowvoc αὐτοδίδακτος ἔσωθεν 


V ^ 


Α , 
θυμὸς, OU TO πᾶν 


ἐλπίδος φίλον θράσος. 


ἔχων 


965 


σπλάγχνα δ᾽ οὔτι ματαζει, 


951. De ἄμισθος ἀοιδὰ vide ad v. 710. 

952. Et cur non ea fiducia animi sedem 
occupat, ut vanos hos timores tanquam 
mera somnia aspernari possit? ἀποπτύσαι 
Farn. ἀποπτύσας Flor. et sic Herm. 
ἀποπτύσαν Blomf. Dind. Conington. Mihi 
probabilior videtur infinitivus. Confer Al- 
cest. 620. πρὸς δ᾽ iud ψυχᾷ θράσος ἧσται, 
θεοσεβῆ φῶτα κεδνὰ πράξειν. 

955. ἐπὶ solus Farn. ἐπεὶ Flor. Vict. 
δέ rov Herm. ξυνεμβολαῖς pro —oic re- 
ceperunt edd. ex Pers. 398. ξὺν ἐμβολαῖς 
Herm. Difficilem locum olim recte expli- 
cavi, Hermanni judicio si quid tribuendum : 
tempus consenuit, praeteriit, post ligatio- 
nem funium navis in arena. Diu est, in- 
quit, cum naves in litore alligatze sunt, quo 
tempore Trojam profectus est exercitus. 
Bene Hermannus: ** Defloruisse dicit tem- 
pus, quia, si quid adversi secundum Cal- 
chantis vaticinium accidere oportebat, ef- 
fluxisse videtur spatium quo id evenire erat 
consentaneum." Ceterum ἀκάτα  Flor., 
unde ἀκμὰ conjecit Emperius, et sic Franz. 
ἀκτᾶς Tyrwhitt. Well. Blomf.  Insolentior 
forma est ἡ ἀκάτη pro ἡ ákaroc. Sed 





ἀκάτου legendum suspicatur Hermannus. 

960. Et nunc incolumem rediisse exer- 
citum ipse meis oculis sentio: cur igitur 
adhucextimescam ? Sed nihilominus sponte 
sua animus mala prasagit, non prorsus so- 
lita confidentia usus. 

966. Libri ματάζει. Recte Herm. ματεί- 
ζει, quod pro ματαΐζει contractum est. 
Vide ad v. 124, ubi idem τεράζει. Apud 
antiquos scriptores σπλάγχνα semper in- 
telligenda sunt de majoribus interni corpo- 
ris organis. Nimis negligenter Anglice 
vertere solemus, ut in absurda illa quoti- 
diani sermonis locutione, ex male intellecta 
S. Scriptura orta, bowels of compassion. 
σπλάγχνα sunt pulmo, jecur, cor; inter- 
dum de feminis uterus. Unde szepius apud 
Homerum legimus καὶ ez A&yxv ἐπάσαντο. 
Minora intestina, sive lactes, sunt rà ἔν- 
τερα, ut inf. 1192. ξὺν ἐντέροις σπλάγχνα. 
Cf. Ran. 473—6. Recte vidit K. κέαρ 
ἐπεξηγητικῶς ad σπλάγχνα apponi. πρὸς 
φρεσὶν hic proprie intellige, contra dia- 
phragma sc. precordia circumactum, ut 
Prom. 900. kpacía δὲ φόβῳ φρένα λακτίζει. 
Quoniam vero alteram significationem habet 
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πρὸς ἐνδίκοις φρεσὶν τελεσφύροις 


, , / 
δίναις κυκλούμενον κεαρ. 


εὔχομαι δ᾽ ἀπ᾿ ἐμᾶς To πᾶν 


ἐλπίδος ψυθη πεσεῖν 


970 


ἐς τὸ μὴ τελεσφόρον. 


μάλα γέ τοι {τὸ μεγάλας ὑγιείας 


στρ. [9 


y 7 n , 4 PEN 
ακορέστον τέρμα, vOOOC yao Ta« Ὁ 


t , , 
γείτων ομοτοιχὸς ἐρείδει, 


καὶ πότμος εὐθυπορῶν 
ἃ ἃ X 


, ὃ RU 
av poc ἑπαῖσεν 


*YoGR ok 


» v 
aQavrov ερμα. 


᾿ CU um ' , 
Kat TO μὲν προ χρηματῶν 


φρὴν, huic potius subjungit poeta adjectiva 
ἐνδίκοις et τελεσφόροις, quasi voluisset ad 
mentem, jure et ratione metuentem, et exi- 
ium sc. eventum metus habiturum. τε- 
λεσφόροις δίναις construit Herm. 

969. δ᾽ ££ ἐμᾶς Flor. δ᾽ ἀπ᾽ ἐμᾶς τοι 
Farn. τάδ᾽ ἐξ ἐμᾶς Blomf. Franz. Her- 
mannus: *''Certa emendatione me resti- 
tuisse puto τὸ πᾶν, quod et sententia pos- 
tulat et latere videtur in rot, non addito, ut 
puto, a 'Triclinio, sed relicto ex τὸ πᾶν in 
detrito margine."  Aptius quidem et pro- 
babilius supplementum haud facile quis 


invenerit. ἀπ᾽ ἐλπίδος aliter atque futu- 
rum spero, sc. expecto. Soph. El. 1127. 
"'Trach. 666. 


972. Vulgo μάλα γάρ τοι τᾶς πολλᾶς 
ὑγιείας. μάλα γε τοὶ δὴ rác κιτιλ. Farn. 
Ex versu antistrophico, qui integer esse 
videtur, restituendus est hic locus, aut sem- 
per in corruptis relinquendus. Metrum 
Pszonicum est, ut Eum. 335—8, quod ut 
recte decurrat τὸ μεγάλας pro rác πολλᾶς 
reposui. Non aliam viam nuper ingressus 
est Hermannus, nisi quod μάλα γέ rot τὸ 
πολέος γ᾽ ὑγιΐας dedit. ὑγίεια an ὑγιΐα 
scribas, eadem est hoc loco pronuntiatio. 
Sed vide an non ὑγεΐας potius scribendum 
sit; nam formam ὑγεία, qus serioribus 
tantum in usu fuisse creditur, fortasse ne 
JEschylus quidem ignoravit. In proximo 
v. ἀεὶ ad finem supplevit. Blomf.,, quod 


K 





propter ὁμοιοτέλευτον in v. 974 (AEI et 
AEI)absorptum fuisse verisimile est. Id 
recepit etiam Hermannus. 

974. νόσος ὁμότοιχος ἐρείδει, calamitas 
proxime incumbens, non nisi angusto muri 
intervallo dissepta a felicitate (ὑγιείᾳ). De 
contiguis edibus dicitur, quibus intergeri- 
nus est paries. Confer Antiphan. ap. Phil. 
Mus. Cant. i. p. 601. λύπη μανίας ὁμό- 
τοιχος εἶναί μοι δοκεῖ. 

975. Sententia: hominis fortuna, cum 
prospero cursu utitur, subito illiditur in 
scopulos sub marilatentes. Simile est nau- 
ticum vocabulum μεσοπορεῖν, Theophrast. 
Char. περὶ Δειλίας. Idem, Hist. Plant. i. 
viii. de ligni textura: εὔσχιστον μὲν yàp 
ἐλάχιστα (in partes minutas) διὰ τὸ εὐθυ- 
πορεῖν. 

976. Deesse nonnulla post ἔπαισεν mon- 
strant antistrophica, quas tamen violenta 
mutatione cum his congruere coegit Her- 
mannus. Satis recte se habet et sententia 
et structura, πότμος ἀνδρὸς ἔπαισεν ἕρμα. 
Sed summo ingenio hoc additamentum ex- 
cogitavit H. L. Ahrens: 

ἀνδρὸς ἔπαισεν [ἄφνω 

πολλάκι δὴ πρὸς] ἄφαντον ἕρμα. 
Scilicet ab ἄφνω ad ἄφαντον, omissis 
quie in medio sunt, aberrasse putat librarii 
oculos. 

978. Argumentum sequentis loci ita se 
habet: Cum partem (τὸ μὲν) aliquis pro- 
€) 


amd 


68 


AIZXYAOY 


, » ' 
KT1OLUOV OKVYOC βαλὼν 


, , 
σφενδόνας ἀπ εὐμέτρου, 


980 


», PE , , 
οὐκ &£ÓU προπας δόμος, 


΄ , » 
7Tuovac γέμων ayav, 


»0 ᾽ , , 
οὐδ᾽ ἐπόντισε σκαφος. 


πολλά τοι δόσις 


, » , , ^ 
ἐκ Διὸς ἀμφιλαφής τε καὶ ££ ἀλόκων ἐπετειᾶν 


985 


τὰ » , 
νῆστιν ὠλεσεν vocov. 


3. RP CIN ^ ἣν, Lo , 
το ὃ ἐπι γάν πεσον ἁπαξἕ θανάσιμον 


, , 
dorm 


, A ' ͵ 2 , ^ 
προπαροιθ ἀνδρὸς μέλαν αιμα τις ἀν 


πάλιν ἀγκαλέσαιτ᾽ ἐπαείδων ; 


οὐδὲ τὸν ὀρθοδαῆ 


990 


^ » , 
των φθιμένων αναγειν 


jicere velit, timore impulsus ne tota res 
perdatur (sc. nimia prosperitate oppressa, 
ut modo dixerat; de domo enim loquitur 
sub imagine navis), tunc domus non tota 


mergitur fluctibus calamitatis, quanquam | 
malis onerata, nec obruitur alveus. Quam | 


sententiam sic cum sequentibus connectit : 
Domus quidem periculo eximi potest; lar- 
gior annona famem compensat; sed effu- 
sum semel sanguinem nemo ne incantando 
quidem revocare potest. Similia vide ap. 
Suppl. 437—495. Cho. 42. Eum. 615. 
nuit chorus, cedem non esse perpetrandam, 
utpote ἀνήκεστόν Tt. 

980. σφενδόνας ἀπ᾽ εὐμέτρου, modica 
jactura usus. Confer Theb. 765. πρό- 
πρυμνα δ᾽ ἐκβολὰν φέρει ἀνδρῶν ἀλφη- 
στᾶν ὄλβος ἄγαν παχυνθείς. "Vide etiam 
Juven. xii. 37. 

983. οὐδ᾽ ἐπόντισε σκάφος, sc. ὄκνος 
v. 979, non sinit ut mergatur alveus. De 
hoc usu vide ad Suppl.612. Ceterum con- 
jecturam non temere spernendam mecum 
communicavit doctus amicus Cantabrigien- 


sis, sic transponendos esse vv. 981—4. o?w | 
πόντισε σκάφος, | οὐδ᾽ ἔδν πρόπας δό- | 


μος | πημονῆς γέμων ἄγαν. Sed vereor 
ne hoc sit ipsum corrigere /Eschylum. 

984. πολλὰ hic est πολλὴ, ut Theb. 354, 
quod docet metrum antistrophicum. Larga 


In- | 


| dotum annum suppetentibus percepta, fa- 
| mem dispellere solet. 
| 987. Libri πεσόνθ᾽ ἅπαξ. Emendavit 
| Pauwius. Ad ἐπαείδων recte contulit Herm. 
| Eum. 640. τούτων ἐπῳδὰς οὐκ ἐποίησεν 
πατήρ. 3 
| 990. De loco corrupto et fortasse inter- 
polato ego quidem omnia perpendens egre 
| invenio quid statuam. Libri Ζεὺς αὔτ᾽ 
| (vel αὖτ᾽) ἔπαυς᾽ ἐπ᾽ εὐλαβείᾳ (ἐπ᾽ ἀβλα- 
| Bsíg γε Farn.). Ultima verba ex scholio ad 
| 977 huc transposito irrepsisse putat Her- 
| mannus, qui recisis quze supervacanea viden- 
tur sic edidit: Ζεὺς δὲ τὸν ὀρθοδαῆ | τῶν 
φθιμένων ἀνάγειν ἔπαυσεν. Que cum 
integris strophicis respondent.  Probabilia 
quidem hzec, sed minus certa videntur. ἐπ᾽ 
εὐλαβείᾳ, cavendi causa, non ineptum est, 
si ut in posterum caverent moniti interpre- 
temur. Sic igitur intellige: Si fas esset 
mortuos resuscitare, Jupiter non oppressis- 
set /Esculapium, qui callebat id facere. Res 
narratur Apollodor. iii. 10. 3. Alcest. 125— 
| 9. Pind. Pyth. iii. 98. Ovid. Met. ii. 644. 
| animas tibi reddere ademptas fas erit; 
| idque semel diis indignantibus ausus, Posse 
| dare hoc iterum Jiamma prohibebere avita. 
Confer Propert. ii. 1. 61. Recte autem 
Hermannus: '*'jungenda sunt τῶν φθιμέ- 
vov ἀνάγειν, ab inferis reducere." 





quidem et copiosa annona, er sulcis in | 
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' ^ » CPC , , 
ευς Tav ἔπαυσεν ἐπ εὐλαβείᾳ. Xx 


», δὲ ' , 
€L O€ μη τεταγμενα 


^ ^ » ^ 
μοιρα μοιραν εκ θεῶν 


* ' / , 
ειργε un πλέον φέρειν, 995 
, 
προφθάσασα καρδία ἿΣ É 
λώσσαν à (δ᾽ ἐζένε ι 
y av TaÓ εξέχει. 
^ AE LI , ͵ 4- 
νῦν € ὑπὸ σκότῳ βρέμει Jr 
θυμαλγής τε καὶ ἜΜ 
υμαλγὴς τε KaL "Ὁ | 
ἊΝ , X / MOS Ur , δ , ; v 
OUOtV ἐπελπόμέενα ποτε καίριον &KTOAÀUTEUGEU', " cot 1000 
, AA 
ζωπυρουμένας φρενος. den S utTob 
KAYTAIMNHZTPA. 
» , A , , 
ἑείσω κομίζου και συ" Κασσάνδραν λέγω: 
, , ,» δῇ M , , , 
ἐπεί o ἔθηκε Ζεὺς ἀμηνίτως δόμοις 
A CY ^ 
κοινωνὸν εἰναι χερνίβων, πολλών μέτα 
, ^ -^ 
δουλων σταθεῖσαν κτησίου βωμοῦ πέλας. 1005 


ἔκβαιν᾽ ἀπήνης τῆσδε, μηδ᾽ ὑπερφρόνει. 


|! ΄ , 
καὶ παῖδα γάρ τοι φασὶν ᾿Αλκμήνης ποτὲ 


993. Nisi τεταγμένη μοῖρα, fatum seter- 
nis legibus constitutum, prohibuisset alte- 
rum fatum (h. e. nostram sortem) quo 
minus a diis ferret auxilium, hunc timorem 
meum cor jam effudisset, προφθάσασα 
γλῶσσαν, citius et volubilius quam lingua 
edere posset: sed quoniam res ita se habet, 
ut negaverit fatum hominibus facultatem 
providendi futura, mens nunc secum fremit 
in tenebris, vix sperans se quicquam un- 


Πολυκάστη, ᾿Επικάστη sive ᾿Ιοκάστη (vio- 
lis ογπαία), Μηδεσικάστη (consiliis in- 


| sSirucia, Il. xiii. 173), Παγκάστη, ZElian. 


quam explicituram. Sententia satis obscura | 


ac vere Pythagorea est. Confer Eum. 105. 
Prom. 523. Dicere vult τὴν πεπρωμένην 
etiam diis potentiorem esse, ac ne diis qui- 
dem volentibus auxilium sibi suppetere ad 
exprimendam occulti pavoris causam.— Her- 
mannus ex inutili Schützii conjectura προ- 
φθάσασα καρδίαν γλῶσσα πάντ᾽ ἂν i&- 
ἐχει. 

1002. Libri Κασάνδραν. Κασσάνδραν 
Franz. (qui tamen alibi Κασάνδρα scripsit) 
et Herm. ad Hecub. 86, qui nomen a 
κάζομαι deducit. Eadem radix cernitur in 


| 
| 
| 
| 
I 
| 
| 


Var. Hist. xi. ὃ xxxiv. Latinis casfa. Sed 
vide an adjectivum κασσὸς olim fuerit, 
unde Romani suum cassus acceperint. Ita 
Kacociéz ea, eloquentia carens, Κ ασσιόπη, 
voce cassa, Kaocávópa et Κάσσανδρος, 
viro carens. Kácoc nescio quis memoratur 
apud Pausan. ii. 12. 6, et hzc sine dubio 
antiquior forma fuit. Cognatum nomen est 
Cassius. 

1003. ἀμηνίτως.  Fiebat scilicet sacri- 
fidum A κτησίῳ, cujus favore ac gratia 
commissum dicit ut captiva eodem loco quo 
reliqua familia juxta aram consistat. In 
verbis πολλῶν μετὰ δούλων contumeliose 
innuit se ut servam in domum recipere 
Cassandram, non ut comitem et hospitem 
mariti. 

1007. καὶ παῖδα, etiam Alcmense filium. 
σπείρας ἔτλη similiter construitur "Theb. 
7151. Notabilis est lectio codicis Florentini, 


AIZXYAOY 


πράθεντα diis Kat in θιγεῖν βίᾳ. 


εἰ δ᾽ οὖν ἀνάγκη τῆσδ ε ἐπιρρέποι τύχης; 


e δεσποτών πολλὴ χάρις" 


1010 


e ? 
οι ὃ οὔποτ᾽ ἐλπίσαντες ij ἘΠΕ καλώς, 


, 
ὠμοί τε δούλοις πάντα καὶ παρὰ στάθμην. 


, 3. € ^ e! " 
ἔχεις, παρ uwv οἰαπερ νομίζεται. 


ΧΟ. 


, ' P. goN * ' , , 
tvTOC ὃ ἂν ουσα μορσιμων αγρευμάτων, 


, » ἃ Li , »- 
πείθοι αν, EL πείθοι 


ΚΛ. 


, , , ^ , 
σοι TOL λέγουσα παυεται cao λογον. 


1015 


ἀπειθοίης δ᾽ ἴσως. 


αλλ εἴπερ ἐστὶ μὴ, χελιδόνος δίκην, 


» Lad V , , 
αγνωτα φωνὴν βάρβαρον ΚεκτΤημενη 
» ^ , ' , 
tot) φρενων λέγουσα πείθω νιν λόγῳ. 


τλῆναι δουλείας μάζης βία, ex quo facile 
efficitur δουλίαν μᾶζαν βίου. *'Sine du- 
bio ista scriptura nihil est nisi verze lectio- 
nis interpretatio, δουλείας μετασχεῖν, vel 
simili verbo." Herm. 

1009. εἰ δ᾽ oov. Anglice exprimas, but 
if there sHovuLD befal. Sic enim sepius 
hz particule vertendz sunt, quz plerum- 
que construuntur cum optativo. Vide sup. 


v. 659. Cho. 562. Androm. 163. Pac. 736. | 


Equit. 423. CEd. R. 851. Demosth. p. 1140. 

6. Vesp. 92. Soph. El. 576. Rhes. 572. 
1010. Confer παλαιόπλουτον Thuc. viii. 

28. νεόπλουτος Vesp.1309. Lysias, p. 156. 


51. φαινόμεθα δὴ kai τῶν ἀρχαιοπλούτων | 
πολὺ ἐψευσμένοι, kai τῶν νεωστὶ παρὰ τὸ | 


εἰκὸς ἐν δόξῃ γεγενημένων. 
(inquit) serviendi inciderit, longe melius est 
in domum antiquarum divitiarum devenire. 
Eandem sententiam ex Aristot. Rhet. ii. 32, 
contulit Stanleius. 

1013. oiáztp νομίζεται, "fenes, quod 
expectari a nobis potest," Hermannus, qui 
post ἔχεις leviter interpungit. Recte, opi- 
nor, παρ᾽ ἡμῶν ad νομίζεται pertinere per- 
spexit; nam ἕξεις παρ᾽ ἡμῖν potius dixis- 
set, si voluisset ἐπ hac domo, sc. apud nos, 
tibi contingent. Audisti, inquit, quonam 
in loco ac numero te exceptura sit hzc 
domus, sc. ut servam, non ut domino lecti 
consortem : vides me nihil tibi concessuram, 
nisi ut zquo jure ac non nimia severitate 


Si necessitas | 


inter famulos habearis. : 

1015. ἐντὸς δ᾽ àv οὖσα. Negat Her- 
mannus hzc verba nisi in sententia condi- 
tionali stare posse; itaque ipse contrarium 
ἐκτὸς δ᾽ àv οὖσα scripsit. Quid vero est 
hoc: si exíra retia esses, obsequereris ? 
Certe non desunt exempla, ubi ἂν initio 
sententize positum mox ad ipsum quo per- 
tinet verbum repetitur, ut supra v. 336. 

1016. ἀπειθοίης. Vulgo supplent ἂν 
e proxima clausula, fortasse recte, ut colli- 
gere licet ex CEd. Tyr. 937. ἥδοιο μὲν, πῶς 
δ᾽ οὐκ ἂν, ἀσχάλλοις δ᾽ ἴσως, ubi seorsum 
infertur particula ad utrumque verbum per- 
tinens. Cf.etiam Equit. 1057. Attici au- 
tem cum non videantur dubitavisse etiam 
sine àv usurpare optativum, ut v. 539, 
rationi consentaneum est vel facilius id fieri 
sicubi proxime przecessit ea particula. Rem 
breviter tangit Jelf, Gr. Gr. 8 432. 2. Sen- 
tentia est: fortasse noles obsequi, ut quz 
servam te esse non noris. 

1019. ἔσω φρενῶν cum πείθω duriuscule 
conjungit Hermannus: **dicendo ei per- 
suadeo intus in animo." | Nec rectius, me 
judice, λέγουσα λόγῳ construit. In ἔσω 
φρενῶν id tantum offendit, quod ἔσω mo- 
tum in locum proprie significat. Sed inf. 
v. 1314. καιρίαν πληγὴν ἔσω aperte contra 
istam regulam facit; apte etiam contulit 
Herm. Soph. Phil. 1325. γράφου φρενῶν 
ἔσω, et Med. 316. ἀλλ᾽ ἔσω φρενῶν óppw- 


ATAMEMNON. 71 
XO. ἕπου" τὰ λῴστα TOV παρεστώτων λέγει. 1020 
πείθου, λιποῦσα. τόνδ᾽ ἁμαξήρη θρόνον. 
ΚΛ. οὔ τοι T θυραίᾳ τῇδ᾽ ἐμοὶ σχολὴ πάρα 

, : M i ' e , , 
τρίβειν τὰ μὲν yao ἕστιας μεσομφάλου 
ἕστηκεν ἤδη μῆλα πρὸς σφαγὰς πυρὸς, 

t » » ὦ , [CI , 

ὡς οὔποτ ἐλπίσασι τηνὸ ἕξειν χαριν. 

σὺ δ᾽ εἴ τι δοάσεις τώνδε, μὴ σχολὴν τίθει" 

εἰ δ᾽ avwipv. oDra μὴ Exec Àó 
ξυνημων ovca μὴ δέξχει Aoyov, 

A , , V ^ , , , 
σὺ δ᾽ ἀντὶ φωνὴης φραζε καρβάνῳ χέρι. 
2X0: ἑρμηνέως ἔοικεν n Ev TODOU 
δεῖσθαι" τρύπος δὲ θηρὸς ὡς νεαιρέτου. 1050 
KA. 


5, , , M ^ , ^ 
7 μαινξεται yt καὶ Κακὼν κλύει φρενων, 


el ^ A , , 
qTLC λιποῦσα μεν πολιν veatoerov 


L4 A , » , , ἢ 
ἬΚει. χαλινὸν ὃ Ουκ ἑπισταται φέρειν 


πρὶν αἱματηρὸν ἐξαφρίζεσθαι μένος. 


» i ,ὔ [an 3 Ὁ , 
ov μὴν πλέω ῥίψασ ατιμωθησομαι. 


1055 


XO. ἐγὼ à, ἐποικτείρω γάρ, οὐ θυμώσομαι. 


δία μοι. Ac fortasse ne huc quidem con- 
fugiendum ; qui enim ἔσω φρενῶν λέγει, 
ita loquitur ut mentem penefret oratio. 
Verum enimvero legendum nunc suspicor 
ἢ σωφρονεῖν λέγουσα, certe precipiens ei 
modestiam (sc. v. 1006) persuadere debeo. 
Confer ἢ μαίνεται mox. v. 1031. 
φρονεῖν ante me conjectaverat Conington. 

1022. Libri 0vpaíav τήνδ᾽ ἐμοί. τῇδ᾽ 
Herm. Dind. "Vulgatum tuentur Scholef. 
Peile, Klausen. Franz. et Conington. Equi- 
dem in hoc hsreo: ut recte dicatur οὐ 
σχολὴ ἐμοὶ Ovpaíav τρίβειν παρὰ τῇδε, 
non ideo dici posse videtur οὐ σχολὴ θυ- 
paíav ἐμοὶ τρίβειν, precedente accusativo. 
Nam quis tulerit οὐ σχολὴ (ὥστε ἐμὲ) 0v- 
ραίαν ἐμοὶ τρίβειν ? Itaque θυραίᾳ hodie 
dedi. Ceterum non malum est quod Haup- 
tius post Bernhardy intelligendum monuit, 
τρίβειν θυραίαν (τριβὴν), ut inf. 1618. 
ζεύξω βαρείαις. — Vide ad Cho. 85. 

1023. rà μὲν yàp Hermanno non arti- 
culus, sed pronomen est, i//a. Homericum 
usum, uf opinor, hic imitatus est poeta; 
nec diversa sunt ea loca quz collegit Lin- 


εὖ σω- 





wood ad CEd. Col. 1221. Itaque ἑστίας 
genitivus est post πυρός. Nam nimis durum 
est rà ἑστίας μῆλα, ut si Latine dixeris 
are pecudes, sc. arte destinatas, quam ut 
hodie construere velim. Minus recte mihi 
videtur Jelf, Gr. Gr. ὃ 522. 1, de loco acci- 
pere: vide sup. ad v. 948. Nam is usus, 
qui per se rarissimus est, non nisi ad cho- 
rica pertinere solet. Ingeniose Conington, 
puncto post μεσομφάλου posito, sic verten- 
dum putat: quod enim attinet ad aram 
domesticam, jam parate sunt victime. 

1028. Laudat Blomf. Herod. iv. 113. 
φωνῆσαι piv οὐκ εἶχε, τῇ δὲ χειρὶ ἔφραζε. 
Gestu simul indicat Clytzemnestra, signum 
manu dandum esse. 

1032. Attendant tirones ad μὲν et δέ: 
quz captiva quidem est, nec tamen jugum 
ferre didicit priusquam experiendo assues- 
cat. ἐξαφρίζεσθαι ductum est a domandis 
equuleis, quorum ora lupatis lacerantur. 
Antig. 960. οὕτω τᾶς μανίας δεινὸν ἀπο- 
στάζει ἀνθηρόν τε μένος. Elegans allusio 
ad instantem puelle cadem, quam primo 
ejus aspectu conceperat Clytzemnestra. 


12 


ADSXYAOY 


»0 7 , , τῷ Ὁ ' » y 
ιθ΄. to τάλαινα, Tovó ἐἑρημωσασ oxov, 


3, 3075. P ^74 ! , 
CUKOUO αναΎΚὮ τηδε καινισὸν ζυγὸν. 


KAZANAPA. 


, ^ , ^ 
OTOTOTOIL, πόποι, δά. 


ὦ ᾽πολλον, ὦ ᾽πολλον. 


ΧΟ. 


, 
στρ. a. 


1040 


r we» .ἢ , , ' ' . 
τί ταῦτ᾽ avwrorvcac αμφι Λοξίου 3 


^ " ^ ^ 
ου γὰρ TOLOUTOC (&OTE θρηνητοῦ τύυχεινς 


ΚΑ. ὀτοτοτοῖ, πόποι, δα. 


, , 
avr. a. 


ώ ᾽πολλον, ώ ᾽πολλον. 


XO. 


ij& αὖτε δυσφημοῦσα rov θεὸν καλεῖ, 


1045 


LENT! , LN) , ^ 
οὐδὲν προσήκοντ᾽ tv yootc παραάστατειν. 


ΚΑ. ᾿Απόλλων, ᾿Απόλλων 


, 
στο. β . 
*, 


ἀγυιᾶτ᾽, ἀπόλλων ἐμός" 


, , ' , / ' , 
ἀπωλεσας γαρ ου μόλις TO δεύτερον. 


XO. 


, » , ' ^ fe^ ^ 
χοήσειν ξοικεν αμῴφι τῶν avric κακων. 


1050 


μένει τὸ θεῖον δουλίᾳ παρὸν φρενί. 


ΚΑ. ᾿Απόλλων, ᾿Απόλλων 


, , 
avr. p . 


, “ιν , , , , 
αγυιατ , απολλων €£u0c. 


μεν ^ , / , c ᾿ , , Ξ 
«4 TOL ποτ ἤγαγες με: "poc ποιᾶαν στεγὴν 5 


XO. 


' LO PC NC) ' ' Iw o - 
προς την Ατρειδών ει συ μὴ τοὺ tvrottc, 


1055 


ἐγὼ λέγω σοι" καὶ TaÓ οὐκ ἐρεῖς ψυθη. 


1038. καίνισον ζυγόν, novum jugum | nunc quoque latere recte monet. Alii δου- 


patere tibi imponi: Aandsel the yoke. ΟἿ. 
Cho. 483. "Troad. 889. 

1046. Deus lzetitize et hilaritatis, Φοῖβος, 
nihil habet commune cum lamentationibus. 
Vide Eur. Ion. 639. 245, et cf. Vesp. 392. 
Müller. Dor. i. p. 324. De etymologia 
vocis ᾿Απόλλων vide ibid. pp. 317. 323. 
᾿Αγυιεὺς p. 321. 

1047. Libri Ἄπολλον bis, ut et inf. 1052. 
Nominativum recte videtur restituisse Her- 
mannus. Sed non ausus sum, quod ille 
fecit, etiam v. 1044 mutare, cum propter 
praefixum ὦ, et quod mon ibi sequitur 
ἀπόλλων ἐμός. 

1051. παρ᾽ ἕν vel παρὲν libri. παρὸν 
Farn., e£ sic Herm., qui in eo participio 





λίᾳ περ ἐν φρενί. 

1054. Invocat deum hoc cognomento 
cum videt aram ejus ante fores stantem; 
qui vocabatur ἀγυιϊεὺς, teste Harpocrat. 
alisque grammaticis, quos vide ad Soph. 
frag. 340. ed. Dind., et in Bl. Gloss. In 
ἤγαγες respicit nomen ᾿Αγυιεὺς, quasi ab 
ἄγω formatum. Vide ad Suppl. 208. Si- 
milis lusus in nomine Apollinis legitur in 
Eur. Phaethont. frag. 2. 11. Hodie credi- 
tur fuisse ἀπέλλων, defensor ; cf. Ἕλλην, 
et ἀπέλλητος Esch. frag. 426. Hinc, ut 
conjicere licet, derivatum est Latinum pello. 
Ad eandem originem referendum etiam 
pictoris nomen 'A πελλῆς. 
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KA. à ἃ; 


μισόθεον uiv ovv" πολλὰ συνίστορα 


, , i] A , , 
avroQova Kaka Kat apravat* 


1379 ΄ V 7 Li J 
T ἀνδροσφαγεῖον καὶ πέδου βαντηριον---- 


XQ. 


1060 


» » M e A , 
£OLKEV EUQLC ἡ ξένη, κυνὸς δίκην, 


“- 3 , , - , , , 
ειναι uaTtuet ὃ ων aveupmott φονον. 


KA. à a, 


, ' ^w 
μαρτυριοίισι γαρ τοϊσὸ 


κλαιόμενα τάδε βρέφη σφαγὰς 


ἄντ. y- 
ἐπιπείθομαι,---- 
1065 


, , , ' ' , 
οπτας TE σάρκας προς πατρος βεβρωμένας. 


XO. 


"y Α ,ὕ ΄σ A 
Li μην κλέος σου μαντικὸν πεπυσμένοι 


nuev* προφήτας à οὔτινας μαστεύομεν. 


2-15 , , , 
KA. tw», πόποι, τί ποτε μηδεται ; 


1059. κακὰ καρτάναι libri. κακὰ κάκ᾽, 
ἀρτάνας Dind., qui confert μέγα μέγ᾽ 
v. 1070. αὐτόφονά τε κακὰ κἀρτάνας 
Herm. Nescio an verum sit καὶ ἀρτάναι 
solute, ut Eum. 992. Cho. 365. Pers. 39. 
52.—cvvicropa, conscia sunt, sc. hanc do- 
mum esse μισόθεον. 

1060. ἀνδροσφαγεῖον Dobrzus pro &v- 
Opóc σφάγιον. Confer Bekk. Anecd. i. 
p. 28. àvópokrovtiov: ὁ τόπος ἔνθα οἱ 
ἄνθρωποι ἀποθνήσκουσι.--- ἀνδρὸς σφα- 
γεῖον Hermannus cum plerisque, sed ut 
adjectivum sit, et ad στεγὴν referatur. 
Proprie autem σφαγεῖον est vas ad exci- 
piendum victims sanguinem, quod hic mi- 
nus aptum οϑί.--- πέδον ῥαντήριον vulgo 
vertunt solum conspersum; fere ut σωτή- 
proc passive ponitur sup. 629. (Ed. Col. 
487. θρεπτήριος nutritus Cho. 6. πεδορ- 
ραντήριον Dind., non improbante Her- 
manno; et sic in Med. a prima manu 
scriptum fuisse testatur. Sed est mire 
compositum. πέδοι Herm., ut σφαγεῖον 
kai ῥαντήριον ἀνδρὸς sit viri sanguinem 
Ahwmi profundens. Quo nihil durius esse 
potest. Audacius etiam Franz. ἀν δροσφάγ᾽ 
ἰὸν γαπέδου ῥαντήριον. Olim ego dictum 
putabam pro πέδον ἀπορραντηρίου, sc. 
loci ubi servabatur aqua ad conspergendam 
victimam, vel ad lustrationem adhibita. 


cue 


| Eur. Ion. 435. ἐλθὼν εἰς ἀπορραντήριον 
δρόσον καθήσω, ubi istud εἰς ostendit non 
vas sed locum sic nominari. Nunc vero 
πέδου ῥαντήριον legendum cum Pearsono 
puto, αὖ γυναικὸς λυμαντήριος inf. 1413. 
μύθου θελκτήριος Suppl. 442, sc. solum 
conspergentem. Ad στέγην refertur v. 1054. 
Sie τύχη πρακτήριος Suppl. 517. Vide ad 
Theb. 1035. Frustra, opinor, contendit 
Hermannus non recte hoc dici nisi addito 
αἵματι, quod vel in precedentibus latet. 

1062. Libri ὧν àv εὑρήση, soloece, cum 
aoristum non εὕρησα sed εὗρον fuerit 
JEschyli saltem setate. 

1064. Hoc versu breviter et raptim re- 
spondet Cassandra chori interpellationi 
v. 1061. Structura continuatur a v. 1060, 
si structura est, ubi cuncta turbatze mentis 
trepidationem consulto indicant. Sed si- 
milis locus est CEd. Tyr. 1128—50. — Bene 
Hermannus: “αὖ κλαίεσθαι non sit de- 
flere, sed flentem esse, quod alio verbo 
δακρυρροεῖν vocatur, tamen vel sic accusa- 
tivus ei adjungi potuit."' 

1067. ἡ μὴν Med. ἦμεν reliqui. Ra- 
rior hic usus pro sane, profecto; nam ἢ 
μὴν vel minandi formula est, ut Prom. 174. 
928, vel significat nihilominus, ut ibid. 73. 
In proximo versu gcyev Pors. Blomf. Herm. 
Dind. 

L 
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, , , » , E 
TL τόδε νεον axXoc μεγα 5 


1070 


295 D ^ , ' 
μεΎ tv δόμοισι τοῖσδε μήδεται Kakov, 


ἄφερτον φίλοισιν, δυσίατον᾽ ἀλκὰ δ᾽ 


t Π , ^ 
tKac αποστατει. 


, » , , ^ , . 
XO. τούτων ἀιδρίς εἰμι τῶν μαντευμάτων 


, ^ » » : ^ ' , ^ 
ἐἑκείνα ὃ εγνων "aoa yep πόλις (Joa. 


KA. iw, τάλαινα, τόδε γὰρ τελεῖς, 


1075 


avr. ὃ. 


A t , , 
TOV ὁμοδέμνιον ποσιν 


^ , ^ , , ἐξ 
λουτροῖσι φαιδούνασα---πώς φράσω τέλος 3 


, Y FQ o» 
ταχος γαρ τοὺ ἕσται. 


' ᾿ ι , 
προτεινει δὲ χειρ εκ 


χερὸς Top£ynara. 


1080 


XO. οὔπω ξυνῆκα" νῦν yao εξ αἰνιγμάτων 


, , , , ^ 
ω ἑπαρ γέμοισι θεσφάτοις αμηχάνω. 


ΚΑ. &, παπαῖ, παπαῖ, τί τόδε φαίνεται ; 


στρ. £. 


ἢ Cikrvov τί y " Ai&ov 5 


ἀλλ᾽ ἄρκυς ἡ ἕύνευνος, ἡ ἕυναιτία 


φόνου. 


1085 


! "229 τα, / 
oTactc ὃ ακορέτος γένει 


κατολολυξάτω θύματος λευσίμου. 


ΧΟ. ποίαν ᾿Ερινὺν τήνδε δώμασιν κέλει 


, 
στρ. S. 


ἐπορθιαζειν ; οὔ με φαιδούνει λόγος. 


1072. Metrum bacchiacum est, ut Prom. 
115. Theb. 101. Male Blomf. pro doch- 
miaco hypercatalectico accepit.—daAxdá, sc. 
Orestes. 

1078. φαιδρύνασα, non φαιδρύνουσα, 
dicit, quia mactatus est Agamemno quum 
lotus balneo jam exiret. Eum. 603. 

1080. ὀρεγομένα vulgo. ὀρεγμένα Flor. 
Farn. unde óptypara Herm. Cf. Cho. 
418. Schol. διαδέχονται ἀλλήλους τοῖς 
ὀρέγμασι τῶν χειρῶν Αἴγισθος καὶ Κλυ- 
ταιμνήστρα. Imo de sola Clytzemnestra 
dicitur. 

1081. ἐξ αἰνιγμάτων, post ambages. 
Agamemnonis fatum primum per ambages 
(1058—967), nunc per vaticinia haud minus 
ambigua significat. 

1084. Particulam ye exclusit Dind., ne- 
scio an recte. "Vide ad Suppl. 301. 


1086. στάσις. Schol. Med. ἡ στάσις, 
φησὶν, ἐπολολύξαι μέλλει ἐπὶ τῇ λεωργῷ 
Κλυταιμνήστρᾳ, ἡνίκα ἀπόληται. Fu- 
riarum coetus intelligunt, propter sequens 
᾿Ερινύν. Confer Cho. 106.—4xóperoc γέ- 
vt, cujus in domum Atridarum inexpleta 
est vindicta: quam satias non capit quin 
certam domum semper insectetur, et cladi- 
bus exhauriat. Libri autem et hic et infra 
v. 1112. ἀκόρεστος, solemni errore. 

1087. θύματος λευσίμου pendet a κατὰ 
in κατολολυξάτω. Confer Cho.928. Lo- 
quitur autem de czede Agamemnonis, lapi- 
datione postea expianda: vide inf. v. 1594. 
π-κατολολυξἕάτ᾽ ὦ Meineke, Frag. Com. 
Grec. iv. p. 535, sed recte se habent vul- 
gata. γένει κατολολυξάτω qui jungere 
malunt, his respondere putabunt quz proxi - 
me sequuntur δώμασιν ἐπορθιάζειν. 


ATAMEMNON. 15 


ἐπὶ δὲ καρδίαν ἔδοαμε κροκοβαφὴς 


1090 


$ J , , 
oTa^yov, (τε T καιρία πτωσιμος 


c 


, ! , , - 
φυνανυτει βίου δύντος avyatc. 


ταχεῖα ὃ ἄτα πίλει. 


ΚΑ. a a, ἰδοὺ, ἰδού" ἄπεχε τῆς βοὸς 


' ^ os , 
TOV ταυροὸν ἐν πέπλοισιν 


avr. & 
1095 


μελαγκέρῳ λαβοῦσα μηχανήματι 


τύπτει" πίτνει δ᾽ TevT ἐνύδρῳ τεύχει. 


δολοφόνου λέβητος τύχαν σοι λέγω. 


, 7 93! SN. UN 

XO. ov κομπασαιμ àv θεσφάτων γνώμων ἄκρος 
^ - , 
εἰναι κακῷ δέ τῳ προσεικαζω τάδε. 


ἀπὸ δὲ θεσφάτων τίς ἀγαθὰ φάτις 


avr. ς΄. 
1100 


ω 


βροτοῖς στέλλεται ; κακών γὰρ διαὶ 9? 


πολυεπεῖς τέχναι θεσπιῳδὸν 


φόβον φέρουσιν μαθεῖν. 


4 9 
KA. (9, (9, ταλαίνας κακόποτμοι τύχαι" 


1104 
στρ. [5 


TO yao ἐμὸν T θροεῖς πάθος Τἐπεγχέας. 


1090. κροκοβαφὴς σταγὼν est sanguinis 
gutta, quz in cor prz timore congesta pal- 
lidam faciem relinquit. Sequentia corrupte 
in libris leguntur. καὶ διρία πτώσιμος 
Rob. δορία Med. δωρία Ven. Flor. Farn. 
Przclaram Dindorfii emendationem καιρία 
non commemoravit inter alias Hermannus, 
ipse suum γᾷ δορὶ πτώσιμος sic interpre- 
tatus: *'fangit cor meum purpurea gutta, 
que ferro humi profusa cum occidentis 
vite lumine finiet." καιρία πτώσιμος 
verte, ex fatali vulnere deficiens; et vide 
quz de v. καιρὸς annotata sunt in Append. 
D. ad Suppl. (ed. 2.) 

1096. Variant libri inter μελαγκέρω vel 
-τῶι, et —wv. Hermannus: * Quoniam 
tauri et vaccze appellatione usa erat, trans- 
fert cornua ad id de quo proprie dici non 
potuerunt, non tamen ut solam vestem, qua 
obvolutus est Agamemno, sed ut universum 
occidendi modum designet: quare μηχανή- 
ματι dicit, quasi nigris cornibus, sic ictibus 
ferri peti illum indicans." μελάγκερων 
μηχάνημα est cornu, ut ἰχθυβόλος μηχανὴ 





est fridens, Theb. 122. "Vulgo autem με- 
λάγκερων, i.e. ipsum taurum nigris corni- 
bus insignem. Nudum istud μηχανήματι 
τύπτει nunc sentio nullo modo defendi 
posse. 

1097. ἐν addidit Schützius. κύτει pro 
τεύχει ob metrum Blomf. et Herm. 

1102. τέλλεται Herm., recte fortasse. 
διὰ κακῶν, ut Trach. 1131. τέρας τοι διὰ 
κακῶν ἐθέσπισας, sc. mala proferendo. 
Tum θεσπιῳδοὶ Herm. Dind. Sed φόβον 
postulat sibi adjectivum, et sententia eadem 
fere est, sc. φόβον ἀπὸ θεσφάτων. 

1106. Libri θροῶ et ἐπεγχέασα, quod 
cum v. antistrophico non congruit.  Veris- 
sime Franz. ἐπεγχέας, bene etiam θροεῖ, 
nisi quod probabilius Hermannus, qui in 
eandem conjecturam incidit, θροεῖς. Nam 
hzc verba ad chorum dicta sunt: meam 
enim sortem infelicem przedicas, cum de 
malis ex vaticinandi arte ortis ita loqueris. 
Legitur quidem θροεῖσθαι media voce Eum. 
406, sed θροεῖς mox 1110. 


Le 
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^ , ^ ^ , » 
ποῖ δὴ με δεῦρο τὴν τάλαιναν ἤγαγες 


γὼ.) 
οὐδέν ποτ 


CD: φρενομανής τις εἶ θεοφόρητος, ἀμ- 
φὶ δ᾽ αὐὑτᾶς θροεῖς 


, ' , , , 
εἰ μὴ ξυνθανουμένην 5. τί γαρ: 


στρ. ή. 
1110 


, » *! ' 
νόμον avonov, ota τις EovÜa 


ἀκόρετος βοᾶς, φεῦ ταλαίναις φοεσὶν 


"Irvv Ἴτυν στένουσ᾽ ἀμφιθαλῆ κακοῖς 


ἀηδὼν βίον. 


KA. i9, t0, λιγείας μόρον ἀηδόνος" 
, , ε , 7 
Τπερίβαλον γάρ ot πτεροφόρον δέμας 


1107. ἤγαγεν Hermannus, ut ad Aga- 
memnonem referatur, non ad Apollinem, 
propter ξυνθανουμένην in v. sequente. 
ἤγαγες, collato v. 1054, de Apolline dictum 
videri potest; sed si quis ξυνθανουμένην 
ut simul cum viro moriar intelligere nolet, 
facillime supplebit ὦ ᾿Αγάμεμνον. Minus 
recte interrogandi notam post ἤγαγες vulgo 
ponunt, quasi responsum esset in οὐδέν 
ποτ᾽ εἰ μὴ K.7.A. mo sic accipe: ποῖ δή 
μὲ ἤγαγες οὐδὲν ποτ᾽ ἄλλο πεισομένην ἢ 
ξυνθανουμένην ;--τί γάρ; sc. τί γὰρ ἄλλο; 
Monuit Schol. Med. 

1111. £ovOóc plerumque redditur fuscus 
(brown). Dubium est an rectius ali de 
arguto volandi strepitu accipiant, ut in 
ξουθὴ μέλισσα, ÉovÜoi ἄνεμοι, ξουθὰ Xa- 
λεῖν ap. Bl. Gloss. Quod si verum est, a 
É&w formatum videtur, eum stridorem sig- 
nificans quz a radendo editur. Nam altera 
forma ἕύω ad £obw, ἕοέω, Éów referendum 
est: confer £óavov, εὔξοος. Hom. Hymn. 
ad Diosc. 12. oi δ᾽ ἐξαπίνης ἐφάνησαν, 
ξουθῇσι πτερύγεσσι δι᾿ αἰθέρος di£avrec. 
De lusciniis et apibus plerumque dicitur, 
quanquam sensu incerto, atque eo magis 
quod nec sonus nec color utrique consimilis 
est. ξουθόπτερος μέλισσα (Herc. Fur. 487. 
Frag. Cress. xiii.) ad sonum potius referen- 
dum est, quia ut corporis color apibus fus- 
cus sit, alee saltem lucidz sunt; alis autem 
efficitur sonus. Jam luscinia διὰ ξουθῶν 
γενύων ἐλελιζομένα aptius de voce accipi- 
tur, quia non fusco, sed canoro gutture 
notabilis est avis. Contra autem de colore 





avr. ὯΝ 


1116 


dictum putant Blomf. et Müller. Dor. i. 
p. 267, qui idem quod £av00c valere docet. 
Et profecto Xuthus, lonis pater, ZEoli 
filius, Dorici Apollinis cognomen fuit, idem- 
que fortasse valebat quod ἕανθὸς Okóc. 
(New Cratylus, ὃ 97.) Photius etiam inter 
alia interpretamenta vocis ἕουθὸν recenset 
ἕανθόν. Vox est sine dubio antiquissima, 
quam ex tradito usu sumebant poetz, for- 
tasse ipsi parum compertum habentes quis- 
nam primarius fuisset ejus sensus. 

1112. raXaívatc in Med. a prima manu 
scriptum videri testatur Herm. — Vulgo ra- 
Aaívac. φιλοίκτοις ante ταλαίνας ag- 
noscunt Ven. Flor. et omisso raAaívac 
Farn. Recepit Hermannus, qui ὁμοῦ στέ- 
vovc' ὀρθίοις ἐν νόμοις scripsit in anti- 
strophico v. 1122. Idem ingeniose monuit 
verba Ἴτυν Ἴτυν imitationem esse vocis 
luscinie, atque ideo arcte cum crévovca 
construenda. ov per vitam vulgo inter- 
pretantur. 

1116. περεβάλοντο ydo oi Med., et sic 
fere libri, variata scriptura inter περιβ--- et 
περεβ--. περιβαλόντες ydp oi Flor. Ven. 
Farn., unde περιβαλόντες ot zrtpoóópov 
δέμας γὰρ dedit Peile. περεβάλοντό oi 
Hermannus, qui mediam vocem intelligit 
curarunt ut vestiretur plumis. At περι- 
βαλέσθαι est induere, περιβαλεῖν circum- 
dare; quare ego quidem non dubitavi cum 
Blomf. et Franz. activam formam resti- 
tuere. περέβαλον /Eschylo posterius fuisse 
credo.—Ceterum lacrymosa luscinim vita 
suavissime dicitur γλυκὺς αἰὼν ἄτερ kXav- 


AlC'AMEMNON. 


, ^ 
θεοὶ, γλυκύν τ᾽ αἰῶνα κλαυμάτων ἄτερ 


". 


. 


ἐμοὶ δὲ μίμνει σχισμὸς ἀμφήκει δορί. 


ΧΟ. πόθεν ἐπισσύτους θεοφόρους T ἔχεις 


' e , 
Haratovc cvac, 


ἡ. 
1120 


, 
avr. 


τὰ δ᾽ ἐπίφοβα δυσφάτῳ κλαγγᾷ 


-- t T . 5 , , , 
μελοτυπεῖς, ομου τ ορθίοις ἐν νόμοις: 


, e » , t ^ 
ποθεν ορους ἐχεὶς θεσπεσίας ὁδοῦ 


Κακορρύμονας ; 


ἰὼ γάμοι, γάμοι 


ΚΑ. 


Πάριδος, ὀλέθριοι φίλων. 


' , , , 
ω Σκαμάνδρου πάτριον orov' 


, ' , ' ' γε: } , 
τοτὲ μὲν αμφι σας atovac ταλαιν 


ἡνυτόμαν τροφαῖς" 


^ ? 9» , , 
vuv ὃ ἀμφὶ Koxkvrov TE καχερουσίους 


» » , , 
ὄχθους totKa θεσπιῳδήσειν ταχα. 


, ' 7 » 
XO. τί τόδε τορὸν ἄγαν ἔπος ἐφημίσω ; 


' D ! , 
veo^yvoc ἀνθρωπων ua or. 


Ἄννα i] , 4 
πέπληγμαι δ᾽ ὑπαὶ δήγματι φοινίῳ, a e 
cngnedlibecn e 


μάτων, quia in avem mutata mulier Ityn 
gemit sine ulla conscientia przteritorum | 
malorum, quod bene monuit K. Talis 
mutatio non manet Cassandram, sed crude- 
lissima czedes ferro confecta. 

1119. Particulam 7s malim omissam, ut 
πόθεν ἐπισσύτους cohgreat: unde irruen- 
iem habes divinandi furorem ? | Omisit 
etiam, quod serus video, Hermannus. 

1123. ὅρους θεσπεσίας ὁδοῦ, fines vati- 
cinationis (vie vaticinandi), satis mira 
periphrasis est. λογίων ὁδὸν Equit. 1015. 
θεσφάτων ὁδὸν Phoen. 911. 

1128. τότε, olim, Cho. 962. 
ηὐξόμην, Schol. 


ἠνυτόμην, 


mox apud Cocytum oracula edituram, tunc 


| 


Tí φῇς. At aliud, opinor, esset τί φὴς 
ὠδίνω, debebatque vir doctissimus exem- 
plum pronominis τί pro ὅτε initio sententize 
usurpati proferre : altero enim nihil vulga- 
rius. 

1133. àv post vtoyvóc inferciunt qui- 
dam, de structura optativi magis quam de 
metro soliciti. Vide ad v. 342. 535.  Pro- 
babiliter Franz. veoyvóc àv βροτῶν pao. 
--κλύων μάθοι Dind.—xai παῖς vtoyvóc 
ἂν μάθοι Herm. 

1184. ὅπως δάκει φοινίῳ Hermannus, 
qui cum dubitare se dicit an recte dicatur 
πέπληγμαι ὑπαὶ δάκει, non videtur memi- 


| nisse ὑπαὶ ῥιπαῖς ἐξηγειρόμην supr. 865. 
1132. Cum diserte dicit Cassandra se | 


demum intelligit chorus, qui adhuc obstu- | 


puit, delirare putans vatem tanta miracula 
profundentem. Interrogandi signum in fine 
versus a Blomf. positum sustulit Herman- 
nus, ut τί pendeat a μάθοι, et ὅτι valeat, 


scilicet ut Soph. Ajac. 794. ὥστε μ᾽ ὠδίνειν | 


Ego contra quzro an Graecum sit πέπληγ- 
μαι δάκει, cum δάκος non morsum sed 
bestiam significat. Sed fac istius usus non 
deesse exempla: num recte etiam additur 
accusativus μινυρὰ φοβερόθροα, ex eodem 
verbo πέπληγμαι aptus, sed prorsus alium 
significatum, sc. ἐκπέπληγμαι, φοβοῦμαι, 
induto? Sic enim magnus ille criticus 


^ , 
δυσαλγεῖ τυχᾳ μινυρὰ θοεομένας, 


, 919 ' , 
θαύματ᾽ ἐμοὶ κλύειν. 


A | , , 
KA. uw πόνοι, πόνοι 
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avr. θ΄. 


, , , 1 ^ 
πόλεος ολομένας τὸ πᾶν. 


»0* , ' 
Lt προπυργοι θυσίαι πατρος, 


^ ^ , 
πολυκανεῖς [βοτῶν ποιονόμων. 


^*^ , , 
ουὸδὲεν ἐπήρκεσαν, 


᾽ 


ἄκος ὃ 1140 


iU] M , M [4 B » ^ 
TO μὴ πολιν μὲν, ὠσπερ OUV ἔχει, παθεῖν. 


ἐγὼ δὲ θερμόνους τάχ᾽ ἐν πέδῳ βαλώ. 


ΧΟ. ἑπόμενα προτέροις Tac T ἐπεφημίσω. 


, , ^ , 
Kat τις σε κακοφρονων τίθη- 


avr. t. 
1145 


σι δαίμων, {ὕπερθεν βαρὺς ἐμπίτνων, 


, , & , - 
μελίζειν παθη γοερα ÜavaroQopa 


τέρμα δ᾽ ἀμηχανώ. 
ΚΑ. ᾿ 


ἔσται δεδορκὼς, νεογάμου νύμφης δίκην" 


καὶ μὴν ὁ χρησμὸς οὐκέτ᾽ ἐκ καλυμμάτων 


1150 


λαμπρὸς δ᾽ ἔοικεν ἡλίου πρὸς ἀντολὰς 


labanti antistrophz metro succurrendum 
putavit. 

1136. θραύματ᾽ vulgo. θαύματ᾽ Farn., 
et sic Dind. Franz. Herm. Frequens est 
corruptio, αὖ κάτοπτρον pro κατοπτὸν 
v. 297. 

1141. ἐπήρκεσαν, suppeditarunt, 
Pind. Nem. vi. 63. ἐπήρκεσεν ΒΙ]οιηῇ. 
Dind. sine causa.—7ó μὴ, non τὸ μὴ ob, 
hic prztulit, ut "Theb. 866. δόλος οὐδεὶς 
μὴ 'k φρενὸς ὀρθῶς us λιγαίνειν. 

1143. θερμὸν οὖς ex Canteri conjectura 
recepit Hermannus.  Nollem factum ; nam 
ut dura sit ellipsis pronominis ἐμαυτὴν, 
alterum illud plane inauditum, ut furore 
correpta mulier se ferridam aurem mox 
Àhumi projecturam dicat. Imo et βάλλειν, 
et sepius etiam ῥίπτειν, ἰάπτειν, ἱέναι, sic 
absolute usurpari extra dubitationem posi- 
tum videtur. Notum est comicorum βάλλ᾽ 
ἐς κόρακας. Cf. Eur. Cycl. 574. Vesp. 227. 
Cho. 565. Monk. ad Alcest. 922. Non 
multum moror, quod desiderat Hermannus 
ἐγὼ ἡ θερμόνους. 

1144. Libri τάδ᾽ ἐφημίσω, laborante 


| 
| 


metro, quod parum numerose suffulciunt 
corrigendo vel προτέροισι vel τάδε γ᾽. Mihi 
probabilius visum est τάδ᾽ ἐπεφημίσω, non 
modo quod zzi hic multum facit ad senten- 
tiam, sed quod τάδε πεφημίσω scriptum 


| non potuit librarius non mutare in ἐφη- 


ut | 





pico. 

1146. Libri ὑπερβαρὴς, quod strophico 
non respondet. ὑπέρφευ βαρὺς Franz. 
Equidem dedi ὕπερθεν βαρὺς, h. e. desuper 
gravis insiliens, ut Eum. 347. ἀνέκαθεν 
βαρυπεσής. Pers. 518. ὡς ἄγαν βαρὺς 
ποδοῖν ἐνήλλου. De forma ὑπερβαρὴς 
dubitat Blomf., sed sine causa, ut Herman- 
no videtur. Confer ὑπερβαρέω. 

1149. kai μὴν, Angl. well (hen, sc. εἶ 
τέρμα ἀμηχανεῖς, ὡς óyc.—torat δεδορ- 
κὼς, oculos habebit et prospiciet non jam 
ex velamine sc. flammeolo. Vide Cho. 829. 
Sic nuptura Iphigenia dicitur λεπτῶν ὄμμα 
διὰ καλυμμάτων ἔχουσα, Iph. Taur. 372. 

]151. Imago petita videtur a vento, qui 
ab occidente spirans undas contra surgen- 
tem solem tumescere facit. Clarum, in- 
quit, jam inferendum erit vaticinium (sc. 


ALTAMEMNON. 
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, , , e , , 
T VEQOV ἐσηξειν, woTt κυματος δίκην 


ἐκλύζειν πρὸς αὐγὰς τοῦδε πήματος πολὺ 


μεῖζον" φρενώσω δ᾽ οὐκέτ᾽ HA αἰνιγμάτων. 


ἢ ^ , » ^ 
KaL μαρτυρειτε συνδρόμως ἰχνὸος κακων 1155 


! ^ 
ῥινηλατούυσῃ των πάλαι πεπραγμένων. 


' ' / I SOIT Ψ ΣΝ , ' 
Tv yep στεγην τηνὼὸ ουποτ ἐκλείπει xopoc 


ξύμφθογγος, οὐκ εὔφωνος" οὐ γὰρ εὖ λέγει. 


' 1 , , ε , ἢ 
και μὴν TtTUOKUC » , ὡς θρασύνεσθαι πλέον, 


, I ^ » , 
βρότειον αἷμα, κώμος ἐν δόμοις μένει, 


1100 


, » 
δύσπεμπτος ἔξω, ξυγγόνων ᾿Ερινύων. 


t ^ 9 ef. , , 
vu vovot ὃ υμνον δώμασιν προσήημεναι, 


h 7 , , 
πρωταρχον ἀτην" ἐν μέρει ὃ απέπτυσαν 


si intelligere non potes quid dicam), ita ut 
majus etiam malum appareat. Etenim an- 
tea suam et Agamemnonis czdem vatici- 
nata cum frustra chorum de imminente 
malo monuisset, nunc de se minus solicita 
id solum efficere studet ut regis fatum aper- 
tius etiam, quanquam ne sic quidem nisi 
admodum ambigue, significet. Nam non- 
vult diserte dicere, quod tamen ad extre- 
mum cogitur quodammodo declarare, ' A ya- 
μέμνονός σέ φημ’ ἐπόψεσθαι uópov, v. 1217. 
Itaque in τοῦδε πήματος μεῖζον czdem 
Agamemnonis sua ipsius graviorem innuit. 

1153. κλύζειν Auratus pro κλύειν.---- 
πρὸς ἀγὰς Franz. male, nam et λαμπρὸς 
et αὐγὰς spectant ad perspicuitatem qua 
pro ambagibus jam usura est Cassandra. 
Idem frustra ἐσάξειν cum Bothio. 

1156. Legendum fortasse ῥινηλατοῦσαι, 
quo nescio an ducat etiam librorum lectio 
ῥινηλατούση (sic). Similiter enim omnes 
libri ὀλέσθη pro ὀλέσθαι inf. 1580. 

1158. οὐ γὰρ εὖ λέγει. Nam nihil fausti 
decantat, ut chorum decet.—cópó0oyyoc 
οὐκ εὔφωνος Hermannus, deleto puncto 
inter has voces, ut sit consonus malis voci- 
bus. Quo commento, me quidem judice, 
facile carere possumus. Ceterum ἐκλείπει, 
quod ego quidem male olim pro ἐκλείψει 
accipiebam, non est pars vaticinii, sed pes- 
tem narrat familie inhzrentem, et jam eo 
ipso tempore quasi intra domum bacchan- 


tem (v. 1160), si forte apertius fiat choro 
jam in eo esse ut alia czdes perpetretur. 
Omnino magnifica est hujus loci oratio, et 
summum magni poete ingenium in eo cer- 
nitur, ut quasi per gradus quosdam ad sim- 
plicem rei veritatem cognoscendam chorum 
ducat Cassandra. 

1159. Optime explicatur hic locus in 
Theatre of the Greeks (p. 51. ed. 5). Vi- 
dit editor ejus doctissimus respici ad κώ- 
μους, Sc. comessantium coetus, qui post 
coenam ebrii exire solebant ut plateas ob- 
ambularent. Hic igitur coetus Furiarum, 
quanquam humano sanguine, ceu vino, sa- 
tiatus, domi manet, nec vult foras dimitti, 
unde δύσπεμπτος vocatur.  Comparari 
potest Eur. Androm. 602. ἥτις ἐκ δόμων 
τὸν σὸν λιποῦσα φίλιον ἐξεκώμασε νεανίου 
μετ᾽ ἀνδρός. ““ Comissantes autem hilari- 
ter canebant, ideoque Furie ὑμνοῦσιν 
ὕμνον." Blomf. Hic vero non foris, sed 
δώμασιν προσήμεναι. 

1163. ἐν μέρει, utpote χορὸς, v. 1157, 
qui se in canendo invicem excipiunt.— 
εὐνὰς ἀδελφοῦ, sc. Atrei, δυσμενεῖς τῷ 
πατοῦντι, Thyeste, qui ejus jura adulterio 
violaverat, infestas. Atreus enim Thyestze 
nefandas epulas paravit, quod describitur 
inf. 1568 seq., et iniquissimam illam ultio- 
nem detestantur Furim, sc. τὸ τὰς εὐνὰς 
δυσμενεῖς γεγονέναι. 
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εὐνὰς ἀδελφοῦ τῷ πατοῦντι δυσμενεῖς. 


ei ^ ^ , ME 
ἡμαρτον, 1) T κυρώ τι τοξότης τις ὡς 9 


1165 


ἢ ψευδόμαντίς εἰμι θυροκόπος φλέδων : 


, , », , M M ἰδέ 
εκμαρτυρησον προυμόσας ΤΟ Tun ttLOtvat 


λόγῳ παλαιὰς τώνδ᾽ ἁμαρτίας δύμων. 


ΧΟ. 


, , , 
7r QLOVLOV γένοιτο ; θαυμαζω δέ σου, 1170 


' ^ NS 9 ^ ἢ ' 
Kat πὼς av ορκος, πήηγμα γένναιὼως Tra^ytv, 


πόντου πέραν τραφεῖσαν ἀλλόθρουν πόλιν 


^ “ , , 
κυρειν λέγουσαν, wo7Tep tL παρέστατεις. 


ΚΑ. 


μάντις "m ᾿Απόλλων τῷδ᾽ ἐπέστησεν τέλει. 


ΧΟ. μών καὶ θεός περ ἱμέρῳ πεπληγμένος ; 


ΚΑ. 


^ L , ' 7 », i] , , 
προτου μεν αἰδὼς ην ἐμοι λέγειν τάδε. 


, ^ Ἂν , 
X ἁβούνεται yao τας τίς εὖ πράσσων πλέον. 


ΚΑ. 


, 36 9 i] , »xs L] /, , 
αλλ yv παλαιστης καρτ ἑμοι πνέεὼων χάριν. 


7 1 » , 
XO. ἢ καὶ τέκνων εἰς ἔργον ἤλθετον νόμῳ 3 


1106. θηρῶ Canterus pro τηρῶ, et sic 
Herm. Mihi probabilius videtur κυρῶ, 
quod edidit Franz. ex conject. H. L. 
Ahrens. 

1167. τὸ μὴ εἰδέναι Χόγῳ, non ev ru- 
more tantummodo scire. Sic legendum 
cum Dobrzeo censuit Herm. pro vulg. τό 
μ᾽ εἰδέναι Aóyq, nec dubito quin verissime. 
* Verbum ἐκμαρτύρησον, quod. proprie de 
testimonio absentis dicitur, sic accipiendum 
est ut sit de absente, quum mortua ero, 
testare. YIpobuócac autem dicit, quia nunc 
jurare, antequam eveniant vaticinia sua, 
jubet." λόγῳ παλαιὰς jungenda putat 
Donaldson, New Cratylus, p. 495 (ed. 2), 
qui vix recte contulit CEd. Tyr. 1395. 

1169. ὅρκου πῆγμα Auratus, quem se- 
quuntur Blomf. Dind. Franz., non item 
Herm.  Probabile est, sed non necessa- 
rium, παιώνιος. Cf. Eur. Alcest. 355. ἡδὺ 
γὰρ φίλος κἀν νυκτὶ λεύσσειν.  Simillime 
autem dixit Euripides, Iph. Aul. 395. τοὺς 
κακῶς 7aytvrac 0pKovc. Sensus est: at 
nihil profuerit jusjurandum vel validissime 
et sanctissime pactum. καὶ πῶς àv uti- 
nam vertunt Donaldson et Herm. Quod 
construendum putat Conington, kai πῶς 


àv ὕρκος παιώνιος γένοιτο πῆμα γενναίως 
παγὲν, mederi possit injurie domibus in- 
Jive, id /Eschyleam syntaxin nequaquam, 
sapit, nee bene Grzecum esse credo. 

1171. Miror te tam recte dicere de for- 
tuna urbis Argivze, tanquam ipsa iis rebus 
interfuisses, cum sis Trojana mulier. 

1176. Solent homines, cum prospera for- 
tuna utuntur, fastidiosiores esse; Angl. /o 
be more particular; to feel more delicacy. 
Perperam K. *'*omnibus juvatur deliciis, 
magis etiam quam quod justum est." Nam 
ἁβρύνεσθαι valet τρυφᾶν, θρύπτεσθαι. 

1177. παλαιστὴς, amator, Theocr. vii. 
125, ubi vide interpp. .At ?/le urgebat ver- 
tit Hermannus, quod eodem fere redit. De 
verbo πνεῖν, quod proprium amantibus fuit, 
vide ad Suppl. 17. 

1178. ἠλθέτην Elhmsl. Blomf. Herm.— 
νόμῳ, legitimo connubio, h. e. τοῦ παιδο- 
ποιεῖσθαι χάριν, quod probat etiam τέκνων 
εἰς ἔργον. Herc. Fur. 1316. οὐ λέκτρα τ᾽ 
ἀλλήλοισιν, ὧν οὐδεὶς νόμος, ξυνῆψαν ; 
Minus apte, meo quidem judicio, contulit 
Herm. Il. ix. 133. ἡ θέμις ἀνθρώπων πέλει, 
ἀνδρῶν ἠδὲ γυναικῶν, quod simpliciter 
valet u£ mos est hominibus. 


AlTAMEMNON. 


KA. Évvawécaca Λοξίαν ἐψευσάμην. 


XO. ἤδη τέχναισιν ἐνθέοις ἠρημένη; 


ΚΑ. 
XO. 
KA. 
XO. 
KA. 


t4 1 
"uiv γε μέν 
gU UT 3 dux ^ 


^ , 
LOU LOU, ὦ ὦ Kaka. 


δὴ πιστὰ θεσπίζειν δοκεῖς. 


1180 


ἤδη πολίταις πάντ᾽ ἐθέσπιζον πάθη. 
πώς δῆτ᾽ {ἄνατος ἦσθα Λοξίου koi 9 


ἔπειθον οὐδέν οὐδὲν, ὡς ταδ᾽ ἤμπλακον. 


- 


1185 


€» 3 ' , ! , 
vum αὖὃὅ At δεινὸς ορθομαντείας πόνος 


A / 
στροβεῖ, ταράσσων φροιμίοις 


ἧς ἃ ἃ 


: ' ' , , , 
ορατε τούσδε τους δόμοις εφημένους 


νέους, ὀνείρων προσφερεῖς μορφώμασιν ; 


παῖδες θανόντες ὡσπερεὶ πρὸς τών φίλων, 


1190 


^ ^ , , , ^ 
χείρας κρεων πληθοντες οἰκείας βυράς, 


ΓΞ 


LU , , , , , , , 
GUV ἐντέροις Tt σπλαγχν 9. ἑποικτιστον ytuoc,; 


Dant) (er i] , , 
πρέπουσ ἔχοντες, ων πατὴρ εγευσατο. 


ἐκ τῶνδε ποινάς φημι βουλεύειν τινὰ 


λέοντ᾽ ἄναλκιν ἐν λέχει στρωφώμενον 


119ὅ 


, ^ » ^ , , 
oiKoUQOV, οιμοι, τῳ μολοντι δεσπότῃ 


ἐμῷ" φέρειν yao χρὴ τὸ δούλιον ζυγόν. 


^ , » ᾽ , , , , 
νέων T {ἔπαρχος Ἰλίου T αναστατῆς 


1182. ἄνατος Canterus pro ἄνακτος. 

1183. Poena mea hzc erat, ut nemini | 
persuadere possem, quamvis vera dicerem. 
Cf. v. 1166. Scilicet ut inepta ac temere | 
effutita negligebant cives que de suo ipso- 
rum fato tum a vate przdicta audiebant. 
Virg. ZEn. ii. 246. £unc etiam fatis aperit | 
Cassandra futuris Ora, dei jussu non un- 
quam credita Teucris. Ibid. ii. 187. auf | 
quem tum vates Cassandra moveret ? 

1187. Corrupta vox ἐφημένους ex proxi- | 
mo versu huc illata genuinam vocem expu- 
lit, ut in Suppl. 488. Theb. 389. Cho. 760. 
φαντασμάτων supplevit Franz. óvoópor- 
μίοις non admodum feliciter Hermannus. 
Equidem cum Dindorfio lacunam relinquere | 
malui. | 

1190. Junge ὡσπερεὶ παῖδες, potius | 
quam ὡσπερεὶ θανόντες. Cf. Theb. 755. | 





Trach. 118. Vesp. 396. Pac. 234. Et sic 
etiam Hermannus. Magnifica autem οὗ 
vere terribilis imago, quod Cassandre ocu- 
lis obversantur umbrae comesorum a suo 


|. patre liberorum. Ceterum structura est, 


πρέπουσι πλήθοντες ἔχοντές τε.---πλήθειν 
intransitive, ut πληθύειν, legitur etiam Cho. 
580. Pers. 277. 

1194. ἐκ τῶνδε, quam οὗ causam, sup. 
v. 850. inf. 1581. ““λέοντ᾽ ἄναλκιν op- 
ponit λέοντε εὐγενεῖ, sc. Ágamemnoni, 
v. 1230." Blomf. 

1196. Fortasse οἶμαι, ironice: qui domi 
custodem falso se profitetur fuisse, sc. /Egis- 
thus. 

1197. δεσπότῃ, inquam, quia hzc servi- 
tutis fortuna mihi ferenda est. 

1198. ἄπαρχος codd. ἔπαρχος Cante- 
rus et reliqui fere edd. 
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, 5 ? ^ x a 
οὐκ οἶδεν οἷα γλώσσα μισητης κυνὸς 


λέξασα κακτείνασα φαιδρόνους, δίκην 


1200 


ἔλτης λαθραίου, τεύξεται κακῇ τύχῃ. 


"A ^ ^ » V 
τοιαυτα ro) a θῆλυς αρσενος φονεὺς 


et 
ἐστιν. 


τί νιν καλοῦσα δυσφιλὲς δάκος 


M , ' 
TUXOUL ἄν: ἀμφίσβαιναν, ἢ Σκυλλαν τινα 


^ , 
οἰκοῦσαν ἐν πέτραισι, ναυτίλων βλάβην, 


120ὅ 


y , δ i» uA 
Üvovcav " Ai£ov μητέρ᾽, ἄσπονδον τ᾽ apav 


, 
φίλοις πνέουσαν: ὡς ὃ ἐπωλολυξατο 


ε LÀ , , ^ 
1] παντότολμος, ωσπὲερ tv μαχῆς ΤΟΟΤΉ. 


^M ! ! ! 
δοκεῖ δὲ χαιρειν νοστιμῳ σωτηριᾳ. 


᾿ ^w » ' ' " , ee Me 
Kat τὠνὸ ὁμοιὺν εἰ TL μὴ πείθω τι yep E 


τὸ μέλλον nia. 


1210 


* , » 5 , ' 
Kat συμ ἕν τάχει παρὼν 


» . 5 , , , ᾽ - 
ἄγαν y αληθοόμαντιν οἰκτείρας ἐρεῖς. 


1199. μισήτης, impudiee. —Cognata vox 
est μισητία, Arist. Plut. 989. Av. 1620. 
Libri μισητῆς. Sed vide cum de significatu 
tum de accentu Meineke, Frag. Com. Grec. 
i—ii. p. 202. Vulgo vertunt odiose. 

1201. Quibus dictis quenam male con- 
secutura sil. Α τυγχάνω, non a τεύχω, 
recte deducit Herm. Sic supr. 168. τεύ- 
ξεται φρενῶν τὸ πᾶν. Respicit simulatam 
Reginge orationem 829---880, et blanditias 
quibus adductus erat maritus ut domum 
ovans intraret. Quid autem velit in isto 
τεύξεται, in v. seq. indicatur. "Tritum id 
veteribus, ἀγαθῇ τύχῃ et κακῇ τύχῳ fac- 
tum esse quod aut bono aut malo omine 
susceptum est. 

1202. τοιάδε τολμᾶ Flor. Ven. τοιάδε 
τόλμα θῆλυς etc. Franz., non improbante 
Hermanno. Confer autem Iph. Taur. 621. 
αὐτὴ ξίφει θύουσα θῆλυς ἄρσενας. 

1204. ἀμφίσβαινα, ex eo genere ser- 
pentum qui venenum non habent, sic dicti 
quia retro pariter et prorsus repere solent. 
Physicis hodie vocantur double-walkers. 
Memorat hanc inter alios Lucianus περὶ 
Διψάδων.---Σκύλλαν τινὰ, non confunden- 
dam cum Nisi filia Scylla, Cho. 604, quod 
fecit poeta non indoctus Propertius, v. 4. 40. 





et Ovid Fast.iv. 500. Qus Homerus Od. 
xii. 85—100 de Scylla scripsit, ea fidem 
nobis faciunt istam fabulam originem trax- 
isse ab immani loligine (sepia), cujus tenta- 
cula ex antro extenta ad praedam capiendam 
miraculum olim ignaris habita sunt. Nam 
hic mos est istius belluz, ut scopulo latens 
extruso capite propinquantia expectet. 

1206. θύουσαν. furentem, Homericosen- . 
su. Cf. Pind. Pyth. ii. 58. Pro ἀρὰν 
probabiliter corrigunt " Apg, ut " Apr πνεόν- 
των sup. v. 966, et hoc suadet epithetum 
ἄσπονδον, implacabilem. | Verumtamen 
vulgatum non ineptum est: imprecationem 
nullis libationibus avertendam, sc. quin 
perficiant dii. Cf. v. 69. inf. 1223. 

1207. ἐπωλολύξατο. Nempe supr. 570. 
Quod non intelligo quo jure negaverit Con- 
ington. Sententia est: Quem vero clamo- 
rem tollere ausa est, tanquam jam reportata 
de viro victoria ! 

1210. Si ψευδόμαντις habeor, perinde 
est. Vide ad v. 1183. 

1211. Libri c? μήν, quod correxit Can- 
terus.—De particula γε post ἄγαν vide ad 
Suppl. 698.  Omiserunt Blomf. Franz. 
Dind. Herm. Mihi quidem Anglice valere 
videtur: a £rue, aye, too true a prophetess. 


ATCAMEMNON. 


XO. τὴν μὲν Θυέστου δαῖτα παιδείων κρεών 


ξυνῆκα καὶ πέφοικα" καὶ φόβος μ᾽ ἔχει 


, », , ^ , A » 
kAvovr αληθώς οὐδὲν εξῃκασμένα" 191 


i] LEE 2-9 , , IC ἢ ' , 
τα ὃ ἀλλ ακΚουσας εκ ὃρομου πεσὼν τρέχω. 


ΚΑ. 


, / , " A UR , 
À yau£uvovoc σέ φημ ἐποψεσθαι μόρον. 


» Ko , L , 
XO. εὐφημον, ω τάλαινα, κΚοιμησον στομα. 


ΚΑ. 


ΧΟ. οὔκ, εἰ παρέσται ob ἀλλὰ μὴ γένοιτό πως. 


ΚΑ. 
XO. 
KA. 


7 , 9 y €* οἷ 
ἢ καρτ 


ἀλλ᾽ οὔτι Παιὼν τῴδ᾽ ἐπιστατεῖ λόγῳ. 


1220 


M M , ^ » ry ! 

συ μὲν κατεύχει, τοις ὃ απτοκτεινεὶν μέλει. 
! ' , e M eC» M , 

τινος προς αν poc TOUT axoc πορσύυνεται 5 


, ^ , ^ 
ao av παρεσκόπεις χρήησμων ἑμων. 


^ i ^ - ^ 
XO. rov γαρ τελοῦντος οὐ ξἕυνηκα μηχανήν. 


KA. 


1215. οὐδὲν ἐξῃκασμένα, vera, que non 
similitudine tantum depicta sunt, velut in 
tabula. Confer Theb. 440. 518. Equit. 230. 
καὶ μὴ δεδιθ᾽, δὺ γάρ ἐστιν ἐξῃκασμένος. 
Opponi solet ἀληθὴς, ut Lucian. p. 836, 
de sculptis Alexandri nuptiis: μισθὸν εἰ- 
κασμένου γάμου προσλαβὼν ἀληθὴ yá- 
μον. Itaque male fecit Franz. cum μύθοις 
pro ἀληθῶς scripsit. 

1219. At fieri non potest ut hoc quod 
dixi non eveniat; ut nihil profuerit εὐφη- 
p&v. Confer v. 144. Ludit in gemino 
sensu vocis παιών. "Vide Frag. 266. 3. 
Nam cum pzan cantabatur, fausta omnia 
dicebant. Hoc igitur dicit: At non est hic 
locus neque occasio εὔφημα φωνεῖν, neque 
enim adest qui mederi possit imminenti 
malo. 

1220. Non πως, sed πω in fine versus 
scribendum puto. Nam hoc velle videtur : 


Non est remedium, si revera, ut dicis, im- | 


minet cades; sed longius abesse spero. 


Tu quidem, respondet illa, precaris u5 | 
γένοιτο, dum interfectores id ipsum agunt, | 


ut statim fiat. Futuram aliquando esse 


czdem jam certo didicit v. 1217: moram | 
| interfectricem esse Clytzemnestram." Recte 


tantummodo precari potest. 
in εἴπερ ἔσται non est mutandum, si recte 
locum intelligo. NNominativum  adsciscas 
ὃν σὺ λέγεις μόρον. 
1223. Libri ap' àv. 


εἰ παρέσται 


ἀρὰν dedit Cante- 


» 
καὶ μὴν ἄγαν γ᾽ "EAAqv. ἐπίσταμαι φάτιν. 





1225 


rus, ut sit, profecto longe aberrasti a diris 
vaticinii, sc. si non potes intelligere quzenam 
Agamemnonis interfectrix futura sit. ἀρὰ 
sic est denunciatio, quz continetur in prz- 
dicto. .Aberrasti dicit, quia chorus quze- 
siverat τίνος πρὸς ἀνδρὸς etc., cum revera 
mulier, non vir, eum occisura esset. Cor- 
rexit Porsonus ἡ κάρτα χρησμῶν ἄρ᾽ ἐμῶν 
παρεσκόπεις, sed dubitari potest cum de 
ἄρα sic posito tum de genitivo post zap- 
εἐσκόπεις, quod simpliciter valet perperam 
cernere, ut παρακούειν, παραισθάνεσθαι, 
etc. παρασκοπεῖν τινὸς si recte dicitur, 
idem quod ἁμαρτάνειν τινὸς valet, et de 
eo usurpatur qui non recte collineat. De 
particula àv eo sensu posita quo vernacule 


.dicimus you must have overlooked, nemo 


mediocriter doctus hodie dubitabit. Confer 
sup. 908. Od. iv. 547. Philoct. 572. πρὸς 
ποῖον ἂν τόνδ᾽ αὐτὸς Οὑδυσσεὺς ἔπλει; 
CEd. R. 593. ἀλλ᾽ ἦλθε μὲν δὴ τυῦτο 
τοὔνειδος τάχ᾽ ἂν ὀργῇ βιασθέν. Her- 
mannus autem cum Franzio ἡ κάρτ᾽ ap. αὖ 
edidit, i.e. iZerum.  *' Exprobrat Cassan- 
dra quod et ante non intellexerit chorus de 
Agamemnone eam loqui, et nunc non videat 


fortasse. "Vulgatum servarunt etiam Peile, 
Dind. et Conington. 

1225. Et tamen Grzeco sermone usa sum 
in vaticinando. Et Pythia oracula Greece 
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"ow 


ὁμως. 
ΚΑ. παπαῖ τόδ᾽ οἷον TUQ* ἐπέρχεται δέ μοι. 
: "Απολλον᾽ 


“ , , , 
αὐτὴ δίπους λέαινα, συγκοιμωμένη 


ΧΟ. καὶ γὰρ τὰ πυθόκραντα, δυσμαθῆ ὃ 
, -^ , 
ororoi, Λύκει 


“ἘΠΕῚ i] , , 
οἱ £y, £y. 


, , -- , , 
λύκῳ, λέοντος ευὐγένους απουσιᾳ, 1930 


^ Α , Ξ ε δὰ , 
KTtvEL μὲ τὴν ταλαιναν ως C€ φαρμακον 


, » ^ ' , , , 
τευχουσα, καμου μισθὸν ἐνθησει κοτῳ. 


, , , * , 
ETEUYXETGL, θηγουσα φωτι φασγανον, 


ἐμῆς ἀγωγῦς ἀντιτίσασθαι diens 


TL enr ἐμαυτῆς ποτα ἐπα ἔχω τάδε 


᾿1985 


N , , 
καὶ ok "Toa Kat ιαντεῖα περι δέοῃ στε ; 
mro L aecs "5 


i] MI A , ^ » ^ ^ 
σε μὲν προ HO της tunc iA gs 
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LT £C φθόρον TEGOVT 


Ty ὧδ 


ἅμ᾽ ἐψομαι. 


Scripta sunt, nec tamen idcirco intellectu | sacerdotii. "Tacit. Ann. i. 57. de Segestis 


facilia; h. e. linguam quidem tuam ac verba 
satis intelligo, ut et oraculorum ; sed men- 
tem non magis capio. Ad τὰ Πυθόκραντα 
non recte quidam supplendum putant ἐπί- 
στασαι. Est enim nominativus. 

1227. Pro vulg. olov τὸ πῦρ recte vide- 
tur Herm. τόδ᾽ oiov πῦρ recepisse. Nam 
ut priorem syllabam in ποῖος corripuerit 
poeta Suppl. 888, et in τοιοῦτος inf. 1323, 
non adeo certum est οἷος in istum usum 
cadere, ut de insolito hiatu post παπαῖ 
taceamus. 

1232. ἐμοῦ μισθὸν, vindictam ob eam 
rem quod me huc adduxerit, immiscebit ac 
superaddet ire jam antea propter interfec- 
tam Iphigeniam in maritum conceptae. Non 
hoc, opinor, dicit: uf que€ miscet venenum 
me quoque occidet; sed, inter alia, mei 
quoque odium infundet poculo quod in 
maritum parat.— ποτῷ Dind. Franz. ex 
Casauboni conjectura. ἐνθήσειν Herm. 
cum Farn. quo recepto ὥστε ad avri- 
τίσασθαι supplendum erit. Duriuscule, ut 
nunc legitur, abest nectendi particula ante 
ἐπεύχεται. De aoristi infinitivo vide Stallb. 
ad Phzd. p. 67. B. de genitivo Elmsl. ad 
Med. 256. ad Heracl. 852. Cf. 86. 131. 
136.---ἀντιτίσεσθαι Blomf. Dind. Franz. 

1236. στέφη. Derepta capiti ac discerpta 
vitta Romanis etiam signum fuit ejurandi 


filio Segimundo: sacerdos apud aram 
Ubiorum creatus ruperat vittas, profugus 
ad rebelles. 

1237. σὲ μέν. Alloquitur aliquid quod 
ante spectatorum oculos abjicit a se, vel 
vittam vel baculum. Confer locum ex hoc 
plane adumbratum, Eur. Troad. 451. Qui 
Agamemnonem intelligunt, etsi advocare 
potuerunt ibid. 359, 405, loci magnifici 
sententiam mirum in modum pervertunt, 
quia gestus pariter atque oratio furibundz 
mulieris esse debent. 

1238. Libri πεσόντ᾽- ἀγαθὼ δ᾽ ἀμείψο- 
μαι. Optima sane est Hermanni conjec- 
tura ἐγὼ δ᾽ ἅμ᾽ ἕψομαι, nisi quod nemo 
facile dixerit quo vel manus vel oculi errore 
ἐγὼ in ἀγαθὼ mutatum sit. Correxi in 
priore ἄγ᾽ ὧδ᾽, quod in ἄγεθ᾽ ὧδ᾽, ἀγαθὼ 
δ᾽, corruptum fuisse puto ab inepto homine 
qui pluralem potius expectabat. Sic in 
Pers. 142, pro ἀλλ᾽ dye, Πέρσαι, quidam 
libri ἀλλ᾽ ἄγετε vel ἀλλ᾽ ἄγετ᾽, ὦ Πέρσαι 
prebent. ἅμ᾽ ἕψομαι fere certum est, 
quippe quod alibi szepius occurrat, ut Soph. 
El. 253. coi yàp ἑψόμεσθ᾽ dua. Verum 
autem esse non potest, nisi mentio fiat 
alicujus quem secutura sit. Scilicet abjecto 
instrumento, quod prius se perdituram di- 
cit, conversa ad ministrum quem amens 
fingit sibi adesse, Jam parata sum, inquit, 
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» 2» ὙΨ' » 
ἄλλην τιν ατὴν ανττ 


ἐμοῦ πλουτίζετε. 


ἰδοὺ δ᾽, ᾿Απόλλων αὐτὸς ἐκδύων ἐμὲ 1240 


χρηστηρίαν ἐσθητ᾽, ἐποπτεύσας δέ με 


, E , , Y 
Kav τοῖσδε κόσμοις καταγελωμένην μετα 


͵ ty y ^ » , , 
φίλων υπ exÜpov OU Ox oppor ec ματην. 


καλουμένη δὲ φοιτὰάς, ὡς ἀγύρτρια, 


i " M , , 
πτωνγος, ταλαινα, Λιμοῦνης qveovyonumv. 
xoc, τάλαινα, λιμοθ xot 


1245 


M ^ « L/ , , v 3:7 
Kat vuv o μαντις, μαντιν ἐκπραξας ἐμε, 


, , ΒΡ. , , , 
aT»^a^ ες τοιασὸε θανασιμους rvxac. 
yey δὲ θανασίμους τύχ 


^ , ^Y » » , 'z , 
βωμοῦ πατρῳου avr ἑπιφῆνον μένει. 


sequi; deduc me ad cedem.  Supplendum 
igitur, quod desiderat J. Conington, ὁ ἐπὶ 
τὸ ἄγειν με τεταγμένος.---πεσόντα γ᾽. ὧδ᾽ 
ἀμείψομαι K. et Conington. ἔτ᾽ ἐς φθόρον" 
πεσόντα δ᾽ ὧδ᾽ ἀμείψομαι Franz. 

1239. ἄλλην ἄτην, aliam novam: sc. 
aliam, quz et sibi ipsi fuerit et aliis pestis 
habita sit. Cf. v. 745.  Invidiose se dicit 
ἄτην, tanquam nihil nisi malum secum 
afferre soleat furor divinationis ab Apolline 
concesse. Et hec ἄτη per se πλουτίζεσθαι 
recte dicitur, ubi aliqua re sibi congrua et 
consentanea instruitur. Alii ἄταις emen- 
dant. Hermannus: '. Non dubito quin 
verum sit ἄτης, in quo acerba inest expro- 
bratio mali ab Apolline dati. Ut πλουτεῖν 
cum genitivo construitur, ita quidni etiam 
πλουτίζειν ?" Recepiolim ex Marg. Askev. 
ἄλλην τιν᾽, ἄλλην, qui bona lectio adhuc 
mihi videtur. 

1243. μάτην καταγελωμένην se dicit, 
quia Ψψευδόμαντις immerito habebatur ; vide 
ad v. 1183. μάτην igitur est sine causa. 
μετὰ φίλων, h. e. non modo me ipsam, sed 
amicos etiam et patronos meos ludibrio 
haberi passus est. Alii pro ἐν φίλοις acci- 
piunt, propter antithesin in ἐχθρῶν, sc. 
TTroje ; ali φίλους ἐχθροὺς amicos non 
sinceros vertunt; quod minime probo. 
Amat noster contraria componere magis 
quam opponere. "Vide ad Eum. 675. supr. 
192. οὐ διχορρόπως, wnanimo consensu, 
ut Suppl. 959. Apollo, qui vidit me eam 
in his sacris vestibus rideri ab inimicis, 
multo magis me sine insignibus et in hostili 








terra ludibrio fieri sinet. Hermanni emen- 
dationem, μέγα pro μετὰ, admisit post alios 
Franz., ut φίλων ὕπ᾽, ἐχθρῶν, sit ab amicis 
pariter atque inimicis. Hodie ματὴρ pro 
μάτην ex Hesychio erutum huc transferen- 
dum putavit Herm., cujus hec est inter- 
pretatio: ** Nam quod me hoc quoque in 
ornatu valde derisam ab amicis inimicis 
conspecit, non ambigue ejus ornatus vin- 
dex est.' Quod paucis eum probaturum 
puto. : 
1944. Ordo verborum, monente Her- 
manno, hic est: ἠνεσχύμην τάλαινα ka- 
λουμένη $owác, πτωχὸς, λιμοθνὴς, ὥς 
τις ἀγύρτρια. Hsec, inquit, convicia divi- 
nationis premia habui. Memorari debet 
Blomfieldii conjectura φοιβὰς pro φοιτάς. 
Laudat ille Hec. 815, sed pro vulgato facit 
Theb. 658. σὺν φοίτῳ φρενῶν. 

1240. ἐκπράξας, postquam ipse vates 


. vatem me, quam debebat honorare et ser- 


vare, perdidit. ἐκπρᾶξαι pro διεργάσασθαι 
(ΒΕ. Col. 1659.— Ulciscens me vertit Dind. 
Sed rectius fortasse cum vatem me fecerit. 

1948. Libri ἀντεπίξηνον.  Rarissime 
postponitur ἀντὶ, quod tamen fit, accentu 
non retracto, Il. xxiii. 650. σοὶ δὲ θεοὶ 
τῶνδ᾽ ἀντὶ χάριν μενοεικέα δοῖεν. Tbid. 
xxiv. 254. “Ἕκτορος ὠφέλετ᾽ ἀντὶ θοῇς ἐπὶ 
νηυσὶ πεφάσθαι. | Ceterum. hane. ῥῆσιν 
ante oculos habuisse Euripidem in Troad. 
353—405 vel ex hoc apparet, quod ridet 
JEschylum securis mentionem tam sepe 
facientem (cf. 1118. 1933. 1355. 1473, etc.). 
Sic enim ejus Cassandra v. 361. πέλεκυν 
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AIZXYAOY 


^ , 
θερμῷ κοπείσης φοινίῳ προσφαγματι. 


, Li » , 9 y ^ re 
OU μὴν aTtuot 94 tek θεών τεθνηξομεν. 


ε ΄σ » 


e ' 
ηξει yap 


, , , , 
μητροκτονὸν φιτυμα, ποινατῶρ "T aTOOG 


1250 


7 , 
nutov aAÀÀOC av τιμαορος, 


φυγὰς δ᾽ ἀλήτης, τῆσδε γῆς ἀπόξενος, 


κάτεισιν, ἄτας τάσδε θριγκώσων φίλοις 


, A e R^ 
ὁμώμοται γαρ ὁρκος ἐκ θεών μέγας, 1255 


» t ' , , 
ἄξειν νιν ὑπτιάσμα Κειμένου πατρὸς. 


, ^ ᾿ ΕΣ A , πον », , 
TL eur eyo KaTOLKOC (à αναστέγνω, 


ἐπεὶ τὸ πρώτον εἶδον Ἰλίου πόλιν 


I" ε » "2 e^ oy * , 
"0aSacav ως empactv, οι εἰχὸν πολιν, 


zi , , , ^ ! 
ουτῶς απαλλασσουσιν tv θεών Κρισει 5 


1260 


* ^-^ ,. , ^ ΄ 
ἰιουσα πράξω, τλησομαι ro κατθανεῖν. 


οὐχ ὑμνήσομεν, ὃς εἰς τράχηλον τὸν ἐμὸν | 
εἶσι χἀτέρων. 

1249. κοπείσης, sc. ἐμοῦ, genitivus abso- | 
lutus /Eschylo plus semel usitatus. Vide | 
ad v. 938.  kozticav dedit Dind., κοπείσῃ 
Hermannus, qui θερμὸν πρόσφαγμα ira- 
cundam mactationem vertendum censet, ut 
Troad. 624. θερμὸν de calido sanguine 
ego accipere soleo. 

1255. Hic versus in libris legitur post 
v.1261. Proprio loco restituit Hermannus. 
In proximo v. ὑπτίασμα a luctando sumi- 
tur: vide ad Suppl. 85. 

1257. κάτοικος pro κατ᾽ οἴκους accepit 
Κ΄, corruptum putat Dind. (Praef. ad ed. 
1851, p. xxi,) qui cum Franzio et Her- 
manno μέτοικος scripsit. Audacior est 
emendatio, quia parum probabilis corrup- 
tela. κάτοικτος Scaliger: cf. ἔποικτος inf. 
1592. κατοικτίζει Prom. 306. Sed non ab- 
surda est Schützii interpretatio, anfe cedes, 
vel potius apud «des, quasi Anglice dicas 
Ahoused here. Omnino periculosum puto 
quodvis vocabulum ZEschylo abjudicare, 
quia non alibi memoratur. 
dicit, quia in domum recepta est postquam 
omnia vidit eversa et flammis Asiam ferro- 
que cadentem, Juv. x. 266, nec dignam se 
putat quz alia atque ceteri sorte utatur. 


κάτοικον se 





1258. τὸ πρῶτον εἶδον, sc. ut vates 
prascia. 


1259. oi δ᾽ εἶχον πόλιν. Victores dicit, 
qui urbe potiti sunt, an victos, qui olim 
habebant? Equidem non facile decerno. 
Illos Peile et Conington, hos Klausen. de- 
signari putat. ἔχειν πόλιν plerumque po- 
nitur de iis qui urbem ceperunt, ut sup. 
311. Τροίαν 'Axatoi τῇδ᾽ ἔχουσ᾽ ἐν ἡμέρᾳ: 
hic vero de solo Agamemnone non apte 
diceretur, qui non modo habebat, sed adhuc 
habet captivos. Imo rectius ἐν θεῶν κρίσει 
de damnato Ilio (Hor. Od. iii. 3. 23) intel- 
ligendum videtur. Ceterum ἀπαλλάσσειν 
intransitive usurpatur, ut Arist. Pac. 568. 
ἢ καλῶς αὐτῶν ἀπαλλαάξειεν ἂν μετόρ- 


xytov. Plat. Resp. ii. ὃ 8. πείθοντες αὐὖ- 
τοὺς ἀζήμιοι ἀπαλλάξομεν. Herod. viii. 
68. 


1261. Vulgatum πράξω contra editorum 
conjecturas tuetur Hermannus, et ita qui- 
dem ut ad τλήσομαι τὸ κατθανεῖν referen- 
dum putet. "Verum enimvero si πράσσειν, 
addito εὖ vel κακῶς, bene vel male pati 
valebat, non absurdum est opinari, usu fac- 
tum esse ut absolute etiam πράσσειν pro 
παθεῖν poneretur, ubi anceps sententia ab 
intellecto adverbio penderet. Confer v. 360. 
ἔπραξαν, óc ἔκρανεν. Similiter inf. 1647. 
πρᾶσσε, πιαίνου, pro εὖ πρᾶσσε manifesto 
accipiendum est. Confer etiam ἐπραξάτην 
v. 1418. 
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" Aigov. πύλας δὲ τάσδ᾽ {ἐγὼ προσεννέπω. 


ἐπεύχομαι δὲ καιρίας πληγῆς τυχεῖν, 


* , , t , , , 
ως ἀσφάδαστος, atjaa roov ευθνησίμων 


ἀπορρυέντων, ὄμμα συμβάλω τόδε. 1265 
- ὲ C 
XO. ὦ πολλὰ μὲν τάλαινα, πολλὰ δ᾽ av σοφὴ 
γύναι, μακρὰν ἔτεινας" εἰ ὃ ἐτητύμως 
, ' εκ 45 ^ ' 
μόρον τον αὐτῆς οἶσθα, πώς, θεηλάτου 
β V δι ^ Y " p ' , X -^ " 
ooc δικην, πρὸς βωμὸν εὐτόλμως πατεῖς ; 
, » » 
KA. οὐκ ἔστ᾽ ἀλυξις, ov, ξένοι, T χρόνον πλέω. 1270 
"d D , ^ 
XO. ὁ δ᾽ veraroc γε τοὺ χρόνου πρεσβεύεται. 
ΧΡ Ὁ ^ ^ 
KA. ἥκει roO ἡμαρ᾽ σμικρὰ κερδανώ φυγῇ. 
,»» , cH , , 
XO. ἀλλ᾽ ἴσθι τλήμων οὖσ᾽ ἀπ᾿ εὐτόλμου φρενός. 
, ^ ^ 
KA. οὐδεὶς ἀκούει ταῦτα τῶν εὐδαιμόνων. 
, , ^ ^ , ^ 
EX. ἀλλ᾽ ευκλεώς τοι κατθανεῖν χάρις βροτῷ. 1275 


KA. 


1262. Libri omnes τὰς λέγω. τάσδ᾽ 
ἐγὼ Canterus, A in A feliciter mutata. 
Sensus est: has palatii fores (sc. in prosce- 
nio represeutatas) tanquam Orci portas 
appello, utpote intra quas mihi mox mo- 
riendum sit. 

1264. Photius : σφαδάζειν" δυσθανατεῖν. 
Ex qua glossa apparet quo sensu εὐθνησί- 
piov hic ponatur. 

1268. θεήλατος putabatur victima si ad 
aram patienter accessisset, nec vi adacta; 
quod boni ominis erat. 


dii. ὅθ. .Accessif dirum omen, profugus 
altaribus taurus, disjecto sacrificii appa- 


ratu, longe, nec ubi feriri hostias mos est, | 


confossus. 

1270. Libri χρόνῳ πλέω. Ex assimi- 
landi errore, qui longe frequentissimus est, 
natam esse ineptam scripturam vix dubites. 
χρόνον πλέω Hermannus, ut olim edidi ex 
conjectura ejus ad Eur. Hel. 572 proposita. 
χρόνῳ πλέων Peile, Franz. χρόνῳ πλέον 
Dind. Quseritis, inquit Cassandra, cur no- 
lim reluctari? Quia diutius non patet ef- 
fugium. At saltem, respondet chorus, qui 
ultimus supplicium subit reliquis przlatus 
esí, τοῦ χρόνου πρεσβεῖον ἔχει. Confer 


Contrarium etiam | 
Romani male interpretabantur. Tac. Hist. | 





» v , ^ ^ , , 
io, πάτερ, σου τῶν TE γένναιων τεκΊῶων. 


κακῶν πρεσβεύεται Cho. 620. .De more 
Atheniensium qui hic respicitur vide interpp. 


| ad Arist. Pac. 395. 


1272. Soph. El. 1485. τί γὰρ βροτῶν 


| ἂν ξὺν κακοῖς μεμιγμένων θνήσκειν ὁ 


μέλλων τοῦ χρόνου κέρδος φέροι ; 

1273. Sed scias te, si patiendum est, 
forti saltem animo passuram. 

1275. ** De nemine hoc dicitur, qui feli- 
cem adeptus est sortem." K. Vult Cas- 
sandra, τὸ κατθανεῖν, εἴτε εὐκλεῶς εἴτε 
ἀκλεῶς, κακόν ἐστι. Recte, opinor, judi- 
cavit Conington vulgatum in libris horum 


. versuum ordinem omnino servandum esse. 


Hodie plerique sic legunt: KA. ἀλλ᾽ εὐὖ- 
κλεῶς ΧΟ. οὐδεὶς ἀκούει Et 
sic nuper Hermannus, Heathio obsecutus. 
Sed sine dubio v. 1275 Chori est, infelicem 
puellam confirmantis ; alter autem Cassan- 
dre, misellam consolationem aspernantis. 
Sic demum Chori εὐκλεῶς θανεῖν idem 
valet quod modo dixerat θανεῖν ἀπ᾽ εὐτόλ- 








| gov φρενός. 


1276. σῶν τε Hermannus ex Aurati 
emendationé, mala illa quidem, cum ob 
proxime repetitum sigma, tum quia articu- 
lus idem omnino valet. 

lbid. Post hunc versum puta Cassandram 


AIZXYAOY 


9,5 Ld y »γ , , 
XO. τί" δ᾽ ἐστὶ xonpa 5 τίς σ αποστρεέφει φόβος; 


φεῦ, φεύ. 


, v ME n ἢ c z » A] ^ , 
τι TOUT εφευξας 9 εἰ TL μὴ φρενων στυγος. 


, , t ^ 
KA. φόνον δόμοι πνέουσιν αἱματοσταγὴ. 1980 
- ΄σ | y , 
XO. kat πως: τοδ᾽ ὀζει θυμάτων ἐφεστίων. 
e , e ' 
KA. ὅμοιος ἀτμὸς ὥσπερ ἐκ τάφου πρέπει. 
» » , , 
XO. ov Σύριον ἀγλαισμα δώμασιν λέγεις. 
“" ? , , »c9 ' 
KA. ἀλλ᾽ εἶμι kav δόμοισι κωκυσουσ᾽ ἐμὴν 
'A , , ^ , A , 9 
γάμεμνονος T€ uotpav. — apkKetro βίος. .1285 
(9, ξένοι. 
» , , * » , 
ov τοι δυσοίζω, Üauvov ὡς ορνις, φόβῳ 
/ , ^ , 
TaAAwc: θανουσῃ μαρτυρεῖτέ μοι τόδε, 
e ' U » , ^ , 
orav γυνὴ γυναικὸς avr ἐμοῦ θανῃ, 
, , , , , Y . 
ἀνήρ τε δυσδάμαρτος αντ ἀνδοὺς πέσῃ. 1290 
*, ^ Lad », t 
ἐπιξενοῦμαι ταῦτα €. ὡς Üavovu£v. 
-^ ^ E , , 
XO. ὦ τλῆμον, οἰκτείρω σε θεσφατου μόρου. 
" ) D n 
“ [coit ^ , ^ 5 
KA. ἁπαξἕ tr εἰπεῖν ῥῆσιν, Tov θρῆνον θέλω 
pavore correptam trepidare, quasi odorem 1 mannus ἄλλως emendasse, Hoc, inquit 


sanguinis subito senserit. Schol. ὀκνεῖ 
ἐσελθεῖν, ὥς τι δεινὸν ὁρῶσα. 

1280. φόβον libri, nisi quod in Farn. 
superscripta est litera v. φόνον Canterus. 
Vide ad Suppl. 492.— De καὶ πῶς; in v. 
seq. vide ad v. 532. 

1282. Verbum πρέπει» generaliter de 
quovis sensu usurpari notavit Buttm. Lexil. 
p. 351. Ut hic de odore, sic supra v. 30 
de visu, v. 3129 et Pind. Nem. 3. 118, de 
sono, ponitur. 

1287. Hesych. δυσοίζειν: φοβεῖσθαι, 
ὑποπτεύειν. hes. 805. μηδὲν δύσοιζ᾽ οὐ 
πολεμίους δρᾶσαι τάδε, me suspiceris. 
Ibid. v. 724. Non sine causa, inquit, me- 
tuo ingredi zdes sanguinem spirantes, ut 
avis metuit arbustum, ne visco implicetur. 
Laudat Shilleto ad Dem. de Fals. Leg. $ 27. 
Shakesp. iii. Hen. vi. act. v. sc. 6. T'he bird 
that hath been limed in a bush, With 
trembling wings misdoubteth every bush. 

1288. Libri ἀλλ᾽ ὡς. Corrigendum pu- 
tabam μαρτυρῆτε, sed recte videtur Her- 








Cassandra, sc. me non frustra nunc me- 
tuere, vos mihi testari volo, postquam et 
ipsa occidero, et Clytemnestram atque 
JEgisthum interfecerit Orestes. Ceterum 
δυσδάμαρτος genitivus est. 

1291. Hesychius: ἐπιξενοῦσθαι" μαρτύ-- 
ρεσθαι. Hoc loco plane respicitur ad μαρ- 
rvptire v. 1288. Et nunc μέ moritura vos 
obtestor, sc. testes estote mihi recte me 
hec predixisse.  Heroicis zetatibus ἕένοι 
plusquam hospites erant, quippe qui ad 
ferendum amicis auxilium religione obstricti 
fuerint, sive bello seu jure civili capitis 
impenderet periculum. Hinc ἐπιξενοῦσθαι, 
hospitem sibi adsciscere, significabat etiam 
testem citare, sponsorem appellare, h. e. 
patrocinium ejus coram judice postulare, et 
ἐπιξενοῦσθαί τι aliquid amici testimonio 
probandum | commiltere. ἕενοδοκεῖν et 
ÉcvoOókoc similiter usurpata esse ex Apol- 
lonii Lex. ostendit Hermannus. 

1293. Preclarum est quod hic fecit Her- 
mannus, ῥῆσιν, οὐ θρῆνον pro vulg. ῥῆσιν 


AT'AMEMNON. 


MES * ^ 
tuov TOV αυτῆς. 


X [4 ^ ^ » ^ , 
προς υστατον φως, τοις ἐμοις τιμαοροις 


ἡλίῳ δ᾽ ἐπεύχομαι 


, ^ ^ ^ , ^ , t “- 
ἐχθροῖς φονευσι τοις ἕμοις TLVELV ὁμου 


δούλης θανούσης, εὐμαροῦς χειρώματος. 


»o0* , , ΩΝ , ^ ' 
tto βούτεια πραΎματ ευὐτυχουντα μὲν 


σκιά τις ἂν τρέψειεν" εἰ δὲ δυστυχῆ, 


βολαῖς ὑγρώσσων σπόγγος ὦλεσεν γραφήν. 


23910535 1115, 


1300 


3 ^ » ! , 
Kat ταῦτ ἕκεινων μᾶλλον οἰκτέειθὼ πολυ. 


ἢ θρῆνον restituendo. Et mirum quidem 
est emendationem tam certam et quasi per 
se manifestam omnes adhuc latuisse edito- 
res. Si plura addam, inquit, ne putetis 
me id facere ut fatum meum lugeam. Vide 
ad Suppl. 108. 

1294. Constructio est, εὔχομαι ἡλίῳ ἐπὶ 
τοῖς ἐμοῖς ἐχθροῖς φονεῦσι, ὁμοῦ τίνειν 
(δίκην) τοῖς ἐμοῖς τιμαόροις. — Aliter acci- 
piunt K., Peile, et Conington: precibus ad 
solem factis imprecor ultoribus meis ut 
occisoribus meis idem solvant; h. e. impre- 
cor Oresti, vindici mei futuro, facilem vic- 
toriam. Sed falsam esse eam interpretandi 
rationem per se patet; non enim ultor 
τίνει δίκην interfectori, sed interfector ul- 
tori. Quod laudat. Conington, CEd. Col. 
229, id promisca fuisse τίνειν et τίνεσθαι 
non evincit. Videtur τίνειν ibi significare 
ἀμύνεσθαι, rependere. Pro ὁμοῦ recepit 
Franz. SchütziiégoU. Sed de utroque simul 
occidendo dici ὁμοῦ monuit Blomf., qui roi 
ἐμοῦ τιμαόρους scripsit. De Hermanno vero 
quid dicam? Qui totum locum sic edidit : 

ἡλίῳ δ᾽ ἐπεύχομαι 

πρὸς ὕστατον φῶς, βασιλέως τιμαόρους 

* ἀσκεύοις ὁμοῦ * 
ἐχθροῖς φονεῦσι τοῖς ἐμοῖς τίνειν ἐμοῦ 
δούλης κ.τ.λ. 
et τοῖς ἐμοῖς τιμαύροις ideo improbat, quia 
scilicet non ipsam, sed Agamemnonem vin- 
dicaturi venient ultores. At supra v. 1251 
dixerat Cassandra ἥξει γὰρ ἡμῶν ἄλλος αὖ 
τιμάορος. Idem denique ex Hesychii glossa 
ἀσκεύοις" ψιλοῖς, ἀπαρασκεύοις" Αἰσχύλος 
᾿Αγαμέμνονι, huic loco nova verba invexit, 
et sic ex ingenio versum mutilum supplevit, 
ἴσας δίκας φανέντας ἀσκεύοις ὁμοῦ. 








1300. Metaphora a pingendo ducitur. 
σκιὰ et σκίασμα propria vocabula sunt in 
ista arte, ut et σκιαγραφεῖν, adumbrare. 
Hesychius: σκιὰ, σκίασις" ἐπιφάνεια τοῦ 
χρώματος ἀντίμορφος. Dicit igitur poeta, 
prosperas res adeo tenues et umbratiles esse 
ut vel levissimus penicilli tactus eas immu- 
tare possit; sin autem aliquis adversa for- 
tuna utatur, admotam madescentem spon- 
giam delere picturam, sc. facile omnia in 
oblivionem abire. Sic ἐξαλειφθεῖσ᾽ ὡς 
ἄγαλμα Eur. Hel. 262. Frag. Pelei iv. 
τὸν ὄλβον οὐδὲν οὐδαμοῦ κρίνω βροτοῖς, 
ὅν γ᾽ ἐξαλείφει ῥᾷον ἢ γράφει θεός. Anti- 
phanes ap. Phil. Mus. Cant. i. p. 573. 
λυπηρὸν ἀνθρώποισιν εἰ τὸ ζῇν κακῶς, 
ὥσπερ πονηροὶ ζωγράφοι τὰ χρώματα, 
πρώτιστον ἀφανίζουσιν ἐκ τοῦ σώματος. 
Apprime huc facit Plutarchus de Fortuna, 
8 ἵν. γράφοντα πολλάκις ἐξαλείφειν, τέλος 
δ᾽ ὑπ᾽ ὀργῆς προσβαλεῖν τῷ πίνακι τὸν 
σπόγγον, ὥσπερ εἶχε φαρμάκων ἀνα- 
πλέων.---πρέψειεν  Boissonadius et Herm. 
ex Photii glossa: πρέψαι, τὸ ὁμοιῶσαι, 
Αἰσχύλος. Hesych.: πρέψας" εἰκασμένος, 
εἰκασθείς. Quod fortasse verum: Angl. & 
mere outline will give the likeness. 

1301. Et hzc, sc. si quis, ut Agamemno, 
ex magna felicitate in res adversas inciderit, 
magis deploranda sunt quam illa, sc. si quis 
infelix, ut ego ipsa, subita morte absumptus 
sit. ** Saepe numero," inquit Astius ad Plat. 
Rempubl. ii. 8.11, “οὗτος id quod primo 
loco dictum est, igitur nomen remotius re- 
spicit; ἐκεῖνος vero ad id quod propius est 
refertur." ^ Levem esse suam necem, si cum 
Regis eczde comparetur, indicare vult Cas- 
sandra. Confer v. 1153. 
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7 , Ld , / 
XO. τὸ μὲν εὖ πράσσειν ἀκόρεστον ἔφυ 


πάσι βροτοῖσιν" δακτυλοδείκτων δ᾽ 


» 3 ' » X {0 
OUTIC απείπὼν εἰιργει μελα ρων, 


Μηκέτ᾽ ἐσέλθης, τάδε φωνών. 


1805 


^ ^ ! 
καὶ τῷδε πόλιν μὲν ἑλεῖν ἔδοσαν 


μάκαρες Πριάμου, 


θεοτίμητος δ᾽ οἴκαδ᾽ ἱκάνει" 


-. » 


Ω 


» , 


^ » mis , 
νυν ὃ ει προτέρων αιμ απότισει, 


καὶ τοῖσι θανοῦσι θανὼν ἄλλων 


1810 


' , , , 
ποινὰς θανατων ἐπικραίνει, 


c 


, ^ » Α ^ , ^ 
τις αν eucatrTo T βροτὸς ων aotvet 


, ^ Ὁ» , Á. 
δαίμονι φυναι, τάδ᾽ ἀκούων: 


AT. ὦμοι, πέπληγμαι καιρίαν πληγὴν ἔσω. 


1302. Sententia est: felicitate nunquam 
satiantur homines, parum reputantes magnze 
fortunze semper subesse periculum ; sicut 
nunc metuendum ne Agamemno poenas luat 
pro antiquis familize peccatis. 

1303. ** Ab insignibus zedibus nemo ve- 
tans arcet introiturum." KK.  OakrvAó- 
δεικτον reponebat Casaubonus, hoc sensu : 
nemo id digito notatum, ut rem infamem 
ac parum honestam, ita alloquitur, Apage 
te ab hac domo. Et sic Dind. (1851.) 
Simile est χειρόδεικτα CEd. Tyr. 901. 

1305. μηκέτι δ᾽ εἰσέλθῃς libri, scilicet ex 
librariorum studio catalectica supplendi. 
Correxit Hermannus. Ssepius autem apud 
poetas dicuntur Opes, tanquam personam 
indutze, domum intrare, vel in domum a 
domino recipi. Confer Pind. Pyth. v. init. 
Eur. Suppl. 876. χρυσὸν---οὐκ εἰσεδέξατ᾽ 
οἶκον. Frag. Erechth. xx. 13. τὰ γὰρ κα- 
κῶς οἴκους ἐσελθόντ᾽ οὐκ ἔχει σωτηρίαν, 
sc. χρήματα. Hom. ἙΕἰρεσιώνη 3. αὐταὶ 
ἀνακλίνεσθε θύραι" πλοῦτος γὰρ ἔσεισιν 
πολλός. Et quis non videt hunc lusum 
cognomini Aristophanis fabule subesse? 
Contulit Dobrzeus Martial. Ep. i. 26. 5. 
Ante fores stantem dubitas admittere fa- 
mam ? 

1311. ἄγαν ἐπικρανεῖ Farn. Vict. ἄταν 


τε κρανεῖ Vossius, quem sequuti sunt | 





Blomf. K. et Peile. Sed deest ἄγαν in Flor. 
Ven., et debetur sine dubio metrici hominis 
temeritati. ἐπικραίνει Herm., quod intel- 
ligi potest δὲ in eo est ut pro aliis interfec- 
tis ipse moriendo penas cedium empendat. 
ἐπικρᾶνεῖϊ tanquam a κραιαίνω formatum 
servavit Franz., ἀντεπικρανεῖ Dind. ἀντ- 
ἐπικραίνει Bamberger. 

1312. Libri τίς àv εὔξαιτο βροτῶν. Qui 
εὔξασθαι hic precari intelligunt, τίς ἂν οὐκ 
cum Cantero legant necesse est: qui vero 
gloriari, confidenter affirmare, ài vel cum 
Herm. Dind. τίς ποτ᾽ àv ex E. A. Ahrens. 
emendatione, vel cum Franz. Bothium se- 
quuti τίς àv εὔξαιτο βροτὸς ὧν recipient. 
Rarior est aoristi usus hoc significatu; sed 
exstat non dubium exemplum Od. 14. 463. 
εὐξάμενός τι ἔπος ἐρέω, οἶνος yàp ἀνώγει. 
-᾿- σινὴς δαίμων est fortuna innocua, malis 
non obnoxia, sc. ea quze nihil mali postea 
puniendum in deos vel homines admittat. 

1314. ἔσω. Intellige lethalem ictum 2z- 
ira corpus acceptum, ut Eur. El. 1222. 
φασγάνῳ κατηρξάμην, ματέρος ἔσω δέρας 
μεθείς. Orest. 1472. παίειν λαιμῶν εἴσω. 
Cf. Hel. 356. Ton. 766. Il. xxi. 117. ἔχω 
Blomf., cui ** miserabiliter friget istud £cw."" 
Magis, opinor, frigeret repetitum πέπληγ- 
μαι---πληγὴν ἔχω, etiam addito καιρίαν. 


Al'AMEMNON. 


ΧΟΡΟΣ. 


΄ " ͵ 1 » -^ ' , . 
σιγα" τις πληγὴν αντει καιριως ουτασμένος F 13515 


AT. ὦμοι μαλ᾽ αὖθις, δευτέραν πεπληγμένος. 


ΧΟ. τοὔργον εἰργάσθαι δοκεῖ μοι βασιλέως οἰμώγματι. 


ἀλλὰ κοινωσωμεθ᾽ {άν πως ἀσφαλῆ βουλεύματα. 


XO. a. 


poc τς δεῦρο, ἀστοῖσι κηρύσσειν βοην. 


ΧΟ. ff. 


zs μὲν ὑμῖν τὴν ἐμὴν γνώμην λέγω, 


ye à ὅπως τάχιστά y serium. δοκεῖ, 


καὶ τ Ἐν ξὺν νεορρύτῳ δίφει- 


καγὼ, τοιούτου Ὑ ματος κοινωνὸς Qv, 


ψηφίζομαί τι δρᾶν" τὸ μὴ μέλλειν δ᾽ ἀκμή. 


ε ΄ , , 
opav παρεστι" φροιμιαζονται yao ὡς 


1325 


, ^ , , 
τυραννίδος outta πράσσοντες πόλει. 


1315. Chorum ex duodecim personis 
constitisse docte ostendit Müller. Dissert. 
ad Eum. p. 55, refutata eorum opinione qui 
cum Schol. ad Arist. Equit. 586, quindecim 
fuisse putaverunt. Nam in hoc dialogo 
singulorum hominum usque ad xii enun- 
tiantur sententie, quorum primus incipit a 
senario 1319. Sed xv plerique recentio- 
rum cum Hermanno numerant, sc. a v. 1315 
ad v. 1342. Quibus illud aliquantum ad- 


versari videtur, quod singulos trochaicos | 


eodem personarum ordine cum binis senariis 
decantatos efficiunt. Hermannus (1832): 
* [nitium fit ratione quadam epodica, ut 
trimeter Agamemnonis et qui eum sequitur 
trochaicus chorici senis pro stropha, et sta- 
tim eadem metra pro antistropha sint, quas 
tertii senis trochaicus epodi loco sequatur. 
Ex ea re intelligi potest stetisse chorum 
κατὰ ζυγὰ, certe quo tempore clamantem 
audit Agamemnonem." 

1318. Libri κοινωσώμεθ᾽ dv πως, quod 
tuetur K. tanquam *' vestigium usus Ho- 
merici," obsequentibus Peile et Conington, 
quorum rationes ego vix bene intelligo. 
Olim edidi ἤν πως, sc. ἤν πως γένηται, si 
Jieri possit. Hodie paullo probabilior vi- 





χρονίζομεν yao οἱ δὲ τῆς μελλοῦς κλέος 


y. De qua structura conferri potest Thucyd. 
iv. 118. τῇ θαλάσσῃ χρωμένους, ὅσα àv 
κατὰ τὴν ἑαυτῶν καὶ τὴν ξυμμαχίαν. 
Antipho, p. 133. 32, et Buttm. ad Dem. 
Mid. p. 529. b. ἃν pro àv videor mihi 
recte restituisse etiam "Theb. 557.—Xkow«ov- 
σαίμεθ᾽ ἂν πῶς interrogative Blomf. Dind. 

1320. βοὴν πρὸς δῶμα, i.e. βοηθείαν, 
auxilium ad regiam ferendum. 

1322. πρᾶγμ᾽ ἐλέγχειν, facinus arguere, 
Angl. charge (hem with the deed, ut Antig. 
494. καὶ τὸ πρᾶγμ᾽ ἠλέγχομεν. --- ξὺν 
ξίφει, dum adhuc gladium tenent interfec- 
tores, ita ut quasi ejus testimonio utamur. 
νεορρύτῳ (v) modo e vagina extracto in- 
terpretatur Hermannus. Quo accepto quid, 
quaeso, lucramur ὃ 

1325. Duriuscule, sed tamen ut bene 
Graecum sit, nunc sentio dici oc zpáccov- 
τες σημεῖα, Sc. ea agendo, quz affectandi 
imperii indicio sint. Recte Conington 
πράσσοντες πράγματα σημαντικὰ expli- 
cat. ltaque sine causa ὡς πράσσοντες 
construendum putabam, ut ὡς πράσσοιμ᾽ 
àv sup. 903. 

1327. τῆς μελλοῦς restituit Herm. ex 
Tryphone περὶ τρύπων. — Libri μελλούσης, 


detur Hermanni conjectura, in quam et | sed τῆς μελλούσ, superscripta ἡ, Flor.— 
ipse ignarus incideram, ἅν πως, sc. ἃ àv πέδοι pro πέδον quivis hodie scribendum 


NO 


AIEXYAOY 


L ^ 3 IS , 
πέδοι TüaTOUVTEC OU καθευδουσιν χέρι. 


^ ^ [x x 1 ' - ! 
TOU δρώντος toTi Και TO βουλεῦσαι περι. 


, » » , 


, 1 ^ 
Ka^yo TOLOUTOGC εἰμ; eT EL 


οὐκ οἶδα βουλῆς ἧς τινος τυχὼν λέγω. 


1990 


M] 


δυσμηχανώ 


, i] , , , , , 
Aoyotst rov Üavovr aviravat παλιν. 


δόμων καταισχυντῆρσι τοισὸ ἡγουμένοις e 


ἀλλ᾽ οὐκ ἀνεκτὸν, ἀλλὰ κατθανεῖν κρατεῖ" 


ἢ καὶ βίον τείνοντες ὧδ᾽ ὑπείξομεν 


1385 


' ^ ^ 
πεπαιτέρα γαρ μοιρα της τυραννίδος. 


ἢ γὰρ τεκμηρίοισιν εξ οἰμωγμάτων 


μαντευσόμεσθα τανδρὸς ὡς ὁὀλωλύτος ; 


XO. ua. 


TO yao τοπαάζειν τοῦ σάφ᾽ εἰδέναι δίχα. 


AC. (β΄. 


σάφ᾽ εἰδότας χρὴ τώνδε T θυμοῦσθαι πέρι" 


1940 


, ^ ' ' 
ταυτὴν ἑἕπαινειν πάντοθεν πληθύνομαι, 


τρανώς ᾿Ατρείδην εἰδέναι κυροῦνθ᾽ ὕπως. 


intellexerit; et πεδοῖ jam olim Hermannus. 
Vide Prom. 280. Cho. 631. Sententia: in 
mala re agenda h:esitare et circumspicere 
honestius est quam temere inchoare. Quan- 
quam dubium videtur κλέος, pro quo χάριν 
dat Trypho. 

1330. ““Αα ἐστὶ subintelligendum βουλή. 
-τὸ βουλεῦσαι πέρι, quod ad censendum, 
ad suadendum attinet." K.  Idonea pro- 
fecto sententia, et /Eschylo dignissima, τοῦ 
δρῶντος βουλὴ icri περὶ τὸ βουλεῦσαι. 
Melius Scholef. : ** Qui aliquid facturus est, 
eum etiam deliberare decet de re gerenda." 
Sensus est : nescio quod consilium assecutus 
in medium proferam: quanquam qui agit 
(acturus est), eum decet prius de re agenda 
consuluisse (quz vis aoristi est). Cf. Alcest. 
1081. τὸ yàp φιλῆσαι τὸν θανόντ᾽ ἄγει 
δάκρυ, sc. olim amavisse. gitur (sic enim 
concludit) ego quoque nihil agere possum, 
ut qui nondum deliberaverim.—7£pa Herm. 
cum Schützio, propter responsionem alte- 
rius. Crediderim sic βουλεύειν scripturum 
fuisse poetam. 

1331. τοιοῦτος, sc. ὥστε ἀμηχανεῖν ὅτι 
δρῶ. Quod singuli se excusant ne quid 
statim agant, id rei necessitati atque ipsi 
fabul; argumento tribuendum ; nam inter- 








ficiendus erat Rex, et chorus quoquo modo 
coercendus ne cadi interveniret. Ideo 
cunctantes potius quam ignavi inducuntur: 
'Tac. Hist. i. 39. ut evenit in consiliis infe- 
licibus, optima videbantur quorum tempus 
effugerat. lbid. iii. 40. 7986 inutili cunc- 
latione agendi tempora consultando con- 
sumpsit. 

1333. τείνοντες pro κτείνοντες Cante- 
rus. Eadem corruptela v. 1200. — Hoc di- 
cit: num vitam producere cupientes time- 
bimus cum adulteris congredi ? 

1336. πεπαιτέρα, mollior, tolerabilior, 
minus odiosa. Cf. Eum. 66. 

1339. Libri μυθοῦσθαι. — Verbum μὺυ- 
θόομαι pro μυθέομαι cum nihili esse vi- 
deatur, recepi cum Franz. Dind. Herm. 
conjecturam ab E. A. Ahrens. feliciter pro- 
positam. Spectat θυμοῦσθαι ad chori in- 
dignationem v. 1333. 

1341. πληθύνομαι, "multitudinis auc- 
toritate inclinor." K. De hac similitudine, 
quae ab ecclesia et populi χειροτονίᾳ est, 
vide ad Suppl. 598. ** Undique conveniunt 
mihi argumenta" vertit Hermannus; quz 
alia imago est, cum v. 842 potius compa- 
randa. 

1342. Satis breviter, sed recte Blomf., 


ATAMEMNON. 
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KA. πολλών πάροιθεν καιρίως εἰρημένων, 


, ^ » 


, D 
ταναντι 


πώς γάρ τις ἐχθροῖς ἐχθρὰ πορσύνων, φίλοις 


, » , 
εἰπεῖν OUK ἐπαισχυνθησομαι. 


^ 7 ' , D 
δοκοῦσιν ειναι, πημονὴν αρκυστατον 


φράξειεν ὕψος κρεῖσσον ἐκπηδήματος ; 


^ , , ^ PIX , , , , 
ἐμοὶ ὃ αγων 0€ ουκ αφροντιστος παλαι 


, ^ Ὧν Y , , 
νίκης παλαιᾶς ἦλθε, συν Xpovo γε μην. 


Uu ^T? oy, " 1) 35797 9 0$ 
ἕστηκα ὃ svÜ ἔπαισ ἐπ € 


[4 9 f A INS , 
οὕτω ὃ ἔπραξα, καὶ Ta€ οὐκ 


(4 
S 


ὡς μήτε φεύγειν μήτ᾽ ἀμύνεσθαι μόρον. 


ἄπειρον ἀμφίβληστρον, ὥσπερ ἰχθύων, 


^ δ , 
περιστιχίζω, πλοῦτον εἵματος Kakov, 


παίω δέ νιν Otc^. κἀν δυοῖν Τοἰμωγμάτοιν 


** κυροῦνθ᾽ ὕπως dicitur pro ὕπως κυρεῖ.᾽" 
Recte etiam Conington, ** £o &now Atrides 
being how." Quanquam non inveni plane 
similem usum.—rpavüc εἰδέναι, sc. nec 
tantum conjectura. 

1343. '* Tractis tabulatis conspicitur Cly- 
tzemnestra in conclavi stans ad corpus Aga- 
memnonis." Herm.—-katpiec, accommo- 
date ad consilium meum. 

1345. Nam quanam ratione, si quis aper- 
te inimicus, ac non potius dolo usus, adver- 
sarium aggrediatur, qui ipse sit simulator, 
struere possit calamitatem cassibus altius 
munitam quam ut inclusus exsiliat?  Con- 
fer v. 350. Pers. 100. πᾶς γάρ τις nuper 
dedit Hermannus, laudabili conjectura, sed 
parum necessaria. Idem cum Blomf. Dind. 
πημονῆς apkócrar àv, Dind. autem etiam 
φάρξειεν scripsit. De omisso ἂν vide ad 
v. 935. πημονῆς Áurati conjectura est, 


cui substantivum non recte videbatur ἀρκύ- | 


crarov. Orest. 1420. ἐς ἀρκυστάταν μη- 
χανὰν ἐμπλέκειν. Quanquam substantivi 
loco sepius usurpatur, ut Eum. 115. Soph. 
El. 1476. ἐν μέσοις ἀρκυστάτοις, sc. δι- 
κτύοις. Formatur ab ἄρκυς et στατὸς ll. 
vi. 506, et proprie valet retibus stativum, 
h. e. stativis retibus munitum. Ceterum 


φράσσειν ὕψος dicitur, ut διδάσκειν τινὰ 


σοφὸν et similia. 
1347. Mihi vero hoc certamen venit, 





1345 

εἰργασμένοις. 1350 
ἀρνήσομαι, 

1355 


dudum quidem priorem Agamemnonis vic- 
toriam respiciens (Angl. z0£ irrespective of 
a former victory), quanquam sero ad finem 
perductum. Dudum cogitaverat id facinus 
Regina, quanquam sero nacta est occasio- 
nem perfidendi. Confer μνάμων μῆνις 
τεκνόποινος Sup. V. 150. νίκη παλαιὰ de 
eo tempore dicitur, quo pervicit Azamemno 
ut Iphigenia mactaretur; opponitur autem 
recenti ejus victori: de Trojanis reportatze. 
-νείκης Heathius, et sic Franz. Dind. 
Herm. alii Mihi aliquanto aptior videtur 
νίκη vel propter v. ἀγών.---γε μὴν, tamen, 
ex solito usu. 

1350. ἐπ᾽ ἐξειργασμένοις, cede confecta. 
Vide ad Pers. 529. 

1352. ἀμύνεσθαι solus Vict., quem se- 
cuti sunt Blomf. Dind. Conington, Herm. 
Libri ἀμύνασθαι. 

1354. περιστοιχίζω plerique libri. Ver- 
bum de venando et de indagine proprium 
bene illustravit Blomf. ex Harpocrat. in v. 
κατὰ yàp τὰς ἐκδρομὰς τῶν θηρίων ὀρθὰ 
ξύλα ἱστᾶσιν, ἃ καλοῦσι στίχους, ἤγουν 
στοίχους, etc.—Mox πλοῦτον εἵματος κα- 
κὸν dicit, quia plerumque, et quando id fit 
honoris ergo, pretiosze vestes regibus cir- 
cumdantur. 

1355. Elmsleii conjecturam οἰμωγμάτοιν 
pro οἰμώγμασιν recepit Herm.  Confusa 


| sunt δακρύοιν, δάκρυσιν, δακρύοις inf. 1526. 


94 


AIZXYAOY 


^ 9 ^ ι , 
μεθῆκεν αὐτου κώλα" και TETTUKOTL 


, » , ^ ' x 
τριτὴν ἐπενδίδωμι, του Κατα χθονὸς 


SUA. e ^ ^ , , , 
ἰοου, νεκρὼν σωτηρος, εὐυκταιαν xao. 


7 1 G ^ ' « ! Ὁ Ξ 
οὐυτω τὸν QUTOU θυμὸν oopnaLvet πεσὼν 


, ^ 0 ^ ei ' 
κακφυσιων οἕεῖαν atuaroc σφαγὴν 


1360 


βάλλει μ᾽ ἐρεμνῇ ψακάδι φοινίας δρόσου, 


χαίρουσαν οὐδὲν ἧσσον ἢ 7 διοσδύτῳ 


, » 
yavst σπορητὸς κάλυκος ἐν λοχεύμασιν. 


ὡς ὧδ᾽ ἐχόντων, πρέσβος ᾿Αργείων τόδε, 


, PN », , , , ' ue , 
χαιροιτ αν, ει xatpor , eyo ὃ επευχόμαι. 


1365 


»wv 55 , e , 0» " ^ 
€L ὃ yv Ἵπρεπόντως ωστ ἐπισπένδειν νεκρῷ; 


Mox αὐτοῦ illico valere idem recte monuit. 
Alii αὑτοῦ. 

1357. De vv. τρίτην Σωτῆρι vide sup. 
237. Suppl. 26. 

1359. θυμὸν ὁρμαίνει animo cstuat ver- 
tit Blomf. Vide Theb. 389, et ad Pers. 
715. Hunc versum non videntur recte 
intellexisse editores. Hoc dicit: tertium 
ictum addidi, quia segre moriebatur, i. e. 
οὕτω δυσθανατῶν animam efflabat. Con- 
fer Od. xi. 423. αὐτὰρ ἐγὼ ποτὶ γαίῃ χεῖ- 
ρας ἀείρων Βάλλον ἀποθνήσκων περὶ 
φασγάνῳ" ἡ δὲ κυνῶπις Νοσφίσατ᾽. In- 
feliciter Hermannus ὀρυγαίνει dedit, quod 
verbum ne exstare quidem videtur nisi in 
Hesych. ὀρυγάνει, ἐρεύγεται. ὁρμαίνειν 
proprie is dicitur, qui inter duas res dubius 
heret: qui ad alteram partem abire ges- 
tiens ab altera retinetur: hic autem inter 
vitam et mortem versatur hominis anima. 

1362. διοσδότῳ γάνει Porsonus pro Διὸς 
νότῳ γᾶν εἰ. γανᾷ Franz., ex Hermanni 
emendatione hodie ab ipso repudiata. In- 
tellige ἢ σπορητὸς χαίρει, quam gaudent 
sata cum spica vixdum e culmo provenit ; 
cum λοχεύεται ἡ κάἀλυξ, parturit. Τὴ 
animo habuit poeta Il. xxiii. 597. τοῖο δὲ 
θυμὸς ᾿Ιάνθη, ὡς εἴ τε περὶ σταχύεσσιν 
ἐέρση, Ληΐου ἀλδήσκοντος. Anglice ver- 
tam: at the bursting of. the sheath. Ῥτο- 
prie dici videtur κάλυξ de spatha sive 
involucro, cum coma lactenti spicea fruge 
tumet, Propert. iv. à. 14. Hinc κάλυκες 





ἔγκαρποι CEd. Tyr. 25. Herod. iii. 100. 
de Indis: kai αὐτοῖσι ἔστι ὅσον κέγχρος 
τὸ μέγεθος ἐν κάλυκι, αὐτόματον ἐκ τῆς 
γῆς γινόμενον, τὸ συλλέγοντες αὐτῇ κά- 
λυκι ἕψουσί τε καὶ σιτέονται. "Theophrast. 
νερὸς γίνεται (0 στάχυς), πρὶν àv προ- 
αυξηθεὶς ἐν τῇ κάλυκι γένηται, τότε δ᾽ ἡ 
κύησις φανερὰ διὰ τὸν ὄγκον. 

1366. Vulgo πρεπόντων, quod sic inter- 
pretatur K.: * Si hzc (cezdes libationis 
instar perpetratz v. 1356) fiebant ab iis a 
quibus libatio potius mortuo fundenda est, 
justus erat hic agendi mos, imo justitice 
defensio." Vereor equidem ut εἰ ἦν πρε- 
πόντων stare possit pro εἰ ἣν τῶν πρεπόν- 
Recte videtur 
Stanleius zpezóvrwcreposuisse. Nam sic 
respondent πρεπόντως et δικαίως, sc. εἰ 
ἣν πρεπόντως, ἣν ἂν kai δικαίως. De 
structura ἦν ὥστε pro ἐξῆν, confer Hippol. 
705. ἀλλ᾽ ἔστι κἀκ τῶνδ᾽ ὥστε σωθῆναι, 


» T , 
των, h.e. εἰ ἣν πρέπον. 


τέκνον. Dem. p. 375. fin. εἰ ἣν ὥστε ἰδεῖν 
ἅπαντας. Soph. Phil. 656. àp' ἔστιν ὥστε 


κἀγγύθεν θέαν λαβεῖν; De wc in wv cor- 
rupto vide ad Cho. 694. Prom. 647. Quod 
nuper dedit Herm., εἰ δ᾽ zv πρέπον τῷδ᾽ 
ὥστ᾽ K.T.X., id bonum est et sagaciter in- 
ventum; nec tamen praeferendum putavi. 
Ceterum recte in fine v. 1367 interpungitur 
in ed. Vict. id factum esset juste, imo jus- 
tissime. 


ATAMEMNON. 


PN 8 , 7 * Su LI " 
ταὸ αν ικαιὼς v, ὕπερ LKtUC μεν ουν 


^ —€-9 5 , ^ e 
τοσώνδε Kparno tv δόμοις κακων ὅδε 


, , , , ' , ͵ , 
πλησας apatov, αὐτὸς &SK'7TLI'EL poÀ cv. 


CO. 


θαυμάζομέν σου γλώσσαν, ὡς θρασύστομος, 


1510 


ἥτις τοιόνδ ἐπ᾽ ἀνδρὶ κομπαΐζεις λόγον. 


ΚΛ. 


΄σ ' ε , , 
πειρᾶσθε μου γυναικὸς ὡς αφρασμονος" 


, Α , , L Li Y , , 
eyo ὃ ατρέστῳ καρδίᾳ προς εἰδότας 


λέγω----σὺ δ᾽ αἰνεῖν εἴτε με ψέγειν θέλεις, 


E ir E , / 9$ Ὑκἢ 
Ojtotov—ovTOC ἐστιν Αγαμέμνων, ἐμὸς 


1375 


πόσις, νεκρὸς δὲ, τῆσδε δεξιᾶς χερὸς 


, , , 
£p yov, δικαίας τέκτονος. 


1 xd 
XO. τί κακὸν, ὦ γύναι, 


p 


στροφή. 


χθονοτρεφὲς ἐδανὸν, ἢ ποτὸν 


πασαμένα Tpvrac ἐξ ἁλὸς ὄρμενον, 


1980 


ToO ἐπέθου θύος, δημοθρόους T apac 


a ἢ Ξ Pf 
ἀπέδικες 5 amerapec, 


Τἀπόπολις δ᾽ ἔσει, 


μῖσος ὄβριμον ἀστοῖς. 


ΚΛ. νῦν μὲν δικαζεις ἐκ πόλεως φυγὴν ἐμοὶ, 


1373. πρὸς εἰδότας interpretatur Her- 
mannus wf sitis scientes. Cur vero vim 
verbis afferamus? Agamemnonem esse cer- 


te non nesciebant; sed jactabunda mulier 


et facinore exultans etiam gnaris id ingerere 
studet. 

1375. ὅμοιον, perinde est. Supra v. 244. 
Thuc. ii. 53. τὸ μὲν ἐν ὁμοίῳ κρίνοντες 
καὶ μή. 

1378. τί φάρμακον, εἴτε βρώσιμον εἴτε 
πιστὸν (vide ad Prom. 488), sive e terra 
sive e mari ortum (h. e. solidum ex terra, 
liquidum ex mari; neque enim de veneno 
marino argutandum) gustavisti, ut hoc sa- 
crifidum in te susciperes spretis populi 
exsecrationibus? θύος ἐπέθου (hus tibi 
imposuisli ut victim: mox  mactandze, 
Scholef. Conferre potuit Antiphan. ap. 





1385 


Phil. Mus. Cant. i. p. 584. λιβανωτὸς 
ἐπετέθη. Sed minus recte locum interpre- 
tatur, quamquam ipsum illud 7Avs nihil 
nisi θύος esse videtur. 

1380. Libri ῥυσᾶς, contra metrum. pv- 
τᾶς Stanl. Tum ὄρμενον pro ὀρώμενον 
vel ὁρώμενον restituit Abresch. ὀρόμενον 
Canterus. "Vide ad Suppl. 416, ubi eadem 
corruptela est. Sunt autem dochmiaci ver- 
sus, quos claudit pherecrateus v. 1384. 

1302. ἀποτόμως Hermannus, ut sit po- 
puli diras contempsisti praefracte, collato 
ἀπότομον λῆμα Alcest. 999. Sed vulga- 
tum ἀπέταμες de occiso viro parum offen- 
dit. Idem enim est quod ἐνόσφισας. Cf. 
Theb. 974. 

1383. Libri ἄπολις. 


mannus. 


ἀπόπολις Her- 


96 


AIZXYAOY 


᾿ ^ , ^ , ᾽ν» , uU 
Kat μισος αστων, δημόθρους T ἔχειν apac, 


οὐδὲν {τότ᾽ ἀνδοὶ τῴδ᾽ ἐναντίον φέρων" 


^ E ^ ε i] ^ , 
OC OU προτιμὼν ὠσπέρει βοτοῦ μορον, 


, , , , , 
μήλων φλεόντων tUTOKOLC νομευμασιν, 


ἔθυσεν αὐτοῦ παῖδα, φιλτάτην ἐμοὶ 


w^ 5 i , , , 
(OL , ἐπῳδὸν Θρῃκίων αἡματων. 


οὐ τοῦτον ἐκ γῆς τῆσδε χρῆν σ᾽ ἀνδρηλατεῖν, 


, » ἘΝ Ὁ qw d» em 
μιασματων a7OU 3 ἐπήκοος ὃ ἐμών 


, M] ' ὯΝ 

ἔργων, δικαστὴς τραχὺς tt. 
^9 » ^ t 

TOLQUT απειλεῖν, ως παρεσκευασμένης 


, ^ Li ! ' , 
tK τῶν OHOLOY, χειρι γνικησαντ 


» 2 SIM Y » , 1 
qox ev tav δὲ τοὔμπαλιν Κραινῃ θεὸς, 


γνώσει διδαχθεὶς ὀψὲ γοῦν τὸ σωφρονεῖν. 


ΧΟ. μεγαλόμητις εἶ, 


^y e 7 
περίφρονα δ᾽ ἔλακες, ὥσπερ ovv 


1390 
λέγω δέ σοι 
1395 
j ἐμοῦ 
avriorp. 
1400 


φονολιβεῖ τύχᾳ φρὴν ἐπιμαίνεται, 


" 3:09 7$ , “ , L 
λίπος ἐπ Ouuarov αἵματος Τεμπρέπειν 


1387. Quanquam nullum crimen olim 
huie viro objiciebas. Libri οὐδὲν τόδ᾽, 
quod servavit Hermannus, qui aom Aoc 
vertit, οὐ τόδε de sequentibus intelligit. 


Vix bene Grzcum esset οὐδὲν τύδε, nihil | 


lale significans. Inveni tantummodo An- 
drom. 88. μηδὲν τοῦτ᾽ ὀνειδίσῃς ἐμοὶ, et 
Med. 153. μηδὲν τόδε λίσσου, utrumque 
sensu imperativo, ut μηδὲν pro μηδαμῶς 
accipi possit, sicut inf. 1438. μηδὲν θανά- 
του μοῖραν ἐπεύχου. Sed recte mihi vi- 
dentur Blomf. Dind. Franz. οὐδὲν τότ᾽ 
recepisse ex Vossii conjectura. Nam νῦν 
μὲν postulat fere antithesin τότε, ac sic 
rectius se habet imperfectum χρῆν v. 1392, 
ubi libri quidem (prater Flor., teste Franz.) 
χρή praebent. 

1391. ἀημάτων Canterus pro λημμά- 
Των. 

1393. ἄποινα.  Accusativus est, ut ποι- 
νὰς Prom. 575.  Alcest. 7. καί με θητεύειν 
πατὴρ θνητῷ «ap ἀνδρὶ, τῶνδ᾽ ἀποιν᾽, 
ἠνάγκασεν. Vide sup. ad v. 218. 


1395. ὡς παρεσκευασμένης (ἐμοῦ) ἄρ- 
xew ct ἐμοῦ ἐκ τῶν ὁμοίων, h.e. ἐὰν τὰ 
αὐτά σοι γένηται ἃ νῦν ἐμοὶ, 50. τὸ κρά- 
τος. f*Jubeo te talia minari, ut me parata 
imperare mihi, qui vicissim me vi vicerit." 
Herm. Simplicius dicere potuit ὡς ἐμοῦ 
θελούσης. 

1400. Magna meditaris et superba lo- 
queris, sicu£ animus czde delirat, sc. uf 
cujus animus czedis conscientia perculsus 
sit. Vide ad v. 1142. Male vulgo post 
ἔλακες plene interpungitur. 

1402. Libri εὖ πρέπειαν τίετον, vel εὖ 
πρέπει ἀντίετον. ἀτίετον Farn. et sic 
Herm., qui inu/tam reddit. Vide ad v. 686. 
Verum rectius, opinor, drirov dederunt 
Dind. Franz. Sententiam bene aperuit 
Hermannus, qui ἐμπρέπειν legendum vidit 
et ad ἔλακες referendum. Verte: crassi 
sanguinis maculam nondum ecxpiatam in 
fronte conspicuam apparere jactasti. Dixe- 
rat enim v. 1361. βάλλει μ᾽ ἐρεμνῇ ψακάδι 
φοινίας δρόσου. 


KA. 


APTCAMEMNON. 


» mu Α 
ἀτιτον᾽ ἔτι σε χρὴ 
στερομέναν φίλων 


, , ^ 
τυμμα Ττύμματι τισαι. 


i , » , , t , , ^ , 
καὶ τηνὸ ἀκούεις ορκιων EJLOV θέμιν" 
N ' / ^ . ^ M , 
μα τὴν τέλειον τῆς ἐμῆς παιδὸς Δίκην, 

/ T , ΓΕ, 
"Arv, ᾿Ερινύν 0, αἷσι τόνδ᾽ toda ἐγώ, 
» , , , ^ 
ov μοι φόβον μέλαθρον ἐλπὶς ἐμπατεῖν, 

[4 ^ » ^ 3; ε , » ^ 
ἑεως ἂν αἴθῃ "Up εφ ἕστιας ἐμὴης 
» M M , ὌΝ ΄- ᾽ , 
Αἴγισθος, ως TO πρόσθεν εὖ φρονων suot. 
* τ ει» ’ 3 , 
OUTOC γαρ ἡμιν ἀσπὶς οὐ σμικρα θράσους. 


^ ' ^ , 
κΚειται, γυναικὸς τῆσδε λυμαντήριος, 


1405 


1410 


Χρυσηΐδων μείλιγμα τών ὑπ᾽ ᾿Ιλίῳ᾽ 


"cT αἰχμάλωτος ἥδε καὶ τερασκόπος, 1415 


Kai κοινόλεκτρος τοῦδε, θεσφατηλύγος 


πιστὴ Évvsvvoc, TvavriAotc δὲ σελμάτων 


Τισοτριβής. 


1405. τύμματι pro τύμμα Canterus. 
Absorptum fuit rt propter sequens τῖσαι. 

1409. Libri ἐμπατεῖ. ἐμπατεῖν Vict. 
lllud servarunt Franz. Dind., ut sit, spes 
mea non habitat cum timore, h. e. non 
habet quod metuat. Qui infinitivum prz- 
tulerunt, sic intelligunt: spes mihi nom est 
me timoris edes ingressuram. Utrumque 
durissime. Equidem φόβον ab Hermanno 
accepi, non item μέλαθρ᾽ àv, quod vix 


ZEschyleum videtur, etsi frequentius μέλα-. 


0pa quam μέλαθρον reperiatur, et similem 
usum ipse attulerit ex Antig. 235. ἐλπίδος 
—r0 μὴ παθεῖν ἄν. Recte φόβος dicitur 
ἐμπατεῖν μέλαθρον, domwm ingredi; con- 
tra autem quod vulgo legitur φόβου μέλα- 
0pov plane exemplo caret. 

1413. γυναικὸς τῆσδε, sc. ἐμοῦ.  Chry- 
seidum delicie contumeliose dicitur Aga- 
memno, tanquam cum pluribus feminis 
commercium habuerit apud Trojam. In 
λυμαντήριος pro λυμαντὴρ adeo offendit 
Hermannus, ut versum hujusmodi excidisse 
crediderit: ἀνὴρ, θυγατρὸς τῆς ἐμῆς $o- 
ψεὺς 00€. Αἴ nihilo rectius sic se haberet 





» , , , , ᾿Ξ 
ἄτιμα δ᾽ οὐκ ἐπραξατην 


sententia; nam sive κεῖται οὗτος intelligas, 
seu κεῖται ἀνὴρ scribas, eodem redit. Equi- 
dem post κεῖται interpunxi. Confer autem 
Cho. 753. στείχω δ᾽ ἐπ᾽ ἄνδρα τῶνδε Xv- 
μαντήριον οἴκων, ubi si per metrum licuis- 
set λυμαντῆρα dicere potuit. 

1418. ἰσοτριβὴς Pauwius, Dind. Franz. 
Herm. pro ἱστοτρίβης, quod cum ναυτίλων 
σελμάτων constructum duriusculum est, etsi 
βουθυτεῖν ὃν et similia non plane diversi 
generis sunt. Quod ego in priore ed. pro- 
posui, vavriXotc, id nunc recepi, cum Her- 
mannus in eandem conjecturam inciderit, 
* nautis eque cum transtris trita."  Cor- 
ruptela ejusmodi est qus supra v. 650. 
Optime contulit Scholefieldius Juven. vi. 
101—2. ως inter nautas et prandet, et 
errat Per puppim, et duros gaudet tractare 
rudentes. Pulcherrimum Propertii locum 
apposuisse non pigebit, iii. 18. 31. ἔγημε 
littus erit sopitis, unaque tecto Arbor, et 
ex una sepe bibemus aqua; Et tabula una 
duos poterit componere amantes, Prora 
cubile mihi, seu mihi puppis erit.—ària 
οὐκ ἐπραξάτην, meritam penam perpessi 

O0 
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ΑἸΣΧΎΛΟΥ 


* A ' " s. * e , δὲ 
ο μὲν γάρ ουτως ἢ οὲ τοι, KUKYOU οἰκὴν, 


Ne, , 0 , , 
TOV ὕστατον μέλψασα avactutov yoov 


1420 


κεῖται φιλήτωρ 1798, ἐμοὶ δ᾽ ἐπήγαγεν 


εὐνῆς παροψώνημα τῆς ἐμῆς χλιδῆς. 


ΧΟ. φεῦ, τίς ἂν ἐν τάχει, μὴ περιώδυνος, 
μηδὲ δεμνιοτήρης; 


, * ». Ἢ ͵ 9. ὧν t - 
μόλοι τον αἰει $tpovc tv ἡμιν 


στρ. a. 


1425 


^9 , 21 L4 ὃ , 
μοιρ ατεέελευτοὸν UTVOV, οαμέντος 


, , , 
φύλακος ευμενεστατου, 


[καὶ] πολλὰ TÀavroc γυναικὸς διαί; 


πρὸς γυναικὸς δ᾽ ἀπέφθισεν βίον. 


ἰὼ Tu T παράνους Ἑλένα, 


sunt. Sic ἔπραξαν ἔνδικα Orest. 538. 
χαλεπώτατα Thuc. viii 99. Vide Monk. 
ad Alcest. 621. 

1419. Monendi sunt tirones, ubi de cycni 
cantu loquuntur antiqui scriptores, non 
intelligendam esse volucrem nobis familia- 


rem, qui quidem non canit, sed horribili | 
Avis est 


quodam strepitu crocitare solet. 
diversa specie, hodie cycnus musicus vocita- 
ta, magno et candente corpore, capite luteo, 
alas in octo fere pedes expandens.  Grega- 
tim migrat ad septentrionem, et przeteriens 
dulcissime canit, lyrze vel fidibus similem 
sonum reddens. Hanc describit Aristot. 
Hist. An. ix. 12. ᾧδικοὶ ζὲ, καὶ περὶ τὰς 
τελευτὰς μάλιστα ἄδουσιν" (ineptum hoc 
quidem, et ex poetis sumptum :) ἀναπέ- 
τονται γὰρ καὶ εἰς τὸ πέλαγος, καί τινες 
ἤδη πλέοντες παρὰ τὴν Λιβύην περιέτυ- 


xov ἐν τῇ θαλάσσῃ πολλοῖς ἄδουσι φωνῇ | 
γοώδει, καὶ τούτων ἑώρων ἀποθνήσκοντας 

| nem interficere." 
| plicius nec sententiz aptius mihi quidem 


ἐνίους. .J/Elian. Var. Hist. i. xiv. ὅτι δέ 
εἰσι φιλῳδοὶ, τοῦτο μὲν ἤδη kai τεθρύλ- 
ληται" ἐγὼ δὲ ἄδοντος κύκνου οὐκ ἤκουσα, 
ἴσως δὲ οὐδὲ ἄλλος" πεπίστευται δ᾽ οὖν, 
ὕτι ᾷδει.---διαβαίνουσι δὲ καὶ πέλαγος, καὶ 
πέτονται κατὰ θαλάσσης. καὶ αὐτοῖς οὐ 
κάμνει τὸ πτερόν. Confer Plat. Phed. 
p. 85. Scilicet veteribus ipsis non consta- 
bat de specie vocalis istius volucris: nam 
diversa miscere solent. 





| habeat. 
| ἐφ᾽ ἡμῖν Hermannus. 


στρ. .8.. 


1421. τῷδ᾽ Hermannus pro vulg. τοῦδ᾽, 
ex Scholiaste glossa: ἐκ Ψυχῆς φιλουμένη 
τῷ ᾿Αγαμέμνονι. Idem ut compositum ex 
φίλος et 770p, non ex solo φιλεῖν forma- 
tum, cum grammatico rectius accepit. Ita- 


1450 


| que verto: Auic viro etiam morte amata : 


nam opponi inter se φιλήτωρ τῷδε et ἐμοὶ 
παροψώνημα monuit Hermannus. 
1422. εὐνῆς παροψώνημα, additamen- 


| tum adulterii, unam notionem efficit, unde 
| pendeat τῆς ἐμῆς χλιδῆς. 


παροψωνεῖν, 
clandestinas dapes comparare; παροψὶς, 
ferculum delicatulum przeter cetera apposi- 
tum. Confert Blomf. Arist. Frag. 236. 
πάσαις γυναιξὶν ἐξ ἑνός γέ rov τρόπου 
ὥσπερ παροψὶς μοιχὸς ἐσκευασμένος. εὐ- 
vijc de Cassandrz morte, ut κοίταν v. 1471, 
explicant Well. Klausen. "Verum fortasse 
est χλιδῃῇ, quod mutatum fuerit ex eodem 
errore quo sup. v. 998.---εὐχῆς Herman- 
nus; * voti, quod ei contigerat Agamemno- 
Quod nec structura sim- 


videtur. 

1423. Utinam mors cita, non ea quidem 
magni doloris nec quz diu cubare faciat, 
somnum in nobis afferat qui nullum finem 
ἐν ἡμῖν Anglice valet in our case. 


1430. Vulgo ἰὼ παρανόμους. παράνους 
Hermannus. ἰὼ geminavit Blomf. Cly- 


ATAMEMNON. 


μία τὰς πολλὰς, τὰς πάνυ πολλὰς 


A 
ψυχας ὀλέσασ᾽ ὑπὸ Τροίᾳ, 
E * * * 
νῦν δὲ τελείαν 
, , , 
zoAvuvacrov ἐπηνθίσω 


ud - » 
δι αιμ GvUTTOV 


ei νου , 
τις ἣν TOT tV δόμοις 


ἔρις ἐρίὅματος, ἀνδρὸς οἰζυς. 


ΚΛ. μηδὲν θανάτου μοῖραν ἐπεύχου, 
τοῖσδε βαρυνθείς" 
μηδ᾽ εἰς Ἑλένην κότον ἐκτρέψῃς, 
ὡς ἀνδρολέτειρ᾽, ὡς μία πολλών 
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[ στρ. y] 


1435 


στρ. 8. 


1440 


ἀνδρών ψυχάς Δαναών ὀλέσασ᾽, 


αἀξύστατον ἄλγος ἔπραξεν. 


temnestrz anapszstica, quz inter hzec κοι - 
ματικὰ usque ad v. 1554 leguntur, utrum 
antithetice ordinanda sint necne, non adeo 
apertum est. Fieri quidem id potest, fece- 
runtque Hermannus, alii, sed ut quzdam 
redundare, quzedam deesse putentubi integra 
videtur sententia. Difficilior est quzestio de 
vv. 1433— 7, et inf. 1525— 7, quz ut nunc 
in libris leguntur antistrophica non habent ; 
quanquam hzc ipsa, etsi satis longo inter- 
vallo disjunguntur, nec nisi violenta muta- 
tione in eosdem pedes redigi possunt, sibi 
respondere putat Hermannus, quem sequuti: 
sunt Franz. Dind., lacunz signum post vv. 
νῦν δὲ τελείαν ponentes, quasi plures in- 
terciderint anapsssti quos exciperent vv. 
1519—1521.  Malui ut in re prorsus in- 
certa vulgata reprzsentare, quee corrupta 
quidem sunt, sed certis indiciis carere vi- 
dentur quibus in pristinam formam hodie 
restitui possint. 

1433. viv δὴ conjicias pro νῦν δὲ, nam 
ἐπηνθίσω non ad Clytemnestram, sed ad 
Helenam refertur, ut patet ex Regins re- 
sponso v. 1440—3, ubi istud ἄλγος ἔπραξεν 
parem continet sententiam. ἐπανθίζεσθαι 
est habere aliquid in te, vel tui gratia, rur- 


O 


| sus efflorescens ; sed utrum ad ἔριν an ad 
τέλειον αἷμα pertineat non liquet. Omise- 
runt 6v ante αἷμα Well. Dind. Franz. 
Herm. Verba ἥτις ἣν v. 1436 Hermanno 
inepte intrusa videntur. Mihi tota clau- 
sula usque ad ἔρις suspecta est. Locum 
sic refinxit Hermannus: ἢ πολύμναστον 
ἐπηνθίσω αἷμ᾽ ἄνιπτον, ] στᾶσα τότ᾽ ἐν 
δόμοισιν | ἐρίδματός τις ἀνδρὸς οἰζύς, sc. 
gravis domitriv viri calamitas. Quibus 
respondent vv. 1525—7. Non optime se 
habet correpta ὕ in zoAvpvacrov. Quid 
si hoc verbum loco lacunoso ascriptum fuit ? 
Ita restitui possit metrum legendo νῦν δὲ 
τέλειον ἐπηνθίσω αἷμ᾽ ἄνιπτον, | ἣν δὲ 
τότ᾽ ἐν δόμοισιν | ἐρίδματός τις ἀνδρὸς 
οἰζύς. 

1438. μηδὲν ἐπεύχου, noli tibi mortem 
imprecari. Respicit ad v. 1423, et in se- 
quentibus ad v. 1430. 

1443. ἀξύστατον, cum quo non aliud 
componi et comparari potest. Quod aon 
coit, h. e. sanari potest, explicat Conington, 
nimis curiose. Eo obscurior fit sententia, 
quia perdita sunt nonnulla post v. 1432, 
quibus hzc respondebant. 


| 
2 
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XO. δαῖμον, ὃς ἐμπίτνεις δώμασι καὶ 7 διφυί- 


OLOt Ta vraÀ ἰδαισιν, 


AIZXYAOY 


, , 
avr. a. 


1445 


, , , , 5 ^ 
Kparoc 7τ 3 ἰσοψυχον εκ γυναικὼν 


Ll i] , 
καρδιόδηκτον tuot κρατῦύνεις. 


5, A M , eL 
ἐπὶ δὲ σωματος, OLKav 


[μοι] κόρακος ἐχθροῦ, σταθεὶς ἐκνόμως 


“" * ^ , , 
ῃπῃυημνον υμνέιν ἕπὲε υχέεται 


ΚΛ. νῦν δ᾽ ὥρθωσας στόματος γνώμην, 


, 
τὸν τριπα χυιον 


E 1450 


avr. 6. 


δαίμονα γέννης τῆσδε κικλησκων᾽ 


ἐκ τοῦ γὰρ ἔρως αἱματολοιχὸς 


νείρᾳ τρέφεται" πρὶν καταλῆξαι 


1445. Vulgo διφυεῖσι. /Eolicam formam 
restituit Hermannus. φυίΐίω autem servatur 
in Etym. M. p. 254. 

1447. καρδιόδηκτον Abresch. pro καρδίᾳ 
δηκτόν. Sententiam sic explicuit Herman- 
nus: ** 0 infeste deus, qui irruis in domum 
et duplices Tantalidas, victoriamque gu- 
bernas parilis animi a mulieribus (Helena 
et Clytemnestra) cor mihi mordentem." 
κράτος κρατύνεις equidem non victoriam 
gubernas, sed imperium tenes, exerces, 
vertere soleo. Hoc enim dicere videtur: 
qui nunc per mulieres non minorem in do- 
mum Atridarum potentiam habes quam per 
viros. Confer γυναικὸς ἀν δρόβουλον κέαρ 
sup. v. ll. Nam vivente adhuc Helena 
occisus est Agamemno, Od. iii. 194. iv. 121. 
Itaque utriusque viri uxorem memorat, ita 
tamen, ut przecipue in animo habeat super- 
bam ac pervicacem Clytzmnestrze indolem. 
Ceterum per καρδιόδηκτον ἐμοὶ non aliud 
significat chorus, quam odiosam sibi esse 
γυναικοκρατίαν. 

1450. Desunt duz syllabz in fine versus. 
δόμοις supplevit Butlerus, μύσος Herman- 
nus, qui κήρυκος pro uot κόρακος tentavit. 
Fingitur autem malus ille genius, qui Cly- 
temnestram impulerit ad interficiendum 
maritum, cadaveri insultare ut corvus, male 
ominatam crocitans cantilenam. Sed στα- 
θεῖσ᾽ probabiliter dederunt Blomf. Dind. 








1455 


Franz. Herm. 

1451. Nunc demum recte dixisti, cum 
hujus domus malum genium nominasti; ex 
eo enim cupido sanguinis in przecordiis (sc. 
et in me et in aliis ejusdem familie, Atreum 
dicit, alitur, ut czedes czdem continuo 
excipiat.—rpvzáxvtor quid significet igno- 
ratur. τριπάλαιον Blomf. τριπάχυντον 
Franz. Herm. post Bamberger. Vulgatum 
si sanum est, /Eolice formatum videtur a 
παχὺς, et pregravem significat. 

1455. Libri veípet, quod antique scriptum 
pro ψείρῃ accipipotest. Id autem contrac- 
tum ex vedpg, νειάρᾳ, Sc. γαστρὶ, ex Ho- 
mero sumptum est, Il. v. 539. 6106. vgóvi 
Franz., H. L. Ahrens. ut solet secutus; et 
sic scripturum fuisse poetam suspicatur 
Herm., si uterum vel viscera dicere voluis- 
set. Sed mirare criticorum principem, qui 
modo damnaverat τριπάχυιον, νείρει dati- 
vum esse * ignoti edhuc vocabuli νεῖρος, 
quod intimum locum significaverit," docen- 
tem. Quod laudat ille ex Lycophron. 896. 
ἐν χθονὸς νειροῖς μυχοῖς, non aliud esse 
videtur quam νεαροῖς. Nam ex νέος, νέα- 
poc, víaroc, novum adjectivum νεαρὸς in 
usum venit, ex eadem analogia qua senior, 
junior etc. comparandi notionem fere amit- 
tere solent. “νέαρος autem pariter atque 
véaroc, ut sepe Romanorum novissimus, 
de spatio ponitur, et ἔσχατος, ultimus, 
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L] iU » , » 
TO παλαιὸν QX0C, νέος ἰχωρ. 


XO. "n μέγαν T οἴκοις τοῖσδε 


στρ. &. 


ie A , , ^ 
δαίμονα Kat βαρύμηνιν αινεις, 


^ ^ M Y » ^ , , 
φεῦ, φεῦ, κακὸν aivov ἀτηρᾶὰς τυχας ακορέστου. 


CET 2 


(9, ἰὴ, διαὶ Διὸς 


1400 


, 1 TNCS 
παναιτιου, πα vep'yyera 


τί γὰρ βροτοῖς ἄνευ Διὸς 


τελεῖται ; τί τώνδ᾽ 


, , , , 5 
OU Üsokpavrov tOTIlV 9 


D X 


LO. LU, 


1465 


στρ. ς΄. 


βασιλεῦ, βασιλεῦ, πώς σε δακρύσω ; 


AGO ἈΝ] ' ΣΎ ἡ 
φρενὸς εκ φι ιας TL ποτ εἰπω: 


- » 5 , , t , σον 
κεῖσαι ὃ αραχνὴς sv υφασματι τῷδ 


» ^ , , , / 
ἀσεβεῖ θανατῳ βίον ἐκπνεων.- 


7 , 


| wwÓ ἀνελεύθ 
ω μοι μοι, Κοιταν TQVO QVEAEU ερον; 


δολίῳ μόρῳ δαμεὶς 


1470 
στρ. ΤΣ 


ἐκ χερὸς ἀμφιτύμῳ βελέμνῳ. 


ΚΛ. αὐχεῖς εἶναι τόδε τοὔργον ἐμόν. 


μὴ δ᾽ ἐπιλεχθῇς 


valet. Sed substantivum fuisse τὸ νέαρος, 
vtápovc, νείρους, ego quidem non facile 
credam. Imo νεαρὸς in νειαρὸς, ac tum 
demum in vepóc mutatum est, omissa brevi 
d, fere ut ἀνέρος in ἀνδρὸς, πατέρος in 
πατρὸς transiit. Longior forma vetaipoc 
ex duplicata 5, ve(appoc, profluxit. Confer 
€Ed. Col. 475. οἰὸς νεαρᾶς νεοπόκῳ μαλλῷ 
λαβών. Eadem est ratio quze & in "Apyc 
interdum producitur. 

1457. Versus non integer, neque enim 
respondet antistrophico 1482. ἢ μέγα 
τοῖσδε δόμοις atuova etc. dedit Franz. ἢ 
μέγα δώμασι τοῖσδ᾽ Herm., cui αἵμονα 
debetur. Sed nec placet μέγα αἵμων, valde 
cruentatus, et δαίμων ad v. 1453 pertinere 
videtur. Mihi οἴκοις τοῖσδε ex interpreta- 
mento pro ἐν γενεᾷ vel ἐκ γενεᾶς, quod 





στρ. ἡ. 
1475 


ipsum habet gloss. Farn. ad istum versum, 
irrepsisse videtur. 

1459. κακὸν aivov αἰνεῖς, malam men- 
tionem facis. 

1471. koírav. Accusativus a precedente 
κεῖσαι pendet, quod monuit Well. Vide ad 
v. 1497. 

1474. αὐχεῖς, confidenter affirmas.—py) 
ἐπιλέχθῃς in v. seq. si sanum est, quod 
negat Hermannus, μηκέτι Aexy05 δ᾽ scri- 
bens, necesse est pro ἐπιλέξῃ accipiamus, 
etsi passiva vox non alibi istum significa- 
tum, qui mediz est, induit. Vide Baehr. 
ad Herod. i. 78. iii. 65. Hesych. ἐπιλεγό- 
μενος" ἐπιλογιζόμενος. Sed nec credibile 
est recte sic dici; et nescio an rectius ézt- 
λέξῃς dederit Franz. Fortasse μὴ δ᾽ ἐπ- 
ἐνεχθῇς, ne inveharis. 
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AIEXYAOY 


, ' * , "s 
Αγαμεμνονίαν εἶναι μ ἀλοχον. 


, δὲ ^ ΄ 
φανταζόμενος ε γυναικὶ vekoou 


τοῦδ᾽ o παλαιὸς δριμὺς ἀλάστωρ 


᾿Ατρέως, χαλεποῦ θοινατῆρος, 


, » , , 
TOVÓ απέτισεν, 


, ^ , , 
τέλ εον νεάροις ἐπιθυσας. 


- * 4 , , ^ 
XO. ως μὲν avatirtoc εἰ 


1480 


, , 
avr. €. 


^ , ' ε , 
τοῦδε φόνου, τις O μαοτυρησων 5 


πώ ; πατρόθεν δὲ συλλήπτωρ γένοιτ᾽ ἂν ἀλάστωρ. 


1485 


βιάζεται δ᾽ ὁμοσπόροις 


, ΄ * , 
ἐεπιρροαισιν αιματῶν 


μέλας ἤλρης, ὅποι T δίκαν 


ἢ 
προβα ινων πα χνᾳ 


, 
κουροβύρῳ παρέξει. 


ΠΝ Ἵ » i2 
LU, τω, 


1490 


, , 
avr. S. 


βασιλεῦ, βασιλεῦ, πῶς σε δακούσω ; 


L] , ^U , ? 1f E 
$ptroc εκ φιλίας TL ποτ εἰπω 5 


- , , , , t , ^O 
κεῖσαι ὃ apaxviyc εν υφασματι τῳὸ 


, ^ , ' , , 
ἀσεβεῖ θανάτῳ βίον ΚΤ YeoVv. 


* ! ' , δ᾽ , "y "0 
€ μοι μοι, Κοιταν Ταῦ ανέεέλευ t£pov, 


1495 


avr. C. 


δολίῳ μόρῳ δαμεὶς 


1477. φανταζόμενος. Sententiam si 
consideras, idem valere quod Homericum 


εἰσάμενος, εἰδόμενος, statues, sc. specie | 


ejus assumpta. | Est proprie, ifa se offerre 
alicui ut per formam agnoscatur; tum 
similem se prebere. 

1480. τόνδ᾽ ἀπέτισεν, ut debitum sol- 
vii; nam ipse Ágamemno quasi pretium 
est, adultus pro Thyestse liberis oblatus. 
Recte hunc locum jam ante Hermannum 
explicaverat Conington. Parum refert, νεα- 
poic cum ἀπέτισεν, quod fecit Herm., an 
cum ἐπιθύσας construas. 

1485. ** Hesychius πῶ, ποῦ, ὕθεν, ózó- 
θεν. Δωριεῖς. Significat qua ratione. Rec- 
tius Etym. M. p. 773. 18, πόθεν interpre- 
tatur." Herm. Notum est compositum 
πώμαλα, nullo modo. Ex Sicilia fortasse 


| reportavit /Eschylus. 


| 
| 
| 





1488. δίκαν pro δὲ kai Butl. Scholef, 
Hermannus: ““ὕποι δὲ kai προβαίνων 
idem est atque ὅποι δ᾽ ἂν καὶ προβῇ. 
Sensus est, e£ quoquo progrediens nativoro 
cruori eas exhibebit, scilicet ὁμοσπόρους 
Quod probabunt alii. 
Ego sic accipio: continua consanguineorum 
czede eo adigit hanc familiam Ares, quo de- 
mum quando quis pervenerit, poenas solvet 
pro czsis Thyeste liberis. Innuit jam aliam 
ciedem (sc. Clyteemnestrze) imminere, ante- 
quam exhausta sit ex domo omne malum 
quod a nefandis Thyeste epulis originem 
habuit. πάχνη kovpóBopoc est concretus 
sanguis comesorum infantium. Confer 
παιδοβόροι μόχθοι Cho. 1057. 

1497. Metrum idem est quod supra 


ἐπιρροὰς αἱμάτων." 
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ἐκ χερὸς ἀμφιτόμῳ βελέμνῳ. 


ΚΛ. [οὔτ᾽ ἀνελεύθερον οἶμαι θάνατον 


τῷδε γενέσθαι, ] 


03 ' € , » 
OUCE γὰρ OUTOC δολίαν ατὴν 


» » JE 
OLKOLOLV eÜnk 9 


ἀλλ᾽ ἐμὸν ἐκ τοῦδ᾽ ἔρνος ἀερθὲν, 


τὴν πολυκλαύτην ᾿Ιφιγένειαν T 


Τάξια €pacac, ἄξια πάσχων, 


μηδὲν ἐν " Au£ov μεγαλαυχείτω, 


ξιφοδηλήτῳ 


1505 


, .“ S. 
θανατῳ τίσας ato up&sv. 


260; ἀμηχανῶ, φροντίδος στερηθεὶς 


στο. θ΄. 


», , , 
εὐπάλαμον μέριμναν, 


v.452. Sed fortasse legendum est ἢ δολίῳ 
μόρῳ δάμης, ut Theb. 604. πληγεὶς θεοῦ 
μάστιγι παγκοίνῳ δάμη. — Ceterum. ἀν- 
ἐλεύθερον, Aomine libero indignum, cum 
δουλίῳ μόρῳ, servili morte, magis con- 
gruere non inepte aliquis judicet. Nam 
hoc ipsum Cho. 470 conqueritur Orestes, 
cum dicit πάτερ, τρόποισιν οὐ τυραννικοῖς 
θανών. Et δούλιον ἄτην legendum puta- 
bat Dobraus: cujus conjecturam prorsus 
absurdam vocat Hermannus. Vereor hodie 
ne recte judicaverit, quanquam olim δουλίῳ 
et δούλιον ipse libenter recepi. Recte 
etiam videtur idem cum Dind. Franz. vv. 
1499, 1500, ut insititios damnavisse. Nam 
etiamsi quis dubitet de eorum ratione, qui 
vv. 1501— 7 antistrophica ad vv. 1474—81 
faciunt, et οὔτε pro οὐκ jure suspectum, et 
hiatus post γενέσθαι satis incommodus est. 
His autem versibus omissis, istud yàp in 
v. 1501, quod ad proxime precedens ἀν- 
ἐλεύθερον necessario pertinebat, ac sic δού- 
Atov quodammodo postulabat, jam ad δολίῳ 
relatum eodem jure δολίαν ἄτην, quod in 
libris legitur, servandum indicat. 

1504. Libri τὴν πολύκλαυτόν τ᾽ ᾿Ιφιγέ- 
vtav ἀνάξια δράσας. ᾿Ιφιγένειαν omit- 
tere vult Elmsl. ad Med. 807. ᾿Ιφιγενείαν 





ἄξια δράσας Dind., sc. digna pro quibus 
ipse similia pateretur; ἄξια ἀξίων δραμά- 
των πάσχων, Herm. Confer v. 516, et 
vide ad Suppl. 397. ἀξια etiam Franz. 
Herm., quorum hic τῆς πολυκλαύτης ᾽Ιφι- 
γενείας, ille τὴν πολυκλαύτην παῖδ᾽ Ἴφι- 
γόνην edidit. Mihi neque ἄξια hoc sensu 
usurpatum nec producta a» in ᾿Ιφιγενείαν 
placet, cum mox brevis sit & in nominativo 
v. 1532. Itaque cum constet corruptum 
esse ἀνάξια, id non pro ἄξια irrepsisse, 
sed aliud quid extrusisse crediderim, quale 
act] vel ἔκδικα. Sed vel sic, id quod 


' nunc faciendum putavi, re post ᾿Ιφιγένειαν 


ponendum erit. 

1509. ἀμηχανῶ μέριμναν, ut supr. v. 
1148. Eccles. 665, per se non malum est ; 
sed rectius, opinor, στερηθεὶς φροντίδος 
μέριμναν jungit Hermannus (si recte men- 
tem ejus capio), collato πλούτου κτῆσιν 
ἐστερημένῃ Soph. El. 959. Idem ἀπάλα- 
μον, quo ducere credit librorum scripturam 
εὐπάλαμνον, scilicet quia notior librariis 
forma fuit ἀπάλαμνον. 
in verbis istius mensurz solebant gramma- 
tici literam interserere, ut in ἀκόρετος; 
ἀδάματος etc., pro quibus semper fere ἀκό- 
pec Toc, ἀδάμαστος scribebant. 


Ingeniose; naim 
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/, , , / 
ὅπα τράπωμαι, πίτνοντος οἴκου. 


AIZXYAOY 


1510 


δέδοικα δ᾽ ὄμβοου κτύπον δομοσφαλῆ 


Π ε , M M / 
τὸν αἱματηρον᾽ «kac δὲ λήγει. 
δίκην δ᾽ ἐπ᾿ ἄλλο πρᾶγμα {θηγάνει βλάβης 
πρὸς ἄλλαις θηγάναισι Μοῖρα. 


ΓΥΔῚ ^ 


Lo ya 


γᾶ, εἴθε μ᾽ ἐδέξω, 


, , 
duca 


1515 


A , ἊΝ , ὃ ^ , , / 
πριν ΤΟΊ ἑπίιοει} αργνροτοιχου 


, 
δροίτας κατέχοντα χάμευναν. 


* , 
τίς ὁ θάψων νιν» τίς ὁ θρηνήσων ; 


9 i] ἠδ᾽ » 
ἢ συ τοὺ ερξαι 


1520 


, , » 4 Gua 
rÀnocz, κτεινασ ἄνδρα TOY αὐτὴς 


, ^ ^ 3. »y 
aT OoKmwokucat, ψυχῇ τ αχαριν 


, , ἢ 
χάριν ἀντ tpyov 


, LT , ^ 
μεγάλων aótkoc επικράναι 5 


τίς δ᾽ ἐπιτύμβιον aivov ἐπ᾿ ἀνδρὶ θείῳ 


^ , 9.95. 
ξὺν δακρύοις ιαπτων 


[avr. y-l 1525 


ἀληθείᾳ φρενών πονήσει: 


ΚΛ. 


, 4 , ' 3 , 
OU σε Tr ooonktt TO μέλημα λέγειν 


στρ. t. 


^ 4 ᾿ εἰ - 
TOUTO προς μων 


, , i , 
καππεσε, KarÜave, kat καταθάψομεν, 


^ 


1530 
2 NS 


, € ^ 
ουχ υπὸο κλαυθμών των EG OLK (QV, 


1511. Anglice converte, 7 fear the noise of 
the shower of blood ; for it no longer falls 
in drops. Vereor ne cedes fiat non per 
intervalla ac spiramenta temporum, sed 
continuo et velut uno ictu totam domum 
exhauriat. Confer Ed. Col. 1251. ἀστακτὶ 
λείβων δάκρυον, i. e. non guttatim, sed 
copioso flumine. Apoll. Rhod. iii. 805, de 
lacrymis: rà δ᾽ ἔρρεεν ἀσταγὲς αὔτως. 
Cf. Plat. Phzd. p. 117. C. 

1513. Libri δίκη et 07ys. — Correxerunt 
Auratus οὐ Hermannus. πρᾶγμα βλάβης, 
non, quod ego feceram, θηγάναις βλάβης, 
jungenda recte monuit Conington. 

1516. Optime statuit Hermannus εἴθε 
μ᾽ ἐδέξω, non εἴθ᾽ ἔμ᾽ ἐδέξω, hic scribendum 
esse. Hoc enim significare, velle chorum 
ut ipse pro Agamemnone obiisset. 





1522. Hic quoque libenter sequor Her- 
mannum, ψυχῇ τ᾽ pro Ψυχὴν scribentem. 
Ad ἀποκωκῦσαι facile intelligitur αὐτόν. 
Vulgo post ψυχὴν interpungitur; quo fit 
ut nexu careat infinitivus ἐπικρᾶναι. 

1525. Librorum scripturam ἐπιτύμβιος 
aivoc servavit Hermannus, qui vere monuit 
ἰάπτειν interdum  intransitive usurpari. 
Vide sup. ad v. 1143. Suppl. 541. At 
πονήσει de laudatore, non de ipsa lauda- 
tione dicendum fuit. ἰάπτων est τοξεύων, 
quasi jaciens in eum. Vide ad Suppl. 1044. 
ἐπὶ ut supra 354. "Theb. 539. 

1531. Post hunc versum duos intercidisse 
putant Blomf. Dind. Franz. Herm., qui 
vv. 1544— 54 huic loco respondere putant. 
Quod ad sententiam, nihil deesse videtur. 
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aÀÀ ᾿Ιφιγένειά νιν ἀσπασίως 


θυγατὴο, ὡς χρὴ, 


ys » , i] , , 
πατὲρ avriaocaoa προς ὠκυπορον 


, 0 ON OO TS, 
πορὔμευμ ἀχέων, 


1535 


περὶ T χεῖρε βαλοῦσα φιλήσει. 


XO. ὄνειδος ἥκει TOÓ avr 


, , 
ὀνείδους" 


avr. 9. 


, 2 y ' ^ 
δύσμαχα ὃ ἐστι Κριναι.- 


, , , , ! »*re ! 
φέρει $toovr , εκτίνει à ὁ katvov. 


inve δὲ, μί ἐν χρόνῳ Διὸ 
μίμνει O8, μιμνοντος εν χρόνῳ loc, 


1540 


0 ^ e) T . , “ες 
παύειν TOV &£oSavra θέσμιον γαρ 


Δ ΄ 
τίς àv γονάν Tapatov ἐκβάλοι δόμων ; 


D /, ' » 
κεκόλληται γένος προς Tara. 


KA. εἰς τόνδ᾽ ἐνέβης ξὺν ἀληθείᾳ 


1536. χεῖρε Porsonus pro χεῖρα. Cf. 
Od: xi. 211. 

1537. Sensus est: in hac re cernitur lex 
talionis, quz jubet παθεῖν τὸν &p£avra. 
Cf. Cho. 301. ἀντὶ μὲν ἐχθρᾶς γλώσσης 
ἐχθρὰ γλῶσσα τελείσθω, quod hic dicitur 
ὄνειδος ἀντ᾽ ὀνείδους.---φέρει φέροντ᾽, sc. 
qui bonis spoliatus est invicem grassatur in 
spoliatorem. Qui denique occiderit aliquem, 
poenam luit; ergo (sic enim colligit) Cly- 
tzmnestrz debetur poena commissi sceleris. 
Hanc autem generalem sententiam quoniam 
tecte et per ambages exprimit chorus, recte 
addit, δύσμαχα δ᾽ ἐστὶ κρῖναι, quamvis 
quid sentiam difficile sit interpretari. Ex 
solito more loquendi dicere potuit, ἥκει 
τόδε, τὸ “ὄνειδος ἀντ᾽ ὀνείδους." 

1540. ἐν χρόνῳ, sc. hec lex manet 
quamdiu manebit Zeus. ἐν θρόνῳ dedit 
Herm. ex Schützii conjectura, qus mihi 
inutilis videtur. 

1541. Post θέσμιον γὰρ recte interpun- 
gunt Dind. Franz. Herm. Idem ego olim 


faciendum monui. Verte, sic enim lege | 


constitutum. 
1542. àpaiov pro ῥᾶον Hermannus. 
Tum πρὸς ἄτᾳ Blomf. pro προσάψαι, 4- 





᾽ , 
avr. t. 


(h.e. ij) in T mutata. Similiter 0 σε θρέ- 
Vac ex ὅσ᾽ ἐρωτᾷς extricavi Suppl. 856.— 
yov? ἀραῖος est proles exsecrationum (cf. 
v. 729), sc. mala ex Thyestz imprecatione, 
v. 1579, orta. Quis, inquit, eam prolem, 
domum semel admissam, ejecerit? Nam 


| ita hzec familia quasi affixa est ad calamita- 


tem, ut liberari nequeat. Miror equidem 
Hermannum de tam simplice et aperta sen- 
tentia dubitantem, et προσόψει scribentem, 
cum jam γονὰν ἀραῖον, quanquam a se 
emendatum, perverse intellexisset. ** Con- 
firmans chorus quod dixerat, non pellendam 
domo fuisse et neci tradendam filiam, gra- 
viter addit, prolem aspectu cum parentibus 
esse conjunctam." 

1544. Libri ἐνέβη. ἐνέβης Canterus, 
et sic Dind. Franz. Herm. Fortasse tamen 
verius esset χρησμὸς, quod voluit Pearso- 
nus, sc. in hunc virum revera cecidit prz- 
dicti fati eventus, sc. παθεῖν τὸν ἔρξαντα. 
Nam de se ipsa, non de Agamemnone, 
dictum esse v. 1541, simulat se non intel- 
lexisse. χρησμὸς de divina lege accipien- 
dum, ut τριγέρων μῦθος de eadem ab 
hominibus enunciata Cho. 306. 


p 
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xpnouov ἐγὼ δ᾽ οὖν 


ΑἸΣΧΎΛΟΥ 


1545 


ἐθέλω, δαίμονι τῷ Πλεισθενιδᾶν 


LÀ , , N Li 
ορκους θεμένη, τάδε μὲν στέργειν» 


δυστλητά περ ὄνθ᾽: ὃ δὲ λοιπὸν, ἰόντ 


ἐκ τῶνδε δόμων ἄλλην γενεάν 


, 
τρίβειν θανάτοις αὐθένταισιν. 


, 
κτεάνων Tt μέρος 


1550 


^ , , ^ , , , d 
βαιὸν ἐεχουσῃ παν aT Ox on Trac 


ἀλληλοφόνους 


μανίας μελάθρων ἀφελούσῃ. 


ΑΙΓΙΣΘΟΣ. 


"m φέγγος εὖφρον ἡμέρας δικηφόρου" 


, ^ / ^ ^ , 
φαιην ἂν ἤδη νῦν βροτών τιμαορους 


1555 


' » ^ , , » 
θεοὺς ἀνωθεν γῆς ἑποπτευειν axi, 


ἰδὼν ὑφαντοῖς ἐν πέπλοις ᾿Ερινύων 


' 
τὸν ἄνδρα τόνδε κείμενον φίλως &JLOL, 


Y , , 
χέρος πατρῳας ἐκτίνοντα μηχανας. 


᾿Ατρεὺς γὰρ ἄρχων τῆσδε γῆς, τούτου πατὴρ, 


, / RE ἢ ε ^ , 
παάτερα Θυέστην TOV ἕμὸν, ὡς τορὼως φρασαι, 


^ ^ , 
αὐτοῦ T ἀδελφὸν, ἀμφίλεκτος ὧν κράτει, 


ἠνδρηλάτησεν ἐκ πόλεως τε καὶ δόμων. 


' , ε , ' , 
Kat ποοστροόπαιος ἑστιας μολὼν παλιν 


1548. ὃ δὲ λοιπὸν, quod vero ab illo 
superest przstandum; quod ad alteram 
pacti conditionem. — Paciscitur Clytzemnes- 


tra, ipsam in przesentibus acquiescere, dum- | 


modo malus genius in aliam domum migret, 
quam domesticis czedibus exhauriat. 

1552. Libri ἀπόχρη μοι δ᾽. Optime 
videtur τάσδ᾽ ab Hermanno restitutum 
esse. κἀλληλοφόνους Canterus, Blomf. 
Dind. μανίας μελάθρων ἀλληλοφόνους 
Franz. ex conject. Erfurdt. Sententia est: 
perpauca mihi sufficiunt habenti, si modo 
domesticarum caedium insanam hanc cupi- 
ditatem, qua in domo regnat, sustulero. 
Sentire nunc tandem incipit, felicem esse 
vel paupertatem prz conscientia facinoris : 





1565 


ipsius autem conscientiz stimulos sic com- 
pescere studet, quasi utile fuerit famili: se 
jam finem czdibus imposuisse. 

1557. ἄγη Herm. alii, ex conj. Aurati. 
Sed ἄχη non semel apud ZEschylum scelera 
significare videntur. 

1560. χερὸς πατρῴας μηχανὰς, Atrei 
nefandum facinus. 

1562. ὡς τορῶς φράσαι, ut totam rem 
ab initio ordine pandam ; ut nihil omittam 
quod pertineat ad narrationis perspicuita- 
tem. 

1563. αὑτοῦ δ᾽ ἀδελφὸν Elmsl. ad Med. 
940, et sic Franz.—dàpóiNekroc ὧν κράτει, 
quasi in dubium vocatus de imperio a fratre 
Thyesta. 
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τλήμων Θυέστης μοῖραν εὕρετ᾽ ἀσφαλῆ, 


Y A i] ^ t , , 
TO μὴ θανὼν πατρῷον αἱμαξαι πέδον 


αὐτοῦ" ἕένια δὲ τοῦδε δύσθεος πατὴρ 


᾿Ατρεὺς, προθύμως μᾶλλον ἢ φίλως, πατρὶ 


- 


TQ μῷ, κρεουργὸν ἡμαρ εὐθύμως ἄγειν 


1570 


δοκών, παρέσχε δαῖτα παιδείων κρεῶν. 


* ^ , i ^ » 
τα μεν ποδήρη Kat χερων ἀκρους κτένας 


» LET, , M , 
Τἔκρυπτ ἄνωθεν ἀνδρακὰς καθημενος" 


» , » ^ 2:20 595,9 , ' 
aonua ὃ αὐτῶν αυτικ «yvota λαβὼν 


» M » t UE " 
ἔσθει βορὰν ασωτον, ὡς ορᾳς, γένει. 


1575 


» Low) i] , , , 
καπειτ tTUyvouc ἔργον OU Καταισίον, 


ᾧμωξεν, ἀμπίπτει δ᾽ ἀπὸ σφαγῆς T&v 


, 
μόρον δ᾽ ἄφερτον Πελοπίδξαις ἐπεύχεται, 


λάκτισμα δείπνου ἕξυνδίκως τιθεὶς Tapav, 


1568. αὐτοῦ, illic; cf. v. 439. ἕένια 
autem ἐπεξηγητικῶς ad δαῖτα pertinet. 
τοῦδε πατὴρ junge, ut modo τούτου πατὴρ 
v. 1561. Post πέδον plene interpungunt 
Dind. Herm., quorum hic ἀστοξένια scrip- 
sit, quoniam Thyestes fuit ἀστόξενος eo 
sensu qui ad Suppl. 350 illustratur. Equi- 
dem id verum esse nondum confido. 

1570. κρεουργὸν pap, festum diem. 
Confer βούθυτον ἦμαρ Cho. 253. Scilicet 
plebs carnem gustare non solebat nisi si- 
quando oblata esset visceratio.—7ratüe(ov, 
ut solemniter de carne βόεια, χοίρεια etc. 
Cf. v. 1213. 

1573. Libri ἔθρυπτ᾽, quod non aliter 
intelligi potest quam ut appositis puerorum 
membris ipse fregerit ac dempserit ea, quae 
humanam esse carnem primo aspectu indi- 
cassent. Sed recte videtur Herm. ἔκρυπτ᾽ 
emendasse. Nam locus plane gemellus est 
Herod. i. 119. παρετιθέατο---πλὴν κεφα- 
λῆς rt kai ἄκρων χειρῶν τε kal ποδῶν, 
τἄλλα πάντα. Que seposita ac celata 
Harpago postea ostendebantur, si forte 
filium agnosceret. θρύπτειν vero proprie 
est contundere, frangendo comminuere, nec 
nisi de mandendo recte locum haberet. 
Idem mox καθημένοις ἄσημ᾽" ὃ δ᾽ αὐτῶν 
K.T.X., et sic v. 1574 interpungunt Dind. 





Franz. Equidem vulgata verto, seorsum 
superius sedens (Angl. at the Aead of the 
table). ὑποκάτω κατακλίνεσθαι, et ἔσχα- 
τος κατακεῖσθαι, sic dicuntur convivze, Plat. 
Symp. p. 175. C. et 222. ult. ἄνωθεν pro 
ἄνω, ut Thuc. ii. 52. fin. οἱ μὲν ἐπιθέντες 
τὸν ἑαυτῶν νεκρὸν ὑφῆπτον, oi δὲ kato- 
μένου ἄλλου ἄνωθεν ἐπιβαλόντες ὃν φέ- 
ροιεν ἀπήεσαν. Sed nescio an verum sit 
ἄπωθεν, sc. seposita celabat.—aàvópakàc 
est χωρὶς, interprete Suida. 

1574. Ille vero (Thyestes) nihil doli sus- 
picatus (αὐτίκα), sumpsit nonnulla ex iis 
(sc. παιδείων κρεῶν), quz ut elixa et con- 
dita agnosci non poterant, et sic comedit 


cibum famili€ perniciosum. Ipsum cor 
gustasse traditur: cf. v. 1192. Cic. Tusc. 


Dis. iv. $ 77. 

1576. Cujus rei quum postea conscius 
factus esset (ἐπιγνοὺς), cum gravi ejulatu 
resiliit vomens a nefandis epulis.—àv πίπτει 
et ἐρῶν libri. Correxerunt Canterus et 
Auratus. 

1579. ἀρὰν Hermannus, quod ego quo- 
que legendum perspexeram, ignarus sic 
olim emendasse Abreschium. Nam aperte 
hoc dicit: mense subversionem faciens im- 
precationem, fore ut eodem modo periret 
tota Pleisthenis domus. Non verbis, sed 
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XO. 


AIEXYAOY 


οὕτως ὀλέσθαι πᾶν τὸ Πλεισθένους γένος. 
᾿ ΄΄ , , , à TS - , 
ἐκ τώνδέ σοι πέσοντα TOVÓ LÓ&LV παρα. 

^ ^ , t , 
κἀγὼ δίκαιος τοῦδε τοῦ φόνου ραφευς" 

' M » PSIUN P9. vy , A 
τρίτον yao ovra μ ἔπι δέκ αθλίῳ "aTQt 

zZ , V ν΄ , 5 , a 
ξυνεξελαύνει τυτθὸν ovr ἐν σπαργάνοις 
, d 3, ε , , 
τραφέντα ὃ αὐθις LI δίκη Κατηγαγε. 

' ^ , ' t EP ^ ^ 
Kai τοῦδε rav6poc ηψαμην θυραῖος ων, 
πάσαν ἕυνάψας μηχανὴν δυσβουλίας. 

D ἢ * M i] ^ , * 
οὕτω καλὸν δὴ kat τὸ κατθανεῖν uot, 
Ww! ^ ^ , E] "u 
ἰδόντα τοῦτον τῆς δίκης ἐν toKtGtv. 
Αἴγισθ᾽, ὑβοίζειν ἐν κακοῖσιν οὐ σέβω. 

v F? »y , Y * Α - 
σὺ ὃ ἄνδρα TOvée $uc ἑκὼν Karakravetv, 


, (Q » , ^ , 
μόνος δ᾽ ἔποικτον τόνδε βουλεῦσαι φόνον. 


1ὅ80 


1585 


1590 


» , , , , , ' ' , 
ov φημ aAvEaw tv δίκῃ τὸ σὸν καρα 


δημορριφεῖς, σάφ᾽ ἴσθι, λευσίμους ἀράς. 


ΑΙ. σὺ ταῦτα φωνεῖς νερτέρᾳ προσήμενος 1595 


actione id significavit; proprie enim et | Antig. 482. ὕβρις δ᾽, ἐπεὶ δέδρακεν, ἥδε 


mensa et domus ἀνατραπῆναι dicuntur. 
Libri autem ἀρᾷ vel ἐρᾷ. Bene compara- 
vit Blomf. Ovid. Met. vi. 661. TAracius 
ingenti mensas clamore repellit. ἕξυνδίκως, 
** communiter, communi justitia, pertinet 
ad πᾶν τὸ Πλεισθένους yévoc." Herm. 
1580. ὀλέσθαι Porsonus pro ὀλέσθη. 
Cf. v. 1156.—TIA «to0&vovc, quia secundum 
Schol. ad Il. ii. 249, et ad Orest. 5, quos 
laudat Butlerus apud Peile, Atridz revera 
erant Pleisthenis filii, qui juvenis moriens 
eos patri suo Atreo educandos reliquit ; 
unde v. 1561 Atreus pater eorum dicitur. 
Grzca attulit Hermannus ad v. 1536. 
1586. θυραῖος ὧν, e longinquo, utpote 
exul. Sententia est: etiam cum exularem, 
et ante reditum, dolos in hunc hominem 
struxeram.—£Évrs£eNaóov&, sc. Atreus. (ΟἿ. 
v. 1564. 
1588. κατθανεῖν, h.e. si ita visum erit 
populo; quod fatum mox innuitur v. 1594. 
1590. Non eum probo qui commisso sce- 
lere gaudet et insolentem se prestat: id 
quod tu facis cum dicis te consulto et qui- 
dem solum fuisse czdis auctorem. Confer 





δευτέρα, τούτοις ἐπαυχεῖν kai δεδρακυῖαν 
γελᾶν. ΑἾδο. 1151. ἐν κακοῖς ὕβριζε. 

1593. οὔ φημ᾽ ἀλύξειν valet certo inci- 
det, ita ut recte ἐν δίκῃ et σάφ᾽ ἴσθι infera- 
tur. Hermanno ante hunc versus deesse 
videtur, scilicet quia nescio quam antitheti- 
cam rationem in hoc colloquio reperisse sibi 
visus est. 

1595. Hane ῥῆσιν ad Clytemnestram 
pertinere putat Blomf. Sed magis hec 
conveniunt personz ignavi hominis, subjec- 
tis acerbe minantis, quam vere regio mulie- 
ris ingenio.— Tu vero, inquit, hcec mihi 
dicere ausus es? Τὰ, qui tantum θαλαμί- 
τῆς es et inferior, mihi qui ζυγίτης sum et 
superior? Ordo remigum, θρανιτῶν, ζυγι- 
τῶν, θαλαμιτῶν, hic respicitur. Horum 
primi videntur maximum fuisse momentum 
in propellenda triremi; secundi autem ma- 
jus quam tertii; quare pluris zestimabantur 
et majus stipendium merebant. Ceterum 
hoc loco τῶν θρανιτῶν mentionem facere 
non necessarium erat (nisi cum Blomf. cre- 
damus czesum Ágamemnonem ut θρανίτην 
respici), quia tertius tanto inferior est se- 
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, ^ 31.79 ^ , 
κώπῃ, κρατουντων τῶν ETL ζυγῷ δορὸς Ξ 


γνώσει, γέρων ὧν, ὡς διδάσκεσθαι βαρὺ 


^ / ^ , / 
τῳ τηλικούτῳ, σωφρονειν εἰρημένον. 


M ^ V i ^ E , E 
δεσμὸς δὲ καὶ τὸ γῆρας αἱ τε νηστιὸδες 


[4 


δύαι διδάσκειν ἐξοχώταται φροενών 


3, , 
ιατρομαντεις. 


1600 


, e^ t ^ , 
ουχ ὁρᾷς ὁρων τάδε ; 


πρὸς κέντρα μὴ λάκτιζε, μὴ παίσας μογῇς. 


, ^ D , 
XO. γυναι, σὺ τοῦδ᾽ ἥκοντος ἐκ μάχης νέον 


, 1 , L] , A , , S ef 
οικουρος ευνὴν avópoc GLO NUVOUG aja 


ἀνδρὶ στρατηγῷ τονὸ ἐβούλευσας μόρον. 


AI. 


1605 


M ^ / , , ^ 
Kat ταῦτα τἀπὴη κλαυμάτων αρχηγενη. 


᾽Ορφεῖ δὲ γλῶσσαν τὴν ἐναντίαν ἔχεις" 


ὁ μὲν yap ἢγε πάντ᾽ ἀπὸ φθογγῆς χαρᾷ, 


TE 


M , , , , Li , 
συ ὃ ἑφορινας Τ νηπίοις υλαγμασιν 


c 


ἄξει" κρατηθεὶς à ἡμερώτερος φανεῖ. 


1610 


XO. ὡς δὲ) σύ μοι τύραννος ᾿Αργείων ἔσει; 


cundo, quanto secundus est primo; quare 
satis recte se habet comparatio. De ima- 
gine cf. Phoen. 74. ἐπεὶ δ᾽ ἐπὶ ζυγοῖς ka0- 
ἐζετ᾽ ἀρχῆς. lon. 595. ἢν δ᾽ ἐς τὸ πρῶτον 
πόλεος ὁρμηθεὶς ζυγὸν ζητῶ τις εἶναι. 

1598. εἰρημένον absolute ponitur, ut 
ssepe δέον, δόξαν etc., postquam ei precep- 
tum sit. Cf. Thucyd. v. 30. τὸ τηλικούτῳ 
σωφρονεῖν εἰρημένον Herm., quod vulgato 
multo durius videtur. 


1600. xai τὸ γῆρας διδάσκειν, * vel | 


senectutem, cui molestius et difficilius est 
discere." Klausen. 

1602. Libri «cac, quod analogis con- 
gruum putat Hermannus. At repugnat 
analogie utrumque fuisse aoristum, et 
ἔπησα et ἔπαθον, nisi eo jure quo ἔστησα 
et ἔστην, ἔβησα et ἔβην etc. Nam πάσχω 
pro πάθ-σκω ponitur; πάθω vel πήθω si 
olim fuit, futurum πήσω (cf. πείσομαι) et 
ἔπησα non probabile est habuisse, nisi hoc 
sensu, facere ut quis patiatur. παίσας 
habet schol. ad Pind. Pyth. ii. ad fin. In- 
tellige τὸν πόδα πρὸς κέντροις. πταίσας 
Butl. Pors., quod metaphorz minus con- 
gruit. Aliud enim est πταίσας τῷδε πρὸς 


| inepte cupis. 





κακῷ Prom. 947. si ad hoc malum offen- 
derit. Confer de proverbio Pind. Pyth. ii. 
174. Prom. 331. 

1603. Post hunc versum excidisse quz- 
dam verisimile videtur. Libri enim τοὺς 
ἥκοντας, quod cum non posse ex oíxovpóc 
pendere, ut putant Well. Franz. Conington, 
recte monuerit Hermannus, vel cum eo et 
Dindorfio (1851) Stanleii emendatio τοῦδ᾽ 
ἥκοντος amplectenda est, vel quod ego 
olim feci, lacunze signum ponendum.  Ce- 
terum οἰκουρὸς εὐνὴν ἅμα αἰσχύνουσα 
sic intellige: αἰσχύνουσα ἐν τῷ οἰκουρεῖν, 
absente marito. Nam commissz οἰκουρίας 
fidem rumpere vel gravius delictum habe- 
batur.— Vulgo autem interrogatio est ad 
finem v. 1605. Sed multo fortius est sce- 
leris eam arguere, quam interrogare an 
fecerit. 

1608. Sententia est: Orpheus mulcendo 
duxit, tu latrando et irritando persuadere 
ἄξει medie vocis est, fibi 
ducturus es. Recte, opinor, Peile, Con- 
ington, Herm. Jacobi conjecturam νηπίοις 
pro ἠπίοις receperunt. 

1611. Quasi vero tu rex Argivorum 
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AIZXYAOY 


ὃς Tov? ἐπειδὴ τῷδ᾽ ἐβούλευσας μόρον 


^ ^O y , » , , 
δρᾶσαι τοὺ εργὸν ουκ ἔτλης αὐτοκτονως. 


Tl: 


, i ^ £g , κ 7 , 
eyo δ᾽ ὕποπτος ἐχθροὺς ἢ παλαιγενης. 


M δὴ ^ M ' 7 Cs 
TO yap δολώσαι προς γυναικὸς ἣν σαφὼς 


1615 


^ ^ , , 
ἐκ των δὲ τοῦδε xenuarov πειράσομαι 


L4 Ce ἊΝ M M A 0 » 
ἄρχειν πολιτών᾽ τὸν δὲ μὴ πειθανορα 
'z L » ' , 
ζευξἕω βαρείαις ovrt μὴ σειραφορον 
κριθώντα πώλον᾽ ἀλλ᾽ ὁ δυσφιλὴς Τ σκότῳ 


c 


λιμὸς ξύνοικος μαλθακὸν σφ᾽ ἐπόψεται. 


ΧΟ. 


. 1620 


τί δὴ TOV ἄνδρα TOvÓ ἀπὸ ψυχῆς κακῆς 


, 3 UN , , , ^ * ' 
OUK QUTOC ἡναριζες, αλλὰ σὺν γυνὴ; 


χώρας μίασμα καὶ θεών ἐγχωρίων, 


κε , 
ἔκτειν᾽ 5 ᾿Ορέστης apa που βλέπει φάος, 


[4 ' ^ ^ , 
ὅπως κατελθὼν δεῦρο πρευμενεῖ τύχῃ 


1625 


, - , ^ ' , 
anoo γένηται τοῖνδε παγκρατὴς φονεὺς: 


ΑΙ. ἀλλ᾽ ἐπεὶ δοκεῖς Tad ἔρδειν ἐκοὺ λέγειν, γνώσει τάχα. 


AI. 


unquam futurus sis! Eur. Herc. Fur. 1407. 
ὡς δὴ τί φίλτρον τοῦτ᾽ ἔχων ῥᾷων ἔσει; 
CEd. Col. 809. ὡς δὴ σὺ βραχέα, ταῦτα δ᾽ 
ἐν καιρῷ λέγεις. 

1612. Libri ὃς οὐκ. Duplex negatio 
aliquatenus defenditur collato Trach. 1014. 
οὐκ ἔγχος τις ὀνήσιμον οὐκ ἀποτρέψει ; 
quod laudavit K. Sed recte me puto ὃς 
οὐδ᾽ scripsisse, ne fum quidem cum etc. 
Confer Pers. 431. κακῶν δὲ πλῆθος οὐδ᾽ 
ἂν εἰ δέκ᾽ ἤματα στιχηγορυίην οὐκ ἂν 
ἐκπλήσαιμί cot, et quie ibi a me allata 
sunt. 

1618. τὸν μὴ πειθάνορα ob μὴ ζεύξω 
ὡς σειραφόρον, ἀλλ᾽ ὑπὸ ζυγῷ βαρείαις 
(ζεύγλαις). Hac structura utitur poeta 
cum velit dicere ζεύξω οὔ τι σειραφόρον. 
Verbo postponitur negatio ut v. 904, ubi 
non μὴ εἰπῇς παρὰ γνώμην, sed εἰπὲ μὴ 
παρὰ γνώμην αἰχί(.---οὔτε μοι Pauwius, 
Pors. Dind. Blomf. 

1619. σκότῳ pro κότῳ Auratus. 

1621. τί δή, sc. si vera ac non ficta 





εἶα δὴ, φίλοι λοχῖται, τοὔργον οὐχ ἑκὰς τόδε. 


potius audacia hzc in nos effutis, γυνὴ καὶ 
συνελάβετο ToU φόνου, ἀλλ᾽ οὐκ αὐτὸς 
ἔκτεινας; | Chori objurgationi v. 1613 non- 
dum satis respondet /Egisthus: quare idem 
nunc repetitur interrogative. Vides nihil 
curare Argivos /Egisthi minas, ac plane 
imperium ejus recusare.—co: γυνὴ Franz. 
νιν γυνὴ Heath. Blomf. Dind. Herm. 
Mihi αὐτὸς, solus, et σὺν, alio juvante, 
recte sibi opponi videntur. Nam etsi illa 
revera eum Occidit, tamen particeps fuit 
facinoris cum ZEgistho. 

1626. ἀμφοῖν roivós. ** Loquitur cory- 
pheus aversus ab /Egistho, conversus au- 
tem ad alterum hemichorium. Alioquin 
non roivóe, sed ὑμῖν diceret." Herm. 

1627. γνώσει τάχα. Vide ad Cho. 297. 
Recte mihi videtur Hermannus κοὐ λέγειν 
pro xai λέγειν reposuisse. **.Af quoniam 
factis non dictis pugnaturus videris." De 
kai et ko? confusis vide ad Suppl. 291.— 
τάδε, hac in re. "Vide ad Suppl. 396. 

1628. λοχῖται. /Egisthi satellites, Cho. 
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XO. εἶα δή, ξίφος πρόκωπον πᾶς τις εὐτρεπιζέτω. 


ΑΙ. 


, i] , i ^ , » , [ ^ 
ἀλλὰ Καγω μην προκῶωπος ouK αναινομαι θανεῖν. 


1630 


XO. δεχομένοις λέγεις θανεῖν o& τὴν τύχην δ᾽ Τ αἱρούμεθα. 


ΚΛ. 


μηδαμώς, ὦ φίλτατ᾽ ἀνδρών, ἄλλα δράσωμεν κακά" 


ἀλλὰ kat ταδ᾽ ἐξαμῆσαι πολλὰ δύστηνον θέρος" 


πημονῆς δ᾽ ἅλις y ὑπάρχει" μηδὲν Ταϊματώμεθα. 


^ ' , 1 , 
στειχε T καὶ σὺ x?t γέροντες προς δόμους πεπρωμένους, 


1635 


iv παθεῖν £oÉavrsc' T« κεῖν ἣν ταδ᾽ ὡς £rpaÉ 
πρ ( c Q χρῆν ταδ ὡς ἐπραξαμεν. 


εἰ δέ τοι μόχθων γένοιτο τὠώνδ᾽ ἅλις, T δεχοίμεθ᾽ ἄν, 


δαίμονος χολῇ βαρείᾳ δυστυχώς πεπληγμένοι. 


TQ »y , M » » ^ “ 
(8 εχειὶ λογος γυναικος, ξὲ TC αξιοῖ μαθεῖν. 


751. Vulgo hic versus Choro tribuitur, 
tanquam sic appellatus sit quia in modum 
militaris λόχου dispositus steterit: vide 
Theatre of the Greeks, cap. ii. $ 1. Hinc 
ἴδετε παρθένων ἱκέσιον λόχον Theb. 106. 
Sed rectius /Egistho tribuunt Franz. Herm. 
lacune signo apposito. 

1631. δεχομένοις. Nobis omen acci- 
pientibus, quod inest verbis tuis οὐκ ἀναί- 
γομαι θανεῖν. Libriautem ἐρούμεθα. Ve- 
rum videtur αἱρούμεθα, quod ex Aurati 
conjectura receperunt Dind. Franz. Herm. 
Sic enim τύχην ἑλεῖν, fortunam experiri, 
Suppl. 374. De a« et ε confusis vide ibid. 
ad v.940. Et hzc ipsa corruptela ἔρεισθε 
pro αἱρεῖσθαι vel αἴρεσθαι, in libris est 
Suppl. 927. Olim minus recte ἐρώμεθα 
cum Schütz. Blomf. edidi, sc. fortunam 
interrogemus, ut ἐξιστυρῆσαι μοῖραν Theb. 
$01, quanquam Photius eam formam agnos- 
cit: ἐρώμεθα, ἐρωτήσωμεν. 

1633. θέρος Schützius pro ὁ ἔρως, quod 
vix est literulam mutare. Contulit Pors. 
Eur. Frag. Inüs xiii. ἔπειτ᾽ ἄμασθε τῶνδε 
δύστηνον θέρος. Hermanno hic locus sic 
vertendus videtur: **sed ec quoque satis 
multa sunt, ut inde tristem messem meta- 
mus;" sc. ἀλλὰ kai τάδε πολλά ἐστιν, 
ἐξαμῆσαι etc. 

1634. Libri ὕπαρχε et ἡματώμεθα. Cor- 
rexit Auratus. 

1635. Libri στείχετε δ᾽ ot γέροντες, ad- 
dito in fine versus τούσδε. στείχετ᾽ ἤδη δ᾽ 
oi γέροντες Pors. Blomf., quos olim ego 


'scribendum fuit οὐχ ἅλις. 


secutus sum. Nunc malui Hermannum et 
Franzium sequi.— Cópot πεπρωμένοι ii sunt 
quos fatum voluit Argivos senes sub arbi- 
trio et potentia /Egisthi obtinere; simul 
autem (monente Hermanno) regia domus 
ZEgistho propria et destinata innuitur. 

1636. Libri καιρόν. Inter ἀρκεῖν, quae 
Hermanni conjectura est, et αἰνεῖν quod a 
Lobeckio recepit Franz., difficile est eligere. 
Illud librorum scripturz propius accedit. 

1637. Libri ἐχοίμεθ᾽ dv. Legendum 
esse δεχοίμεθ᾽ ἂν ego jam in ed. priore 
perspexeram, et sic Franz. Herm. Hic 
vero etiam εἰ δ᾽ ἔτ᾽ οὐ μόχθων etc. scripsit, 
et locum sic vertit: sim nondum satis est 
hisce malis, accipiemus, dei si nos gravis 
ira infortunio plectet. Mihi non satis 
liquet recte se habere istud οὐ. Nam si 
arcte cum ἅλες cohzreret, conjunctim etiam 
Sententiam 
hanc esse credo: si satis horum malorum 
commissum sit, nobis jam in iis acquiescen- 
dum est; h.e. si sic diis placitum ut hic 
subsistat czedes, contenti nos erimus. 

1638. χηλῇ Farn. Ven., quz non sper- 
nenda lectio est. Hermannus: *'videtur 
monachi esse cui imago diaboli obversaba- 
tur Αὖ non modo monachi, sed ipse 
etiam ZEschylus de daemone hominibus in- 
siliente cogitare solebat; vide Pers. 518. 
895. Eum.347. "Vulgatum tamen servavi, 
etsi χόλος potius quam χολὴ uti malunt 
tragici. 
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, ^ TM , 
AL. ἀλλὰ τούσδ᾽ ἐμοὶ ματαίαν γλώσσαν ὧδ᾽ ἀπανθίσαι 1640 
HOME Ὗ , 
κακβαλεῖν ἔπη τοιαῦτα, δαίμονος πειρωμένους, 
, , , e ^ a ^ , , Li , 
σωφρονος γνωμης δ᾽ ἁμαρτεῖν, τὸν κρατοῦντα T6 ὑβρίσαι. T- 
2 s ^ , 
XO. ovk àv ᾿Αργείων τόδ᾽ εἴη, φώτα προσσαίνειν κακόν. 
, 914» , Pii ε , «Ὁ , 9 ἡ 
Al. aAÀX ἐγὼ c tv υστέραισιν ἡμέραις μέτειμ ἔτι. 
^ £19. 3 , ^ 
XO. οὐκ, ἐὰν δαίμων ᾿Ορέστην δεῦρ ἀπευθυνῃ μολεῖν. 1645 
Al. oi ἐγὼ φεύγοντας ἄνδρας ἐλπίδας σιτουμένους. 
- ^ , S , V , 
XO. πρᾶσσε, πιαίνου, μιαίνων τὴν δίκην" ἐπεὶ "apa. 
» » ^ , 
AI. ἴσθι μοι δώσων ἄποινα τῆσδε μωρίας χάριν. 
ΧΟ. κόμπασον θαρσών, ἀλέκτωρ ὥστε θηλείας πέλας. 
΄ 9^ , , ^ 
KA. μὴ προτι ιήσῃς αταίων τὠώνδ ὑλα ματων" εΎω 1650 
pn wporiumonc:u ji y 
kai σὺ θήσομεν κρατοῦντε τῶνδε δωμάτων καλώς. 
1640. τούσδε μοι cum libris Herm. | sed utrumque servavit Scholiasta recentior. 


τούσδ᾽ ἐμοὶ Stanl. Blomf. Franz., quod 
hodie prefero. .Af£ vero hosce temere et 
audacter talia in me convicia decerpere ! 
—Mox δαίμονος Casaub. pro δαίμονας. 
Cho. 504. δαίμονος πειρώμενος. 

1642. Desunt verba θ᾽ ὑβρίσαι a libris. 
λοιδορεῖν supplevit margo Askevianus: alii 
alia tentaverunt. Sed omnium audacissime 
Hermannus hunc versum post v. 1633 trans- 
tulit, et αἶσχος μέγα in fine addidit. Cly- 
teemnestrz tribuit Franz., cui αἶσχος φέρει 
deesse videtur. 

1647. πρᾶσσε. "Vide ad v. 1261. 

1650—1. Desunt ἐγὼ et καλῶς in libris, 





Hermannus: * Facit Clytzemnestra finem 
tragoedize, quoniam chorus, cujus alias hoc 
officium esse solet, susceptis hac in scena 
actoris partibus non recte potuit ad pero- 
randum adhiberi. Ad id aptior erat Cly- 
temnestra, que nune quidem, postquam 
explevit suum in Agamemnonem odium, 
vacuum motu animum habens, idonea vide- 
batur ad componendam rixam quse est inter 
JEgisthum et chorum exorta."  /Egre se 
continet Regina, dum chori παρρησίαν 
arroganter et superbe vocat μάταια ὑλά- 
γματα, hortaturque /Egisthum ut opibus ac 
potentia fisus illorum convicia contemnat. 


INDEX. 


ἁβρότιμος, 672. ἀξυνήμων, 1027. 
ἀγάλακτος, 697. ἀξύστατος, 1443. 
ἀγέλαστος, 767. & oZot, 223. 


ἄγη, 150. 709. 

ἄγκαθεν, 8. 

᾿Αγυιεὺς quasi ab ἄγω, 1054. 
ἀγύρτρια, 1244. 


ἀπαλλάσσειν intransitive, 1260. 
ἄπαρχος, 1198. 

᾿Απόλλων leetitize deus, 1046. 
ἀπομούσως, 774. 





ἄγχιστος, 247. | ἀποστέργειν, detestari, 482. 
ἀγώνιοι θεοὶ, 496. | ἄπτερος φάτις, 267. 
Accusativus sententie subjectus per appo- | ἄπυρα ἱερά, 70. 

sitionem, 218. | ἀρὰ δημόκραντος, 444. 


ἀεξίφυλλος, 678. 
Αἰγίπλαγκτον üpoc, 294. 
αἰνεῖν, predicare, 98. 1458. 
αἰχμὴ, indoles, 467. 
ἀκασκαῖος, 718. 

ἀκάτη, ἄκατος, sc. ναῦς, 957. 
T ἀκριτόφυλλος, 678. 


'Apaxvaioc, 300. 
ἀργίας, ἀργᾷς, 114. 
ἀργυρώνητος, 922. 
ἀρχαιόπλουτος, 1010. 
ἄση, 709. 
ἀσπιδοστρόφος, 798. 
ἀσφάδαστος, 1264. 








ἄκρος, superficialis, 718. ᾿Ασωπὸς, 288. 

-, peritissimus, 611. 1099. | ἀταύρωτος, 236. 
ἀλέκτωρ, 1619. | ἀτημέλητος, 864. 
ἄλλην et ἄτην confusa, 1239. | ἀτίτης; ἄτιτος, 2. 
ἁλουργῆς, 919. | Atreus, 1561. 
ἁμάρτια, rà, 520. | avrórokoc, 135. 
ἀμπλάκητος, 336. αὐτοῦ, ibi, 1568. 
ἀμφιλαφὴς, 985. ἀφειμένος et ἀφέμενος, 403. 
ἀμφίλεκτος, 854. 1563. ἀφρόντιστος τινὸς, 1348. 
ἀμφίσβαινα, 1204. ἀχηνία, 409. 
àv cum subjunctivo solcece, 1318. 
ἂν et ἃν confusa, ibid. βάλλειν, subaudito ἑαυτὸν, 1143. 
ἀνδρακὰς, 1573. | βλάπτειν, cursu impedire, 119. 
ἀνδρολέτειρα, 144]. |! βουκολεῖν, 652. 
ἀνδροσφαγεῖον, 1060. βουλὴν καταρρίψαι, 857. 


ἀνίσχει intransitive, 93. 
ἀντήλιος, 502. | 

ἀντίμολπον ἄκος, lT. | γάγγαμον, 332. 

ἀντιτίσασθαί τινα δίκην τινὸς, 1234. | Genitivus absolutus, subaudita persona, 
ἄνωθεν καθῆσθαι, 1573. 938. 1249. 1395. 

ἀξιοῦσθαι, 361. γεραρὰ, rà, 01. 


βοῦς ἐπὶ yXocc7, 36. 


Q 
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Γηρυὼν, 843. 

γνώμων, 1099. 

γνώσει τάχα, formula minandi, 1627. 
Γοργῶπις λίμνη. 293. 

γραία ἐρείκη, 286. 


Dactylus ZEschyleum senarium raro inci- 
pit, 7. 

δακτυλόδεικτος, δακτυλοδεικτεῖν, 1903. 

δὲ, tunc, inquam, 198. 

δεῖγμα, 949. 

δεμνιοτήρης, 52. 1424. 

δεξιοῦσθαι θεοῖς, 825. 

δέχεσθαι, de omine, 1631. 

δήποτε, 560. 

δίαυλον, 335. 

δίκαια pro δίκη, 785. 

διόσδοτος, 1362. 

δίφυιος, διφυὴς, 1445. 

δόλιος et δούλιος confusa, 1497. 

δρόσοι λεόντων, 139. 

δυσαυλία, 538. 

δυσοίζω, 1287. 


εἰ cum optativo et àv, 903. 
εἰ δ᾽ οὖν, 659. 1009. 
ἐκπάτιος, 49. 
ἐκπρᾶξαι, 1246. 
ἐκτελεῖν, 105. 
ἐκτολυπεύειν, 1000. 
ἐκφάτως, 686. 

ἑλέσθαι, percipere, 341. 
ἔμπαιοι τύχαι, 180. 
ἐξαγίζειν, 624. 
ἐξαφρίζεσθαι, 1034. 
ἐξῃκασμένος, 1215. 
ἐπανθίζειν, 1434. 
ἐπαρκεῖν, 570. 
ἐπέτειος, 985. 
ἐπήβολος, 525. 
ἐπιθέσθαι θύος. 1381. 
ἐπιλεχθῆναι, 1475. 
ἐπινέμεσθαι, 469. 
ἐπιξενοῦσθαι. 1291. 
ἐπίξηνον, 1248. 
ἐπιρρέπειν, active, 2342, 
ἐπιφημίζεσθαι. 1144. 
ἐπίψογος, 594. 

ἐρείκη, 280. 


. 0! 


ἐρίδμητος, 1437. 


5 


. 


, 


ἐρικύματος, 117. 
ἔσω, intra, 1019. 1314. 


INDEX. 


εὐεστὼ, 630. 902. 

εὐθνήσιμος, 1264. 

εὐθυπορεῖν, 975. 

εὔπραξις an εὖ πρᾶξις, 2406. 

εὐσεβεῖν θεοὺς, 329. 

εὐφιλόπαις, 700. 

εὔχομαι quam habeat structuram infinitivi, 
906. 1233. 1312. 


ζευκτήριον, 512. 
Zvyira:, 1596. 
Gu vgtiv, 1001. 


go0a pro ζεισθα, 495. 


θεοὶ ἀγοραῖοι, ὕπατοι, χθόνιοι, etc., 90. 
θερμόνους, 1043. 

θέσθαι εὖ πεσόντα, 52. 

- παρ᾽ οὐδὲν, 222. 
θεσφατηλόγος, 1416. 

θήγαναι, 1514. 

θρανῖται. 1595. 

θριγκόω, 1254. 

θρύπτειν et κρύπτειν confusa, 1573. 
θύειν, furere, 1206. 

Thyestes, 1562. 

θυηλὴ, 192. 

θῦμα λεύσιμον 1087. 

θυμοβόρος, 108. 

θυοσκινεῖν, 97. 

θυραῖος, ante fores, 1022. 
Ovpokózoc, 1166. 

θωύσσειν, 966. 





ἰάπτειν, dicere, 1526. 
ἰσάργυρος, 932. 

ἰσοτριβής. ἱστοτρίβης, 1418. 
ἴχωρ, 1456. 


καινίζειν, 1038. 

καὶ πῶς; mirantis, 532. 128]. 
καιρὸς, scopus, 356. 

καίριος, fatalis, 1091. 1265. 1314. 
καλλίπαις, 737. 

κάλυμμα nova nupte, 1149. 
καλυξ, 1363. 

Κασάνδρα an Kaccavópa, 1002. 
καταξιῶ, 5595. 

καταψεκάζω, 544. 

κάτοικος, 1257. 

κατολολύζειν τινὸς, 1087. 
κάτοπτρον, κάτοπτον, 298. 812. 
κεροτυπεῖσθαι, 638. 


κοιμᾶσθαι φρουρὰν, 2. 

Κόρος et Θράσος, proles Ὕβρεως, 741. 
κουρόβορος, 1490. 

κριθῶν πῶλος, 1619. 

κροκοβαφὴς, 1090. 

κρόκου βαφαὶ, 290. 

κτένες, 1572. 

κύκνοι, de cantu eorum, 1419. 

κῶμος, 1160. 

κώνωψ, 865. 


λάκτισμα δείπνου, 1579. 
λαμπαδηφόροι, 303. 
λαμπρὸς de vento, 1151. 
λαμπτηρουχία, 863. 
λόγῳ---παλαιὸς, 1168. 
λοχῖται, 1628. 


Macistus mons, 280. 
ματάζειν, 966. 

ματεύω, μαστεύω, 1062. 1069. 
μελάγκερως, 1096. 
μελαμπαγὴς, 383. 
Μεσσάπιος, 284. 
μεταγνῶναί τι, 214. 
μέτοικοι de lesis avibus, 57. 
μὴ οὐ, 1141. 

μινύρεσθαι, 10. 

μίσητος, impudicus, 1199. 
μωμᾶσθαι, 268. 


νείρα, 1455. 

γήστις πόνος, 322. 

-.--- δύη, 1599. 

νόμῳ et ὁμοῦ confusa, 1178. 
γυκτίπλαγκτος, 12. 321. 
γυμφόκλαυτος, 26. 


ξουθὸς, 1111. 
ξυνωρὶς, 626. 
ξυστὸς, 919. 


ὀβρίκαλα, 141. 
00tov κράτος, 104. 
ὄζειν τινὸς, 1281. 
ὀλολυγμὸς, 579. 
ὅμοιον, perinde est, 1375. 
ὁμοιοπρεπὴς, 166. 
ὁμότοιχος, 974. 
ὀμφαξ, 943. 
ὄνειδος ἀντ᾽ ὀνείδους, 1537. 

᾿ Optativus sine ἂν, 535. 1016. 


INDEX. 


ὅπως àv cum optativo, 355. 
ὁρμαίνειν, 1359. 

Orpheus, 1607. 

ὕτε cum subjunctivo, 740. 
οὐρανομήκης, 92. 
ὀχετεύεσθαι, 840. 
ὀψίκοιτος, 802. 


παγκαίνιστος, 933. 
παθήματα μαθήματα, 109. 241. 
παίσας, πταίσας, πήσας, 1002. 
παιώνιος, 495. 

παλαιστὴς, amator, 1177. 
παλίγκοτος, 836. 847. 
παλιντυχὴς, 490. 
πάραυτα, slatim, 716. 
παραγγέλλειν, 280. 
παράσημος, 794. 
παρασκοπεῖν. 1923. 
παρηβᾶν, 957. 

παρηγορία, 95. 

πάρηξις, 5.9. 
παροψώνημα, 1422. 

πέδοι πατεῖν, 1328. 

πέρα, ἡ, 182. 

περὶ et παρὰ confusa, 1330. 
περιβαλεῖν, -ἔσθαι, 1116. 
περίπεμπτα, 87. 
περιστιχίζειν, 1354. 

πευθὼ et πειθὼ confusa, 87. 
πιαίνειν, 267. 1047. 
Pleisthenes, 1580. 
πληθύνομαι, 1341. 
ποδήρης στῦλος, 971. 
ποδόψηστρα, 899. 
πορφύρα, 952. 

, πορφυρόστρωτος, 093. 
πράξασθαι an φράξἕξασθαι πάγας, 790. 
πράσσειν, 1261. 
πρέπειν de quovis sensu, 1282. 
πρεσβεύεσθαι, 1271. 
προβατογνώμων, 168. 
προσεικάζειν, 159. 
πρόσπαιος, 930. 
προστατήριος, 949. 
προτέλεια, 65. 219. 
προφέρειν, innuere, 195. 937. 
IIv0ókpavroc, 1926. 
πῶ; 14985. 








ῥαγῆναι, de anchora, 488. 
ῥαντήριος, 1060. 
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ῥαφεὺς, 1582. 
ῥινηλατεῖν, 1156. 
ῥύσιον, 918. 


Σαρωνικὺὸς πορθμὸς, 297. 
σέβειν, probare, 755. 1590. 
σεσαγμένος, 627. 
Σκάμανδρος, 1127. 
σκάφος, navis alveus, 644. 983. 
σκιὰ in pictura, 1299. 
Σκύλλα, 1204. 
σπλάγχνα, 966. 

σπόγγος, 1300. 

σπορητὸὺς, 1363. 

στάζειν πρὸ καρδίας. 172. 
στίβοι, 401. 

στρόβος, 640. 

Strophius, 854. 
στρωματοφθορεῖν, 921. 
σύμφυτος, 107. 148. 
συνδίκως, 1579. 
συνεμβολὴ, -ov, 956. 
σύνορθρον, 245. 

σφαγὴ αἵματος, 1360. 
σφενδόνη, jactura, 980. 


ταλαντοῦχος, 427. 


τε verbum copulat cum participio, 99. 


τέλειος, adultus, 29. 1481. 

, dominus, 949. 
“Ζεὺς, 946. 

τελεῖσθαι £c τι, 68. 

τλησικάρδιος, 419. 

τόθεν pro ὕθεν, 213. 

τορῶς, 26. 

τριβὴ, 450. 

τρίβος, attritio, 190. 382. 

τρίμοιρος, 849. 

















INDEX. 


τριπάχυιος, 1452. 
τρὶς ἐξ βαλεῖν, 33. 
τροπαία, sc. αὔρα, 212. 


ὑδαρὴς, 771. 

ὑγιΐα, vytta, 972. 
ὑλάγματα, 1609. 1650. 
ὑποκλαίων, 69. 

ὑπτίασμα de athletis, 1256. 


φαίνεσθαι, argui, 516. 
φεύζειν, 1279. 
φηλόω, 479. 
φημίζεσθαι, 612. 
φλέδων, 1166. 
φράσσειν Vioc, 1347. 
φροιμιάζεσθαι, 1325. 
φυτάλμιος, 318. 


χαλκὸς, bronze, 381. 

χαλκοῦ βαφαὶ, 595. 
χαμαιπετὴς, 899. 

χεῖλος et χειρὸς confusa, 790. 
χελιδὼν de peregrina, 1017. 
xu^), 1638. 

χλαῖνα, 845. 

χρυσαμοιβὸς, 426. 
Χρυσηΐδες, 1414. 


ψεκὰς, 1512. 
ψῆγμα, 430. 
ψήφῳ, ἐν, 553. 
ψύθος, 462. 970. 


«v et ὡς confusa, 1366. 
ὡς, cum, 327. 

ὡσπερεὶ, 1190. 1388. 
ὥσπερ οὖν, 1142. 1400. 
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ARGUMENTUM' 


CHOEPHORARUM, 


A STANLEIO CONSCRIPTUM. 





OnrsTES jussu Oraeuli una eum Pylade Argos re- 
versus, tumulum patris sui Agamemnonis invisit ; ubi 
virginum coetui Clytemnestre famularum occurrit, quas 
illa somnio exterrita, consultis conjectoribus, ad placandos 
manes mariti cum inferis miserat. His adjunxerat se 
soror ejus Electra; cui Orestes per varia indicia innotescit. 
Ab iis totam rem edoctus, regias sedes accedit, viatorem 
se fingens e Phocide Dauliensem, qui obiter mandata 
acceperat Orestis mortem parentibus ejus nunciandi. 
JEgisthum, hoc ut audiat lubenter egressum, derepente 
interficit; cujus clamore evocata Clytzemnestra, et pro 
vita sua apologia brevi usa, a filio suo interemta est. 
Hae patrata czde, maternis furiis agitatus Orestes Del- 
phos profugit. 

Seena Fabule Argis constituitur: Chorus autem con- 
stat ex Virginibus cum inferiis ad tumulum Agamemnonis 
profectis. "Titulus '"Trageedie CnuorErnona:. 


! Hoc argumentum post Blomf. | quod Grace conscripserat nescio 
ego quoque recepi, posthabito illo | quis, valde ineleganter. ScHOLEF. 
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TA TOY APAMATO? IIPOZOIIA. 


OPEZTHZ. 

ΧΟΡΟΣ AIXMAAQTIAQON. 
HAEKTPA. 
KAYTAIMNHZTPA. 
AITIZOGOZ. 

IIYAAAHZ. 

ΤΡΟΦΟΣ. 

OIKETHZ. 


XOHqO?OPOI. 


OPEZTHz. 


[i 7 ^ , 
Ewa χθόνιε, πατρῷ᾽ ἐποπτεύων κράτη, 


MI ^ / , 
σωτήρ γενοὺ μοι ξύμμαχός τ᾽ αἰτουμένω" 


ἥκω γὰρ εἰς γῆν τήνδε καὶ κατέρχομαι. 


/ , 2» -»' “Ὁ. , ' 
τύμβου δ᾽ ἐπ’ ὄχθῳ τῷδε κηρύσσω πατρὶ 


κλύειν, ἀκοῦσαι * 


* * * * * 
* * 


* ἧς * 5 
* * * 


πλόκαμον Ἰνάχῳ θρεπτήριον' 


τὸν δεύτερον δὲ τόνδε πενθητήριον 


* * * * * 


1. Excidit prima pars prologi, 
amissis ex archetypo codice duobus 
fortasse foliis, in quibus etiam scrip- 
tum erat Argumentum, unde fac- 
tum est ut in veteribus libris con- 
tinuaretur Choephori fabula sub 
nomine Agamemnonis. Id vero 
accidisse vel ante etatem Hesychii 
(Sec. vi.) propterea conjicere li- 
cet, quod ille vocem γονίας, Cho. 
1056. tanquam ex Agamemnone 
laudat. Distinguendas esse duas 
fabulas primus intellexit Robortel- 
lus, A.D. 1552. Ex Arist. ἤδη. 1196. 
1172. et Schol. ad Pind. Pyth. ιν. 
145. aliquot versus excerpserunt 
Viri Docti ; sed plures abesse pro- 
babiliter putaverunt qui comparant 


* * * 


Agamemnonis et Eumenidum pro- 
logos. 

ib. πατρῷ᾽ ἐποπτεύων κράτη, qui 
jussa patris curas et exsequeris, ut 
διάκτορος et πομπαῖος. Vocem κρά- 
75 significare jussa, imperia, non 
satis perspexerunt Interpp. Vide ad 
Suppl. 431. Perperam vertisse puto 
Peile: looking on me mith the mightof 
your father. Herod.r11. 53. δυνατὸς 
Td πρήγματα ἐπορᾶν τε καὶ διέπειν. 

5. κλύειν, ἀκοῦσαι, non est ταὺυ- 
TOAoyov: hoc enim, presertim in 
aoristo, significat auscultare, sc. 
mente concipere et comprehendere; 
illud, auribus tantum audire. Sic 
Prom. 450. κλύοντες οὐκ ἤκονον. 


Cf. inf. v. 49. 


118 


AIZXYAOY 


d - , / » — v8 € , 
τί χρῆμα λεύσσω; τίς ποθ᾽ ἥδ᾽ ὁμήγυρις 


΄σ , 
στείχει γυναικῶν, φάρεσιν μελαγχίμοις 


πρέπουσα; ποίᾳ ξυμφορᾷ προσεικάσω; 10 
πότερα δόμοισι πῆμα προσκυρεῖ νέον; 
ἢ πατρὶ TG ᾿μῷ τάσδ᾽ ἐπεικάσας τύχω 
χοὰς φερούσας νερτέροις μειλίγμασιν; 
οὐδέν ποτ᾽ ἄλλο' καὶ γὰρ Ἠλέκτραν δοκῶ 
στείχειν, ἀδελφὴν τὴν ἐμὴν, πένθει λυγρῷ 15 
πρέπουσαν. ὦ Ζεῦ, δός με τίσασθαι μόρον 
πατρὸς, γενοῦ δὲ ξύμμαχος θέλων ἐμοί. 
Πυλάδη, σταθῶμεν ἐκποδὼν, ὡς ἄν σαφώς 
μάθω γυναικῶν ἥτις ἥδε προστροπή. 
ΧΟΡΟΣ: 
ἰαλτὸς ἐκ δόμων ἔβαν στρ. d. 
χοὰς πρόπομπος ὀξύχειρι σὺν κτύπῳ. 21 


M. , ^ 
πρέπει παρηΐς φοινίοις ἀμυγμοῖς, 


» »! , 
ὄνυχος ἀλοκι νεοτόμῷ 


δι’ αἰῶνος δ᾽ ἰυγμοῖσι βόσκεται kéap: 


11. πῆμα optimi libri. πτῶμα 
vulgo. Utrumne nova calamitas 
domibus accidit, an recte dixerim 
has mulieres patri meo afferre liba- 
tiones? μειλίγματα Blomf. sed da- 
tivum intellige; quz sint νέρτερα 
μειλίγματα, pro placamentis infe- 
rorum; quz offerantur ut placa- 
menta. Citat Well. similem usum 
Thucyd. νι. 33. ᾿Αθηναῖοι ἐφ᾽ ἡμᾶς 
ὡὥρμηνται---πρόφασιν μὲν ᾿Ε) γεσταίων 
ξυμμαχίᾳ καὶ Λεοντίνων κατοικίσει. 
Adde 11r. 82. init. ξυμμαχίας ἅμα 


t , ^ ^ , , 
eka'repois TU τῶν ἐναντίων κακώσει. 


β 
β 


Sed vereor ne verum viderit Bl. 
neque enim obscura est causa cur 
dativum invexerint librarii. Vide 
ad Eum. 461. 

21. χοὰς libri, quod pendet a 
πρόπομπος quasi esset προπέμπουσ᾽, 
nisi revera id scripsit poeta. Cor- 
rigunt χοᾶν et χοᾶς. Sic σφαλερὰ 
κῶλα τανυδρόμοις Eum. 840.---ἔβην 
libri. 

29. φοινισσαμυγμοῖς Med. quod 
emendavit Stanl. C in O mutata. 
—ów£w ἀλοκίζειν Eur. Suppl. 826. 
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λινοφθόροι δ᾽ ὑφασμάτων 


25 


» » E 
Aakiües ἔφλαδον ὑπ᾽ ἄλγεσιν, 


, M] , 3 , 
πρόοστερνοι G'TONMOL πέπλων ἀγελαστοις 


ξυμφοραῖς πεπληγμένων. 


τορὸς γὰρ ὀρθόθριξ φόβος, 


7 ΄ 3 ud / 
δόμων ὀνειρόμαντις, ἐξ ὕπνου κότον 


, , 
«vT. o. 
30 


, 7 , , 
πνέων, acpovukrov ἀμβόαμα 


μυχόθεν ἔλακε, περὶ φόβω 


4 E , V , 
ty UV aLlKELOLG'lV €v δώμασιν βαρὺς πιτνων" 


κριταὶ {δὲ τῶνδ᾽ ὀνειράτων 


/ » € ; 
θεόθεν ἔλακον ὑπέγγνοι, 


μέμφεσθαι τοὺς γᾶς νέρθεν περιθύμως, 


^ ΄ , 3 E ^ 
τοις Κτανουσι 'T €'yKO'TELV, 


, ^ 
τοιάνδε χώριν ἐάχαριτον, ἀπότροπον κακῶν, 


στρ. β΄. 


(ἰὼ γαῖα μαῖα,) μωμένα μ᾽ ἰάλλει 


47. πρόστερνοι στολμοὶ πέπλων, 
sinus pallii in pectore collecti. Cf. 
Pers. 1039. 

29. Libri φόβος op000pi£, contra 
metrum. Confer verba similiter 
transposita Ag. 1116. Eum. 245. 
—opós, penetrabilis, ut διατόρος 
φόβος Prom. 188. Ag. 26. δόμων 
ὀνειρόμαντις, qui domibus vaticina- 
tur per somnia.—«oó-ov πνέων Eum. 
804. inf. 939. Verte, somno spirans 
vindictam. περὶ φόβῳ durius in- 
fertur, precedente φόβος v. 29. 
ut ἀρχαίῳ περὶ τάρβει Pers. 692. 
ἀμφὶ τάρβει inf. 5388. Legendum 
videtur περιφόβως, ut ὀργᾷ mepiop- 
yes Ag. 209. Sed fortasse dicitur 
φόβος πίτνειν βαρὺς περὶ φόβῳ, (ut 
περὶ λίθον πεσὼν Ach. 1180. περὶ 


x* 


ἐμῷ κάρᾳ /Esch. frag. 166.) timor 
super Limorem, quo certe tendit v. 
βαρύς. Eurip. Frag. Phaethont. 1.50. 
βαρὺν βαρεῖα φόβον ἔπεμψεν οἴκοις. 

88. γυναικεῖα δώματα sunt Cly- 
teemnestre thalami, quibus im- 
mittebatur insomnium, Confer inf. 
515. seq.—apx[96apa, inf. v. 596. 

35. θεόθεν ὑπέγγυοι, ἐκ θεῶν ἡγ- 
γυημένοι, SC. τὰ ἀληθῆ κρῖναι.----οἱ 
γᾶς νέρθεν, interfectus Agamemno ; 
oi kravóvrec, Clytemnestra; more 
vaticinantium indefinite enuntiati 
per pluralem numerum. 

38. Libri ἄχαριν. Sic ἄχαριν 
χάριν Ag. 15992: Iph. Taur. 566. 
Metro consulitur corrigendo d ya- 
ριτον, quod admisit Peile ex con- 
jectura Elmsleii ad CEd. Col. 836. 
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δύσθεος γυνα᾽ 


ΑΙΣΧΎΛΟΥ 


φοβοῦμαι δ᾽ ἔπος τόδ᾽ ἐκβαλεῖν: 40 


, A , , eu “ὃ ^ 
TL γαρ AvTpoOV πεσόντος ai(uaTOS 7€Ó0Q ; 


DAN , € 7 
ἰὼ vavoiQus ἑστία, 


3,58 A , 
ἰὼ κατασκαφαὶ δόμων. 


ἀνάλιοι βροτοστυγεῖς 45 


δνόφοι καλύπτουσιν δόμους, 


δεσποτάν θανάτοισι. 


» 3 3 , τ j 
σέβας δ᾽ ἄμαχον, ἀδάματον, ἀπόλεμον τὸ πρὶν, ἀντ. B. 


δι ὠτων φρενός τε δαμίας περαῖνον, 


νῦν ἀφίσταται. φοβεῖται δέ τις. τὸ δ᾽ εὐτυχεῖν, 50 


40. ἔπος τόδε, intellige preces 
quas Electre mandaverit Clytzem- 
nestra super tumulo dicendas. Mi- 
nime, ut docet Schol. verba δύσ- 
cos γυνά. Cf. inf. 85. Spectat preeci- 
pue ad vv. ἀπότροπον κακῶν. Quid 
enim, inquit, remedium est san- 
guinis semel effusi? Vide ad Ag. 
978. Avypov libri, λύτρον Canterus. 
Id unum in ejus emendatione re- 
linquitur dubium, an prior syllaba 
corripi possit. Cf. Pind. Ol. vrr. 141. 

49. 
omnino ut dicitur κλύειν ἀκοῦσαι 
sup. v. 5. Cf. v. 442. Theb. 25. Sen- 
sus est, cujus imperium vulgi aui- 
mos quasi penetravit et perculit.— 
περαῖνον, Sc. τὴν ὁδόν, ut dicitur 
ανύτειν absolute, Ag. 1092. Soph. 
Antig. 805. CEd. Col. 1560. Vesp. 
369. 

50. φοβεῖται δέ τις, κ. 7. À. el sunt 
qui metuant: sed tamen omnia mor- 
tales postponunt felicitati. Confer 
Eur. Hel. 560. Sensus est: sunt qui 
ob commissi sceleris, quo adepti 


9. κ , ^ 
δ ὥτων φρενός τε περαῖνον, 








sint magnam fortunam (76 εὐτυχεῖν), 
conscientiam torqueantur, et metu- 
ant vindictam ; sed tamen nihil non 
audent homines ut votorum com- 
potes fiant; i.e. contemnunt me- 
tum pra rebus prosperis. Pergit: 
at nihilominus justitia parum neg- 
ligit scelestos, hos in diurna luce, 
alios circa diluculum, alios non 
ante noctem, 1.e. serius aut citius 
consecuta. Philosophica sententia 
exornat rem per se satis simplicem. 
Sed admodum incerta est scrip- 
tura. Libri enim habent δίκαν, τοῖς 
μέν, χρονίζοντ᾽ εὔχη βρύει. Ac δίκης 
et τοὺς μὲν servavit Scholiasta; sed 
quid velit sibi istud εὔχη nemo ex- 
planare potuit. Quibusdam videtur 
depravatum ex glossemate ἄχη. 
Fateor mihi videri Hermannum 
non admodum feliciter operam na- 
vasse, quum omiserit εὔχη, retinu- 
erit βρύει, quod ex v. 61. inepte 
huc immigrasse veri multo simi- 
lius est. Ipse mutavi € in C, et 


xpoviCovr ἀσυχῆ ex xpoviCovra 
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τόδ᾽ ἐν βροτοῖς θεός τε kai θεοῦ πλέον. 


Li M NE] E - / 
pora ὃ ἐπισκοπεῖ Δίκας 


^ ^ b! E / 
ταχεία TOUS μὲν ἐν (aet, 


A / , 
τὰ δ᾽ ἐν μεταιχμίῳ σκότου 


29 


μένει χρονίζονθ᾽ Τὰὡσυχά, 


4 , 3! p4 , 
TOUS δ᾽ ἄκραντος ἔχει νυξ. 


δι᾿ αἵματ᾽ ἐκποθένθ᾽ ὑπὸ χθονὸς τροφοῦ 


στρ. 9. 


τίτας φόνος πέπαγεν οὐ διαρρύδαν. 


διαλγὴς ἄτα διαφέρει 


60 


τὸν αἴτιον τάς vavapkéos νύσου [fpvew]. 


[ τοὺς δ᾽ ἄκραντος ἔχει νύξ. 


εὔχη effeci. Sic sensus evadit satis 
perspicuus: alia autem (crimina) 
diu manent inobservata inter («oc 
et σκότον, sc. donec quis provectior 
setate sit. μένει χρονίζοντα prorsus 
ut xpoví(ov εὖ μενεῖ Ag. 820. Qui 
interpretantur ἐν μεταιχμίῳ μένει in. 
media vi, pro in medio imperio 
noclis, eos nulla usquam difficultas 
debet morari. 

53. ἐπισκήπτει Jacobs., proba- 
biliter, cum vulgata δίκαν, τοῖς μὲν, 
et in v. 43. πανοιζὺς (ultima longa) 
ita servari possint. Verum suspicor 
ῥοπὰν δ᾽ ἐπισκήπτει Δίκα, collato 
τάλαντα βρίσας Pers. 348. 

5T. nox infimita K. 
cum Schol. αἰώνιος θάνατος. | Cor- 
ruptum putat Dind. qui ἄκρατος 
reponi jubet. Zmpracticable night, 
Peile; sc. cum non amplius est 
tempus agendi, aut occasio poeni- 
tentize. 

58. 
διαρρύδην, ita ut elui nequeat. Fu- 


ἄκραντος. 


τίτης, τιμωρός, Schol.—ov 








^ 


sum sanguinem hominis injuste 
occisi nullo modo evanidum fieri 
putabant Graeci; et idem hodieque 
a quibusdam creditur.—éxzo0ev6* 
Schütz. pro ἐκποθέν. 

61. Libri παναρκέτας νόσου βρύ- 
ew. παναρκέτας vox nihili est; cor- 
ruptum, ut puto, ex τᾶς παναρκέος, 
quod reposui, cum et sensui et 
metro antistrophze satisfaciat. πα- 
vapkrs est, qui ἀρκεῖ ἐς πάντα xpo- 
vov, in omne tempus durat. Sic 
διήρκεσεν, Theb. 838. βρύειν autem 
ejecit Hermannus.—?iaóépei, quod 
explicat Schol. διασπαράσσει, ver- 
terim potius Auc illuc agitat, sc. 
requiescere non sinil, fere ut Eur. 
Suppl. 382. 717. Notum est dif- 
ferre Romanorum pro infamem red- 
dere, ut Propert. r. 1v. 22. Et te 
circum omnes alias irata puellas 
Differet. Confer Pind. Pyth. xr. 60. 
Sensus est, auctores czedis, quz in 
posteros etiam duratura est, agit 
sceleris conscientia. 


T 
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ἐθιγόντι δ᾽ οὔτι νυμφικῶν ἑδωλίων 


2 , , ^ ^ 
ἄκος, πόροι τε πάντες ἐκ μιᾶς ὁδοῦ 


, 
. 


ἀντ. ὃ 


Ἱπροβαίνοντες τὸν χερομυσῆ 


/ , e^ , 
φόνον καθαίροντες Τὶάσιν μάταν. 


€uol δ᾽ (ἀνάγκαν γὰρ ἀμφίπτολιν 


M ! N »! 
θεοὶ προσηνεγκαν᾽ ἐκ γαρ οἴκων 


’ὔ , 3 ^ Ls 
πατρῴων δουλίαν ἐσᾶγον aicav,) 


“ Y M , 
δίκαια καὶ μῆῇ δίκαια 


Τπρέποντ᾽ ἀρχαῖς βίον 


70 


βίᾳ φερομένων αἰνέσαι, πικρὸν φρενῶν 
ᾳ φερομ » πικρὸν φρενώ 


/ / 
O'TVU'yOS Kpa'ovan. 


ὃ ΄ δ᾽ εὐ} M , 7 
ακρύω vp εἱμάτων ματαίοις 


δεσποτᾶν τύχαις, κρυφαίοις 


62. Libri οἴγοντι. O in O mutare 
in tam corrupto carmine levissimum 
estremedium duriusculz sententiz. 
Confer πωλικῶν ἐδωλίων T heb. 450. 

65. ἰοῦσαν ἀτὴν omnes libri, quod 
verum esse potuit ut ἰόντα φόνον 
CEd. Col. 1771. si per metrum et 
sensum liceret. At structura non 
expeditur nisi in v. ἰοῦσαν latet 
verbum aliquod, sive cum Scali- 
gero id fuisse ἔλουσαν statuamus, 
seu cum Heathio reponere mali- 
mus ῥέουσιν. Videor mihi probabi- 
liter conjecisse íacw, nam intran- 
sitive sic usurpatur ἱέναι Od. xi. 
239. vir. 130, subaudito scil. ὕδωρ. 
προβαΐνοντες dedi pro vulg. βαίνον- 
τες, ut metrum cum strophico v. 
σε ποταμὸς προρέων 


Sed tamen suspecta 


congrueret. 
Il. v. 598. 
sunt duo participia βαίνοντες καθαί- 


povres. 


66. ἀνάγκη ἀμφίπτολις est ser- 
vitutis conditio quae totam urbem 
comprehendit, cui tota urbs dedita 
est. Nam chorus compositus est 
ex captivis Troja mulieribus.— 
δούλιον libri contra metrum, quod 
antispasticum est. 

70. Verba πρέποντ᾽ ἀρχαῖς βίου 
sana esse non credo, nec explicare 
conabor.  Intelligunt interpretes 
vel fata qua vitam dirigunt, vel 
originem vile. — Schol. πρέποντα 
μοι ἐσπὶ καὶ ὀφειλόμενα ἐξότε τοῦτον 
ἐπανήρημαι τὸν βίον, quze ad aliam 
scripturam ἀρχαίου vel ἀπ᾽ ἀρχάς 
pertinet. Idem ad v. 60: ἔστι δὲ 
παροιμία" δοῦλε, δεσποτῶν ἄκονε καὶ 
δίκαια κάδικα. 

71. πικρῶν libb. omnes praeter 
Vict. et Schol. qui πικρον.----αἰνέσαι 
πικρὸν construit Blomfieldius. 
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πένθεσιν παχνουμένα. 15 


HAEKTPA. 


^ , , , 
Oucai γυναῖκες, δωμάτων εὐθήμονες, 


E / ^ ΄σ , 
ἐπεὶ πάρεστε τῆσδε προστροπῆς ἐμοὶ 


, - 
πομποὶ, γένεσθε τῶνδε σύμβουλοι πέρι, 


τάφῳ δὲ χέουσα τάσδε κηδείους χοὰς, 


^ »! 3 »! ^ / / 
πῶς eUQpov εἴπω, πῶς κατεύξομαι πατρί. 80 


πότερα λέγουσα παρὰ φίλης φίλῳ φέρειν 


γυναικὸς ἀνδρὶ, τῆς ἐμῆς μητρὸς πάρα; 


τῶνδ᾽ οὐ πάρεστι θάρσος, οὐδ᾽ ἔχω τί φώ, 


, , , E / , 
χέουσα τόνδε πέλανον ἐν τύμβω πατρός. 


^ , » / ^ 
ἢ τοῦτο φασκω τοῦπος, ὡς νόμος βροτοῖς 85 


75. Eur. Hippol. 803. 
παχνωθεῖσ᾽, quod hinc desumptum 
putat Monkius. 


λύπῃ 


76. εὐθήμονες, εὖ τιθεῖσαι τὰ 
κατὰ TOv οἶκον. Schol. 

79. τύφῳ δὲ Med. et codex 
Robortelli, sed τύμβῳ Med. in 
margine. Particulam δὲ omiserunt 
plerique interpretum, qui non in- 
tellexerunt structuram esse, συμ- 
βουλεύετε πῶς εἴπω, K. T. À. τῶνδε 
est τῶν περὶ τὴν προστροπήν. Valde 
inficetum est quod excogitavit Peile: 
* The tomb I say!" &c. 
dissyllabum est, ut δοκέω Ag. 144. 
ἐκπνέων ib. 1470.—xmóetove, ut v. 
218, funebres. 

80. κατεύξομαι 


χέουσα 


optimi libb. 
κατεύξωμαι vulgo. Amant tragici 
hos modos componere, ut Ion. 758. 
Iph. Aul. 442. 455. /Esch. Suppl. 
757. Ajac. 403. 


82. Geminatur przpositio in 
eundem modum Antig. 73. Hom. 
Il. 1x. 547. 

85. An hoc potius precabor, 
secundum legem talionis qua ob- 
tinet apud homines, retribuere 
(Agamemnonem) iis qui has mit- 
tunt libationes et hac munera, 
(munus) quod dignum sit— non 
dico beneficiis, ut dicere debebam, 
sed — malis, sc. ccdis facinore? 
ἀντιδοῦναι minime intellige τὸ dv- 
τιδοῦναι, sed eadem structura usur- 
patur aoristus, qua solent Graeci 
dicere εὔχομαι γενέσθαι, etc. vide 
ad Ag. 1233. inf. v. 136. στέφη 
fortasse hic sunt /ibationes, ut 
Soph. El. 440. τάσδε δυσμενεῖς χοὰς 
οὐκ ἄν ποθ᾽, ὅν γ᾽ ἔκτεινε, τῷδ᾽ ἐπέ- 
στεφε. Antig. 431. χοαῖσι τρισπόν- 
δοισι τὸν νέκυν στέφει, quanquam 
El. 895. legimus περιστεφῆ κύκλῳ 
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, 3 e ^ , [0 
ἔστ᾽, ἀντιδοῦναι τοῖσι πεμπουσιν TaÓ€ 


e ^ 3 , 
στέφη δόσιν τε τῶν κακῶν ἐπαξιαν; 


» 


^5 3 HA o E , 
ἢ σῖγ᾽ ἀτίμως, ὥσπερ οὖν ἀπώλετο 


, , , , /, 
πατὴρ, τάδ᾽ ἐκχέονσα, γάποτον χύσιν, 


el E , 
στείχω, καθάρμαθ᾽ ὡς τις ἐκπέμψας, πάλιν, 90 


΄ ^ E , » 
δικοῦσα τεῦχος ἀστρόφοισιν ὄμμασιν ; 


ES Sos - 5 , / 
τῆσδ᾽ ἔστε βουλῆς, ὦ φίλαι, μεταίτιαι" 


' M »! , , , 
κοινὸν γὰρ ἔχθος ἐν δόμοις νομίζομεν. 


μὴ κεύθετ᾽ ἔνδον καρδίας, φόβῳ τινός" 


A , N 4 3 , , , 
TO μόρσιμον γὰρ TOv τ᾽ ἐλεύθερον μένει; 


Α A A γ᾽ , Z 
καὶ TOV προς &AXXy9s δεσποτούμενον χερὸς. 


, » »! S e »! € I 
λέγοις αν. €t TL Τῶν εχοις v7r€p'repov. 


XO. 


, / M « , ^ 
αἰδουμένη aoi, βωμὸν ὡς, τύμβον πατρὸς, 


M 3 ^ / 
λέξω, κελεύεις γὰρ, τὸν ἐκ φρενὸς λόγον. 


πάντων ὅσ᾽ ἔστιν ἀνθέων θήκην πατρός. 
Ad ἐπαξίαν supplendum δόσιν ex 
ἀντιδοῦναι, Ut διανταίαν οὐτᾷ, SC. πλη- 
γὴν, inf. 699. παῖσον διπλῆν Soph. 
El. 1415. δευτέραν πεπληγμένος 
Ag. 1316. ἐκδικάσας μίαν, sc. δίκην, 
Equit. 50. ἐπετρίβετο τυπτόμενος 
πολλὰς Nubb. 972. Denique jungas 
τοῖσι πέμπουσιν τάδε στέφη ὃσσιν 
τε. Equidem non video meliorem 
rationem qua molestam particulam 
τε explicare possimus ; nam nihil 
est quod dicit Scholefieldius, ** e 
tale quidem donum quale ----. Aliis 
videtur ἀντιδοῦναι absolute poni pro 
ἀνταμείβεσθαι, et ad δόσιν τε sup- 
plendum esse δοῦναι. Omnino pro- 
pendeo in Elmsleii emendationem: 
ἢ τοῦτο φάσκω τοὔπος, ὡς νόμος 
βροτοῖς, ἐσθλ᾽ ἀντιδοῦναι τοῖσι ép 


fn , ^r! - 
πουσιν ταῦε στεῴφη, ὃοσιν γε τῶν 


κακῶν ἐπαξίαν; sic enim verba 
δόσιν γε, κι T. 4. optime explicarent 
quid revera velit in éc0X ἀντιδοῦναι, 
et recte omnino se haberet anti- 
thesis inter ἐσθλὰ et τῶν κακῶν. 
Num ex solito precantium more 
rogem patrem **éc0X ἀντιδοῦναι," 
cum non daturus sit éc0Ad ἀντὶ 
Id 
quod plane absurdum esset. Locus 
est perdifficilis; et nescio an ex 
glossa ad τάδε irrepserit στέφη in 
locum vocabuli quale δίκην. 

90. καθάρματα, qua in lustra- 
tionibus adhibita sunt, cineres por- 
celli, fortasse aqua commisti (Eum. 
430.) ἀστρόφοισιν ὄμμασιν, post 
tergum non respiciens postquam 
abjectum | sit vas. | Comparant 
Theocr. xxiv. 91. Virg. Ecl. viri. 
102. CEd. Col. 490. 


ἐσθλῶν, sed ἐσθλὰ avri κακῶν" 
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ΠΛ. 
ΧΟ. 
HA. 
XO. 
HA. 
XO. 
HA. 
XO. 
HA. 
XO. 
HA. 
XO. 
HA. 
XO. 
HA. 
XO. 
ΠΙᾺ: 


100. ὥσπερ ἠδέσω, quemadmo- 
dum dixisti patris mei tumulum 
tibi loco altaris haberi pre reve- 
rentia. 
dum pactam fidem te ex animo 
quz sentias dicturam. Meminerit 
lector per hanc fabulam Thymelen 
in media Orchestra fuisse tumulum 
Agamemnonis. 

101. Schol. εὖξαι ἀγαθὰ τοῖς εὖ 
φρονοῦσι τῷ ᾿Αγαμέμνονι. 

104. Vulgo γ᾽ ἄρ᾽, interrogative. 
Scripsi cum optimis libris τάρ᾽, 
i.e. ro: ἄρα, hoc sensu: Ergo tibi 
perinde atque mihi talia precabor. 
Id quidem (reponit chorus) tu ipsa 


, » [I4 Ὁ ἢ / / 
λέγοις àv, ὥσπερ ἠδέσω τάφον πατρύς. 


2 Ν V ^ , 5 D , 
αὐτὴ σὺ ταῦτα μανθάνουσ᾽ ἤδη φρασαι. 
τίν᾽ οὖν ἔτ᾽ ἄλλον τῆδε προστιθῶ 


a. ung 2 ^4 ᾽ , 
μέμνησ᾽ Ὀρέστου, kei Ovpaiós ἐσθ 


τί wc; δίδασκ᾽ ἄπειρον ἐξηγουμένη. 


Sensus igitur est: secun- 





, / M ^ L 
φθέγγου χέουσα σεμνὰ τοῖσιν εὔφροσιν. 

/ M / ΄σ 7 , 
τίνας δὲ τούτους τῶν φίλων προσεννέπω; 

^^ 3: € N [14 1 ΄ 
πρῶτον μὲν αὑτὴν, xoc Tis Αἴγισθον στυγεῖ. 


E , M M Joy 3 , / 
ἐμοί T€ καὶ σοὶ τἀρ᾽ ἐπεύξομαι τάδε. 


105 
, 
στασει; 


e 
ὅμως. 


3 ^ / 3 u ΄ 
εὖ τοῦτο, καφρένωσας οὐχ ἧκιστά με. 


^ 2 , ^ , 
"LL OLS (UU LOLS; νυν» "OU (ovov μεμνημένη---- 


110 


, ^ ΄σ , , » ^ 
ἐλθεῖν τιν᾽ αὐτοῖς δαίμον᾽, ἢ βροτῶν τινά---- 
A! » 7 , 
πότερα δικαστὴν, ἢ δικηφόρον λέγεις ; 
e ^ / , [H4 3 ^ 
ἁπλῶς τι φραζουσ᾽, ὅστις ἀνταποκτενεῖ. 
x » , ^ ^ 
καὶ ταῦτα μοὔστιν εὐσεβῆ θεῶν πάρα; 
΄σ M ^N , , ^ 
πῶς δ᾽ οὐ, TOv ἐχθρὸν ἀνταμείβεσθαι κακοῖς: 115 


^ ΄ ^ » ^ , 
κῆρυξ μέγιστε τῶν ἄνω T€ kai κάτω, 


videris, quum bene intelligas (μαν- 
θάνουσα) quid velim, et quinam 
odio habeant J/Egisthum. Male 
vulgo vertunt mihi ac tibi, quum 
jam αὑτὴν (i.e. σεαυτὴν) dixisset 
chorus v. 103. Vide ad Suppl. 734. 

112. δικαστὴν ἢ δικηφόρον. κρι- 
Schol. 


^ an , - L9 , 
114. καὶ ταῦτα εὐσεβῆ ἐστὶν ἐμοὶ 


τὴν ἢ τιμωρον. 


παρὰ θεῶν (εὔχεσθαι καὶ λαβεῖν) ; 
110. Legebatur hic versus post 
v. 157. unde huc migrare jussit 
Hermannus. Deest autem in prox- 
imo imperativum quale ἄκουσον 
vel ἄρηξον. κηρύξας ἐμοὶ τοὺς δαί- 
μονας κλύειν τὰς εὐχὰς est: invocans 
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Ἑρμῆ χθόνιε, κηρύξας ἐμοὶ 


A ^ » , , 2 M 
τοὺς γῆς ἔνερθε δαίμονας κλύειν ἐμὰς 


2 , , , , 
εὐχὰς, πατρῴων δωμάτων ἐπισκόπους, 


cx M e M , ΄ 
καὶ γαῖαν αὐτὴν, ἣ τὰ παντα τίκτεται, 


θρέψασα τ᾽ αὖθις τῶνδε κῦμα λαμβανει: 


, ^ [4 , , Ξ- 
κἀγὼ, χέουσα τάσδε χέρνιβας βροτοῖς, 


, ^ £ , , , , E ^ 
λέγω, καλοῦσα zaTép, Ἐποικτειροὸν τ᾽ ἐμε, 


φίλον τ᾽ Ὀρέστην πῶς ἀνάξομεν δόμοις; 


M ^ 7, , 
πεπραμένοι γὰρ νῦν γέ πως ἀλώμεθα 


125 


πρὸς τῆς τεκούσης, ἄνδρα δ᾽ ἀντηλλάξατο 


» e ΄σ , 
Αἴγισθον. ὅσπερ σοῦ φόνου μεταίτιος. 
3 


mihi deos ut audiant. Sic καρυξῶ 
Δικαιόπολιν Acharn. 748. 

119. Suspicor, sed non affr- 
maverim, ἐπισκόπους ad evxa«, non 
ad δαίμονας, referendum esse: pre- 
ces, qug ad domum paternam per- 
tinent, sc. ad res recuperandas 
spectant. Vide ad Eum. 863. 

191. κῦμα, the increase, quasi 
κύημα. Photius: κῦμα: τὸ κνούμε- 
Eum. 690. 

192. βροτοῖς mon sine causa 
visum est difficillimum viris doctis 
qui non perspexerunt id de Aga- 
memnone quidem dici, sed ita ut 


vov. 


inter τοὺς γῆς ἔνερθε δαίμονας et 
τοὺς γῆς ἔνερθε βροτοὺς antithesis 
sit. Illos invocat Hermes, hos 
Electra. Confer Prom. 237. Fateor 
hoc mihi tam luculentum et ap- 
posite dictum videri, ut mirer prz- 
tulisse Peile quod elaboravit K. 
* libamentum hominibus lustrale," 
sc. quo homines ad lustrationem 


utuntur. 

123. Et miserere mei, et quo- 
modo Orestem domum reducemus? 
Hoc est, et dic quomodo reducere : 
possimus. Ad priorem potius sen- 
tentiam, ἐποίκτειρον ἐμὲ, pertinent 
verba καλοῦσα πατέρα, ad poste- 
riorem λέγω: sed quoniam voto 
arctissime subnectit interrogatio- 
nem, utrumque paullo insolentius 
comprehendit per 7e—7«e.  Siquid 
corrigendum, legerem φίλον τ᾽ 
"Opée nv πως ἀνάξωμεν δόμοις. ἀνά- 
£ouev autem ab ἀνάγω, non ab 
ἀνάσσω, recte deducit K. 

195. Libri πεπραγμένοι. πεπρα- 
μένοι, venditi, Casaubon. Sunt 
tamen qui contendant πράσσω et 
πιπράσκω olim fuisse fere syno- 
nyma. Ad ἀντηλλάξατο vide v. 
902. ubi cum item occurrit eo- 
dem sensu ἐπράθην, magnopere 
hic confirmatur lectio quam ex- 
hibuimus. 
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, N M , / 3 M / 
κάγω μὲν ἀντίδουλος" ἐκ δὲ χρημάτων 


,ὕ , , E 7 e , t / 
φεύγων Opéo'T1s ἐστίν" οἱ ὃ υὑπερκοόπως 


᾽ ^ —^ / 
ἐν τοῖσι σοῖς πόνοισι χλίουσιν μέγα. 


130 


ἐλθεῖν δ᾽ Ὀρέστην δεῦρο σὺν τύχη τινὶ 


, , M A ^pn' , 
κατεύχομαϊ cov καὶ σὺ κλῦθί μον, πάτερ᾽ 


2 κεν 3 LJ i] ^ , A 
αὐτῇ T ἐμοι δὸς, σωφρονεστεραν πολυ 


M / ^ , E) 3 
μήτρος γενέσθαι, χεῖρά τ᾽ εὐσεβεστέραν. 


ΓΝ 3 3 N , ^ , 3 
ἡμῖν μὲν εὐχὰς τάσδε, τοῖς δ᾽ ἐναντίοις 


135 


, ^ , / , 
λέγω, φανῆναι σον, πάτερ, τιμαορον, 


N , 3 ^ 
καὶ τοὺς κτανόντας ἀντικατθανεῖν, δίκην. 


cs ΘΛ , ,ὔ ^ zx St ees 
ταῦτ᾽ ἐν μέσῳ τίθημι τῆς καλῆς ἀρᾶς, 


, , , N A 5 , 
κείνοις λέγουσα τήνδε τὴν κακὴν apav: 


ἡμῖν δὲ πομπὸς ἴσθι τώνδ᾽ ἐσθλῶν ἄνω, 


140 


ξυν θεοῖσι, καὶ Γῆ, καὶ Δίκῃ νικηφόρῳ. 


- 2 , 3 , ^ n , 3 , /, 
τοιαῖσδ᾽ ἐπ᾽ εὐχαῖς τασδ᾽ ἐπισπένδω χοάς. 


ε ^ N - 2 , L4 
ὑμᾶς δὲ κωκυτοῖς ἐπανθίζειν νόμος 


130. ἐν τοῖσι σοῖς πόνοισι. f ls 
απ labore tuo parta sunt. Cf. 


Pers. 747. πλούτου πόνος ovuos." K. 


, 


C£. Eur. Ion. 1088. tv ἐλπίζει βασι- | 


λεύσειν, ἄλλων πόνον εἰσπεσων. 

135. ἡμῖν μὲν εὐχὰς τάσδε (ταύ- 
τας) λέγω᾽ τοῖς δὲ ἐναντίοις, τάσδε" 
φανῆναι σου, πάτερ, τιμάορον δίκην, 
ὥστε καὶ τοὺς κτανόντας σε ἀντικατ- 
θανεῖν. Verte: quod vero inimi- 
cis imprecor, hoc est; fore ali- 
quando ut ultrix tui appareat jus- 
titia, ita ut qui te ceciderint invi- 
cem occidantur. Alia omnia de 
loco satis perspicuo interpretes. 

138. Libri τῆς κακῆς ἀρᾶς. Ipsa 
sententia manifesto flagitat ut le- 


gamus τῆς καλῆς ἀρᾶς. Nam ad 
v. 135. et rursus a v. 140. ad finem 
bona omnia sibi et amicis precatur ; 
quae sunt καλῇ apa. Quibus inter- 
ponit (ἐν μέσῳ) vv. 135—7, ubi 
exitium inimicis et ultionem denun- 
tiat; qua sunt κακὴ dpa. Quid, 
quzeso, simplicius aut rationi magis 
consentaneum ? Sunt tamen ex 
recentioribus qui vulgatum nolint 
corrigere, quia vulgatum est. 

143. Vos autem decet facere ut 
lamentis quasi efflorescat hymnus 
quo mortuum evocatis ad libationes 
accipiendas, sc. gemitus edere in- 
ter canendum. ἐξαυδωμένας nihil 
est nisi: dum eam decantatis. 
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παιᾶνα τοῦ θανόντος ἐξανδωμένας. 


ΧΟ. ἵετε δάκρυ καναγχὲς ολόμενον 145 
ρ X 


» /, , 
ὀλομένῳ δεσπότᾳ, 


πρὸς ἔρυμα τόδε κακῶν κεδνῶν T, 


, , " 2 , 
«7T O'T o7TOV αγος αἀπεύυχετον 


, ^ , , , 
κεχυμένων χοᾶν. κλύε δέ μοι, κλύε, 
σέβας [ὦ] δέσποτ᾽, ἐξ ἀμαυρᾶς φρενός. ^ 150 


3 —- EJ σ΄: c 
OTOTOTOI, OTOTOTO'TOL, ἰω. 


, à , i 
Tis OopvoÜeviis ἀνὴρ 


3 S , 3 3 ΄σ 
ἀναλυτὴρ δόμων, ZkvÜwa τ᾽ ἐν χεροῖν 


145. Repetitur participium fere 
ut Suppl. 821. ob emphasin, ut vide- 
tur, augendam, neque enim pre- 
menda est interpretatio vv. ὁλόμε- 
vov δάκρυ, nisi vertas Angl. a pat- 
tering death-tear. Cf. Hom. ποταμοὶ 
καναχηδα ῥέοντες. Sic fere δάκρυα 
πομφόλυξαν Pind. Pyth iv. 215. 
"Theocr. 11. 107. ἱδρως κοχύδεσκεν.--- 
Totum locum sic intellige. Fun- 
dite lacrymam——cum eodem sonitu 
cadentem (xavayéc), et ad eundem 
hominem (24. àec.) atque funditis 
has libationes—adversus hoc mu- 
nimen (contra iram et noxam, sc. 
πρὸς τάσδε τὰς χοας), quo boni 
pariter ac mali ad placandos Manes 
utuntur, quz lacryma avertat de- 
testandum piaculum propter fusas 
a nefanda muliere inferias.—a&A-oc 
libb. ἄγος Schol. 

150. κλύε ἃ εὔχομαι ovk ἀπὸ 
λώσσης ἀλλ᾽ ἐξ ἀμαυρᾶς φρενός. 
Vide ad Ag. 529. 

153. Ad ἀναλυτὴρ supple ἔσται. 
Vulgo Σκύθης, quod cum δορυ- 





σθενῆς ἀνὴρ constructum accipiunt 
quasi ferri prosopopceiam, ut Theb. 
795. ξένος Χάλυβος XkvÜwv ἄποι- 
«os, Sed Robortellus exhibet quod 
dedi, et in Med. legitur Σκυθιτατ᾽, 
quod eodem spectat, « in 7 depra- 
vata. Videtur autem βέλη v. 155. ex 
interpretatione adjectum esse, nam 
et παλίντονα et αὐτόκωπα ad poste- 
rius βέλη pertinent, et dochmiaco 
metro illud alterum plane adver- 
satur.—£í$y pro βέλη in v. 156. 
Dind. K. Pauwius, ex Scholiasta: 
ξίφη: avrokema, rd ἀφ᾽ ἑαυτῶν 
ἔχοντα τὴν λαβὴν ξίφη. σχέδια δὲ 
ἐκ τοῦ σχεδὸν φονεύοντα καὶ οὐ πόῤ- 
ῥωθεν, ὥσπερ τὰ βέλη, ubi ultima 
verba videntur indicare apposi- 
tionem inter βέλη v. 155. et alia 
tela; qua qualia sint non absurde 
putant declarare v. αὐτόκωπα, Angl. 
hilled. "Mire laborant editores in 
hac voce explicanda ; quasi plus sig- 
nificaret poeticum vocabulum quam 
κώπας ἔχοντα. De Scythico arcu 
vide Wuestemann ad Theoc. xiii. 56. 
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παλίντον᾽ ἐν ἔργῳ [βέλη] "reraXNov. " Apns 


, , » , , ^ , 
σχέδια τ᾽ αὐτόκωπα νωμῶν βέλη; 


ΗΛ. 


ἔχει μὲν ἤδη γαπότους χοὰς πατήρ' 


, N , ^ ͵ 
νέου δὲ μύθον. τοῦδε κοινωνήσατε. 


ΧΟ. 
ΗΛ. 
XO. 
HA. 
XO. 
HA. 
XO. 
HX. 
XO. 
HA. 
XO. 
HA. 
XO. 
HA. 
XO. 


164. Libri πλὴν ἐμοῦ. Certis- 
sime, ut puto, correxit Dobrzus 
πλὴν ἑνὸς, SC. ᾿Ορέστου. 

169. Libri ἢ, quod hoc loco 
solecum esse ostendere conatus 
sum ad Suppl. v. 351. De sub- 
junctivo deliberativo regulam non 
satis accuratam tradit vir deside- 
ratissimus, J. Wordsworthius, in 
Phil. Mus. Cant. r. p. 238. cum 
dicit bene Graecum esse ποῖ τις 
φύγῃ; ποῖ τις τράπηται; etc. quippe 


9 


ἡρῶ Toga jóe βόστρυχον τάφω 
Ορω τομαῖον TOVOE τρυχ αφῳ. 


ἐχθροὲ γὰρ, οἷς προσῆκε πενθῆσαι τριχί. 


μάλιστ᾽ ἐκείνον βοστρύχοις προσείδεται. 


» 3 ΄σ M / , 
λέγοις dv* ὀρχεῖται δὲ καρδία φόβῳ. 


100 


τίνος ποτ᾽ ἀνδρὸς, ἢ βαθυζώνου κόρης; 
εὐξύμβολον τόδ᾽ ἐστὶ παντὶ δοξάσαι. 
πῶς οὖν παλαιὰ παρὰ νεωτέρας μαθω; 


3 » « M C , , 
OUK €G'TlV Οστις πλὴν ενος Κειίραίτο νιν. 


165 


M N uS E ᾿ , 3-9 m e 7 
καὶ μὴν δδ᾽ ἐστὶ καρτ᾽ ἰδεῖν ὁμόπτερο---- 
// 3 , ^ N / ^ 
ποίαις ἐθείραις; τοῦτο γὰρ θέλω μαθεῖν. 
αὐτοῖσιν ἡμῖν κάρτα προσφερὴς ἰδεῖν. 


μῶν οὖν Ὀρέστου κρύβδα δῶρον ἦν τόδε; 


170 


M ^ ᾽ ^ ^ 9 3 ^ 
καὶ πῶς ἐκεῖνος δεῦρ᾽ ἐτόλμησεν μολεῖν; 
» , 
ἔπεμψε χαίτην κουρίμην χάριν πατρός. 


᾽ x Ε , , , , 
οὐχ ἧσσον εὐδάκρυτα μοι λέγεις τάδε, 


qua idem valeant quod ποῖ φύγω, 
ποῖ τράπωμαι, Sed solecum esse 
ποῖ φύγῃ ; Vide Dem. Mid. p. 525. 
ὦ τοιοῦτος πότερα μὴ δῷ δίκην ; p. 
384. ἐπειδὰν ἀκούῃ λέγοντας. .....Tí 
καὶ ποιήσῃ; (iTi πολλ᾽ ἀναλίσκειν, 
ἐξὸν ἐλάττω; Confer etiam Ag. 
655. si recte eum locum explicavi. 
ἣν restituit Scholefieldius. Num 
fortasse donum erat clam missum 
ab Oreste ? 


173. οὐχ ἧσσον εὐδάκρυτα, eque 
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2 —^ , “ , / 
εἰ τῆσδε χώρας μήποτε Ψψαύσει ποδί. 


HA. 


2 M , δί ὃ / 
κάμοι 7rpooeo T Kapouas κλυὸδωνιον 


χολῆς, ἐπαίσθην δ᾽ ὡς διανταίῳ βέλει. 


ἐξ ὀμμάτων δὲ δίψιοι πίπτουσί μοι 


σταγόνες ἄφρακτοι δυσχίμου πλημμυρίδος, 


/ , , / : - A , , 
πλόκαμον ἰδούση τόνδε: πῶς γαρ ἐλπίσω 


ἀστῶν τιν᾽ ἄλλον τῆσδε δεσπόζειν φόβης; 


180 


, , 3 N , € ^ 3 , ὔ 
ἀλλ᾽ οὐδὲ μήν νιν ἡ κτανοῦσ᾽ ἐκείρατο, 


, N A , , — , , 
ἐμὴ δὲ μήτηρ, οὐδαμῶς ἐπώνυμον 


φρόνημα παισὶ δύσθεον πεπαμένη. 


, ^ 3$ 5v ^ » ^85 34 
ἐγὼ δ᾽ ὅπως μὲν ἄντικρυς TaÓ αἰνέσω, 


ἊΣ /8985 LH , ^ , 
εἶναι τόδ᾽ ἀγλαϊσμα μοι TOU φιλτατον 


βροτῶν ὈΟρέστου---σαίνομαι δ᾽ ὑπ᾽ ἐλπίδος. 


φεῦ. 


deploranda. Variant libri (quorum 
quidem auctoritas in talibus pror- 
sus nulla est) inter ψαύσει et 
ψαύσῃ. Illud pretuli, non quia 
usitatior est structura, sed quia εἰ 
ψιαύσῃ sententizee minus aptum pu- 
to. εἰ μὴ ψαύσει est: δὲ nunquam 
rediturus est; εἰ μὴ ψγαύσῃ, $i nun- 
quam rediturus sib ; ἢν μὴ ψαύσῃ, 
si nunquam eventurum sit ut redeat. 
Totius loci sententia est: ut ton- 
sum crinem miserit sepulchro, id 
mihi nullum solatium, si ipse nun- 
quam rediturus est. 

T4 
παροψώνημα Ag. 1422. ubi alter 
genitivus adsciscitur.—éó(V/io: στα- 


κλυδωνιον- χολῆς ut εὐνῆς- 


γόνες ἄφρακτοι (ἄφραστοι Turn. 
Vict.) sunt guttze adeo affatim pro- 
rumpentes, ut humoris exsiccent 
fontes et quasi nullo φραγμῷ cohi- 





beri possint quin exundent. Ad 
δίψιοι cf. Ag. 861. κλαυμάτων ἐπίσ- 
συτοι πηγαὶ κατεσίβθήκασιν, οὐδ᾽ ἔνι 
σταγών. Negligentius ponitur ad- 
jectivum, quo notio siccitatis prae 
nimio fletu sententize accedat. 
181. At vero nec eum cincin- 
num totondit Clytzemnestra. Con- 
fer Eum. 449. Recte et ex solito 
Graecorum more additum videtur 
ἐμὴ δὲ μητήρ. Vide Ag. 1568. 
Elmsl. ad Med. 940. Sed ἐμή γε 
mavult Dind. Satis apta est op- 
positio, η) ἐκεῖνον μὲν κτανοῦσα, ἐμὴ 
δὲ μητὴρ οὖσα.-τ-νιν, sc. φόβην. 
186. Dictura erat, οὐκ ἔχω, sed 
inchoatam structuram non absol- 
vit, quia minus leta futura erat 
Confer omnino Ag. 482. 
ἄντικρυς est plane, Angl. at 


oratio. 
631. 
Once. 


XOH9OPOI. 


131 


εἰθ᾽ εἶχε φωνὴν εὔφρον᾽, ἀγγέλου δίκην, 


L4 / zy 4073 , 
ὅπως δίφροντις οὖσα μὴ ᾿κινυσσόμην" 


, ^ ^ / 5, / , 
ἀλλ᾽ ἢ σαφηνῆ τόνδ᾽ ἀπέπτυσα πλόκον, 


᾽ , a 253 Mv zs ^ 3 , 
εἴπερ γ᾽ ἀπ᾽ ἐχθροῦ κρατὸς nv τετμημένος, 190 


» M » o ^ , 
ἢ, ξυγγενὴς ὦν, εἶχε συμπενθεῖν ἐμοὶ, 


» , e N ^ 4 
ἄγαλμα τύμβου τοῦδε, καὶ τιμὴν πατρός. 


2 3 N A N , 
ἀλλ᾽ εἰδότας μὲν τοὺς θεοὺς καλούμεθα, 


ef 2 ^ , / 
OLOLGIlV εν χειμωσι, ναυτιλων δίκην, 


, ᾽ 2 N M ^ , 
στροβούμεθ᾽. εἰ δὲ χρὴ τυχεῖν σωτηρίας, 


195 


^ , , » , Li )g 
σμικροῦ γένοιτ᾽ àv σπέρματος μέγας πυθμήν. 


, / 
καὶ μὴν στίβοι γε, δεύτερον τεκμήριον, 


ποδῶν θ᾽ ὁμοῖοι τοῖς τ᾽ ἐμοῖσιν ἐμφερεῖς" 


187. Utinam vocem benignam 


haberet iste crinis; quod si ita esset, 
non jam distraherer in diversas 
sententias, sc. spe et metu. Vide 
Monk ad Hipp. 643. κηνυσσόμην 
plerique libri, sed analogie con- 
venientior est κινύσσω, et frequen- 
tissima est confusio inter : et ἡ. 
189. Vulgo ἀλλ᾽ εὖ σαφηνῆ TOvÓ 
ἀποπτύσαι πλόκον. ἀποπρίσαι Med. 
ἀποπτύξαι Rob. ἀπέπτυσα Ald. 
ἀπόπτυσα Guelph. Conjecit Pors. 
ἀλλ᾽ ἢ σάφ᾽ ἤδη, aut bene novissem, 
probabiliter quidem, misi paullo 
violentior esset mutatio. Vulgatum 
εὖ σαφηνῆ, plane indicatum, aliqua- 
tenus defendit εὖ σαφῶς Pers. 780. 
εὖ πρέπει Ag. 1402, sed pretuli ἢ 
cum Cantero et Dind. Num εὖ ca- 
φηνῆ (φωνὴν) ὥστε ἐμὲ ἀποπτύσαιῦ 
An εὖ ᾽σαφήνει, 8 σαφηνέω, ut δια- 
σαφέω Sed Aidine editioni non 
nihil auctoritatis tribuendum est in 





is locis ubi sola aut cum cod. 
Guelph. diversam lectionem ser- 
vavit, quia ex libro MS. expressa, 
nec editoris recensionem experta 
est.—Vide inf. ad v. 839. 

192. τιμήν, quod esset honori. 
De accusativo vide ad Ag. 218. 
Similiter Arist. Vesp. 338. τοῦ à 
ἔφεξιν, ὦ μάταιε, ταῦτα Opáv σε 
βούλεται Ξ 

108. ποδῶν δ᾽ optimi libri. Ver- 
sum sic interpretatur Peile: just 
like his feet too, and resembling my 
omn footsieps. ἐμών ποδῶν intelli- 
git K. Ego dubito de genitivo 
post ὅμοιος (nihil enim huc facit 
Arist. Pac. 597. πνεῖν ὅμοιον γυ- 


| Afov), et valde displicet sententia. 


Scripsi igitur τε pro δὲ donec 
melius quid reperiatur ; nec tamen 
confido id verum esse. Sed satis 
multa sunt exempla particule τε 
a proprio loco distractee ob metri 


9—2 
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kal γὰρ Ov ἐστὸν τώδε περιγραφὰ ποδοῖν; 
αὐτοῦ τ᾽ ἐκείνον, καὶ ξυνεμπόρου τινός. 900 
πτέρναι, τενόντων θ᾽ ὑπογραφαὶ, μετρούμεναι 
εἰς ταυτὸ συμβαίνουσι τοῖς ἐμοῖς στίβοις. 
πάρεστι δ᾽ ὠδὶς καὶ φρενῶν καταφθορα. 
OPEZTHz. 
εὔχου τὰ λοιπὰ, τοῖς θεοῖς τελεσφόρους 
εὐχὰς ἐπαγγέλλουσα; τυγχάνειν καλῶς. 205 
HA. ἐπεὶ τί νῦν ἕκατι δαιμόνων κυρώ; 
ΟΡ. εἰς ὄψιν ἥκεις ὧνπερ ἐξηύχου πάλαι. 
HA. καὶ τίνα σύνοισθά μοι καλουμένη βροτῶν; 
OP. σύνοιδ᾽ Ὀρέστην πολλά σ᾽ ἐκπαγλουμένην. 
HA. kai πρὸς τί δῆτα τυγχάνω κατευγμάτων; 5310 
OP. ὅδ᾽ εἰμί: μὴ μάστεν᾽ ἐμοῦ μᾶλλον φίλον. | 
HA. ἀλλ᾽ 5 δόλον τιν᾽, ὦ ξέν᾽, ἀμφί μοι πλέκεις; 


necessitatem, ut Prom 42. ἀεί τε 
δὴ vns σὺ καὶ θράσους πλέως. Hic 
igitur junge στίβοι ποδῶν ὁμοῖοι τε 
ἐμφερεῖς τε τοῖς ἐμοῖς. | Ceterum 
hanc ἀναγνώρισιν, ut vulgo notum 
est, ridet Eurip. Electr. v. 530. 
seqq. quamquam non defuerunt 
JEschylo ex recentioribus defen- 
sores. Tangit etiam Aristophanes, 
Nub. 534. 

205. ἐπαγγέλλουσα. Angl. ac- 
knowledgivg to the gods the accom- 
plishment of your prayers. Saepe 
apud ZEschylum τελεσφόρος idem 
valet quod τέλειος, ut inf. 650. 

908. Verbum συνειδέναι et da- 
tivum et accusativum regit, quo- 


rum hic ab εἰδέναι, ille a cvv pendet. 
Xen. Conviv. tv. 62. καὶ ví ξύνοισθά 
μοι, ὦ Σωκρατες, τοιοῦτον εἰργασ- 
μένῳ ; Isocrat. p. 138. b. συνειδότες 
᾿Αθηναίοις ἐκλιποῦσι τὴν αὐτῶν χώ- 
pav. Idem, p. 159. c. συνειδότες 
πολλοὺς καὶ μεγάλους οἴκους ava- 
Optime de 
hoc verbo disputavit Buttmannus 
in Indice ad Dem. Mid. Confer 
Stallb. ad Plat. Symp. p. 193. fin. 
Dicitur etiam συνειδέναι τί τινι, ut 
Plat. Protag. p- 348. B. ἵνα τούτῳ 
μὲν ταῦτα συνειδῶμεν, et cum nomi- 
nativo ejusdem personz, ut σύνοιδα 


, , 
O'TQ'TOUS γεγενήμενους, 


, - iJ 93 ^ , , 
ἐμαυτῷ πολλὰ ἀγαθὰ ποιήσας.---ἐκ- 


παγλουμένην, i. e. θαυμάζουσαν. 
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OP. αὐτὸς κατ᾽ αὐτοῦ τἄρα μηχανοῤῥαφώ. 


HA. ἀλλ᾽ ἐν κακοῖσι τοῖς ἐμοῖς γελᾷν θέλεις; 


ΟΡ , ^ , ΄σ 3» » »! ^ ^ 
. Καν τοις €p ots «p , ειπερ εν 'y€ τοισι σοις. 


215 


, » 3 ^ A , 
HA. ὡς ὄντ᾽ Ὀρέστην ταῦτα σὲ προσεννέπω; 


, B: em vy 3 oi 
OP. αὐτὸν μὲν οὖν ὁρῶσα δυσμαθεῖς ἐμέ: 


N εὐ “- X 7, ' 
κουρὰν δ᾽ ἰδοῦσα τήνδε κηδείου τριχὸς 


^ 3 ^ ^ ^ , 
σαυτῆς ἀδελφοῦ, fvuuérpov τῷ σῷ κάρᾳ, 


3 ΄σ , , , ^ 3 ^ 
ἰχνοσκοποῦσα T ἐν στίβοισι τοῖς ἐμοῖς, 


3 , 3 , € ^ , , 
ἀνεπτερώθης, κἀδόκεις ὁρᾷν ἐμέ. 


, - E , , 
σκέψαι τομῆ προσθεῖσα βόστρυχον τριχός" 


213. Libri τάῤῥα, vel γ᾽ ἄρα. 
'άρα, i. e. τοι ἄρα, Dind. K. Vide 
ad v. 104. 

216. Libri ταδ᾽ ἐγώ σε mpovv- 
νέπω. At προὐννέπειν ab hoc loco 
alienum, et manifesto corruptum a 
προεννέπω pro προσεννέπω, qui fre- 
quentissimus error est. τάδε et 
ταῦτα non minus saepe permu- 
tantur in MSS. Vide ad Suppl. 
314. Quum vero scriptum esset 
τάδε σε προεννέπω pro ταῦτα σε 
; προσεννέπω, istud ἐγὼ, quod hic 
plane otiosum est, ob metrum in- 
truserunt librarii. 

oO 
τομαίᾳ τριχὶ, quod putat Scholef. 
sed ex solito ejus vocis usu signi- 
ficat ei parti unde excisus fuit, (the 
stump.) Confer Hom. Il. τ. 2535. 
Theocr. x. 46. Plat. Symp. p.190. 
E. Sensus est; abscissüm cincin- 
num meo capiti admotum observa 
an reliquo capillo similis sit. Con- 
fer Eur. Electr. 520. 


^ - ^ , 
χαίτην, προστιθεῖσα σῇ κομῃ, εἰ 


τομῇ non credo valere 


r NA 
σκέψαι δὲ 


i - , * , 3 , 
' χρῶμα TavTO kovpiurs ea Tai TpiXOS ; 


qui locus ex hoc nostro manifesto 
descriptus est. Hic autem non 
vult Electra crinem suum cum 
cincinno comparare, nam similem 
esse supra dixerat v. 166, sed tan- 
tum scire, an eum revera totonderit 
Orestes. Ceterum gravis de hoc 
loco oritur quastio, quod in libris 
hic est ordo versuum ; 218, 221, 
220, 919. Fatendum est, incon- 
cinnam et minus aptam sic evadere 
orationem ; sed non desunt argu- 
menta quibus aliquid veri fortasse 
assequamur. Comparantibus enim 


|, quomodo hunc locum traduxerit 
| Euripides, El. 532. cJ à εἰς ἴχνος 





| βᾶσ᾽ ἀρβύλης σκέψαι Bow, ei EYM- 


METPOXZ σῷ ποδὶ γενήσεται, τέκνον, 
et praterea notantibus μετρούμεναι 
sup. 201. de vestigii mensura dici, 
apparebit, opinor, τῷ σῷ ποδὶ, non 
τῷ σῷ κάρᾳ, Scripsisse /Eschylum, 


| κάρᾳ autem pro ποδὶ a librariis sub- 


| stitutum esse quum semel confusus 


esset ordo versuum, ut ad v. τρι- 
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3 m » c S lo »! N 
ἰδοῦ δ᾽ ὕφασμα τοῦτο. σῆς ἔργον χερὸς, 


σπάθης τε πληγὰς, εἰς δὲ θηρίων γραφήν. 


3 e ^ ^ , 
ἔνδον γενοῦ" χαρᾷ δὲ μὴ ᾿κπλαγῆς φρένας: “290 


^ , N e Z » , 
τοὺς φιλτάτους γὰρ οἶδα νῷν ὄντας πικρους. 


ΗΛ. 


ὦ φίλτατον μέλημα δώμασιν sto. 


δακρυτὸς ἐλπὶς σπέρματος "og. 


ἀλκῇ πεποιθὼς δώμ᾽ ἀνακτήσει πατρός. 


5 » / , » 
to τερπνὸν ομμα, τεσσαρας μοιρας εχον 


230 


, ^ s ἘΝ 3 , ; » 
ἐμοί: προσαυδᾷν δ᾽ ἔστ᾽ ἀναγκαίως ἔχον 
i] Ἁ 2 , r7 
πατέρα T€, Kai TO μητρὸς ἐς σε μοι peret 
/ ε hl / 3 ,ὔ 
σπτέργηθρον ,.---ἡ δὲ πανδίκως ἐχθαίρεται---- 
gm —^ , 
καὶ τῆς τυθείσης νηλεῶς ὁμοσπόρου" 
235 


πιστὸς δ᾽ ἀδελῴφος ἦσθ᾽, ἐμοὶ σέβας φέρων. 


, , ' , ^ ^ , 
μόνον Κράτος τε, καὶ Δίκη, ξὺν τῷ τρίτῳ, 


, / ld , 
πάντων μεγίστω, Ζηνὶ, σνγγένοιτο μοι. 


ΟΡ. Ζεῦ, Ζεῦ, θεωρὸς τῶνδε πραγμάτων γενοῦ" 


χοὸς accommodaretur. Itaque recte | 
quidem monuit K. ξύμμετρος nullo 
modo usurpari posse de similitu- 
dine crinium; sed non perspexit 
hoc modo locum ad pristinam in- 
tegritatem facile restituendumesse: 
κουρὰν δ᾽ ἰδοῦσα τήνδε κηδείον τριχὸς, 
ἰχνοσκοποῦσά τ᾿ ἐν στίβοισι τοῖς ἐμοῖς 
σαυτῆς ἀδελφοῦ, ξυμμέτροις τῷ σῷ ποδί, 
ἀνεππερώθης, κἀδόκεις ὁρᾶν ἐμέ. 
qui versuum ordo in ed. Rob. ser- 
vatur. Vulgatum si quis tueri 
velit, ξυμμέτρον intelligat necesse 
est sensu liberiore, Angl. suiting 
Ihine omn head. Alii ξυμμέτρου ad 
ἀδελφοῦ, non ad τριχὸς, referunt, 
et τῷ σῷ κάρᾳ pro σοι dictum ac- 


cipiunt ; 
est. 

294. Deesse videtur versus qui 
hunc exceperit | Nam debebat 
poeta scribere aliquid hujusmodi : 


quod sane durissimum 


ἰδοῦ ὕφασμα τοῦτο, εἰς δὲ θηρίων 
γραφὴν βλέπουσα, ἔνδον γενοῦ. Ut 
nunc legitur, abrupta est oratio: 
εἰς autem etiam ad ὕφασμα retra- 
hendum erit, ἰδοῦ εἰς ὕφασμα.---θή- 
pev mavult Dind. pro θηρίων, quia 
θηρίον Med. et θηρίον parum tragi- 
cum sit vócabulum.  Posterius ar- 
gumentum etsi nihili esse puto, 
nescio tamen an verum viderit. 
236. ξὺν τῷ τρίτῳ, 1. 6. Σωτήρι. 
Vide ad Ag. 1358. Eum. 780. 
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32 ^ M / Ld 3 ^ i] 
ἰδοῦ δὲ γένναν εὖνιν αἰετοῦ πατρὸς, 


0 , , ΄σ Ἁ , 9 
«vVOVTOS ἐν πλεκταῖσι καὶ σπειραμασι 240 


δεινῆς ἐχίδνης. τοὺς δ᾽ ἀπωρφανισμένους 


^ / , E] M 3 
νῆστις πιέζει λιμός" οὐ γαὰρ ἐντελὴς 


θήραν πατρῴαν προσφέρειν σκηνήμασιν. 


« M ἄν Ἂν , , 3 , 
οὕτω δὲ κἀμὲ τήνδε τ᾽, Ἠλέκτραν λέγω, 


3 ^ , , ^ 
ἰδεῖν πάρεστι σοι, πατροστερῆ γόνον, 


245 


ἄμφω φυγὴν Éxovre τὴν αὐτὴν δόμων. 


M x a A ^ ^ , 
καὶ TOU OvT pos καὶ G'€ τιμωντος μέγα 


^ N 7 E) 3 7 / 
πατρὸς νεοσσοὺς τούσδ᾽ ἀποφθείρας, πόθεν 


e € , M » , 
ἕξεις ὁμοίας χειρὸς εὔθοινον γέρας; 


"] 3 e^ , E , , 
οὔτ᾽ αἰετοῦ γένεθλ᾽ ἀποφθείρας, πάλιν 250 


» » , 2 ^ ΄:- 
πέμπειν ἔχοις ἂν σήματ᾽ εὐπειθῆ βροτοῖς" 


ΓΙ ΛΗ͂ΒΕΤῚ 2 , ^ HANE 3 ' ^ 
οὔτ᾽ ἀρχικὸς σοι πᾶς ὅδ᾽ αὐανθεὶς πυθμὴν 


βωμοῖς ἀρήξει βουθύτοις ἐν ἤμασιν. 


, 5 , A c 3 » » , 
κόμιζ᾽" ἀπὸ σμικροῦ δ᾽ ἂν ἄρειας μέγαν 


, ^ , ^ [. 
δόμον, δοκοῦντα κάρτα νῦν πεπτωκέναι. 


τῷ 
Qr 
[51] 


XO. ὦ παῖδες, ὦ σωτῆρες ἑστίας apos, 


239. ἰδοῦ. Ita v. 244. infertur 
οὕτω δὲ, quasi ἰδοῦ esset non nisi 
de ipsis aquilis dictum, et inge 
tibi valeret. | Sed vide compa- 
rationem similiter confusam Ag. 
939. Apertum est, ἐχίδνης dici de 
Clytemnestra, Cf. inf. 981. 


nos, quorum pater ἃ Clytemnestra 
interfectus est ut aquile proles a 
vipera. 

2949. οὐκ ἐντελῆς, non potis est. 
Probabilis emendatio ἐκτελής, a- 
dulta, ut Eur. Ion. 780. 


Ag. | 
1904. Sensus igitur est: respice | 





247. Quemadmodum, si aquilz 
prolem perire sinas, non habebis 
qui mittat mortalibus portenta ; 
sic patris religiosi prolem si neg- 
lexeris, non erit manus que pari 
te honore in posterum prosequatur. 
De particulis τε et καὶ in compa- 
rando dixi ad Suppl. 734. 


2529. πᾶς αὐανθεὶς, si totus 
arescat. 
254. αἴρειν hie est extollere, 


metaphora a plantis petita. Sic 
ἐξαίρειν Trach. 147. Confer v. 196. 
κομίζειν eodem spectat. 
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^ ε ^ , , 4 , 
σιγάθ᾽, ὅπως μὴ πεύσεταί τις, ὦ τέκνα, 


γλώσσης xapw δὲ vzavT ἀπαγγείλη τάδε 


- n ΓΝ 2 , 
πρὸς TOUS κρατοῦντας" oUs ἴδοιμ᾽ ἐγώ ποτε 


3 - , , 
θανόντας ἐν κηκῖδι πισσήρει QXoryos. 


OP. 


260 


M 
οὔτοι προδώσει Λοξίου μεγασθενὴς 


, ^ 
χρησμὸς, κελεύων τόνδε κίνδυνον περᾷν, 


καξορθιάζων πολλὰ, καὶ δυσχειμέρους 


ἄτας ὑφ᾽ ἧπαρ θερμὸν ἐξαυδώμενος, 


3 , ^ M ^ Xx ὦ 
εἰ μὴ μέτειμι TOU πατρὸς TOUS αἰτίους" 265 


^ , A 5 - , 
τρόπον τιον αὐτὋὸον αντΤαποκτειναὶι λέγων; 


260. 
tunica molesta. 

261—297. Qus sequitur ῥῆσις 
difficillima est omnium quz hodie 
exstant in /Eschyli fabulis. Diver- 
sissima in ea explicanda commenti 
sunt editores, qui cum satis co- 
piosas adnotationes conscripserunt 
ad versus septem et triginta, nemo 
prolixius disputavit quam nuper- 
rime Peile, qui octodecim paginas 
minusculis literis impressas lecto- 
rum utilitatibus commodavit. 

263. 
ponuntur, quod tragicis usitatissi- 
Sic Antig. 88. θερμὴν 
ἐπὶ ψυχροῖσι καρδίαν ἔχεις. (Ed. 
Gul.:.622. Cf. ΕΘ Age 199; 
Eum. 676. Rhetorica dictio in 
talibus minime premenda est, nec 
curiosius quaerendum quid per se 
accurate significet ἧπαρ θερμόν. 
Vide autem Eum. 443— 5. 

265. 


ἐν κηκῖδι πισσήρει, SC. In 


δυσχειμέρους οἴ θερμὸν op- 


mum est. 


E Ξ : : 
TOV πατρος τοὺς αἰτίους. 


, ram 


Breviter dictum pro TOU πατρὸς TOU | 


[1 * * , 
$ovov τους αιτιους. Diu». 


266. Jubens eodem modo eos 
interficere, poenis efferatum (sc. ad 
id facinus adactum) quas non pe- 
cunia, sed mea ipse anima solve- 
rem, Angl. αὐ the price of my very 
lfe. Difficilis est locus, nec tamen 
ejusmodi de quo prorsus despere- 
mus. ἀποχρήματος, ΟῚ ad pecu- 
niam pertinens; quasi seorsum a 
pecunia. ἀχρήματος, sine pecunia, 
pauper, quod hic ineptum esset. Sic 
ἄπολις et ἀπόπολις, ἄνιππος et ἄφιπ- 
πος, ἄτιμος et ἀπότιμος, diverso 
sensu leguntur. Locutio ex eodem 
genere est ac δαῖτ᾽ ἀκέλενστος ἔτευ- 
ξεν Ag. 710. ubi vide notata: (5- 
μίαν imposuit Apollo, sed non eam, 
ut in Judiciis civilibus, pecunia sol- 
vendam, ut recte Blomf. "Valde 
dubium est, an ἀποχρήματος ζημία 
significare possit quod voluerunt 
quidam, injuria pecuniam auferens. 
Certe nulla causa est cur tam du- 
interpretationem | amplecta- 
mur, sententia etiam non admodum 
idoneam. Quod ex conjectura 
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ἀποχρημάτοισι ζημίαις ταυρούμενον' 
ρημ μ ρούμ 


αὐτὸν δ᾽ ἔφασκε τῆ φίλῃ ψυχῆ τάδε 


, , » A ^ , 
τίσειν μ᾽, ἔχοντα πολλὰ δυστερπῆ κακα. 


τὰ μὲν γὰρ ἐκ γῆς δυσφρόνων μειλίγματα 910 


^ , EX , ^ 
βροτοῖς πιφαύσκων, εἶπε τάσδε vov νόσους, 


σαρκῶν ἐπαμβατήῆρας ἀγρίαις γνάθοις 


λιχῆνας, ἐξέσθοντας ἀρχαίαν φύσιν' 


^ ^ / ΄σ 7 
λευκὰς δὲ κόρσας τῆδ᾽ ἐπαντέλλειν νόσῳ. 


» : 3 , 
ἄλλας τ᾽ ἐφώνει προσβολὰς Ἐρινύων, 


dedit Peile, γαυρουμένους, Angl. 
* proudly exulting in the injuries 
mhereby they have deprived me of 
my property," frustra loci senten- 
tiam in alia omnia deflectit. .Sc- 
vientem in eos mulctis, non pecunia 
(sed sanguinis), Dobrzus. 

270. Aliis enim mortalibus os- 
tendens quomodo placari possent 
infense des (Erinyes, v. 275.) 
nempe muneribus e terra oblatis 
(CEd. Col. 466. seqq.), nobis (mihi 
sc. ac tibi) hosce morbos praedixit, 
nempe lichenas, cet. Hoc est, dum 
alis viam aperiebat qua effugere 
possent iram Furiarum propter cz- 
dem Agamemnonis, nobis mala de- 
nuntiabat. δυσφρόνων cum Dobrzo, 
Schützio, Wellauero, intelligo de 
Furiis, quas non nisi £ono nomine 
utentes appellare solebant Graci; 
vide Orest. v. 37. Propterea autem 
placande erant Erinyes, quia cala- 
mitatem et sterilitatem terre inla- 
ture erant; vide Eum. 767, 820, 
et alibi passim. Solis igitur liberis 
Agamemnonis, ad quos proxime 
pertinebat ultio, morbos denuntia- 





279 


bat Apollo, si eam exigere neglex- 
issent. Nihil equidem duri video 
in hac explicatione; decurrit enim 
oratio a v. 968. satis zquabili te- 
nore, si argumentum recenseamus : 
*Dixit Apollo, si patris ultionem 
neglexissem, non pecunia, sed ipsa 
vita me peenas daturum, habentem 
foeda ac noxia mala ; quorum enim 
aliis essent remedia, iis nos obnox- 
ios fore morbis, &c. quibus denique 
exsiccatus emorerer, (v. 288.) quin 
et animi anxietate et nocturnis 
timoribus turbatum iri, nec solum 
corporis malis afflictum.* 

De morbo qui dicebatur λιχὴν 
vide Plin. N. H. xxvi.1. * Gravis- 
simum ex his [morbis sc.] Li- 
chenas appellavere, Grzeco nomine. 
Occupat in multis totos utique 
vultus oculis tantum immunibus, 
descenditque in colla feedo cutis 
Vide Levit. xiii. 10.—v. 
274. interpretatur Dobrzus, Adv. 
II. p. 97. ** Morbo usque ad senec- 
tutem vexatum iri," 

275. Libri φωνεῖ, quod male 
congruit cum ἔφασκε v. 268. et 


furfure." 
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, ^ / € / , 
ἐκ τῶν πατρῴων αἱμάτων τελουμεένας, 


^ M 2 / “- , 3 
ὁρῶντα Ἀαμπρὸν, ἐν σκότῳ νωμῶντ᾽ óOQpvv 


M M ^ ^ , , , 
(τὸ γὰρ σκοτεινὸν τῶν ἐνερτέρων βέλος 


E , 32 , , 
εκ προστροπαιῶν εν γένει 7T€T'TOKO'T OV, 


, A , E ^ 
καὶ λύσσα, καὶ μάταιος ἐκ νυκτῶν φόβος, 280 


^ , A , , 
κινεῖ, ταράσσει") καὶ διώκεσθαι πόλεως 


χαλκηλάτῳ πλάστιγγι λυμανθὲν δέμας. 


' ^ / » ^ 
και τοις TOLOUTOIS OU'T€ ΚραΤΉρΟς μέρος 


εἶπεν. 271. ἐφώνει Stanl. probante 
Dind. et sic, ut videtur, Scholiasta. 
Hunc locum nullo alio modo in- 
terpretari possum (neque enim im- 
peditam aliorum explicationem 
velim lectori commendare,) nisi 
licebit conjungere ἐφώνει με ὁρῶντα, 
Angl. Àe spoke of me as seeing in 
the dark other assaults of the Furies, 
brought about by the shedding of 
my father's blood. ἐφώνει, declara- 
bat, prophetica voce denuntiabat, 
ἐμφατικώτερον quam simplex ἔλεγε, 
προὔφαινέ με ὁρῶντα. Sed bene 
Graecum esse ἐφώνει με ὁρῶντα non- 
dum ausim affirmare. Ita tamen 
intelligere videtur Blomf. alios 
etiam praedixit Furiarum aggressus 
me clare visurum esse, vel in noc- 
turnis tenebris. Credo aliquid ex- 
cidisse post v. 276. 

QTO. ἐκ Trpoc po amv, 1.6. το- 
ξευθὲν ἐκ vp. ut Ag. 232. Theocr. 
11. 16. Κύπριδος ἐκ μεγάλας τὸ (sc. 
ἕλκος) οἱ ἥπατι πᾶξε βέλεμνον. Quid 
autem significet προστροπαίων hic 
valde incertum est. Vulgo expli- 
cant supplicibus, i.e. vel mortem 
deprecantibus vel deos ultionem 


poscentibus. Platonis locum a K. 
allatum (Legg. p. 866.) conside- 
rantibus incidet suspicio peculiari 
nomine προστροπαίους eos vocari, 
qui a cognatis interfecti (ἐν γένει 
πεπτωκότες) iram ob neglectam sui 
ultionem in proximos genere ex- 
serebant. Platonis verba hzc sunt: . 
ἐὰν δ᾽ o προσήκων ἐγγύτατα μὴ ἐπ- 
εξίῃ τῷ παθήματι, τὸ μίασμα ὡς εἰς 
αὐτὸν περιεληλυθος, τοῦ παθόντος 
ΠΡΟΣΤΡΕΠΟΜΕΝΟΥ τὴν παθην, 
o βουλόμενος ἐπεξελθων τούτῳ δίκην 
πέντε ἔτη ἀποσχέσθαι τῆς αὑτοῦ 
πατρίδος ἀναγκαζέτω. 

278-81. His versibus, qui par- 
enthetici sunt, generaliter descri- 
bitur quanam sint προσβολαὶ 
Ἐρινύων Neque enim verum vidit 
K. qui proprie dicenda fuisse κινεῖν, 
ταράσσειν, existimat. 

981. διώκεσθαι, sc. ἐφώνει v. 9775, 
ut et εἶναι μετασχεῖν inf. v. 984. 
διώκεται vulgo, contra optimos li- 
bros, Sententia rursus generalis 
est in τοῖς τοιούτοις. 

283. Monuit me przeterea, lege 
cautum fuisse, ne tales ad convivi- 
orum sacra admitterentur; et in- 
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εἶναι μετασχεῖν, οὐ φιλοσπόνδου λιβὸς, 


βωμῶν τ᾽ ἀπείργειν οὐχ ὁρωμένην πατρὸς 


280 


^ / ^ , 
μῆνιν δέχεσθαι, τοῦ τε συλλύειν τινά" 


, 3 » » , 7 
πάντων δ᾽ ἄτιμον κἄφιλον θνήσκειν χρόνῳ, 


Ξ , / / 
κακως ταριχευθέντα παμφθάρτῳ pope. 


τοιοῖσδε χρησμοῖς ἄρα χρὴ πεποιθέναι; 


2 M , 7 , , ΕἸ ᾽ , 
κει u1 πέποιθα, τουργον €8g'T €pryaa Teov' 


290 


᾿ N 3 e , e 
πολλοὶ γὰρ eis ἕν ξυμπίτνουσιν ἵμεροι--- 


“ 2 3 M Ἁ A / , 
θεοῦ τ ἐφετμαίῖ, καὶ πατρος πένθος μέγα, 


/ / 3 
καὶ προσπιέζει χρήματων ἀχηνία----- 


SN Ἁ / Α , ΄ 
τὸ μὴ πολίτας, εὐκλεεστάτους βροτῶν, 


visam patris iram arcere me (Angl. 
mas keeping me from) ab aris, quo- 
minus me reciperent, τοῦ δέχεσθαι 
ἐμὲ, et quominus mecum simul de- 
versari cuivis liceret. Libri habent 
Her- 
mannus inseruit δ᾽, sed τοῦ τε pro- 
babilius restituit Müllerus. Paullo 
impeditior est structura, utpote 
confusa ex tribus rationibus, sc. 


34 37 , , 
δέχεσθαι, οὔτε GVÀAveiw τινα. 


, ^ -— 5 ΄ ^ 
ἀπείργειν βωμῶν, απειργειν βωμοὺς 


^£, 3 * , , ^. E 
δέχεσθαι ἐμέ, ἀπείργειν τοῦ δέχεσθαι. 


Confer ἴσχει ξενίζειν, Acharn. 127. 
ἀπείργει ἱκέσθαι Rhes. 433. συλ- 
λύειν autem dicitur pro σὺν ἐμοὶ 
καταλύειν τινὰ, Angl. £o lodge with 
me, monente Dobrzo, et sic Schol. 
συνοικεῖν. Ceterum expedita de- 
mum structura, subit dubitatio, 
utrum per τοῖς τοιούτοις voluerit 
eos, qui czesi patris ultionem neg- 
ligerent, an eos, qui parentem occi- 
dissent.  Posterius verum videri 


possit, si meminerimus hac ipsa 


Oresti post cesam matrem acci- 
disse; cf. Orest. 46. seq. Sed 
prius suadent verba ovy ὁρωμένην 
πατρὸς μῆνιν, quae eandem poenam 
indicant ultionem negligentibus, 
quam parricidis. 

288. Photius: πταριχεύειν" &n- 
paívew. Est proprie fo pickle, ut 
Plat. Symp. p. 190. ad fin.—4pa, 
nonne ? 

Si non est imbellis homo /Egis- 
thus, h. e. si mihi manus conserere 
audebit, cito cognoscet eventum. 
Minitantis est, quidnam cito sensu- 
rus sit adversarius tacere. Unde 
usitata formula est τάχα γνώσει, ut 
Theocr. xxvi.19. Eur. Suppl. 580. 
Heracl. 65. 269. Ag. 1627. Vulgo 
accipiunt εἴσεται sensu passivo, 
scietur. Confert K. Soph. El. 301. 
ὁ πάντ᾽ ἄναλκις οὗτος, ἡ πᾶσα βλά- 
βη, o σὺν γυναιξὶ τὰς μάχας ποιού- 


μένος. 
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205 


^ ^ a , , 
δυοῖν γυναικοῖν ὧδ᾽ ὑπηκόους 7éAew. 


θηλεῖα γὰρ φρήν" εἰ δὲ μὴ, τάχ᾽ εἴσεται. 


ΧΟ. ἀλλ᾽ ὦ μεγάλαι Μοῖραι, Διόθεν 


τῆδε τελευτᾷν, 


i A , /, 
ἡ TO δίκαιον μεταβαίνει. 


- 


300 


ἀντὶ μὲν ἐχθρᾶς γλώσσης ἐχθρὰ 


΄σ E ΄ 
γλῶσσα τελείσθω: τοὐφειλόμενον 


, JS 3.» ΄ 
πρασσουσα Δικὴ pey αὐὑτεῖ" 


ἀντὶ δὲ πληγῆς φονίας φονίαν 


N , , - 
πληγὴν τινέτω. δράσαντι παθεῖν, 


305 


τριγέρων μῦθος τάδε φωνεῖ. 


ΟΡ. ὦ πάτερ αἰνόπατερ, τί σοι 


800. μεταβαίνει. Si duz partes 
sunt, hec inhonesta, illa honesta, 
ex hac ad alteram íra/sire dicitur 
Justitia. Cf. Ag. 747. Hic igitur 
optat chorus, ut res eventum habe- 
ant secundum justitiam. 

307. Locus 
Qusritur precipue activa an in- 
transitiva vi ponatur vox rarioris 


valde obscurus. 


usus οὐμίσας, tum de scriptura 
ἰσόμοιρον (prima producta) dubita- 
tur: optimi enim libri habent ἰσο- 
τίμοιρον, unde ἀντίμοιρον K. Dind. 
οὐρίζειν legitur Pers. 604. CEd. Tyr. 
695. Eum.132. Androm. 610, ubi 
plane activum est. Fortasse hunc 
in modum optime poete mentem 
intelliges: Non possum, nec verbis 
nec factis, e longinquo loco, quo 
sepultus jaces, (hoc est, e tumulo 





9T. Ds os 


juxta quem nunc te invoco,) tan- 
tum tibi afferre lucis, quanta nunc, 
ut mortuus, versaris in caligine: 
sed nihilominus, id quod possum 
tribuere, honesta lamentatio Atri- 
dis, qui zdibus prafuerunt, grata 
esse perhibetur, sc. grata erit se- 
cundum, vulgarem de mortuis opi- 
nionem. Verba σκότῳ φαος ἰσόμοι- 
pov hausit .Fschylus ex Pythagorz 
disciplina; et perperam criticos 
correxisse avríuoipovdocet Laertius, 
in vita Pythag. xix. 26. 'IxO- 
ΜΟΙ͂ΡΑ εἶναι ἐν τῷ κόσμῳ ΦΩΣ 
ΚΑΙ ΣΚΟΊΤΟΣ ---κέκληνται, pro- 
verbialiter,ut videtur. Schol. χαρι- 
τας δὲ νεκρῶν πᾶντες φασὶ τὸν γόον. 
-- ὁμοίως, teque atque si id possem 
facere, quod nunc non possum; 
idem fere quod ὅμως. Vide Eum. 
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, » , e 
φαμενος, ἤ τί ῥέξας, 
, 3 ^ e s 
τύχοιμ᾽ àv ἕκαθεν ovpicas, 


» 3 9r E) M 
ἔνθα σ᾽ ἔχουσιν εὐναὶ, 


310 


/ , 3 , 5 
σκότῳ φαος ἰσομοιρον; 


χάριτες δ᾽ ὁμοίως 


7 , 5 Ἁ 
κέκληνται γοος εὐκλεῆς 


προσθοδόμοις ᾿Ατρείδαις. 


ΧΟ. τέκνον, φρόνημα τοῦ 


θανόντος οὐ δαμαζει 


πυρὸς [ἡ] μαλερὰ γνάθος, 


, MES 3 , 
φαίνει δ᾽ ὕστερον ὀργάς. 


ὀτοτύζεται δ᾽ 


ἀναφαίνεται δ᾽ ὁ βλάπτων. 


ε 


ὁ θνήσκων, 
320 


/ Y / 
πατέρων τέ και 'TEKOVTUV 


, /, , 
γόος ἔνδικος ματεύει 


τὸ πᾶν, ἀμφιλαφὴς ταραχθείς. 


HA. κλῦθί νυν, ὦ πάτερ, ἐν μέρει 


πολυδάκρυτα πένθη. 


338. Equit. 1997.— προσθοδόμοις, 
τοῖς πρότερον ἐσχηκόσι δόμον, Schol. 
Aliidomus defensoribus, προστάταις. 

315. Ignis, qui corpus rogo im- 
positum absumit, non domat spiri- 
tum, sed post obitum iram ostendit, 
sc. o θανών.  Gemendo autem oc- 
cisum manifestus fit occisor; et 
parentum lamentatio (sc. ob amis- 
sos parentes facta) totam rem in- 
vestigat, (sive facit ut in causam 
czedis inquiratur,) utrimque conci- 
tata, sc. ab utrisque simul liberis 
instituta. De hoc usu verbi rapac- 


, , 
«vT. «. 


325 


σειν, vocem ciere, vide Donaldson 


ad Pind. Pyth. xr. 49. Generalis 
sententia ita enuntiatur, ut extrema 
verba ad certas personas referan- 
tur, sc. Orestem et Electram. ἀμ- 
φιλαφῆς enim nihil aliud est quam 
ἀμφοτέρωθεν, fere ut dicitur αὐτό- 
«exa sup. 156. Cum sententia 
vv. 315—17, confer Propert. iv. 
vii. 1. Sunt aliquid Manes: letum 
non omnia finit : luridaque evictos 
effugit umbra. rogos. 

322. Fortasse ἐνδίκως, quasi ἐν 


δίκῃ ματεύει. 
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, , ᾽ 3 , 
δίπαις τοί σ᾽ ἐπιτύμβιος 


θρῆνος ἀναστενάζει. 


τάφος δ᾽ ἱκέτας δέδεκται, 


φυγάδας θ᾽ ὁμοίως. 


Jf ^ , 5 , , »! ΄σ 
τί τῶνδ᾽ εὖ; τί δ᾽ ἀτερ κακών; 


990 


, 3 , »! 
οὐκ aTplaKTOS ἅτα; 


ΧΟ. ἀλλ᾽ ἔτ᾽ ἂν ἐκ τῶνδε θεὸς χρήζων 


θείη κελάδους εὐφθογγοτέρους" 


ἀντὶ δὲ θρήνων ἐπιτυμβιδίων 


A , / 
παιὼῶν μελάθροις ἐν βασιλείοις 


990 


- / , 
νεοκρᾶτα φίλον kopicetev. 


ΟΡ. εἰ γὰρ ὑπ᾽ Ἰλίῳ 


στρ. y. 


, , 
πρός τινος Λυκίων, πάτερ, 


δορίτμητος κατηναρίσθης. 


N ^N » 3 , 
λιπὼν àv εὔκλειαν ἐν δομοισὶν, 


940 


τέκνων τ᾽ {έν κελεύθοις 


396. Libri τοῖς ἐπιτυμβιδίοις. 
Correxit Hermannus quod dedi. 
Scilicet τοί σ᾽ in τοῖς semel mutato, 
secutura erat etiam proximi nomi- 
nativi depravatio. Est autem ἐπι- 
τυμβίδιος plane contra metrum, et 
ex v. 334, ut videtur, invectum. 

398. Confer v. 98. cum Suppl. 
78. 

339. χρήζων, si velit, Scholef. 
et Blomf. χρησμῳδών Schol., et sic 
accipit K. v. 801. 

330. Tum κομίζει 
vel «ouí(o: vulgo, quod emendavit 
Pors. Vide ad Ag. 1016. Mon- 
strant hec exempla, quam stolide 


παίων libri. 





in /Eschyli textum grassati sint 
veteres correctores. Talia enim 
non ex calami lapsu, sed ex ineptiis 
grammaticorum profecta sunt.— 
νεοκρᾶτα, quia dicitur κίρνασθαι φι- 
λίαν. Vide Monk ad Hippol. 254. 

341. Versus antistrophici quum 
manci et depravati sint, nihil hic 
mutandum censui, quoniam salva 
est sententia, nisi quod ἐν κελεύθοις 
cum Well. et Dind.reposui. Metro 
v. 342. consuluit Herm. scribendo 
αἰῶ pro αἰῶνα, ex Bekk. Anecd. τ. 
363. 
Αἰσχύλος. 


αἰώ τὸν αἰῶνα κατ᾽ ἀποκοπὴν 
Sed potest esse doch- 
mius cum dipodia iambica: cf. Eum. 
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af. NS / 
επιστρέπτον αἰῶνα Κτισας, 


πολύχωστον ἂν εἰχες 


», 7 ^ 
τάφον διαποντίου γάς, 


δώμασιν εὐφόρητον. 345 


XO. φίλος φίλοισι τοῖς ἀντ. 


ἐκεῖ καλῶς θανοῦσι, 


κατὰ χθονὸς ἐμπρέπων 


, , 
σεμνοτιμος ἄνακτωρ, 


πολύ Ü 1 350 
7TOTOAÀOS T€ τῶν μεγίστων 90 


χθονίων ἐκεῖ τυράννων" 


βασιλεὺς γὰρ ἦσθ᾽, ὀφρ᾽ ἔζης, 


μόριμον Ἀάχος πιπλάντων 


758. Sensus: eo vitz cursu in- 
stituto, in quem liberi se convertere 
Confer Suppl. 974. ἐπί- 
στρεπτον βροτοῖς. 

840. Mortui enim 
reges etiam in inferis potestatem 
habere putabantur. Confer Pers. 
687. et ibi Gloss. Herm. ad Soph. 
El. 131. Antig. 25. Idem dicitur 
Agamemno infernorum 
deorum, sc. Plutonis et Proserpi- 
nae; officio scilicet non inhonesto 


possent. 


ἀναάκτωρ. 


minister 


dignatus. 

95d. 
σίμβροτον, utrumque contra me- 
trum, et ex frequentissimo tran- 
scribentium errore. Emendarunt 
hoc Pauwius, illud Heath. Ceterum 
vulgo re, quod pro Attica forma 
ἦσθα dubium est, quanquam ἤδης 
pro ἤδησθα Antig. 447. οἶδας pro 
οἶσθα Alcest. 780. et ἧς pro ἦσθα 
Nubb. 1029. si vera lectio. Codex 


Libri πιμπλάντων et mei- 





Robortelli jv; ut suspicari liceat 
Dorica forma ἧς pro 5v», ut scepe 
apud Theocritum, usum esse /Es- 
chylum. Valde obscura est sen- 
tentia: sed videtur hoc voluisse: 
Rex eras, dum vivebas, eorum qui 
munus obeunt apud mortales, 2em- 
pe qui sceptrum manibus gerunt. 
Hoc est, Rex Regum habebaris. 


| (C£. Cic. Ep. Attic. xiv. 17.) Fa- 


cile, sed ex brevitate orationis, ad- 
ditur χεροῖν. Munus quod obeunt 
sive implent reges, est sceptrum, 
sc. regia potestas; implent igitur 
manibus, nempe eo gestando. Dua 
notiones confuse sunt, et νωμών- 
των βάκτρον χεροῖν, et μόριμον λά- 
χος βάκτρου πιπλάντων. Est autem 
μόριμον λάχος mortalis conditio re- 
gum; nam nexus hic est: Nunc 
regnas apud inferos, ut olim rex 
eras apud homines. Vulgo intelli- 
gunt, Rex eras, ex numero eorum 
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ΑἸΣΧΎΛΟΥ 


χεροῖν πεισίβροτόν τε βάκτρον. 


ΗΛ. μηδ᾽ ὑπὸ Τρωΐας 


, / , 
τείχεσι φθίμενος, πατερ, 


ἄντ. γ΄. 
356 


μετ᾽ ἄλλῳ δουρικμῆτι Xac 


παρὰ Σκαμάνδρου πόρον τεθάφθαι: 


, ᾽ e , 
πάρος δ᾽ οἱ κτανόντες 


[14 e 
νιν οὕτως δαμῆναι 


ἈΠ ἃ .860 


θανατηφόρον αἷσαν 


, A , 
πρόσω τινὰ πυνθάνεσθαι 


τῶνδε πόνων ἄπειρον. 


ΧΟ. ταῦτα μὲν, 
μεγάλης δὲ 
μείζονα 


ὦ παῖ, κρείσσονα χρυσοῦ, 


τύχης καὶ Ὑπερβορέου 365 
φωνεῖς ὀδύνη o3. 
ἀλλὰ διπλῆς γὰρ τῆσδε μαράγνης 
qua sequuntur corrupta sunt. 


qui implent, cet. i.e. εἷς τῶν πιπ- 
λάντων. Αἴ ἴῃ ea structura requi- 
ritur articulus, nec apta est sen- 
tentia; non enim quia Rex erat 
hominum, praecipuum honorem 
habet apud τοὺς μεγίστους cvpav- 
vovs, sed quia Rex Regum. 

$58. Libri omnes τέθαψαι, quod 
certe corruptum est, neque enim 
Grzece dicitur εἴθε μὴ τέθνηκας, εἴθε 
pi] πεποίηκας, pro ἔθανες vel ἐτεθ- 
Quare qui μηδὲ 
v. 855. a v. 839. εἰ γὰρ πρὸς Λυκίων 
κατηναρίσθης, continuatum putant, 
scribere debent 7é0a Xo, hoc sensu: 
utinam vero ne ibi quidem sepul- 
tus esses, sed potius vixisses. Sed 
τεθάφθαι Abresch. Dind. ut infini- 
tivus eadem structura nitatur qua 
δαμῆναι, quaecunque illa sit. Nam 


, , 
νήκεις, ἐποίησας. 


Schol. λείπει τὸ ὦφελον, unde patet 
eum non magis integrum hunc lo- 
cum habuisse. Ceterum libri τεί- 
χέεσσι, δορικμῆτι, πρόσσω, qua du- 
dum ab aliis ob metrum emendata 
sunt. 
366. 
Lachmannus, sc. pre dolore tuo. 
yap de suo additurus erat qui 
ὀδυνᾶσαι in codice invenit; vel 


ὀδυνᾶσαι libri. ὀδύνᾳ σᾷ 


a metrico quodam ad supplendum 
versum inepte adjectum est.—6óv- 
vacat ydp Dind. ut ex [ov] δύνασαι 
corruptum. 

367. διπλῆ μαράγνη idem quod 
διπλῆ μαστιξ λιγυρὰ Ajac. 242. Cf. 
Ag. 625. Sensum hunc esse ar- 
bitror. Duplex flagellum nos vexat, 
sc. duplex exercet calamitas, tum 
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δοῦπος iKveirav τῶν μὲν ἀρωγοὶ 
κατὰ γῆς ἤδη: τῶν δὲ κρατούντων 
χέρες οὐχ ὅσιαι στυγερῶν τούτων" 310 
παισὶ δὲ μᾶλλον γεγένηται. 
ΗΛ. τοῦτο διαμπερὲς οὖς στρ: ὃ. 
ἵκεθ᾽, ἅπερ τε βέλος. 
Ζεῦ, Ζεῦ, κάτωθεν ἀμπέμπων 
ὑστερόποινον ἄταν 315 
βροτῶν τλάμονι καὶ πανούργῳ 
χειρί"---τοκεῦσι δ᾽ ὅμως τελεῖται. 
ΧΟ. ἐφυμνῆσαι γένοιτό μοι πυκά- στρ. e 
εντ᾽ ὁλολυγμὸν ἀνδρὸς 
950 


/ , , 
θεινομένον, γυναικὸς T 


quia mortuus est Agamemno, qui 
lhberis suis succurrere debebat, 
tum quia odiosi sunt et scelesti qui 
summam rerum nunc exceperunt. 
Liberis vero precipue, sc. magis 
quam nobis subjectis, hoc accidit. 
Etenim prius malum pertinet ad 
liberos tantum, alterum ad liberos 
sque ac subjectos, quare illi gra- 
vius etiam vexantur.— Ad γεγέ- 
νήται, accidii, facile intelligitur 
nominativus τὸ xaxov, vel aliquid 
hujusmodi. 

3729. ὡς libri. οὖς Schützius. 
Confer Shakesp. Hamlet, rrr. 2. 
These words like daggers enter in 
my ears.—dep T€ pro. ἅτε περ. 
Theb. 558. ἱκνεῦται λόγος διὰ στη- 
θέων. 

71.  Abrumpitur imprecatio. 
Sed quid ego Jovem scelestorum 


10 








| 


ultorem invocem? . Nam veniet 
nihilominus, sc. quamvis non in- 
vocem, parentibus vindicta. Pro 
imperativo Ζεῦ τέλει (Ag. 946.), 
futurum τελεῖται substituitur. 
378. Libri quod 
plane peccat contra metrum anti- 
spasticum. πυκάεντα scribendum 
vidit Dindorfius. Diurissime vul- 
gatum interpretantur de rogo pineis 
tedis confecto. Multo probabilius 
vertes acutum clamorem, ut o£vrev- 
«ec ξίφος inf. 699, quod recte ex- 
plicat Hesych. per ó£vzikxpov. Nam 


, 
πευκήεντα, 


radix πυκ vel πικ cernitur in voci- 


bus pugio, pungo, pupugi, πικρὸς, 


| πεύκη, Angl. pike, etc. Vide Butt- 


mannum in Lexilogo, in v. πεύκη. 
Sententia est: utinam possim lztum 
tollere clamorem super /Egistho et 
Clytaemnestra occisis. 
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ὀλλυμένας. τί γὰρ κεύ- 
θω, φρενὸς οἷον ἔμπας 
σ΄ ^N , 
ποτᾶται; πάροιθεν δὲ mpwpas 


δριμὺς ἄηται καρδίας 


θυμὸς, ἔγκοτον στύγος. 385 
OP. καί πότ᾽ ἂν ἀμφιθαλὴς ἀντ. δ΄. 
Ζεὺς ἐπὶ χεῖρα βάλοι, 
φεῦ, φεῦ, κάρανα δαΐξας ; 
πιστὰ γένοιτο χώρᾳ" 
δίκαν δ᾽ ἐξ ἀδίκων ἀπαιτώ. 390 


E 3 1 
κλῦτε δὲ, τὰ χθονίων τιτηνά. 


3 M , 
XO. ἀλλὰ νόμος μὲν φονίας σταγόνας, 


3 ͵7 7 --. 
υμένας εἰς πέδον, ἀλλο προσαιτεῖν 
χυμ p 


αἷμα βοᾷ γὰρ λοιγὸν ᾿Ερινὺς 


582, Libri θεῖον. Herm. οἷον, 
quod et sensus et metrum requirit. 
φρενὸς a πάροιθεν in proximis pen- 


dere monuit Blomf. Metaphoram 


a navigando turbant qui 57a: pro | 


ἄηται scribunt. Aliquot libri ἄκται, 
de qua corruptela vide ad Suppl. 
775. Metrum est ut Suppl. 94. 
386. ἀμφιθαλής. ὁ ποιήσων ἄμφω 
ἡμάς θάλλειν. Schol. Vide Bl. Gloss. 
391. Libri τετιμέναι, contra sen- 
sum et metrum. Przclara omnino 
est Hermanni emendatio τιτηνα, 
(Opusc. v. p. 162.) ex Hesychio: 
τιτῆναι" βασιλίδες. Αἰσχύλος Φρυξίν 
ἢ ExTopos λούτροις. Scilicet 1 et ἡ, 
V et μ, sepissime permutantur. τι- 
75vd adjective neutro genere acci- 
pit K. sed dualis τιτήνα, sc. Ceres 
et Proserpina, απ bonum esset. 








Mihi vehementer displicet quod 
in antistropha dedit Peile, τοκεῦσι 
δ᾽ ὅμως πέλει τέλει, hic vertens τὰ 
χθονίων τετιμέναι, apud inferos ho- 
norat&. Id quod ne Greca qui- 
dem significare posse credo. 

394. Ut dicitur aliquis βοηθεῖν 
et βοηδρομεῖν ἐπί τινα, sic hoc loco 
Furia advocat exitium, quasi mi- 
nistrum suum, ut succurrat παρὰ 
ἄτην, 1. e. ad calamitatem jam antea 
ezsorum, quz calamitas alteram 
secum trahit, ἐπάγει, et priori su- 
peraddit, ex lege talionis. Recte 
omnino dicitur quis βοᾷν ἐπικουρίαν 
παρά τινα, implorare opem alicui 
ferendam, ut liquet ex verbo com- 


| posito παραβοηθεῖν. Alii corrigunt 


Aoryos ᾿Βρινὺν, quasi ἐπάγουσαν ne- 
cessario ad 'Epuwv pertineret. Sed 


ΧΟΗΦΟΡΟΙ. 


N ^ / £^ d » 
παρὰ τῶν πρότερον φθιμένων ἀτην, 


/ , 342 / 
ἑτέραν ἐπάγουσαν ἐπ᾽ ἀτη. 


HA. ποῖ, ποῖ δὴ νερτέρων τυραννίδες ; 


GT. 1$ 


᾽ ^ , , 
ἴδετε, πολυκρατεῖς ἀραὶ φθιμένων, 


, ᾽ ^ , 
ἴδεσθ᾽ ᾿Ατρειδάᾶν τὰ λοίπ᾽ ἀμηχάνως 


» / 
ἔχοντα καὶ δωμάτων 


400 


» ^ , ^ 7 ^ 
ἄτιμα. πᾶ τις τραποιτ᾽ QV, ὦ Ζεῦ; 


, 9 L y f 
XO. πέπαλται δ᾽ αὖτέ μοι φίλον κέαρ, 


3 , 
avT. €. 


, / Y 
τόνδε κλύουσαν oikTOYV' 


y , N δύ 
καὶ τοτε μὲν δυσελπις, 


, ^ 
σπλάγχνα δὲ μοι κελαινοῦ- 


405 


^ » 7] 
ται πρὸς επος κλνούσᾳ" 


ὅταν δ᾽ αὖτ᾽ ἐπαλκὲς θραρέ᾽ 


recte Furia vocat exitium, absurde 
exitium diceretur invocare Furiam. 
Quod Scholefieldius in Appendice 
reponi jubet, ἐπαγουσ᾽ àv, vereor ut 
hoc loco stare possit pro ἐπάξουσα, 
ilatura. Ut ego explicavi, ἄτη 
ἐπά γει ἑτέραν ἄτην ἐπ᾽ ἄτῃ, ut πόνος 
πόνῳ πόνον φέρει, Soph. Ajac. 866. 

398. Nihil propter metrum 
dochmiacum mutandum, sed pro- 
nuntiandum φθιμμένων, de qua li- 
centia vide inf. ad v. 1038. Vulgo 
φθειμένων. φθινυμένων Dind. κειμέ- 
νων K. et Peile, sine causa. 

403. 
dativum μοι illatus idoneis exemplis 
nititur. Sic Soph. ΕἸ. 480. ὕπεστί 
μοι θράσος, atvmrvoev κλύουσαν ἀρτίως 
Angl. at the word as I 
hear it, Scholef. ia Append. Confer 
Suppl. 765. 


ΤᾺ . 
KAvovcav accusativus post 


5 , 
ονειράτων. 








407. Satius duxi in loco despe- 
ratissimo nihil novare, quum pror- 
sus incertze sint conjectura. θραρέα 
πέστασεν omnes fere libri magno 
consensu exhibent. pace "Turn. 
Vict. Ingeniose K. ὅταν δ᾽ αὖτ᾽ 
ἐπαλκὴ c opa ἊΣ πρὸς τὸ φανεῖσθαί 
μοι καλῶς, Det. ἀπέστασεν ἄχος, nisi 
quod nequeo intelligere quomodo 
ultimus iste versiculus * bene re- 
spondeat" strophico θυμὸς ἔγκοτον 
στύγος. Vide ad Ag. 693. Mirum 
est, quemquam rei metrice peri- 
tum sibi persuasisse tam diversa 
congruere. Ingeniose etiam Peile, 
ὅταν δ᾽ αὖτ᾽ ἐπ᾿ ἀλκῆς θρασεῖα, πρὸς το 
φανεῖσθαί μοι καλῶς, pei" ἀπέστασεν 
δ᾽ ἄχος: sed magnopere vereor ut 
Greca significare possint quod ipse 
velit. 


10—2 . 
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, , »! 
απεστασεν «Xos 


πρὸς τὸ φανεῖσθαί μοι καλῶς. 


OP. 


, » 7, - , 
πάθομεν ἄχεα πρὸς γε τῶν τεκομένων 


7 ΩΣ , /, τὰ , 
τί € ἂν εἰπόντες τύχοιμεν; ἡ τάπερ 


ἀντ. ς΄. 
411 


, , A , »! / : 
πάρεστι σαίνειν; τὰ 9 οὔτι θέλγεται 


, M e 3 E , 
λύκος yap ὡστ ὠμοῴφρων, 


» , , / 
ἄσαντος ἐκ ματρός ἐστι Üvpos. 


ΧΟ. 


, , , 
νομοις ιηλεμιστρίας 


» » 7 
ἔκοψα κομμὸν "Apiov: ἔν τε Κισσίας 


Us 


416 


στρ. 


ἀπριγκτόπληκτα πολυπλάνητα δ᾽ ἦν ἰδεῖν 


ἐπασσυτεροτριβῆ τὰ χερὸς ὀρέγματα, 


ἄνωθεν, ἀνέκαθεν: κτύπῳ δ᾽ ἐπεῤῥόθει 


Ἁ 3 ^ M / , 
Kpo'T10TOV «pov kat πανάθλιον Kapa. 


HA. 


410. τί δ᾽ εἰπόντες K., sed syl- 
labe breves τί δ᾽ ἂν respondere 
videntur longs syllabae ποῖ in v. 
397. ἄχεα autem pro ἄχθεα e 
Schol. revocavit Lachmannus. 
419. Quam ex matre habemus 
indolem, ea non tam facile blandis 
verbis delinitur, et a proposito de- 
flectitur. 
415. 
νόμοισι λεμιστρίας, omissa litera ἡ; 
quam przeclaro acumine certissime 
restituit Herm. Hesych. ἰηλεμι- 
στρίας" θρηνητρίας, huc respiciens. 
πολεμιστρίας Turn. Vict. ex inepta 
correctione. "Ap:ov Dind. Vide 
Herod. ir. 93. vir. 62, 66, ubi 
utraque scripturainvenitur. Quas- 
dam nationes lamentandi arte fuisse 


Libri^Apeov, εἴτε Κισσίας 


insignes patet ex Pers. 123. 933. 


[1,] ἰώ" δαΐα 


| 


| 


1055. ubi vide Gloss. Sensus totius 
loci, de quo plus satis ab interpre- 


| tibus disputatum est, ita breviter 


exponi potest. Ariorum et Cissio- 
rum more videre posses manuum 
mearum in plangendo porrectiones, 
ita ut crebris verberibus miserum 
caput sonaret percussum. Confer 
Theb. 850. ἄνωθεν desuper in 
caput inflictam manum significat : 
ἀνέκαθεν (vide ad Ag. 4.) sursum 
procul a corpore extentam. Cete- 
rum codices habent ἄπριγκτοι πλη- 
κτὰ πολύπλαγκτα àv, qua omnia 
certissime restituit Lachmannus.— 
Κισσίνας K. ut Pers. 123. quem hic 
nolim sequi. Ceterum vv. 415— 
490. choro, non Electrze, tribuen- 
dos vidit Müllerus. 


491. iw ig contra metrum an- 
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, ^ x , , ey 
πάντολμε μάτερ, δαΐαις ἐν ἐκφοραῖς, 


» ΄ » , 
ἄνευ πολιταν ἀνακτ, 


» ^ li 
avev δὲ πενθημάτων 


ἔτλη: ἀνοίμωκτον ἄνδρα θάψαι. 


M “- LENA » » 
OP. τὸ πᾶν ἀτίμως éXe£as, οἴμοι: 


N , Ku 
πατρὸς δ᾽ ἀτίμωσιν ἄρα τίσει, 


e ^ Δ 
ἕκατι μὲν δαιμόνων, 


e ^ ^ 
ἕκατι δ᾽ ἀμᾶν χερῶν ; 


»! 3 ᾽ N , 2 , 
ἔπειτ éyo vooQioas oXotuav, 


HA. 


ἐμασχαλίσθη δ᾽ ἔθ᾽, ὡς 0o" εἰδῆς, 


430 


, , 
«VT. fj. 


» δ᾽ ἧς , «c , 
ἔπρασσε δ᾽ ἅπερ νιν, ὧδε θάπτει, 


Ἕ 
μόρον κτίσαι μωμένα 


» ^ —^ 
ἀφερτον aov 0. 


, , , ΕΣ 
κλύεις πατρῴους δύας ἀτίμους. 


435 


, ^ [^ , Ἁ E] 5 , 
XO. λέγεις πατρῷον μόρον" ἐγὼ δ᾽ ἀπεστάτουν, 


ἄτιμος, οὐδὲν ἀξία: 


tistrophicum est. Alterum seclusi, 
quo facto restat dochmius; sed 
deest syllaba in fine v. 441. 

497. ápa τίσει, κ΄ T. À. nonne 
punietur, qua» patrem meum. ita 
dehonestaverit? Cf. Ag. 686. 

431. ἐμασχαλίσθη, obtruncatus 
es. Vide Interpp. ad Soph. El. 
444. et Gloss. in hunc locum.—o« 
Toc εἰδῇς K. ex depravatis codicum 
lectionibus. Vulgo τόδ᾽. 

433. Vulgo κτεῖναι. Rob. θεῖναι. 
κτίσαι Stanl. cujus glossa fuisse vi- 
detur lectio Robortelliana. Schole- 
fieldius: *Dubitarepossis inter Rob. 
θεῖναι et Stanleii conjecturam κτί- 


[ev 6. 


ca" Quasi vero θεῖναι admitteret 
metrum, de quo vide ad Suppl. 687. 

435. δυσατίμους libb. 
davit Stanl, 

436. Vulgo Oresti tribuunt hec 
verba: λέγεις πατρῷον μόρον, se- 
quentia autem Electre. Quo nihil 
infelicius exputari potuit. Nam 
quorsum diceret Orestes *« Descri- 
bis patris mei necem?" Imo choro 
assignandi sunt vv. 436—440, re- 
liqui usque ad v. 446. Electrz. 
Vide autem ad Ag. 1221. Narras, 
inquit, ut dicis, πατρῴους àvas: ego 
vero non interfui, ut nesciam rei 
veritatem. 


Emen- 
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^ , » ^ N , 
μυχοῦ δ᾽ depkros, πολυσινοῦς κυνὸς δίκαν, 


ἑτοιμότερα γέλωτος ἀνέφερον λίβη, 


, , 
χαίρουσα πολύδακρυν γοον κεκρυμμέενα. 


HA. 
δι 


440 


τοιαῦτ᾽ ἀκούων ἐν φρεσὶν γράφου ἃ ἃ 


» i A 
ὦτων δὲ σὺν 


, p τ - , 
τέτραινε μῦθον ἡσύχῳ φρενῶν βασει. 


M jY N [14 » 
τὰ μεν γαρ ουτως €xet, 


N , 5, ^ E ^ ^ 
τὰ δ᾽ αὐτὸς ὀργᾷ μαθεῖν. 


445 


, , , , , 
7rO€7r€L ὃ aka To pM€vet καθήκειν. 


ΟΡ. σέ τοι λέγω, ξυγγενοῦ, πάτερ, φίλοις. στρ. θ΄. 
ΗΛ. ἐγὼ δ᾽ ἐπιφθέγγομαι κεκλαυμένα. | 


XO. στάσις δὲ πάγκοινος ἅδ᾽ ἐπιῤῥοθεῖ" 


» , / N 
ἀκουσον ες (aos μολῶν, 


4δ0 


l λ ^ N E / 
ξὺν δὲ γενοῦ προς ἐχθρούς. 


ΟΡ. Ἄρης Ἄρει ξυμβάλοι, Δίκα Δίκᾳ. 


488. 
rexit Porsonus. 
exclusa, tanquam essem improba 
mecum silentio dolebam, 


πολυσίνου libri, quod cor- 


canis, 
dum extra penetralia versabar. 

439. ἀνέφερον, edebam, ut αἵμα- 
TOS ἀναφορὰ Athen. xir. p. 439. 
Male K. debita retuli.—PYxaípovca 
κεκρυμμένα, ἀσμένως κρύπτουσα, 5] 
sana lectio. χέουσα Dobrzus, κε- 
κρυμμένον Dind. 

442. 
τέτραινε disjunctim libri et Schol. 
et rectius quidem, ut opinor. Verte, 
el. simul fac ut verbum aures per- 
meel, ila ut tacile in mentem pene- 
Sed σών Blomf. σοι 


συντέτραινε vulgo, sed σὺν 


trare possit. 


Ab intima domo 


| Schol. 





! 
i 


ἀντ. θ΄. 


Herm. quorum alterutrum verum 
videtur. 
445. 


᾿᾽ t M , - iH M ^ 
€G TlV, o πατῆρ ἐπιθυμεῖ και τὰ λοιπα 


EI ^ , ^ ^ -5 
αὐτὸς ὀργᾷ μαθεῖν, τοῦτ 


γνῶναι, τοῦτ᾽ ἔστι τὴν τιμωρίαν, 
De verbo ὀργάω vide 
Thucyd. 1v. 108. New Cratylus, 
p. 583. Sed placet conjectura 
quam probavit Dind. ὅρμα, quo- 
niam sepe confusa sunt ὁρμὴ et 
ὀργή. Vide ad Suppl. 183.—xa605- 
κειν. in arenam descendere. "Trach. 


| 504. Eum. 998. 


448. κεκλαυμένα, flens, ut inf. 
718. Passive v. 674. 

459. Vulgo £vufaAAe. ἔξυμ- 
3άλοι Pors. ξυμβαλεῖ Pauw. K. 
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HA. ἰὼ θεοὶ, κραίνετ᾽ ἐνδίκως ἐδίκας. t 


ΧΟ. τρόμος μ᾽ ὑφέρπει κλύουσαν εὐγμάτων. 


τὸ μόρσιμον μένει πάλαι, 455 


εὐχομένοις δ᾽ ἂν ἔλθοι. 


ΗΛ. 


f$" , 2 ^ 
( πόνος ἐγγενῆς, 


M , » 
Kat παράμουσος ᾿Ατας 


[3 / L4 
αιματόεσσα πλαγα. 


ἰὼ δύσ TOV ἄφερτα nó 


400 


20M 7 » 
ἰὼ δυσκατάπαυστον ἄλγος. 


ΘΡ. 


» 
δώμασιν ἔμμοτον 


5 , 
ἀν. t. 


^ , » LENS] , » 
τῶνδ᾽ ἄκος, οὐδ᾽ av ἄλλων 


» 2 » 3 ς e^ 
ἔκτοθεν, ἀλλ᾽ ἀφ᾽ αὑτῶν 


δι ὠμὰν ἔριν αἱματηράν. 


465 


θεῶν ἐτῶν κατὰ «τάς 00 ὕμνος. 
$4 / 


XO. ἀλλὰ κλύοντες, μάκαρες χθόνιοι, 


^ ^ /, 2 3 A! 
τῆσδε κατευχῆς, πέμπετ᾽ ἀρωγὴν 


453. Desunt duz syllabz, for- 
Hermannus ex con- 
jectura supplevit δίκας, quod prop- 
ter ὁμοιοτέλευτον in superiore versu 
minus placet, prsesertim addito 


tasse τάδε. 


ἐνδίκως. 

455. Inconcinna et verbosa in- 
terpretatione hic, ut multis aliis 
locis, usus est Peile: * JVhat is to 
be, abideth of old, but as for men, 
by praying is the may for it to 
come." Cur, quaso, tanta moles, 
tamque contorta oratio, cum sim- 
pliciter vertere possis, * destined 
vengeance has long been mailing, 
and. will come αἱ our request." 

457. ie libri. 


, , A] 
7TOVOe εγγενης, 


dolor domesticus. Sensus est: ho- 
rum malorum remedium domui 
inhaeret, nec aliunde petendum 


est, sed a nobismet ipsis, propter 


cruentam rixam, suscipiendum. 
Hoc est, horum malorum ultio 
pertinet ad Orestem, non per alium 
quemvis exigenda est. Libri au- 
tem ἑκας in v. 463. preter Med. 
qui ἄκος przbet, et αἰωμαναιρεῖν v. 
465. Perspexit K. AI in AI mu- 
tandum esse. djdv pro ὠμαν Peile. 
ἔριν e Schol. plane confirmatur: 
ἣν ἤρισε πρὸς τὸν πατέρα. De 
medico vocabulo ἔμμοτον cousulen- 
dum omnino Blomf. Gloss. 
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A , , A , 
παισὶν προῴρονως ἐπι νίκη. 
, , , - N 
OP. πάτερ, τρόποισιν oU τυραννικοῖς θανὼν, 
Α ΄σ ^ 
αἰτούμενύός μοι δὸς κράτος τῶν σῶν δόμων. 
, 7, » 
HA. ka'y«c, πάτερ, τοιάδε σον χρείαν ἔχω, 
^ 7 ^ , 
φυγεῖν, μέγαν προσθεῖσαν Αἰγίσθῳ Tpuopov.] 
ΟΡ. οὕτω γὰρ ἄν σοι δαῖτες ἔννομοι βροτῶν 


E , 32 H δὲ M , ὃ ᾽ 
κτιζοίατ᾽" εἰ δὲ μη, παρ᾽ εὐδείπνοις ἐσει 


415 


» , , - 7 
ἄτιμος ἐμπύροισι κνισωτοῖς χθονός. 


ΗΛ. κἀγὼ χοάς σοι τῆς ἐμῆς παγκληρίας 


Hi 3 , 
οἴσω πατρῴων ἐκ δόμων γαμηλίους" 


πάντων δὲ πρῶτον τόνδε πρεσβεύσω τάφον. 


0 


OE 
HA. ὦ 
OP. 
HA. 


469. νίκην libri, Confusa sunt 
νίκην et νίκη v. 853. 

471. 
Isth. vir. 5. Theocr. xiv. 63. αἰτου- 
μένῳ vulgo, contra optimos libros. 

4738. 
vulgo. 
ego, qug sum femina. 
inquit, habeo quz a te petam. Ce- 
terum deest μόρον in codd. et in 
Turn. Vict. ex conjectura tantum 
additum videtur. 

476. Libri ἐν πυροῖσι, pro quo 
Dindorfius rescribi jubet ἐμπύροισι 
ex Canteri conjectura, 
etiam Dobraeus, Adv. 11. p. 97. 
εὔδειπνα erant silicernia. Hesych. 


αἰτούμενος, rogatus, Pind. 


τοιάδε optimi libb. τοιάνδε 
Sed illud satis aptum est : 
Ego etiam, 


* , 
εμπυροισι 


, , , Mi . ^ 
θυσία τις ᾿Αθηνῃσι...... καὶ αἱ τοῖς 


“- ᾽ , ἂς ἢ L4 
νεκροῖς επιφερομεναι σπονόαι, ἤγουν 





“᾽ » » ΄ 
γαῖ᾽, ἄνες μοι πατέρ᾽ ἐποπτεῦσαι μάχην. 480 
, A 1B 5 » 
Περσέφασσα, δὸς δ᾽ ἔτ᾽ εὔμορφον κράτος. 
, , G , , , 
μέμνησο λούτρων, ois ἐνοσφίσθης, πάτερ. 


μέμνησο δ᾽ ἀμφίβληστρον ὡς ἐκαίνισαν. 


χοαί. Ceterum sensus est: dum 
publice peraguntur sacrificia in 
honorem mortuorum, raentionem 
tui non facient; quod solemne erat 
in tali re. Vide ad Suppl. 266. 
εὔδειπνοι de ipsis mortuis accipit 
Linwood, jungens ἄτιμος ἐμπύροισι, 
481. Libri δὸς δέ τ᾽, quod frus- 
tra tuentur K. et Peile. Melius 
Herm. δὸς δέ y. Vide ad Ag. 944. 
δὸς δ᾽ ἔτ᾽ ex mea conjectura est. 
483. xawí(ew ἀμφίβληστρον ut 
KQVLO OV ζυγὸν Ag. 1088. καινίζειν 
εὐχὰς Troad. 889. Memento quam 
novo et insolito more cassibus (h. e. 
vestimentis) in te usi sint. Confer 
Ag. 1858.--πέδαι ἀχάλκευτοι, no- 
tum oxymoron, ut κύμα χερσαῖον 


'Theb. 64. 


XOH9QOPOI. 


DP. 
HA. 
eR. 
HA. 
(OP. 


^ ^ , , 
αἰσχρῶς τε βουλευτοῖσιν ἐν καλύμμασιν. 


πέδαις δ᾽ ἀχαλκεύτοις ἐθηρεύθης, πάτερ. 


a Ὁ 3 ,ὔ ^ , , , / 

ἀρ᾽ ἐξεγείρει τοῖσδ᾽ ὀνείδεσιν, πάτερ; 

ἂν 3 3 Ν » 7ὔ N ^ / 
ap' ὀρθὸν αἴρεις φίλτατον TO σὸν κάρα; 


ἤτοι Δίκην ἴαλλε σύμμαχον φίλοις, 


ἢ τὰς ὁμοίας ἀντίδος βλάβας λαβεῖν, 


» , , , ^ , 
εἴπερ κρατηθείς γ᾽ ἀντινικῆσαι θέλεις. 


HA. 


490 


καὶ τῆσδ᾽ ἄκουσον λοισθίου βοῆς, πάτερ. 


ἰδὼν νεοσσοὺς τούσδ᾽ ἐφημένους τάφῳ, 


» ^ » , p [i ^ , 
οἰκτειρε θήλυν ἀρσενὸς θ᾽ ὁμοῦ γόνον" 


καὶ μὴ ᾿ξαλείψης σπέρμα Πελοπιδῶν πόδε. 


d N 3 :0 δέ 7 
οὕτω γαρ οὐ τέθνηκας, οὐδὲ περ θανών. 


495 


παῖδες γὰρ ἀνδρὶ κληδόνες σωτήριοι 


θανόντι: φελλοὲ δ᾽ ὡς, ἄγουσι δίκτυον, 


488. 


^ PO , , ^ , ^ 
Xovoav μιν ΚΑῚ QU'TUV πέμψον, 7] 


Schol. ἢ τὴν δίκην συμμα- 


σὺ κόλασον avrovcs.—Pro βλαβας 
reponendum videtur cum Cant. 
et Musgr. λαβὰς, quia citat Suidas 
' ut proverbium Ὁμοίας λαβὰς, et 
proximus versus metaphoram habet 
a palzestra desumptam. 

403. Putabant veteres, quod 
monuit K., filios potisimum a 
patre, fillas a matre gigni. Est 
igitur γόνος ἄρσενος ls fetus qui a 
mare potius quam e femina pro- 
venit, et idem valet atque ἄρσην 
γόνος. 

496. Pro κληδόνες vide an re- 
ponendum κληδόνος. 

407. Rob. ceteri 
λίνου κλωστήρα laudatur etiam ex 
Eurip. ap. Polluc. vir. 31. Struc- 


λίνου λίνον. 





| dicunt Grzeci oi 


tura, quam mirum est non intel- 
lexisse interpretes, ita se habet: 
σωζοντες ἐκ βυθοῦ τὸν ἐν βυθῷ κλω- 
στήρα, servantes a fundo linum, 
quod aliter, sc. suberibus non 
affixis, in fundo mergeretur. Sic 
πόλεως 
ἔφευγον, pro οἱ ἐν τῇ πόλει ἔφευγον 
ἐκ τῆς πόλεως, Locus simillimus 
est Theocr. vr. 18. 
γραμμᾶς κινεῖ λίθον. 
V. 484. καὶ τὸν ἐκ βόθρου σπάσει 
βῶλον. Fallitur Peile, qui vertit 
the flaven thread that evolves itself 
from the bottom of the mater. 
De sententia contulerunt interpp. 
Pind. Pyth. r1. 79. 


, *, , ^ -- e , 
λιον πονον οχοισας βαθὺ σκευας ετε- 


, ^ 
εκ τῆς 


1 ^ , M 
καὶ 'TOV απὸ 


Lycophron 


E M Set, 
«Te yep €iva- 


, , ^N ^ e Aj 
pas, ἀβαπτιστος εἰμι, φελλὸς ὡς ὑπερ 


" LU 
ερκος, αλμας. 


AIZXYAOY 


* , ES ΄ , 
TOV ἐκ βυθοῦ κλωστῆρα σώζοντες Aivov. 


» , € N ec ^s 3 Ε 9 ἡ " 
dkov" ὑπὲρ coU τοιάδ᾽ ἐστ᾽ ὀδύρματα 


αὐτος δὲ σώζει τόνδε 


XO. 


καὶ μὴν ἀμεμφῆ τόνδ᾽ 


ρ , 
τιμήσας Xoyov. 


3 , / 
ἐτεινατον λογον, 


, ^ , , , 
τίμημα τύμβου τῆς ἀνοιμώκτου TUXHS 


τὰ δ᾽ ἀλλ᾽, ἐπειδὴ δρᾷν κατώρθωσαι φρενὶ, 


» » » 7 , 
ἔρδοις àv ἤδη, δαίμονος πειρώμενος. 


OP. 


πόθεν χοὰς ἔπεμψεν; 


ἔσται. πυθέσθαι δ᾽ οὐδέν ἐστ᾽ ἔξω δρόμου, 


505 


3 / , 
ἐκ τίνος λογου 


, ^ , / , 
μεθύστερον τιμώσ᾽ ἀνήκεστον Ta00s ; 


θανόντι δ᾽, οὐ φρονοῦντι, δειλαία χάρις 


2 / , ! , » , , ΄ 
ἐπέμπετ᾽" οὐκ ἔχοιμ᾽ ἂν εἰκάσαι τόδε: 


M σ- , , 3 1 
"TRU Ócpa μείω ὃ εστιε 


τῆς ἁμαρτίας" 510 


M / , 2 , , , c 
τὰ πάντα γάρ τις ἐκχέας ἀνθ᾽ αἵματος 


EN , € 4 
€vos, ματῆν o μόχθος: 


- ᾽ 
ὧδ᾽ ἔχει λόγος. 


θέλοντι δ᾽, εἴπερ οἶσθ᾽, ἐμοὶ φράσον τάδε. 


748 fs / 4 ^ ds DC A , , , 
XO. οἶδ᾽, ὦ τέκνον" παρῆ yap: ἔκ τ᾽ ὀνειράτων 


501. 


Libri ἀμόμφητον ὃδέ τινα | 
^ , | 
TOV λογον. 


ἀμεμφὴ τόνδ᾽ ἐτείνατον | 
λόγον Herm. qui hos versus choro | 
restituit. Sensus est: recte hoc | 
dixistis, indeplorati sepulchri com- | 
pensationem. Confer v. 425. ἔτλης 
ἀνοίμωκτον ἄνδρα θάψαι. 

505. ἔξω δρόμου, Angl. out of 
ihe way. Infra 1011. Prom. 902. 

506. Quibus causis inducta ut 
sero nimis honore prosequeretur 
calamitatem  immedicabilem, sc. 
virum a seipsa interfectum.  Per- 





git: mortuo enim, quum jam ne- | 
quiret eo honore letari, misella 


mittebatur gratia. Talem agendi | 


*, , ^ “ὦ. 
οὐκ ἔστι γῆρας τοῦδε 


rationem intelligere equidem non 
possum (Anglice, / £nom not shat 
to make of this) : sed certe munera 
non compensant crimen: nam si 
cuncta offeras, unius vitee pretium 
non adaquabis. Vulgo autem le- 
gitur οὐκ ἔχοιμ᾽ ἂν εἰκάσαι cade τὰ 
ὃώρα, μείω 6, k. T. A. Et sic quidem 
Herod. 1v. 132. 


Πέρσαι οὕτω τὰ 


| δῶρα εἴκαζον. Sed τόδε Med. Rob. 


et sic K. Peile. 
51ll. ἐκχέας, nominativus pen- 
dens. Sic Theb. 678. 


e ΄ , τοῦ ἄν ἂν 
ομαιμοιν θάνατος ωο «v'rOK'TOVOS, 


ἀνδροῖν δ᾽ 


^ , 
TOU μια- 


σματος. 


XOHQOOPOI. 155 
καὶ νυκτιπλάγκτων δειμάτων πεπαλμένη 910 
xoas ἔπεμψε τάσδε δύσθεος γυνή. 
ΟΡ. 5 kai πέπυσθε τοὔναρ, ὥστ᾽ ὀρθῶς φράσαι; 
ΧΟ. τεκεῖν δράκοντ᾽ ἔδοξεν, ὡς αὐτὴ λέγει. 
ΟΡ. καὶ ποῖ τελευτᾷ καὶ καρανοῦται λόγος; 
ΧΟ. ἐν σπαργάνοισι παιδὸς ὁρμίσαι δίκην. 520 
OP. τίνος βορᾶς χρήζοντα, νεογενὲς δάκος; 
ΧΟ. αὐτὴ προσέσχε μαζὸν ἐν τὠνείρατι. 
OP. καὶ πῶς ἄτρωτον οὖθαρ ἦν ὑπὸ στυγός; 
ΧΟ. ὥστ᾽ ἐν γάλακτι θρόμβον αἵματος σπάσαι. 
ΟΡ. οὔτοι μάταιον ἀνδρὸς ὄψανον πέλει. 525 
XO. 5 δ᾽ ἐξ ὕπνου κέκραγεν ἐπτοημένη. 


πολλοὶ δ᾽ ἀνῆθον, ἐκτυφλωθέντες σκότω, 


λαμπτῆρες ἐν δόμοισι, δεσποίνης xdpu: 


, EN , , 
πέμπει τ᾽ ἔπειτα τάσδε κηδείους χοὰς, 


490. Videbatur sibi id mon- 
strum, tanquam puerum, posuisse 
in fasciis.  oppíca: libri omnes. 
ὁρμῆσαι Pors. Perpetuo quidem 
confunduntur in MSS. litere : et 
5; sed opnui(ew, activo sensu, hic 
satis apte dicitur. Hesychius au- 
tem: δρμισον" ἀνάπαυσον. 

521.  Cujusnam cibi appeten- 
tem? Ipsa mammam admovere 
sibi visa est. Responsum igitur 
valet, lactis appetentem. τινὸς vulg. 
et Scholef. quod tamen vereor ut 
stare possit initio versus. 

593. Libri οὐ χάριν, vel οὐκ ἄρ᾽ 
ἦν. οὖθαρ Pauwius ex Hesychio: 
οὖθαρ" τῶν ζώων τὸ κατὰ τοὺς 
μαστούς.---οὔθατα * μαστοί. Confer 


Theocr. viri. 42. 69.  Teleclides 


ap. Meineke r1—I. p. 369. εἷς οὖσα 
θήλυς εἰκότως οὖθαρ φέρω. 

524. (Non erat illesum, sed 
lesum); ita ut cum lacte saugui- 
nem duceret infans. 
nino Ag. 1182. 

595. Sensus: Minime vanum 
est hoc somnium, quod quidem 
hominis est, sub specie bestiz. 
Hoc est: sentio sub hac imagine 
portendi Orestem, qui matris pec- 
tus vulneraturus est. € Corruptum 
Diwp. cui hic fidem 


Confer om- 


est ἀνδρός." 
non habeo. 
596. κέκραγεν, clamat, Rob. Vict. 
Ceteri κέκλαγεν, quod servavit K. 
597. Libri ἀνῆλθον, sed Schol. 
ἀνέλαμψαν.  Ajac. 285. λαμπτῆρες 


5, » So m 
οὐκ ἔτ᾽ ηθον. 
: 


» - , , , 
ἄκος τομαῖον ἐλπίσασα πηματων. 


ΘΕ: 


AIZXYAOY 


530 


, 5 » τε — ' MT Ae 
«XX εὔχομαι *yn τῆδε, καὶ πατρὸς τάφῳ, 


» EE 59 , ' 
τοὔνειρον εἶναι τοῦτ᾽ ἐμοὶ τελεσφόρον. 


, , , ej , » 
κρίνω δὲ τοί νιν ὥστε συγκόλλως Éxeuv 


, M M 3, οἷ - E , , ' 
ει γαρ “ον «vTOV Xopov ἐκλείπων εμοι 


« » , € , 
oUdus ἔπειτα σπαργάνοις ὡπλίζετο, 


ὅ90 


AY , /, 3 3. ὟΝ 
καὶ μαστὸν ἀμφέχασκ᾽ ἐμὸν θρεπτήριον, 


θρόμβῳ δ᾽ ἔμιξεν αἵματος φίλον γάλα, 


ἡ δ᾽ ἀμφὲ τάρβει τῷδ᾽ ἐπῴμωξεν πάθει, 


^ » , 
δεῖ τοί viv, ὡς ἔθρεψεν ἔκπαγλον τέρας, 


θανεῖν βιαίως" ἐκδρακοντωθεὶς δ᾽ ἐγὼ 


2540 


, » , Li / 
K'T€LVt0 VIV, ὡς τουνειρον εἐννέτπέει τόδε. 


τερασκόπον δὲ τῶνδέ σ᾽ αἱροῦμαι πέρι. 


ΧΟ 


γένοιτο δ᾽ οὕτως. τἄλλα δ᾽ ἐξηγοῦ φίλοις, 


, » c ^ A N , ^ , 
τούσδ᾽ ἕν τι ποιεῖν, TOUS δὲ μή τι δρᾷν λέγων. 


OP. 


, ^ A , , , , , 
αἰνῶ δὲ κρύπτειν τάσδε συνθήκας ἐμας" 


€ eX t X , N , x 
ἁπλοῦς ὁ μῦθος: τήνδε μὲν στείχειν ἔσω" 


945 


* 


€ ^ / , »! 7ὔ 
ως «V δόλω Κτειναντες ἀνδρα τιμιον, 


Versus mire in libris cor- 
Optimi przbent οὐφεῖσε 


535. 
ruptus. 
πᾶσα σπαργάνη πλείζετο. ὁ πλεί- 
ζετο Guelph. o-Aí(ero Aldina. 
Proxime his vestigiis insistit K. 
qui dedit ovQue ἐπ᾿ aud σπάργαν᾽ 
ἠδ᾽ ὅπλ᾽ ἵζετο. (De accusativo con- 
ferri potest Arist. Ran. 682.) Sed 
nequeo credere hoc ab JEschylo 
profectum, quare malui sequi Peile, 
quanquam parum fidenter. 

538. Libri ἀμφιταρβιτωὸ, quod 
correxit Pors. 
Pers. 692. Supra 32. περὶ δείματι 
Pind. Pyth. v. 77. 


Sic περὶ τάρβει 





539. Intellige, ὡς βιαίως ἔθρε- 
ψεν, θανεῖν βιαίως. Confer infra 
965. 

541. 
sus est: ἐγὼ ἔσομαι ὁ κτείνων νιν. 
Cf. Eur. Ion. 1019. 

544. Videtur scripsisse τοὺς μέν 
τι ποιεῖν, quod conjecit Stanl. 


«revo Turn. Vict. sed sen- 


546. Hec mea pacta vobiscum 
inita hortor vos ut tacenda curetis. 
αἰνῶ ut Suppl. 175. 

54T. Explicant: δόλῳ τε καὶ ἐν 
ταὐτῷ βρόχῳ ληφθῶσιν. Quod ferri 
quidem potest. "Vide tamen ne 


ΧΟΗΦΟΡΟΙ. 


157 


δόλῳ τε καὶ ληφθῶσιν ἐν ταυτῷ βρόχῳ 


, ^e 
θανόντες, ἡ kai Λοξίας ἐφήμισεν, 


»! E) , , 
ἀναξ ᾿Απόλλων, μάντις ὠψευδὴς τὸ πρίν. — 550 


, M 3 M ^ , » 
ξένῳ γὰρ εἰκῶς, παντελῆ σάγην ἔχων, 


ἥξω ξὺν ἀνδρὶ τῷδ᾽ ἐφ᾽ ἑρκείους πύλας 


Πυλάδη, ξένος τε καὶ δορύξενος δόμων. 


ἄμφω δὲ φωνὴν ἥσομεν Παρνησσίδα, 


- ΜΙ 
γλώσσης αἀὐτην Φωκίδος μιμουμένω. 555 


kai δὴ θυρωρῶν οὔτις dv φαιδρᾷ φρενὶ 


δέξαιτ᾽, ἐπειδὴ δαιμονᾷ δόμος κακοῖς: 


Ἂν d [74 E 7 
μένουμεν OvU'T(t0S, OT ἐπεικάζειν τινὰ 


NZ 7 i] ΓΝ 3 , 
οὐμοις παραστείιχοντα, Kat TaÓ €vve7reiv' 


, M , N e 14 3 , 
Tí δὴ πύλησι τὸν ἱκέτην ἀπείργετε, 


structura sit ut Ag. 08.506. κτείναντες, 
ληφθωσίν τε. Nam si particula τε 
aliquando copulat participium cum 
verbo, et valet fere εἶτα, facile su- 
peradditur καὶ, etiam, ut interdum 
legitur καὶ εἶτα. Confer Arist. Ly- 
sistr. 560. 
Γοργόνα τις kaT. evi Tat κορακίνους. 


Nub. 624. 


A " Ἂς " , 
βολος τῆτες ἱερομνημονεῖν, κἀπειθ 


" 3 Ν᾽ 53 A 
ταν ασπιὸ εγωὼν kat 
ἀνθ᾽ ὧν λαχὼν Ὑπέρ- 


ὑφ᾽ ἡμῶν τῶν θεῶν τὸν στέφανον 
ἀφῃρέθη. Hanc veram rationem 
esse explicandi notissimi versus, 
Hom. Il. x. 224. 
μένω, καί τε πρὸ ὃ TOU ἐνόησεν, mihi 
persuasum habeo; nam quod Her- 
mannus, Opusc. tv. p. 11. τε zi- 
mirum vertit, fere ut ἴσως vel που, 
id sane vix credibile videtur. 

535 ic caynv, 
περιβολὴν ἔχων ξένου. Sch. Cf. v. 
662. 


, ^ /5 5 
συν T€ OV ερχο- 


παντελῆ τελείαν 
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554. οἴσομεν libri optimi, quos 
sequuntur K. et Peile. Sed solem- 
nis locutio est ἱέναι φθογγὴν vel 
y^eccav, nec multum ad rem facit 
γλώσσαν εὔφημον φέρειν v. 572. Et 
confusa sunt ἐποίσειν οἱ ἐπήσειν Eum. 
780. συνοίσειν et συνήσειν Plat. Pro- 
tag. p. 325. fin. Ceterum 7JEolica 
lingua cum non utitur Orestes in 
ficta sua narratione, inf. 661. seqq. 
putandum est aut eam ab Atticistis 
jamdudum depravatam esse, aut 
γλῶσσαν hic de aspera et inculta 
pronuntiatione potius quam de dia- 
lecto intelligendum. 

556. Fac autem nemo nos lu- 
benter exceperit, propterea quod 
mala fortuna utatur domus. .Con- 
fert K. Alcest. 556. cet De xai δὴ 
confer Eum. 854. 

560. πύλῃσι dativus est, quem 
vocant, instrumenti, sc. cur clausa 


AIZXYAOY 


Αἴγισθος εἴπερ οἶδεν ἔνδημος παρῶν ; 


εἰ δ᾽ οὖν ἀμείψμω βαλὸν ἕρκειον πυλῶν, 


ἘΞ , / € / * 
κἀκεῖνον ἐν θρόνοισιν εὑρήσω πατρὸς, 


* M * »! / M , 
ἢ καὶ μολὼν ἐπειτὰ μοι kara o TOUX 


ἐρεῖ, σάφ᾽ ἴσθι, καὶ κατ᾽ ὀφθαλμοὺς βαλεῖ, 565 


A , ^ 3 ^ 4 € / LY 
πριν «UTOV €UTELV, Ποδαπὸς ὁ ἕενος ; νεκρον 


θήσω, ποδώκει περιβαλὼν χαλκεύματι. 


/ DOE! AY 3 ε , 
dovov δ᾽ Ἐρινὺς οὐχ ὑπεσπανισμένη 


» e , 
ἄκρατον «uua 7TL.€T aL, 


^ 6 N M / 3 γ ^ 
νῦν οὖν GV μὲν φύλασσε ταν οἴκῳ καλῶς, 


/ , 
τρίτην πόσιν. 


510 


« »^ , , , , 
ὅπως àv ἀρτίκολλα συμβαίνη τάδε’ 


^ ^ ^ ri , 
ὑμῖν δ᾽ ἐπαινῶ γλώσσαν εὔφημον φέρειν, 


[σιγᾷν θ᾽ ὅπου δεῖ, καὶ λέγειν τα καίρια. 


A , » , TM.) , ^ , 
τὰ δ᾽ ἄλλα τούτῳ δεῦρ᾽ ἐποπτεῦσαι λέγω, 


Sic | 


^ NS ΄ I 
Qv ὃ αποκλείη | 


janua arcetis supplicem ἢ 
Arist. Eccles. 490. 
τῇ θύρᾳ. Vesp. 715. Sallust. Cat. 
98. janua prohibiti. De particulis 
εἰ δ᾽ ov vide ad Ag. 1009. 

565. De βαλεῖ, sc. ἑαυτόν, vide | 
ad Ag. 1143. κατὰ ut Antig. 160. | 

567. περιβαλὼν dicit pro παίσας, 
quia metaphoram mutuatur a reti- 
bus, quibus circumdatis quis im- 
plicatur. Cf. v. 484. Ineleganter 
et parum accurate Peile: *Aaving | 
mhisked nimble 
meapon." Verbum venatorium esse 
περιβαλεῖν notavit Dobrazus, Adv. 
1I. p. 235. 

569. 
lum post Agamemnonem /Egisthus, | 
sed tertia etiam interficietur, nempe 
Clytemnestra. Vide ad Ag. 1357. 


about him mith 





τρίτην πόσιν, l.e. non so- 


| Eum. 537. 


570. 
cvvovv Med. prima manu. 


cv ovv vel cv à οὖν libri. 
Error 
ortus ex solemni confusione parti- 
cularum οὖν, cvv, et νῦν. Vide ad 


Suppl. 19. 


5713. Hunc versum adscititium 


| esse recte monuerunt Dind. Pref. 


ad Poet. Scen. p. x. et Vir doctus 
in Phil. Mus. Cant. Vol. rr. p. 470. 
Citat enim Aulus Gellius xir. 18. 


| tanquam ex Prometheo Ignifero; et 


profecto hoc loco parum facit ad 
sententiam. 

574. Alii 
tamen ad statuam Apollinis potius 
hoc dictum volunt. Difficile est 
dijudicare; sed ὀρθώσαντι, quum 
hactenus certamen mihi direxerit, ad 
priorem facilius refertur quam si 
intelligere malis ἐποπτεῦσαι καὶ op- 


τούτῳ, sc. Pyladi. 
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ξιφηφόρους ἀγῶνας ὀρθωσαντί μοι. 


ΧΟ. πολλὰ μὲν γᾶ τρέφει δεινὰ δειμάτων ἄχη, στρ. d. 


, , , / , 
ποντιαὶ τ᾿ ἀγκάλαι κνωδάλων 


, , ^ 
ἀνταίων βροτοῖσι 


/ 7, 
πλάθουσι: βλάπτουσι καὶ πεδαίχμιοι 


80 


λαμπάδες πεδαοροι" 


’ δ , L 2 3 , 
πτανά T€ kai πεδοβαάμονά κ᾽ dveuoévTov 


3 ,ὔ 7 7 
αἰγίδων φράσαι κότον. 


ε , /, , 
ἀλλ᾽ ὑπέρτολμον ἀνδρὸς φρόνημα τίς Ἀέγοι, dvr.d. 


M ἊΝ A , 
Kat γυναικὼν φρεσιν TXapovov 


occi. Hocequidem certum habeo, | 


ὀρθοῦν neque proponere nec effici- 
endum imponere valere posse. 
amie 


Libri δειναὶ καὶ δειμάτων. 


καὶ ob metrum alii preponunt, &v | 


supplentes in antistrophico v. 585. 
Sed rectius excrevit Heathius. 
580. ῥβλαστοῦσι libri omnes. 
βλάπτουσι Butl. Dind. quod pre- 
gresse sententie unice convenit. 
Sunt qui vulgatum defendant. Mi- 
hi videtur longe ineptissimum. 
581. meóapapoilibri. Sed Schol. 
explicat πέδουροι, tanquam a πεδά- 
opo: contractum, et Hesych. πέδου- 
pos μετέωρος. Ut παρήορος Prom. 
Sa UE ἀπήορος Pind... Pyth. νι]. 
124. sic μετήορος suspensus ab ἀείρω 
vel aiepée profluxit. πεὸδάμεροι, 
i. e. μεθήμεροι, legisse videtur alius 
Schol. qui explicat (male quidem) 
καθημεριναί. Confer ὑπερήμερος. πε- 
δάμεροι ab. ἀμαρύσσειν deducit K., 
sed valde dubia videtur producta 


litera ἃ. Sicule voces et πεδαίχ- 





! vide Stallb. 


586 


μιοι et πεδαοροι habentur. Vide 
Theatre of the Greeks, p. 64. Sen- 
sus est: Sunt etiam suspense in 
medio aere, (sc. inter colum et 
terram, μεταίχμιοι,) flamme, i.e. 
scintillantes comete, fulgura, et 
czetera hujusmodi phenomena, quae 
item nocent hominibus. 

582. Et tempestatum etiam 
furorem describere possint volucres 
et terrestres fere; sc. dicere pos- 
sunt se expertas esse. Vulgatam 
scripturam κανεμοέντων pro κεν rve- 
μοέντων ausus sum accipere; quum 
nihil videam quominus particulam 
«ev, etiam Pindaro usitatissimam, 
in Choricis usurpare potuerit /Es- 
chylus. καἀνεμόεντ᾽ ἂν Blomf. qui 
locum aliter interpungit. Durum 
est ἠνεμοέντων pro ἠνεμοέσσων, sed 
vide Ag. 545. δρόσοι τιθέντες, quan- 
quam alia fortasse ratio est mascu- 
lini generis participii, ut Plat. The- 
setet. p. 153. B. κινήσεων ὄντων, ubi 
Cf. Matth. $ 436. 2. 
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y » 
παντόλμους εἐρωτας; 


2 γ , ΄ 
ἔρωτας ἄταισι συννόμους βροτῶν; 


ξυζύγους δ᾽ ὁμαυλίας 


εὖ Σ , » ^ Hh 
θηλυκρατὴς ἀπέρωτος ἔρως παρανικᾷ 590 
/ A ^ 
κνωδάλων τε καὶ βροτῶν. 
» » ἡ 3 ε L 
ἴστω δ᾽ ὅστις οὐχ ὑποπτέρως ὅτρ. 8: 
, INI 1 A € 
φροντίσιν Oaeis, τὰν d παιδολυ- 
M / N , » 
pas τάλαινα Θεστιᾶς μήσατο 595 


^ , 
πυρδαῆ τινα πρόνοιαν, 


καταίθουσα παιδὸς δάφοινον 


M e M 
δαλὸν ἥλικ᾽, ἐπεὶ μολων 


587. Libri καὶ παντόλμους ἔρω- 
τας ἄταισι, κι τ. Χ. qua scriptura 
versui antistrophico plane repug- 
nat. Preclara est emendatio quam 
excogitavit K., recepit Peile: nam 
geminata voce ἔρωτας cum magno- 
pere juvatur sententia, tum ad 
amussim restituitur metrum. 

589. *Omnesautem conjugales 
consociationes tum bestiarum tum 
hominum male vincit amor nefas- 
tus feminis imperans." ScHOoLEF. 
ἀπέρωτος ἔρως dicitur ut ἀβίωτος 
βίος, γάμος ἄγαμος, cet. 

592. Libri ὑπόπτερος, praeter 
Turn. Vict. qui ὑποπτέροις przbent. 
Unice verum esse vzoz epos mihi 
persuasum est, et sic legisse Scho- 
liastam arbitror, qui adnotavit: o 
μὴ κοῦφος, ἀλλ᾽ ἀληθῶς μαθεῖν θέλων. 
Corrigendum videtur κούφως. Εἴ 
hic et alius grammaticus conjunx 
erunt φροντίσιν δαείς: o παιδευθεὶς 


, t , LJ , ? 
OVX ὑποπτεέροις (ὑποπτέρως : ) $pov- 


τίσιν. Hesych. δαείς" μαθών. Verte 
igitur, sciat, qui non leviter doctus 
est, sc. non futili doctrina imbutus. 
594. Metrum hujus versus | 
dochmiacum esse potest: sed anti- 
strophicus (v. 604.) vix in eum nu- 
merum cadit. 'lransponendo hic 
δαεὶς φροντίσιν, ilic Σκύλλαν φοινίαν, 
recte decurreret uterque versus. 
Sed debet potius esse cretico- 
trochaicus. — παιδολυμαᾶς, jubente 
Dind., pro παιδολύμας dubitanter 
reposui.—-cav "eee. τινα pro Qgvrwa 
poni videtur. Ceterum fabula ita 
se habet.  Althea, Thestii filia, 
quum insignem filium enixa esset 
Meleagrum, przdixit Atropos esse 
in fatis ut non prius moreretur 
puer, quam combustus esset titio, 
qui tunc super foco cremebatur. 
Quibus auditis, abreptum ex igne 
titionem seposuit Althaa; postea 
autem filio irata cum foco rursus 
injecisset, is repente mortuus est. 
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ματρόθεν κελάδησεν, 


ξυμμετρόν τε διαὶ βίου 


600 


μοιρόκραντον ἐς ὦμαρ. 


: ^ , L4 - 
ἄλλαν δεῖ τιν᾽ ἐν λόγοις a Tvwyeiv, 


ἀντ. D. 


D 3 ^ e 
φοινίαν Σκύλλαν, ἅτ᾽ ἐχθρῶν ὕπαι 


φώτ᾽ ἀπώλεσεν φίλον, Κρητικοῖς 


605 


u 
χρυσεοδμήτοισιν ὅρμοις 
πιθήσασα, δώροισι Μίνω, 


Νῖσον ἀθανάτας τριχὸς 


νοσφίσασ᾽ ἀπροβούλως 


, ΕῚ t , e, 
πνέονθ᾽ ἃ κυνόφρων ὕπνῳ" 


610 


κιγχάνει δέ νιν Ἑρμῆς. 


597. καταίθουσα Canterus. xai- 
0ovca libri. 6a owos dicitur titio, 
ut videtur, propter fulvum colorem, 
Angl. gloming, metaphorice a telo, 
cujus cuspis sanguine rubet. Alii 
lethalem intelligunt, quod minime 
probandum. — ἥλιξ, equalis, quia 
simul cum Meleagro consumptus 
est ; *ex eo tempore, quo natus erat 
Meleager, equum vite spatium 
emensus.—i.a«: pro διὰ Canterus 
ob metrum. 

609. ἀλλὰ δεῖ Turn. Ceteri δή. 
ἄλλαν Pauwius. Scylla, Nisi filia, 
ardebat Minoa Regem, quum ille 
Nisiregnum, Megara urbem,summa 
vi obsideret. Ceterum purpuream 
comam habebat Nisus, qua servata 
inexpugnabilis erat, excisa autem 
capi potuit. Eam igitur clam to- 
tondit Scylla dum dormiebat pater, 


Cretico monili corrupta, vel, ut | 


quidam narrant, Minois 


1l 


pacta 











| nuptias; quarum cum post captam 


urbem non esset potita, sese inter- 
emit. Vide Grote, Hist. Gr. r. p. 
302. Virg. Georg. r. 405. Propert. 
III. 19. 21. Apollodor. irr. 15. 8. 

604. ὕπαι in ὕπερ mutatum vo- 
lunt. Sed sensus esse potest: quae 
patrem interemit hostibus; quae 
hostibus usa est ad patrem inter- 
imendum: nisi mavis interpretari, 
qua ab hostibus persuasa est ut 
patrem perderet. 


607. πιθήσασα Abresch. Libri 
πειθήσασα. 
611. κιγχάνει Pors. Dind. pro 


κιχάνει, propter metrum. — Sepe 
|! confuse sunt hse forme: vide 
Monk ad Hippol. 1442.  Dubita- 


tur autem quorsum pertineat νιν, 
Scholiastes ad Nisum refert: alii 
rectius ad Scyllam, quam Hermes 
o πομπαῖος deduxerit ad inferos. 
Respici etiam deum ut lucrorum 


, M ΕἸ 3 , 3 , 
ἐπεὶ δ᾽ ἐπεμνησάμην ἀμειλίχων 
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στρ. y. 


: AN , 
πόνων, ἀκαίρως δὲ, δυσφιλὲς γαμή- 


3 , , 
λευμ᾽, ἀπεύχετον δόμοις, 


/ € 
γυναικοβούλους τε μήτιδας φρενῶν 


615 


jets) 2 Α , 
ἐπ᾿ ἀνδρὶ Trevxea opo, 


{ἐπ᾽ dvópi δήοις ἐπεικότως ἔβαν. 


, , 324 1 ε , 7 
Tio δ᾽ ἀθέρμαντον ἑστίαν δόμων, 


νυναικείαν ἄτολμον αἰγμᾶν. 
χΧμ 


E ᾿ 
κακῶν δὲ πρεσβεύεται τὸ Λήμνιον 


λόγῳ, γοᾶται δὲ δήποθεν κατά- 


στυστον. 


ἀντ. y. 
621 


» , 
εἴκασεν δέ τις 


M ^ ΚΑ , / 
TO δεινὸν αὖ Λημνίοισι πήμασιν. 


presidem, quia pretio corrupta sit 
Scylla, non absurde putat Schüt- 
zius. 

619. Sequentis loci sententia 
perobscura est. Quoniam, inquit, 
exempla quaedam commissi ob amo- 
rem sceleris protuli; quanquam 
ἀκαίρως, ad chorici carminis argu- 
mentum non plane pertinentia, 
facile inde transeo ad rem cog- 
natam, inlicitos Clytemnestre et 
JEgisthi amores, et ad muliebres 
dolos in virum armiferum, Aga- 
memnonem, constructos. Adémeg- 
vieapgv supplendum est μέν. Pro 
vulgata scriptura v. 617, ἐπικότῳ 
céac, recepi conjecturam anonymi 
cujusdam a Scholefieldio in Ap- 
pendice probatam, ἐπεικότως ἔβαν. 
Confer ἐπεικότα inf. v. 656. De- 


siderabatur autem verbum aliquod | 


unde penderet γαμήλευμα, quod 
quidem vix aliud esse potuit quam 
ἔβαν, ut dicitur χρέος ἔβα με Nubb. 


30. cf. Hippol. 841. 1371. Pind. ΟἹ. 
11. ad fin. Depravatum est sine 
dubio ἐπ᾽ ἀνδρὶ Grow, ac probabile 
est ἐπ᾽ ἀνδρὶ a praecedente versu, 
qui in solo Med. servatur, huc ad 
sensum supplendum demigrasse. 
Probare nequeo quz de hoc loco 
tentaverunt K. et Peile. 

618. τίων δ᾽ libri. ἀθέρμαντον, 
tranquillam, Angl. unembroiled. De 
voce αἰχμα, indoles, cf. Ag. 467. 

620. πρεσβεύεται, quasi princi- 
pale omnium malorum habitum est. 
K. Vide Herod. vr. 138. ---δήποθεν, 
ubique, proprie, ut videtur, unde- 
cunque; cf. δήποτε, tandem, Ag. 
560. Vox est rarissima, et hic qui- 
dem suspecta, quia omnes fere libri 
dant δὴ ποθεῖ vel δήποθ᾽ εἰ Alii 
fere ut δήπου intelligunt. Legen- 
dum βοᾶται probabiliter censet 
Blomf.—a, sc. ubicunque novum 
crimen commissum est. 
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θεοστυγήτῳ δ᾽ táye 


βροτῶν ἀτιμωθὲν οἴχεται γένος. 


σέβει γὰρ οὔτις τὸ δυσφιλὲς θεοῖς. 


7 Gs 3 3 3 7 3 , 
τί τῶνδ᾽ οὐκ ἐνδίκως ἀγείρω ; 


τὸ δ᾽ ἀγχι πνευμόνων ξίφος 


στρ. δ΄. 


£ M 3 ^ 
διανταίαν ὀξυπευκὲς οὐτᾷ 


διαὶ Δίκας: τὸ μὴ θέμις γὰρ 


630 


οὐ [λὰξ] πέδοι πατούμενον, 


^ ᾿ 
TO πᾶν Διὸς 


σέβας παρεκβάντες οὐ θεμιστῶς. 


Δίκας δ᾽ ἐρείδεται πυθμήν, 


προχαλκεύει δ᾽ Αἶσα φασγανουργός" 


ἀντ. δ΄. 
635 


, , 
τέκνον à ἐπεισφερει δόμοισιν, 


694. Vulgo ἄχει. Sed sensus 
manifestus est: propter commis- 
sum piaculum, diis invisum, odio 
habentur homines. 

627. ἀγείρω, ratiocinatione. col- 
ligo, Scholef. 
Schol. 

629. 
ad v. 378.---διανταίαν, 1. 6. πληγὴν, 
ut Ag. 1316. sup. 87. Theb. 887. 
Spectant hec omnia ad rem, que 
inducitur verbis δυσφιλὲς γαμήλευμα 
v. 613. Malum facinus ubique 
punietur per justitiam ; et gladius 
necat eos qui fas et jus violant. 
Recte igitur Orestes matrem inter- 
ficiet. Quod probe se concludere 
ait chorus v. 627.—ovcà pro σοῦται 
Herm. 

633. Libri παρεκβάντες, quod 
per appositionem ad τὸ μὴ θέμις 
pertinet. | Vide ad Prom. 208. 
παρεκβάντος Stanl. et Dind. A- 


συνάξας κατηγορῶ 


ὀξυπευκὲς, acutum, vide 





D. 


poll. Rhod. rr. 841. παρὲξ ἐμὰ θέ- 
σφατα βῆναι. Hesiod. Opp. 996. 
παρεκβαίνουσι Qkatov.—ro μὴ θέμις, 
quod nefandum est, (Suppl. 330.) 
ov πέδοι πατούμενον (ἐστὺ, 707 
spernitur, non negligitur a diis. 
Ceterum aut ov aut Ad£ contra 
metrum intrusum est. Hoc potius 
spurium puto, quia et simplicior 
est sententia retento ov, et λὰξ a 
nota locutione λακπάτητος, λὰξ 
πατεῖν etc. oriri potuit.—aÜeuío-wse 
libri. 

634. Justitie basis (radix vel 
stipes) immota figitur, super quam, 
tanquam incudem, istum gladium 
procudit Fatum. Conferunt Soph. 
Aj. 1034. Hor. Od. 1v. 15. 19. 
Librorum lectio προσχαλκεύει mu- 
tanda videtur ob metrum, quod 
accuratissime in talibus solet con- 
gruere cum antithetico. 

636. In alias metaphoras ora- 
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« , , 
αἱμάτων raXavTépov 


, , 
{τίνειν μυσος, 


χρόνῳ κλυτὰ βυσσόφρων Ἐρινύς. 


^ ^ , » 
OP. παῖ, παῖ, θύρας ἄκουσον ἑρκείας κτύπον. 


640 


, » ὯΝ ^ ΄σ Exi» Á , , 
τίς ἔνδον, ὦ παῖ, παῖ, μάλ᾽ αὖθις, ἐν δόμοις ; 


7 I8 Σ , 
τριτον TOO εκπέραμα 


δωμά 7 
cuaTov καλῶ, 


εἴπερ φιλόξεν᾽ ἐστὶν Αἰγίσθου βίᾳ. 


ὯΝ , 
εἶεν: ἀκούω. 


OI. 
Or. 


» ^ , , 
ἄγγελλε τοῖσι κυρίοισι δωμάτων, 


ποδαπὸς ὁ ξένος; πόθεν; 


645 


N [74 L4 A] / N / 
πρὸς οὕσπερ "ko και φέρω καινους λογου-"--- 


, 3 A] ἊΝ eu , 
τάχυνε δ᾽, ὡς καὶ νυκτὸς ἅρμ᾽ ἐπείγεται 


^ e , , , 7 
σκοτεινὸν, ὥρα δ᾽ ἐμπόρους μεθιέναι 


DÁ , / , , 
ἄγκυραν ἐν δόμοισι πανδόκοις ξένων" --- 


ς“« Ἐξελθέτω τις δωμάτων τελεσφόρος 


650 


» 
γυνὴ τόπαρχος, ἄνδρα τ᾽, εὐπρεπέστερον' 


tionem deflectit poeta. Confer 
Ag. 733. seq. δόμοισι et proxi- 
mum αἱμάτων ἃ corrupta scriptura 
δόμασι vel δίμασε δωμάτων resti- 
tutum est e scholis. —Solece 
Blomf. τῶν θ᾽ αἱμάτων παλαιτέρων. 

638. Libri τείνει. τίνειν Lach- 
mannus. Sensus, Furia filium do- 
mum introducit, qui patris cedem 
ulciscatur. De τίνειν confer Ag. 
1480. (Angl. (o pay for). —xpove 
κλυτὴ vertit Donaldson, Nem Cra- 
tylus, p. 390, lime-honoured, ut 
Pind. Pyth. xi. 32. χρόνῳ κλυταῖς 
ἐν ᾿Αμύκλαις. ΟΥ̓ Eum. 802. 

649. "Tertia hac vice exclamo 
ἐκπέρα, SC. progrediatur aliquis e 
domibus, si hospitales sunt 7Egis- 
tho. Variant libri inter óíc et | 
βίᾳ, sed nec causa erat cur διαὶ hic 








pro à scriberetur, et sepe con- 
fuse sunt in MSS. à et f£. Vide 
ad Suppl. 541. 

644. εἶεν, ἀκούω. Angl. well, 
mell, I hear. In vulgari formula 
de metro minus soliciti erant poetae. 
Vide Pac. 663. 

647.  Parenthetici sunt vv. 647 
—9. De τάχυνε vide Wünder. ad 
Soph. Electr. 899. 

650. τελεσφόρος hic idem valet 
quod ἀνὴρ τέλειος Ag. 945. apxn- 
gos, διοικητῆς, Schol. 

651. ταπαρχος Med. sed supra 
ascripta litera o. τἄπαρχος Rob. 
Ceteri τόπαρχος. Vox ἄπαρχος 
occurrit etiam Pers. 329. Ag. 1108. 
et hoc loco non solum majorem 
auctoritatem habet quam τόπαρ- 
xos sed quibusdam probabilior 
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, ^ M , ^ , E , 
αἰδὼς γᾷρ ἐν λεχθεῖσιν οὐκ ἐπαργέμους 


ἡ , 2 / 5, ^ 
λόγους τίθησιν" εἶπε θαρσήσας ἀνὴρ 


ἊΝ » , ΄ , N , 25 
7'pos ἄνδρα, κασήμηνεν ἐμῴφανες τεκμαρ. 


ΚΛΥΤΑΙΜΝΗΣΤΡΑ. 


/ , , ^ » ^ , A 
ξένοι, λεγοιτ᾽ ἂν εἴ τι δεῖ: πάρεστι γὰρ 


655 


€ ^! , ^ 5^ 43 , 
ὁποῖα περ δόμοισι τοῖσδ᾽ ἐπεικότα, 


i] 
καὶ θερμὰ λουτρὰ, καὶ πόνων θελκτηρία 


^ , , J 
στρωμνὴ, δικαίων τ᾽ ὀμμάτων παρουσία. 


εἰ δ᾽ ἄλλο πρᾶξαι δεῖ τι βουλιώτερον, 


Cs PN ws γ re , 
ἀνδρῶν τόδ᾽ ἔστιν ἔργον, ois κοινώσομεν. 


OP. 


660 


, / , 5 , 
ξένος μέν εἰμι Δαυλιεὺς ἐκ Φωκέων" 


, , , , , ’ , 
στείχοντα δ᾽ αὐτόφορτον οἰκείᾳ σάγη 


, e ^ ΕῚ 
ἐς "Apryos, ὥσπερ δεῦρ᾽ ἀπεζύγην πόδας, 


, M ἈΝ , Cr 2 A AUN 
αγνως σρος αὝνΝΩωΤ €ure€ συμβαλὼν avnp, 


2 , N ; «ὯΝ 
ἐξιστορήσας καὶ σαφηνίσας ὁδὸν, 


665 


Στρόφιος ὁ Φωκεύς: πεύθομαι γὰρ ἐν λόγῳ" 


etiam visa est quam compositum 

nusquam alibi usurpatum, ut ta- 

ceam de sententia. 

tasse inter mystica vel saltem re- 

ligionis arcana vocabula recensen- 
L4 , , 

dum est, ut ἔξαρχος, ἀπάρχεσθαι, 


ἄπαρχος for- 


ἀπαρχὴ, quanquam nobis de ori- 
gine vocis nunc non plane constat. 
—ávópa τ᾽ omnes praeter Turn.Vict. 
qui ἄνδρα δ᾽ habent. Sensus vide- 
tur esse: εἴτε γυνὴ, εἴτε ἀνὴρ, et 
hic etiam potius quam illa; ita 
enim pudor in dicendo sermonem 
non reddit obscurum. 


603. ἀπεζύγαν Aldus, quod in- 


geniose suspicatur K. vestigium 


.esse /Eolicz dialecti qua se usurum 


professus est Orestes ad v. 554. 
Sensus : quum proficiscerer meam 
ipse sarcinam portans, uti hucce ad 
Argos iter facere institueram. ἀπε- 
ζύγην πόδας, domo discesseram, pe- 
des ad egrediendum aptaveram, ut 
Phemn. 398. 
δόμων, quem locum indicavit K. 

665. Quum quzesivisset ex me 
quorsum proficiscerer, et viam ig- 
naro indicasset. Mavult K. verba 
σαφηνίσας ὁδὸν sic accipere: quum 
dixisset quo iret ipse. 


bd p , ΄ 
eT vas ἀποζυγείσας 
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E S ys / / 
᾿Επείπερ ἄλλως, ὦ ξέν᾽, eis "Apryos κίεις, 


N , , , 
πρὸς TOUS τεκόντας, πανδίκως μεμνημένος, 


τεθνεῶτ᾽ Ὀρέστην εἰπέ; μηδαμῶς λάθη: 


εἴτ᾽ οὖν κομίζειν δόξα νικήσει φίλων, 


670 


3f... T , 3 N - δι δ , 
εἰτ οὖν MÉTOLKOV, εἰς TO πᾶν αεἰ ξένον, 


E , 
θάπτειν, éperuds τάσδε πόρθμευσον πάλιν' 


νῦν γὰρ λέβητος χαλκέου 
N , E] A εἰ 
σποδὸν κέκευθεν ἀνδρὸς εὖ 


LOS , / 5 , 
T"TOGavT ακουσας E€L7TOV' εἰ 


77 
πλευρώματα 
, 
κεκλαυμενου. 


δὲ τυγχάνω 615 


4 ἢ / / 
τοις κυρίοισι καὶ προσήκουσιν λέγων, 


» 9: N , , 3 ^ 3 7) 
οὐκ οἶδα, τὸν τεκόντα δ᾽ εἰκὸς εἰδέναι. 


HA. 


*» 5 M , » » ε , 
OL γω, κατ ἄκρας Τεμπας ὡς πορθούμεθα. 


ὦ δυσπάλαιστε τῶνδε δωμάτων ᾿Αρά, 


t , , 3 ^ 3 A CN 4 
ὡς πόλλ᾽ ἐπωπᾷς, κἀκποδὼν εὖ κείμενα, 


680 


2 , 
τόξοις πρόσωθεν εὐσκόποις χειρουμένη. 


, ^ M 
φίλων ἀποψιλοῖς ue τὴν παναθλίαν. 


667. 
672. ἐφετμὰς τάσδε, mandata de 
hoc negotio. μέτοικον ut Pers. 321. 
nunquam in patriam reversurum. 
671. 
memnonem, cujus mortem igno- 
rare non potuit, sed generaliter 
dictum.  Certior factus esse debet 
parens, si quis filium amiserit. 
678—86. Hanc ῥῆσιν Clytem- 
nestre, non Electre, tribuendam 
censet Portus, cui assentitur Dind. 
Literas θερ. (θεράπαινα) prefigit 
Robortellus. Utrique bene con- 
venit oratio, ut difficile sit rem 
dijudicare, presertim cum adeo 
obscura sit sententia vv. 685——96. 


ἄλλως, δ ἄλλην χρείαν. 


^ , 
TOV 'T€KOvTG, DO Aga- 


Quare non ausus sum a vulgato 
discedere.—£,za« dubitanter dedi 
pro vulg. ἐν πᾶσ᾽, ex Mülleri con- 
jectura. De mensura posterioris 
syllabze apud Tragicos nihil nobis 
innotuit, et fieri potest ut hoc loco 
corripuerit poeta, etsi longa est 
Pind. Pyth. rv. 423. Theocr. x. 
29. et lonica forma est ἔμπης. 
ἐνθαδ᾽ ὡς Turn. Vict. 
ἐμπέδως Peile, parum felici conjec- 
tura, et infelicissima versione usus. 
Num fortasse εἶπας, ut ad εἶπον v. 
675. responsum sit? An πᾶσα πως 
Quod autem vulgo 
ἔμπας significat iamen, fatendum 
est id eo minus hic placere. 


LÀ t 
ἔμπαν ὡς K. 


πορθουμένη ? 
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1 ^ , , 3 Ἅ , 4 » 
και νῦν ὈὌρεστης nv γαρ εὐβόλως CXV, 


ἔξω κομίζων ὀλεθρίον πηλοῦ πόδα" 


νῦν δ᾽, ἥπερ ἐν δόμοισι βακχείας καλῆς 


685 


, ^ 5 1 7 ^ E] , 
ἰατρὸς ἐλπίς "V, παροῦσαν ἐγγραφει. 


ΘΡ. 


9 N A] ΩΝ , δῷ» 3 / 
ἔγω μὲν ovv ἕένοισιν ὧδ᾽ εὐδαίμοσι 


ὃ T d , » » 
KeOveov ἕκατι πραγμάτων ἂν ἤθελον 


, ^ 
γνωστὸς γενέσθαι καὶ EevoÜrvav τί γὰρ 


, , , E] 5 , 
ξένου ξένοισίν ἐστιν εὐμενεστερον ; 


690 


πρὸς δυσσεβείας {δ᾽} ἦν ἐμοὶ τόδ᾽ ἐν φρεσὶν, 


, ^ N ^ , 
τοιόνδε πρᾶγμα μὴ καρανῶσαι φίλοις, 


, M 
καταινέσαντα kai κατεξενωμένον. 


683. καὶ νῦν, vel modo, vel nuper, 
Orestes prospera fortuna utebatur. 
Particula γὰρ male positum est, 
voluit enim καὶ νῦν γὰρ ᾿Ορέστης, 
κι T. . Hoc autem callide dicit 
Electra, quoniam fratrem modo 
incolumem rediisse cognoverat. 
685. Nunc autem spes, quam 
conceperam, adhuc superesse qui 
inhonestam in domo commissatio- 
nem cessare faceret, eam ipsam 
commissationem παροῦσαν ἐγγρά- 
$e: ἐν δόμοις, praesentem et mansu- 
ram domo quasi inscribit ; hoc est, 
spes et expectatio redituri Orestis 
nunc, eo mortuo, bellam istam 
commissationem domui inhzsuram 
notat. Non absurdum videtur co- 
gitare de more Atheniensium literas 
aliquot muris inscribendi, de quo 
vide interpp. ad Vesp. 97. Erat 
enim solita formula “ βακχεία kaAij." 
Satis obscure loquitur Electra, quod 
profecto facere debebat, ne Cly- 
temnestrae odium moveret; unde 


sensus fere postulat. 


καλῆς dicitur εἰρωνικῶς. Nec dubium 
quin Electra adeo ambiguam esse 
voluerit sententiam, ut intelligere 
non posset Regina quid revera in- 
nueret. Innuit autem, * quas spes 
diu habebam rediturum esse Ores- 
tem, ille nunc sua przesentia ratas 
facit, Locum perdifficilem esse fa- 
tentur omnes, et nondum vidi inter- 
pretationem quam probare possim. 

691. Deest in libris δὲ, quod 
Cf. Eum. 
608.—" poc δυσσεβείας, k. 7. A. intel- 
lige: erat autem hoc mihi, sc. meo 
judicio visum est, iniquum, si ne- 
gotium ejusmodi perficere neglexis- 
sem, postquam et Strophio promisis- 
sem id me officium suscepturum, et 
hospitio exceptus essem a Clytem- 
nestra. φίλοις igitur ad utrumque 
spectat, quorum alteri promiserat, 
ab altera hospitio exceptus erat 
Orestes. karawew,promittere, Thuc. 
rv. 192. (Ed. Col. 1633. 1637. 
Iph. Aul. 695. 
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- ΄ Ὁ /, , 
KA. οὔ TOL κυρήσεις μεῖον ἀξίων σέθεν, 


, (e 5 , , , 
οὐδ᾽ ἧσσον ἂν γένοιο δώμασιν φίλος. 


695 


» e e» » ^^ ᾽ ^ 
ἄλλος δ᾽ ὁμοίως ἦλθεν àv τάδ᾽ ἀγγελῶν. 


, » 3 " € N ε , , 
ἀλλ᾽ ἔσθ᾽ ὁ καιρὸς mnuepevovras ξένους 


- , μ᾿ M , 
μακράς κελεύθου τυγχάνειν τὰ πρόσφορα. 


3/99. , A 3 H c 35 / , 
ἄγ᾽ αὐτὸν eis ἀνδρῶνας εὐξένους δόμων, 


, , ; Ξ 1 
ὀπισθόπους δὲ τούσδε kai ξυνεμπόρους 700 


694. Libri ἀξίως, quam lectio- 
nem ne Grzcam quidem esse arbi- 
tror, et non parum miror exstitisse 
quosdam e recentioribus qui eam 
servandam censuerint. Schol. τών 
Quid apertius ? 
Est autem satis frequens confusio 
Vide ad Ag. 1366. 
qui locus :&que vexavit obstinatos 
adversus emendationem criticos. 

697. ἡμερεύειν κελεύθον, insolita 
structura (Matth. ὃ 338.), significat 
totum diem impendere itineri. Ge- 
nitivum a πρόσφορα potius pendere 
putat Abreschius, citans Eur. Hel. 


508. τὰ πρόσφορα τῆς νῦν παρούσης 


sar A 
σοι a£íev πιμῶν. 


inter wv et wc. 


συμφοράς αἰτήσομαι. Οαϊ ego ita 
assentior, ut credam κελεύθου et ad 
πρόσφορα et ad ἡμερεύοντας per- 
tinere. Nam ea vis non videtur 
verbo ἡμερεύειν inesse, ut per se 
genitivum regat. 
"Theocr. x. ult. 


Confer opÜpevew 
διανυκτερεύειν et 
διημερεύειν apud Blomf. Gloss. Ac- 
cusativus potius temporis (quod 
dicunt) vel ἐν κελεύθῳ dicendum 
fuit. Intellige igitur, ἡμερεύοντας 
ἐν κελεύθῳ, τυγχάνειν τὰ πρόσφορα 
Vide ad v. 9065. Sic 
Theb. 789. παῖδες μητέρων τεθραμ- 


- , 
τῆς keXevÜov. 


μέναι breviter dictum est pro παῖδες 
μητέρων ὑπὸ μητέρων τεθραμμέναι, 
et ad v. 609. ejusdem fabulae τὴν 
pakodv et ad πομπὴν et ad πόλιν 
sumendum est. 

700. hic videntur 
esse pedissequi Pyladis et Orestis, 
quanquam supra v. 662 Orestes 
se vocaverat αὐτόφορτον, quod ta- . 
men per se parum difficultatis ha- 
bet, siquidem in nullo numero sunt 
servi apud Tragicos (vide ad Suppl. 
954.5, nec adeo certum est, quia 
suam ipse sarcinam portat viator, 
nullum ei pedissequum adesse posse. 
Quod nominativus alibi est ὀπισθό- 
πους, ut Hippol. 54. 


um 
ὀπίσθοποι 


Hesychius 
vero explicat per ὑποστρέψας, id 
nihil moror, cum Οἰδίπου pro Oicc- 
ποδὸς legatur, et ἀρτίπος et ἀελλό- 
πος pro -πους. Interpretatur Peile 
reversus aulem hunc vie comitem, 
sc. Pyladen; reponens ξυνέμπορον 
ex conjectura. Quszero autem, cur 
non utrumque eadem opera de- 
duxerit minister; nam absurdum 
videtur, si tantum duo erant hos- 
pites, singulos introducere. Quod 
si quis ὀπισθόπους intelligat ὑπο- 
o'7pev/ac, propter particulam δὲ, quae 
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3 ^ , , 
κἀκεῖ κυρούντων δώμασιν τὰ πρόσφορα. 


2 Led Y , e , , , 
αἰνῶ δὲ πράσσειν ὡς ἐπευθύνῳ τάδε. 


€ ^ ^ ^ ^ ^ 7 
ἡμεῖς δὲ ταῦτα τοῖς κρατοῦσι δωμάτων 


/ , E , , , 
κοινώσομέν τε, κοὐ σπανίζοντες φίλων 


βουλευσόμεσθα τῆσδε συμφορᾶς πέρι. 


105 


XO. εἶεν, φίλιαι ὃμωΐδες οἴκων, 


, x , 
πότε δὴ στομάτων 


δείξομεν ἰσχὺν ἐπ᾽ ᾿Ορέστη ; 


zs , Ἁ Y , E τ M 
ὦ πότνια XÜcv, καὶ πότνι᾽ ἀκτὴ 


, e S M , 
χώματος, ἣ VUV ἐπὶ ναυάρχῳ 710 


/, ΄σ ^ , 
σώματι κεῖσαι τῷ βασιλείῳ, 
4 t 


^ E , ΄σ , , 
νῦν ἐπάκουσον, vuv ἐπαρηξον'" 


νῦν γὰρ ἀκμάζει Πειθὼ δολία 


ξυγκαταβῆναι, χθόνιον δ᾽ Ἑρμῆν 


aliter debet esse τε, non repugnem, 
modo ξυνεμπόρους de comitatu ac- 
cipiat. 

102. ἐπευθύνῳ optimi libri. vzev- 
0vvo vulgo, et fortasse Schol. qui 
explicat ὡς δώσοντι δίκην. Structura 
videtur esse: aive σε ταῦτα πράσ- 
σειν ἐμοὶ εἷς ἐπευθύνῳ, vel δεσπότῃ 
subintelligi potest. Confer εὔθυνος 
Eum. 263. Verte, hortor te hzc 
facere mihi, ut quz punire possim. 
Hoc autem dicit ministro, quem 
modo jusserat (v. 699.) introducere 
hospites. 9 

105. βουλευόμεθα libri. 
rexit Stephanus. 

708. Quando licebit alta voce 
clamare super reditu Orestis? 


713. 


Cor- 


Nunc tempestiva est Per- 


* ᾿ | 
suasio qua. in arenam descendat | 





cum Oreste, et simul (tempus est) 


Mercurium certamini — praeesse. 
Schol. νῦν καιρὸν ἔχει xj δολία πειθὼ 
συναγωνίσασθαι τῷ Ορέστῃ. Lege- 


bat igitur δολία, non δολίαν, quod 


quidam voluerunt.—Verba καὶ τὸν 


νύχιον mihi ex interpretamento ad- 
suta esse videntur, omnino ut Ag. 
70. Si genuina sunt, intelligas 
tanquam alterum et fere synony- 
mum ejusdem dei epithetum. Qui 
interpretantur ἐφοδεῦσαι τὸν νύχιον 
E. ἀγῶσι, Orestem ad certamen diri- 
gere, activam vim intransitivo ver- 
bo assignant, quasi idem esset at- 
que ἐφοδόω, (vide Arist. Av. 1160,) 
et satis miro cognomento, ut mihi 
videtur, appellant Orestem (/Ae 
night-faring man, Peile). 
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[καὶ τὸν νύχιον] τοῖσδ᾽ ἐφοδεῦσαι 
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115 


ξιφοδηλήτοισιν ἀγῶσιν. 


» δὶ N € l4 , , 
ἔοικεν ἁνὴρ ὁ £évos τεύχειν κακον. 


τροφὸν δ᾽ Ὀρέστου τήνδ᾽ ὁρῶ κεκλαυμένην. 


^ Ἁ ^ , , / 
ποῖ δὴ πατεῖς, Κίλισσα, δωμάτων πύλας ; 


, » 2 , 
λυπὴ δ᾽ ἀμισθός ἐστί σοι ξυνέμπορος. 


120 


ΤΡΟΦΟΣ. 


Αἴγισθον ἡ κρατοῦσα τοῖς ἕένοις καλεῖν 


« / , » [3 / 
ὅπως TAàXYiGT ἄνωγεν, ὡς σαφέστερον 


ΑΝ 342213 , N M , , 
ἀνὴρ ἀπ᾽ ἀνδρὸς τὴν νεάγγελτον ᾧατιν 


ἐλθὼν πύθηται τήνδε. 


^ Ν E , 
πρὸς μεν οἰκετας 


D 3 δὴ 3 y / e 
ἔθετο σκυθρωπὸν ἐντὸς ὀμμάτων γέλων 720 


719. Nemo interpretum expli- 
cavit quid sit * quorsum tendis ad 
fores," nec quomodo Grace dici 
possit πατεῖν πύλας, ad fores ten- 
dere, pro πρὸς πύλας, ut Ag. 1960. 
Legendum suspicor πέλας, ut Herc. 
Fur. 139. 
δωμάτων πέλας. Si sanum est πύλας, 


; E Ἄς 
Αύκον περῶντα τῶνδε 


quaestio hujusmodi est: quorsum 
tendis, sc. quemnam convenire vis, 
dum ad fores accedis? cf. Pac. 157. 
* — Κίλισσα libri, preter Rob. Vict. 
qui Γείλισσα. Optime et ex Graco 
more nomine gentilitio dicitur nu- 
trix Cilissa : sed Γείλισσα quid sig- 
nificet nemo ne conjectura quidem 
assequi possit; quod profecto non 
nihili est, cum Graeca nomina cer- 
tam significationem prz se semper 
ferant. Ita tamen K. et Peile. Et 
Γείλισσα etiam Schol. sed hoc ex 
textu mutari potuit. ᾿Αρσινόη voca- 


tur Pind. Pyth. xr. 26. 

790. ““ἄμισθος, mercede non con- 
Cf. Ag. 951. ἀκέλευσ- 
τος ἄμισθος ἀοιδα. Prom. 1045." 
ScnuonEr. Vide ad Ag. 710. Per- 
peram Peile: * grief; no thanks to 
iL!" Solent enim mercede con- 
duci, qui se comites et duces viz 
peregrinantibus praestent. 

721. Libri τοὺς ξένους, quod 
breviter dictum volunt pro Aéyew 
ἄνωγεν, kx. T. . Angl. My mistress 
bids me say that the strangers call 


ductus. 


for ZEgisthus, et laudant Herm. 


ad Ajac. 1037. 1086. ubi nihil est 
quod ad hane sententiam faciat. 
Quis autem ita dicturus erat, qui 
vellet ab auditoribus intelligi ? 
Non dubito quin rectissime Pau- 
wius τοῖς ξένοις, Angl. to call ZEgis- 
thus for the strangers. 


795. θέτο libri, ut κάνες γ᾽ v. 
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, $2 » - 
κεύθουσ᾽ ἐπ᾽ ἔργοις διαπεπραγμένοις καλῶς 


, , N - , » 
κείνῃ, δόμοις δὲ τοῖσδε παγκάκως ἔχειν, 
, AN TES » e , - 
φήμης ὑφ᾽ ἧς ἤγγειλαν οἱ ἕένοι τορώς. 

3 N , , ^ , ^ , 
ἢ δὴ κλύων ἐκεῖνος εὐφρανεῖ voov, 


E » , ^ 
€uT «v πυθηται μῦθον. 


ὦ τάλαιν᾽ ἐγώ" 190 


d M N M , 
ὡς μοι τὰ μεν παλαιὰ Gvu'yKekpapeva 


ἄλγη δύσοιστα, τοῖσδ᾽ ἐν ᾿Ατρέως δόμοις 


L 3 2 » 3 , 
TUXOVT, ἐμὴν ἤλγυνεν ἐν στέρνοις φρένα" 


3 , »! 7 , ^ E] ΕῚ , 
aXX' oU τί πω τοιόνδε πῆμ᾽ ἀνεσχόμην. 


τὰ μὲν γὰρ ἄλλα τλημόνως ἤντλουν Kaka "735 
φίλον δ᾽ Ὀρέστην, τῆς ἐμῆς ψυχῆς τριβὴν, 
ὃν ἐξέθρεψα μητρόθεν δεδεγμένη, 


M , 3 , 7 
καὶ νυκτίπλαγκτον ὀρθίων κελευσμάτων, 


* AX * 


kal πολλὰ καὶ μοχθηήρ᾽ ἀνωφέλητ᾽ ἐμοὶ 


7 A N ^ N e M ^ 
τλάση" τὸ μὴ φρονοῦν «yap, ὡσπερεὶ βοτὸν, 


140 


, , , ^ M » - , , 
τρέφειν ἀναγκή, πώς γὰρ οὖ; τρόπῳ φρενος. 


οὐ γάρ τι φωνεῖ παῖς 


εἰ λιμὸς, ἢ δίψη τις, 


916. Credo ex utroque vocabulo 
primam literam aut a bibliopego 
MSti fuisse excisam, aut a scholiis 
marginalibus absorptam. Ceterum 
oculos putabant Graci sedem esse 
risus, unde ὀφθαλμὸς γελόων, ὄμ- 
ματι μειδιόωντι, et similia; qui 191- 
tur egre comprimit et coercet risus, 
dicitur θέσθαι γέλων ἐντὸς ὀμμάτων, 
intus seponere in oculis. Quod 
nunc facit Clytzemnestra πρὸς οἰκέ- 
τας, ἐφ᾽ ἧς φήμης. ΓΕ Ts As 

736. τριβὴν, Angl darling. 


M29 »* , , 
€T ὧν εν σπαργανοις, 


ἢ λεψουρία 


Post v. 738. deesse quedam credo 
cum Schützio, cum nulla omnino 
structura appareat.  Scholefieldio 
videtur accusativus Ὀρέστην ad 
πεύθομαι in v. 750. demum perti- 
nere, abrupta prz anili garrulitate 
sententia. Quod per se quidem 
nihil omnino haberet offensionis, 
modo vv. 738—9, ut nunc leguntur, 
intelligi possent. 

741. τρόπῳ φρενὸς, ** according 
to his humour," ΒΟΗΟΠΙΕῈΕ. 

T43. Libri ἢ λιμός. Particulam 
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»! , N A , /- , 
ἔχει: νέα δὲ νηδὺς αὐτάρκης τέκνων. 


, / Ly ^ » » 
τούτων πρόμαντις οὖσα, πολλὰ δ᾽, οἴομαι, 


- 
Nw 
QY 


Ψψευσθεῖσα, παιδὸς σπαργάνων φαιδρύντρια, 


* , ^ 2 , , 
γναφεὺς Tpodoeus T€ TavTOV εἰχετὴν T€ÀOS. 


ἐγὼ διπλᾶς δὲ τάσδε xeipova£tas 


ἔχουσ᾽, Ὀρέστην ἐξεδεξάμην πατρί. 


, A - , , 
τεθνηκότος δὲ νῦν τάλαινα πεύθομαι. 
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, , 9. 09 » 8 S , 
στείχω δ᾽ ἐπ᾽ ἄνδρα τῶνδε λυμαντήριον 


»! / M ^ , 
οἴκων: θέλων δὲ τῶνδε πεύσεται λόγων. 


XO. 
ΤΡ. 
ΧΟ. ἢ 
TP: 


M , »! M - 
ξὺν λοχίταις, εἴτε καὶ μονοστιβῆ. 


^ 5 , ^ 3 , 
πώς οὖν κελεύει νιν μολεῖν ἐσταλμενον ; 


πῶς: λέγ᾽ αὖθις. ὡς μάθω σαφέστερον. 
; Jj , 


“« 


» / / , , 
ἄγειν κελεύει δορυφόρους Ozaovas. 


, M v » ^ , 
XO. μή vvv σὺ ταῦτ᾽ ἄγγελλε δεσπότου στύγει: 


, , εὖ - ΕῚ , , 
ἀλλ᾽ αὐτὸν ἐλθεῖν, ὡς ἀδειμάντως κλύη, 


ἢ pro εἴτε vel πότερον positam vide 
ad v. 876. sed hic, nisi fallor, loci 
sententia manifesto suadet ut cor- 
rigamus €. Nam hoc dicit poeta: 
infans non polest, quid velit, verbis 
exprimere, si esuriat, aut siliat, aut 
anicturiat ; nec idonea est sententia, 
*non dicit infans uírum esuriat an 
sitiat' Ceterum quum Attici di- 
cant δίψγα, non δίνη, non absurdum 
est quod reponere vult J. Words- 
worthius, Phil. Mus. Cant. 1. p. 222. 
6 εἴτις.---αὐτάρκης, Angl. helps 
ilself, ut vertit Scholef. 

745. Quas infantis importunas 
necessitates solita equidem przesen- 
tire, sed tamen aliquando, ut fit, 
expectatione decepta, inquinatas 
fascias purgare coacta nutricis si- 


mul et fullonis officium implebam. 
Rem domesticam, et quidem τῶν 
ἀποῤῥήτων, curiosius quam poetam 
decebat persequitur ZEschylus. Sed 
voluit nimirum personam vetulz 
nutricis et insignem sedulitatem 
pietatemque ejus accurate reprz- 
sentare. 

759. τόνδε λόγον rectius, ut vi- 
detur, Blomf. 

255: 
v. $76. 
Vulgo ei, et quidem interrogative. 
Sed ἢ habent libri veterrimi. 

TOT. 
dictum. Vult enim chorus, ei qui 
nostro domino, Oresti, odiosus est ; 
intelligit nutrix simpliciter, odioso 
domino /Egistho. 


Vide inf. 


Sensus est, ἐρωτῶ ἢ, κυ TA. 


5j pro πότερον. 


δεσπότου στύγει ambigue 


XOH?9OPOI. 113 
ἄνωχθ᾽ ὅσον τάχιστα γαθούση φρενί: 
ἐν ἀγγέλῳ γὰρ κυπτὸς ὀρθοῦται λόγος. "160 
TP. ἀλλ᾽ 5 φρονεῖς εὖ τοῖσι νῦν ἠγγελμένοις ; 
ΧΟ. ἀλλ᾽ εἰ τροπαίαν Ζεὺς κακῶν θήσει ποτέ; 
TP. καὶ πώς; Ὀρέστης ἐλπὶς οἴχεται δόμων. 
XO. οὔπω" κακός γε μάντις ἂν γνοίη τάδε... 
TP. τί φής; ἔχεις τι τῶν λελεγμένων δίχα; — 165 
ΧΟ. ἀγγελλ᾽ ἰοῦσα, πρᾶσσε τἀπεσταλμένα; 
μέλει θεοῖσιν ὦνπερ ἂν μέλῃ πέρι. 
ΤΡ. ἀλλ᾽ εἶμι, καὶ σοῖς ταῦτα πείσομαι λόγοις" 
γένοιτο δ᾽ ὡς ἄριστα, σὺν θεῶν δύσει. 
Στροφὴ d. 
XO. νῦν vapavrovpéva μοι, πάτερ Ζεῦ θεῶν Ὀλυμπίων, 
759. Jube leto animo solus | quod ab hoc versu incipit ; ac vere, 


(αὐτὸς) accedat, sc. tanquam bonum 
nuntium accepturus; quo sine me- 
tu aut suspicione audiat.—r;a0 ovo 
omneslibb. γηθούσῃ corrigunt qui- 
dam. 

7160. "Versus in libris ex proxi- 
mi fine corruptus in κρυπτὸς op- 
θούσῃ φρενὶ, vel λόγῳ. Vide ad Ag. 
1187. Servavit veram scripturam 
Schol. Venet. in Hom. Il. O. 207. 
Per nuntium recta,fi. curva oratio; 
sc. ipsum nuntium interrogando 
corrigitur siquid falso ab eo per 
alium affertur. Proverbialiter dic- 
tum est. 

769. ἀλλ᾽ ei, Angl. but what if? 
Vide ad Suppl. 504. 

767. Confer Ag. 947. 

711. Difficillimum est carmen 


* 


opinor, dixeris, non exstare inter 
JEschyli reliquias locum, qui cri- 
ticos, metticos, et interpretes ma- 
gis vexaverit. Equidem neminem 
editorum in omnibus secutus, to- 
tum ab initio ad finem ita retracta- 
vi ut mediocri emendandi licentia 
usus non modo versus evagantes in 
strophas et antistrophas redegerim, 
sed sententiam, ut spero, nec ad- 
modum duram nec plane improba- 
bilem ex verbis extuderim. Νοη- 
nihil fortasse ad poete mentem 
recte intelligendam  profuerit, si 
totius carminis nexum, quantum 
hodie assequi licet, continua inter- 
pretatione aperiamus. 

Nunc tandem mihi oranti, Czeli- 
tum pater, concede, ut dominis meis 
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δὸς τύχας μου τυχεῖν {κυρίοις, 719 


A , , 5; / 2 - 
τὰ σωφρον᾽ εὖ μαιομένοις ἰδεῖν. 


id quod volo contingat, res domi 
bene se habentes videre cupienti- 
bus. Non sine justitia hoc votum 
quasi prophetice enuntiatur: hoc 
tantum addo, custodias eum, O 
Jupiter. 

(776) Eundem autem domesticis 
inimicis superiorem in certamine 
facias: (id quod tibi ipsi in hono- 
rem vertet :) quem scilicet si in al- 
tum extuleris, multo plura munera 
non invitus lucraberis. 

(779) Scias autem amici tibi 
viri filio impositum esse jugum 
calamitatis; respice hoc, inquam, 
et moderare ei currendi violen- 
tiam. Quis enim nunc videre pos- 
sit pedes ejus in hoc curriculo 
exercitatos modum servare ? 

(786) Vos vero, qui domesticum 
palatii sacellum habitare consuevis- 
tis, audite, Dii Consentes, ac facite 
ut recentevindicta prioris sanguinis 
macula eluatur. Cdes ista, quasi 
senex parens, non jam prolem sibi 
gignat, sed omnino obsolescat. 

(793) Tu quoque, O Apollo, 
pulcre constructum templum habi- 
tans (unde sc. dedisti Oresti ora- 
culum et incitamentum ad occi- 
dendam matrem,) da ut domus viri 
feliciter tollat amicos oculos ex 
densa caligine qua nunc obtegitur. 

(797) Adjungat se justum ad- 
jutorem etiam Hermes, prospero 
ductu eventum secundans. Multa 
autem alia obscure dicta in lucem 
mox proferet, quanquam adhuc 


ambigue locutus et noctu tenebri- . 
cosus est nec interdiu clarior. 
(805) Tunc autem opes expia- 
torias ex domo profundemus, 51- 
mul cum feminea lugentium can- 
tilena, ad tibiam hunc in modum 


decantata: Bene hec se habent 


civitlali, bene eliam mihi; meque 
amicis adest damnum. 
(811) Tu igitur confidenter, 


quando opus tibi perficiendum in 
manus venerit, nomen patris super 
patris ultione inclamans, dum illa 
contra invocat filii pietatem, exse- 
quere facinus miserabile. 

(816) Et obstinatum Persei ani- 
mum in pectore versans, et patris 
sepulti et superstitis sororis in gra- 
tiam vindicem iram exercens, eos 
qui nunc domum tenent interfice, 
precipue vero JEgisthum, qui auc- 
tor fuit ut pater tuus periret. 

712. Libri τυχεῖν δέ μου κυρίως. 
Apparet ex v. 774 tecte et obscure 
haec dicta esse: debet autem cho- 
rus dominis suis imprecari mala 
omnia, sibi vero et amicis felicita- 
tem ob reditum Orestis. Itaque 
non improbabile videtur κυρίοις, 
presertim cum desideretur dativus 
ad μαιομένοις. | Si recte heec capio, 
et κυρίοις et τύχας ambiguo sensu 
accipienda sunt, sive bonum even- 
tum Oresti, sive malos casus 7Egis- 
tho et Clytaemnestre significantia. 
Reliqua sic plane congruunt, τὰ 
σώφρονα pro σωφροσύνην posito. 
De Oreste intellige, ordinem ac 
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διὰ δίκας πᾶν ἔπος 


. 
.2 
Qt 


ἔλακον: ὦ Ζεῦ, σύ νιν φυλάσσοις. 
Στροφὴ β΄. 
ἐὴ, ἐὴ, πρὸ δὲ δὴ ᾿᾽χθρῶν τῶν ἔσω 
μελάθρων, Ζεῦ, θὲς, ἐπεί νιν μέγαν ἄρας 
δίδυμα καὶ τριπλᾶ παλίμποινα θέλων ἀμείψει. 
᾿Αντιστροφὴ a. 
ἴσθι δ᾽ ἀνδρὸς φίλου πῶλον εὖνιν ζυγέντ᾽ ἐν ἅρματι 
πημάτων, ἐν δρόμῳ προστιθεὶς 1982 
μέτρον" τίς ἄν σωζόμενον ῥυθμὸν 
TOUT ἴδοι διὰ πέδον 
ἀνομένων βημάτων ὄρεγμα; 785 
Στροφὴ y. 


€ ͵ 7 - 
οἵ T ἔσω δωμάτων πλουτογαθῆ μυχὸν νομίζετε, 


sobrietatem domus videre cupienti- | ros redigi possint antistrophica, pro 
bus; de /Egistho, cum ironia qua- | dochmiacis potius habenda sunt. 
dam, dominis contingat ut tandem | Proximo versu libri habent à Zev. 


velint esse σώφρονες. Confer Pind. 778. 


ἀμείψει, accipies. — Confer 


Ol. virr. 5. μαιομένων λαβεῖν. Ajac. | vv. 477. 805. 


287. ἐμαίετ᾽---ἕρπειν. Libri autem 
plerique habent τὰ σωῴφροσυν, ni- 
mirum ex glossa σωφροσύνην.  E- 
mendavit Hermannus. 


libri; sed δικαίως, κατα δίκην, Schol. 
ἔπος, votum, sup. v. 40. 85. 

715. Vulgatum ἔλακον, Ζεῦ. σὺ 
δέ νιν φυλάσσοις propter metrum 
mutaverunt Herm. Blomf. 


recipias, bene decurret versus Ioni- 
λον ^3 ^ T El 

cus πρὸ δὲ δη ᾽χθρῶν τὸν ἔσωθεν με- 

λάθρων Ζεῦ θὲς, ἐπεί νιν μέγαν ἄρας. 

Sed cum nullo modo in hos nume- 


784. Libri τοῦτ᾽ ἰδεῖν δάπεδον. 
Quod edidi, sic intellige: τίς dv 
ἴδοι ὄρεγμα βημάτων, ἀνομένων διὰ 
τοῦτο πέδον, σωζόμενον ῥυθμόν ; sc. 
ulinam videre liceat pedum conten- 
lionem, dum per hunc cursum viam 
conficiunt, modum ac rationem ccle- 
ritatis servantem. Defendi potest 
etiam τοῦτο δάπεδον ἀνομένων, dic- 
tum ut πηδῶντα πεδία Ajac. 30. 
Vide ad Eum. 76. Prom. 848. 

786. ἔσω pro ἔσωθεν Herman- 
nus. Alii minus probabiliter ξυλ- 
λάβοι δ᾽ ἂν in antistropha. πλου- 
τογηθῆς formatur ut φιλογηθὴς 


διαδικάσαι vel διαδικᾶσαι 


Seidleri conjecturam si 


X 2 n 


Ὁ 


176 


AIEZXYAOY 


^ 7 
κλῦτε, σύμφῳρονες θεοί. 


» z 
ἄγετε, $ 


τῶν πάλαι πεπραγμένων 


S. 
T 
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λύσασθ᾽ αἷμα προσφάτοις δίκαις. 
, , ΣΦ 3 , , 
γέρων φόνος μηκέτ᾽ ἐν δόμοις τέκοι. 
᾿Αντιστροφὴ β'. 
A A ^ 7 5; r , 
TO δὲ καλῶς {κτίμενον ὦ μέγα ναίων 
/ "n A , ^ , E M 
στόμιον, εὖ δὸς ἀνιδεῖν δόμον ἀνδρὸς 


[καί νιν ἐλευθερίως λαμπρῶς τ᾽ ἰδεῖν] 


195 


** * ὄμμασιν φιλίοις {ἐκ  δνοφεράς καλύπτρας. 
μμ p Ε 


᾿Αντιστροφὴ γ΄. 


ξυλλάβοι δ᾽ ἐνδίκως παῖς ὁ Μαίας ἐπιπφορώτατος, 


Theb. 909. "Vos, Dii Penates, qui 
intus colitis divitem domus reces- 
sum, oi παρ᾽ ἑστίαν ἱὸρυμένοι, audite 


consentes, h. e. in idem facinus | 


conspirantes.— κλῦτε pro κλύετε 
Dind. cf. sup. 391. 

789. Aut hic deest aliquid, aut 
interpolatus est v. 801 in antistro- 
pha; qui tamen ad sententiam ne- 
cessarius videtur. Fortasse alii dii, 
ezdis ultores, invocabantur ; qui- 
bus proprie committeret istud offi- 
cium, λύσασθ᾽ αἷμα etc. 

799. γέρων φόνος. sc. quum jam 
consenuerit, non amplius prolem 
habeat, sc. alias cedes pariat. 
Confer Ag. 734. 

793. Vulgo τὸ δὲ καλώς κτάμε- 
νον. De passivo sensu aoristi κτά- 
μενος non dubitatur; confer Pers. 
907. Il. xv. 437. Od. xxr. 401. ut 
et χύμενος Eum. 253. Heracl. 76. 
Sed de syntaxi, an verba absolute 





posita valere possint cede autem 
bene patrata, longa gravior quzs- 
tio est. Equidem admisi przcla- 
ram Bambergeri emendationem, a 
Dind. commemoratam, 79 δὲ καλῶς 
κτίμενον. Participium est a κτίω, 
ejusdem generis ac κτάμενον, ab 
Homero sz;pius usurpatum in ἐὺ- 
κτίμενον πτολίεθρον. στόμιον autem 


| hic templum potius quam ipsum 


adytum significet necesse est. 
795. Recte, opinor, hzc verba 


| omittenda esse vidit Dindorfius. 


Sunt enim prioris manifestum in- 
terpretamentum. In proximo φι- 
λίοις dissyllabum est. φίλιον ab 
initio versus fortasse deperditum 
est. ἐκ ante δνοφερᾶς inseruit Her- 


mannus. Schol. enim explicat τοῦ 
σκότους. 
797. Scribendum, vel saltem 


pronuntiandum est, ἐπιπφορώτατος, 
propter metrum. Neque de ista 
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riri 


πράξιν οὐρίαν θέλων. 


πολλὰ δ᾽ ἄλλα φανεῖ χρήζων Ἱκρυπταῖος" 


800 


» ORT) , 
ἄσκοπον δ᾽ ἔπος λέγων 


4 / , 3 / / , 
νυκταὰ πρὸ T ὀμμάτων σκότον (epet, 


καθ᾽ ἡμέραν δ᾽ οὐδὲν ἐμφανέστερος. 


Σ τροφὴ 9. 


καὶ τότε δὴ πλοῦτον ἐκ δωμάτων λυτήριον, 


θῆλυν οὐριοστάταν ὁμοῦ {δὲ} κρεκτὸν γοητῶν vó- 


μον μεθήσομεν, 


806 


7 , ἘΝ SOR N 
“«Πόλει τάδ᾽ ev ἐμὸν ἐμὸν 


κέρδος {τ᾽} ἀέξεται τόδ᾽, ἀτα δ᾽ ἀποστατεῖ φίλων." 


licentia in ZEschylo dubitandum 
videtur. Vide inf. ad v. 1038. et 
ad Eum. 354. Sic αἰόλον ὄπφιν Il. 
xir. 208. ζεπφυρίη Od. vrr. 119. 
πιπφαύσκων Il. x. 478. 502. σκύτπ- 
$os pro σκύφος (Buttman. ad Mid. 
p- 534.) et λόπφος pro λόφος, unde 
λωφέω. ῥακχίζειν usus est Euri- 
pides (Frag. incert. ccx.), et «az- 
φθίμενος Electr. 200. 1299. Suppl. 
984. Schol «wc ἐπὶ ἀνέμου εἶπεν. 
Bene K. laudat Thucyd. τη. 74. εἰ 
ἄνεμος ἐγένετο τῇ φλογὶ ἐπίφορος-. 
Hanc enim esse metaphoram patet 
ex v. ovpíav. 

800. κρυπταῖος e Med. enotatur, 
quanquam * per errorem, ut vide- 
tur," addit Dind. Vulgo κρυπτά. 
χρήζων explicat Schol. θέλων, i. e. 
si velit; equidem jungerem χρή- 
(av κρυπταῖος, occultis oraculis usus. 
Quod mox repetit, ἄσκοπον δ᾽ ἔπος 
λέγων. Hoc vult chorus; se multa 
ambigue de Oreste et /Egistho pro- 
tulisse, quze mox eventu patefactu- 


12 





I 
i 





* 


rus sit Hermes, θεὸς νύχιος et δό- 

λίος, 
808. 

plerumque dicitur μεθ᾽ ἡμέραν. Cf. 


καθ᾽ ἡμέραν, interdiu, quod 


Ag. 651. λευκὸν κατ᾽ ἥμαρ. νύχιος 
ἢ καθ᾽ ἡμέραν Eur. Electr. 603. 
805. ἐκ deest in libris. Locus 
incerte scripture est; sed hunc 
fere in modum verti potest: tunc 
opes larga manu ad expiandam 
czdem e domo projiciemus (ἢ. e. 
multa sacrificia instituemus); si- 
mul vero edemus femineum planc- 
tum. οὐριοστάτης, de constante 
vento secundo proprie dictum,nunc 
transfertur ad continuum nzniz 
planctum. Confer γόων κατ᾽ οὖρον 
Theb. 849. 
est lugentium (θρηνητήρων) canti- 
lena ad tibiae. sonum manu pulsata 
(χεροῖν πίτυλον Theb. 850.) Confer 
Av. 682. ὦ καλλιβόαν κρέκουσ᾽ αὖὐ- 
λόν. ibid. 771. συμμιγῆ βοὴν ὁμοῦ 
πτεροῖς κρέκοντες ἴαχον ᾿Απόλλω. 


Soph. Frag. 414. 


N ^ , 
κρεκτος γοήτων νόμος 
/ 
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Μεσωδός. 


^ ε΄ e / »! E] mA 
σὺ δὲ θαρσῶν, ὅταν ἥκη μέρος ἔργων, éravaas 


A τα / / T / ᾿ T ᾿ 
πατρος €p^yo θροούσᾳ σρος σε; τέκνον, 7ra'T os «avoav, 


, 2 ΟΜ, »! 
Ἱ περαιν᾽ ἐπίμομῴφον aTav. 


815 


᾿Αντιστροφὴ à. 


Περσέως τ᾽ ἐν φρεσὶν καρδίαν κατασχεθὼν,. 


τοῖς θ᾽ ὑπὸ χθονὸς φίλοισι, τοῖς τ᾽ ἄνωθεν, προ- 


3 N 
πράσσων χάριτος ὀργὰς λυπρᾶς, 


trois ἔνδοθεν φοινίαν 


821 


» ᾽ 3 3 N 
ἄταν τιθεὶς, τὸν αἴτιον δ᾽ Τἐξαπολλὺς μόρου. 


ΑΙΓΙΣΘΟΣ. 


€ » , , 
ἥκω μὲν οὐκ ἄκλητος, ἀλλ᾽ ὑπαγγελος" 


, 
νέαν φάτιν δὲ πεύθομαι λέγειν τινὰς 


ξένους μολόντας οὐδαμῶς ἐφίμερον. 895 


30113 I9 ᾽ 
μόρον δ᾽ Ὀρέστου, καὶ τὸδ ἀμφέρειν δόμοις 


811. seq. Hi versus Ionici sunt, 


clausula choriambica est cum ana- 
crusi. Sensus est: tu vero sumpto 
animo quando agendi tempus ve- 
nerit, patris nomen inclamans su- 
per facinore pro patre suscepto, 
dum illa vociferatur tibi, * fili," 
confice cedem culpa non omnino 
carentem. 

815. Libri xai περαίνων. πέραιν᾽ 
Blomf. post alios. Schol. enim 
explicat ἔργῳ ἐπιβαλοῦ. Cum a v. 
811 usque ad finem chori nusquam 
occurrat imperativus, aut aliter le- 
gebat grammaticus, aut ἔργῳ ἐπι- 
βαλοῦ sensui supplendum voluit. 

816. 
σχέθων. 


κατασχεθὼν Blomf, Libri 
Περσέως καρδίαν comme- 
morat, quia seepius ille cum femi- 


| nis pugna congressus est. 
et μεσῳδόν per se faciunt : v. 815. | 





890. Sensus esse videtur; in 
eorum gratiam exigens vindictam 
luctuosam. Trpo pac cuv, ut dicitur 
πράσσειν τινα χρέος. ὀργὴ χάριτος, 
si sana est lectio, valet ὀργὴ ἡ ἐκεί- 
voi; χαριεῖσθα: μέλλεις, monente 
Linwood. Sed crediderim poetam 
scripsisse χάριτας ὀργᾶς λυπρᾶς, 
hoc sensu: iram tuam prius (sc. 
quam interficias) exprobrando sa- 
tians, in gratiam mortuorum pari- 
ter ac viventium. — Quod fit inf, 
880. seqq. 


822. ἐξαπολλυὺς suspectum est, 


| cum propter metrum, tum quia 


postulatur imperativus. 

826. Libri μόρον δ᾽, quod in 
μόρον γ᾽ mutarunt critici. Vulgo 
autem plene interpungitur post 
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΄ 3:6 SN " 1 4 
γένοιτ᾽ ἂν ἄχθος δειματοσταγὲς φόνῳ 

^ / € , M / 
τῷ πρόσθεν ἑλκαίνοντι καὶ δεδηγμένῳ. 

^ UC E ^ , 7 
πῶς ταῦτ᾽, ἀληθῆ καὶ βλέποντα δοξάσω, 

- , : 
ἢ πρὸς γυναικῶν δειματούμενοι λόγοι 830 
, 

πεδάρσιοι θρώσκουσι, θνήσκοντες μάτην ; 


τί τῶνδ᾽ ἂν εἴποις ὥστε δηλῶσαι φρενί; 


ΧΟ. 


ἔσω παρελθών. 


^ D /, 
ὡς αὐτὸν αὐτῶν ἄνδρα πεύθεσθαι πάρα. 83 


AT. 


, , N ΄ A ^ [4 
ἠκούσαμεν μὲν, πυνθάνου δὲ τῶν ξένων, 


N 3 “ , 
οὐδὲν ἀγγέλων σθένος, 


ὧι 


΄σ 5, x , » 
ἰδεῖν ἐλέγξαι τ᾽ αὖ θέλω τὸν ἄγγελον, 


»y 5 3 A] £N , E , N 
εἴτ᾽ αὐτὸς ἦν θνήσκοντος ἐγγύθεν παρὼν, 


εἴτ᾽ ἐξ ἀμαυρᾶς κληδόνος λέγει μαθών. 


/ [4 E , 
οὔτοι φρένα κλέψειαν ὠμματωμένην. 


Ὀρέστου, ut μόρον γε ad φάτιν per- 
tineat ἐπεξηγητικώς. Equidem sic 
malo interpretari: quod vero ad 
mortem Orestis, hoc etiam imputare 
edibus grave fuerit, etc. Confer 
sup. 51. Ag. 541. ἀμφέρειν, ἀνα- 
φέρειν, referre, imputare. Sensus 
est: hanc cedem si putabit plebs 
per nos, sc. jussu nostro, perpe- 
tratam, ea suspicio novus erit timor 
ei, qui jam commissa czede exulce- 
ratus est et morsus. Vidit K. ἐλ- 
καίνοντι de /Egistho intelligendum 
esse. Mihi etiam φόνῳ pendere 
videtur ab eodem participio, ut o 
πρόσθεν ἑλκαίνων φόνῳ valeat qui 
jam antea ccdis conscientia oppres- 
sus est. Alii jungunt φόνος éAxaí- 
νων καὶ δεδηγμένος: sed φόνος δεδηγγ- 
μένος non potest significare vulnus 
irritatum, ut vertit Scholef. 

829. βλέποντα, reipsa exsistentia, 


ut (vcra de oraculis, CEd. Tyr. 482. 
Confer Ag. 1150. 

830. δειματούμενοι, Angl. alarm- 
ing, terrore pleni. Rwmores per- 
territi K. et Linwood. | Hesych. 
δειματοῦται: φοβερὰ λέγει ἢ ἀκούει. 
---θρώσκουσι, quasi alata verba cir- 
cumvolitant. Cum hoc loco confer 


omnino Ag. 470. 


835. Libri αὐτὸς avrov et πέρι. 
πάρα Herm. ad Iph. Taur. 875. 
Confer Prom. 1009. avzcv Turn. 
Vict.  Solecum est αὐτὸς, quo 
sensu locum interpretatur Peile: 
et dubito an dici possit &vópa πεύ- 
θεσθαι, audire hominem, sc. nunti- 
um ab eo accipere. Confert Blomf. 
Arist. Av. 966. οὐδὲν otov ἐστ᾽ ἀκοῦ- 
σαι τῶν ἐπῶν. Plat. Gorg. p. 5. ed. 
Heind. οὐδὲν otov τὸ αὐτὸν ἐρωτᾶν, 
ὦ Σώκρατες. 


880. 


3} , I L , 
οὔτοι κλεψειαν, SC. οἱ ἕένοι, 


19. 
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XO. Ze), Ζεῦ, τί λέγω; πόθεν ἄρξωμαι 


AIZXYAOY 


840 


AND , !/ , , , 
τάδ᾽ ἐπευχομένη, κἀπιθεαζουσ᾽; 


ε A , 3 , 
ὑπο ὃ ευνοιας 


΄ ᾽ 3 — ES , 
πώς ἰσον εἰποῦσ᾽ ἀνύσωμαι ; 


΄σ M , ^ 
νῦν γὰρ μέλλουσι μιανθεῖσαι 


1 , 5 .Λ 
πειραι κοπανων ἀνδροδαΐκτων 


» , , 3 , 
ἢ πᾶνν θήσειν ᾿Αγαμεμνονίων 


οἴκων ὄλεθρον διὰ παντός" 


» ^ ' ^ 3 , E , 
ἢ πῦρ kai φῶς, ἐπ᾽ ἐλευθερίᾳ 


3 ΄ 
δαίων, ἀρχάς τε πολισσονόμους 


ἕξει, πατέρων μέγαν ὄλβον. 


minime decipere possint mentem ocu- 
latam, sc. acute previdentem. De 
omisso ἄν vide ad Ag. 535. Dea 
producta ante «A conferri jubet 
Scholefieldius Alcest. 542. Adde 
sup. vv.189. 216. 596. 802. Adver- 
satur Porsonus ad Orest. 64. sed 
cavendum est ne talibus prosodiz 
regulis nimiam fidem habeamus.— 
$pév ἂν Elmsl. quod longe melius 
est quam φρένα κλέψεἰὐ ἄν, 

841. Libri καπιθοαζουσ᾽, quod 
quanquam viri doctissimi, Butt- 
mannus in Lexilogo (p. 349.) et 
Donaldson, New Cratylus, p. 578, 
servandum duxerunt, hicidem quod 
ikerevovca valere ratus, ille alteram 
tantum formam esse verbi ἐπιθεά- 
(cw, tamen cum Blomf. legendum 
Ραΐαν! ἐπιθεάζουσ᾽. Hesychius enim 
em iÜea('ec θεοὺς ἐπικαλεῖται. Med. 
1409. τάδε καὶ θρηνῶ κἀπιθοάζω, 
μαρτυρόμενος δαίμονας, ubi ultima 
verba satis indicare videntur legen- 


850 


dum esse κἀπιθεάζω. Vide autem 
Meineke, Frag. Com. Grzc. 11.—lI. 
p. 314. 

843. Quomodo prz benevolen- 
tia in Orestem tantum dicens quan- 
tum decet, sc. plus equo non dicens, 
voti compos fiam? ἀνύτεσθαι, con- 
sequi, Prom.719. Plut. 196. Theocr. 
v. 144. xvirr. 17. ubi ut hoc loco 
absolute ponitur sine casu objecti. 
Falluntur, qui εἰποῦσ᾽ ἀνύσωμαι pro 
ἀνύσωμαι doe εἰπεῖν accipiunt. 

845. Libri omnes πειραί. Schol. 
αἱ ἀκμαὶ τῶν ξιφῶν. Quidam edi- 
tores maluerunt πεῖραι, tentamina, 
sed recte notavit K. scholiastz 
glossam fortasse ex antiqua rei tra- 
ditione repetitam esse. 

848. Sequor K. ita interpun- 
gentem ut particula τε, ceteroquin 
molesta, nihil duri habeat. Sed 
nec spernenda est Porsoni emen- 
datio ἀρχαῖς re πολισσονόμοις. Vide 
etiam ad Ag. 99. 


ΧΟΗΦΟΡΟΙ. 


ἅψειν. 


» D ^ 
Al. é, ἔ, óroToTot. 


XO. £a, éa paAa. 


^ 7 ^ , , 
πώς ἔχει; πῶς κέκρανται δόμοις; 


, ^ , 
ἀποσταθῶμεν πράγματος τελουμένου, 


e ^ ^ , ^ 
ὅπως δοκῶμεν τῶνδ᾽ ἀναίτιαι κακῶν 


7 : , Y or , / 
€uvat μαχῆς γὰρ 919g κεκυρωῶται τελος. 


» , 
οἴμοι, πανοίμοι, δεσπότου τελουμένου" 


3 , 7 , , 
οἴμοι μάλ᾽ αὖθις ἐν τρίτοις προσφθέγμασιν. 


» , » , 
Αἴγισθος οὐκ ἔτ᾽ ἔστιν. 


ε , A] , , 
ὅπως τάχιστα, καὶ γυναικείους πύλας 


μοχλοῖς χαλᾶτε' καὶ μάλ᾽ ἡβῶντος δὲ δεῖ" 


181 
τοιάνδε πάλην μόνος dv ἔφεδρος 
δισσοῖς μέλλει θεῖος ᾿Ορέστης 
εἴη δ᾽ ἐπὶ νίκη. | 
855 
OIKETHE. 
860 
ἀλλ᾽ ἀνοίξατε 
865 


οὐχ ὡς δ᾽ ἀρήῆξαι διαπεπραγμένῳ" τί γαρ; 


3 A » , 
LOU, LOU. 


851. ἔφεδρος in luctando proprie 
dicebatur is, qui duobus adsidebat 
pugnantibus, cum victore pugnam 
redintegraturus. Confer Rhes. 119. 
Hic igitur (ut recte monuit Lin- 
wood) Orestes solus cum duobus 
certaturus est, sc. cum iis qui jam 
antea patrem ejus Agamemnonem 
vicerunt. Dativus δισσοῖς pendere 
videtur ab ἔφεδρος. dew autem 
pro συνάψειν ponitur. 

857. πτελουμένου, dum conficitur 
negotium. Pugna, inquit, (v. 859.) 
jam finita est: victi ceedes perpe- 





tratur. Vix recte vertunt ceAov- 
μένου v. 860. interfecti. Id enim 
postea exprimitur per διαπεπραγ- 
μένῳ, V. 865. et per οὐκ ἔτ᾽ ἐστίν. 
Qui pavidus nuntiat jam in eo esse 
ut occidatur aliquis, et fieri simul 
et factam esse actionem non ab- 
surde dicere potest. 

864. μοχλοῖς, sc. reducto obice. 
Confert Blomf. Iph. Taur. 99. 
χαλκότευκτα κλῇθρα λύσαντες μοχ- 
λοῖς.---οὐχ ὧστ᾽ Pors. Dind. Blomf. 
sed ovy wc δ᾽ valet: non autem ut 
auailium feramus. 
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ΑἸΣΧΎΛΟΥ 


΄σ- PRI ^ ^ , , 
κωφοῖς αὐτώ, kai καθεύδουσιν μάτην 


ἄκραντα βάζω. ποῖ Κλυταιμνήστρα; τί δρᾷ; 


7 ^ 3 ΄ E i] ^ 7 
ἔοικε νῦν αὐτῆς ἐπὶ ξυροῦ πέλας 
x 


αὐχὴν πεσεῖσθαι πρὸς δικὴν πεπληγμένης. 8510 

ΚΛ. τί δ᾽ ἐστὶ χρῆμα; τίνα βοὴν ἵστης δόμοις ; 

ΟΙ. τὸν ζῶντα καίνειν τοὺς τεθνηκότας λέγω. 

KA. οἱ "yo. ξυνῆκα τοὔπος ἐξ αἰνιγμάτων. 
δόλοις ὀλούμεθ᾽, ὥσπερ οὖν ἐκτείναμεν. 
δοίη τις ἀνδροκμῆτα πέλεκυν ὡς τάχος" 570 
εἰδῶμεν ἢ νικῶμεν, ἢ νικώμεθα- 
ἐνταῦθα γὰρ δὴ τοῦδ᾽ ἀφικόμην κακοῦ. 

OP. σὲ καὶ ματεύω: τῷδε δ᾽ ἀρκούντως ἔχει. 

KA. o? "yd. τέθνηκας, φίλτατ᾽ Αἰγίσθου βία ; 

ΟΡ. φιλεῖς τὸν ἄνδρα; τοίγαρ ἐν ταυτῷ τάφῳ 880 
κείσει: θανόντα δ᾽ οὔτι μὴ προδῶς ποτε. 

ΚΛ. ἐπίσχες, ὦ παῖ τόνδε δ᾽ αἴδεσαι, τέκνον, 
μαστὸν, πρὸς ᾧ σὺ πολλὰ δὴ βρίζων ἅμα 
οὔλοισιν ἐξήμελξας εὐτραφὲς γάλα. 

ΟΡ. Πυλάδη, τί δράσω; μητέρ᾽ αἰδεσθῶ κτανεῖν ; S85 


ΠΎ. ποῦ δὴ τὼ λοιπὰ Λοξίου μαντεύματα 
μ 


869. Proverbium ἐπὶ ξυροῦ ἵστα- 
ται ἀκμῆς Satis notum est. 
causa esse videtur cur cum Dind. 
lectionem vitiosam esse putemus: 
vide Bl. Gloss. πέλας additur quasi 
plenius dixisset ἤδη πέλας dv αὐτῷ. 

872. 


Nec | 


M , 
TOUS τεθνηκότας, fama sc. | 


mortuos. Similis antithesis legitur | 


Trach. 1168. οὕτω (avra μ᾽ ἔκτεινεν 
θανων. 

870. 
usurpatur. ConferHom. Il. χνι. 243. 


ἢ pro πότερον hic plane | 


» el 5 

ὄφρα καὶ Ἕκτωρ εἴσεται, 7 ῥα καὶ 
οἷος ἐπίστηται πολεμίζειν ἡμέτερος 
(ἃ. Col. 80. οἵδε yap 


A X »^ , 
κρινοῦσί σοι, ἢ χρή ce μίμνειν, ἢ 


θεράπων. 


πορεύεσθαι zaAÀw.—ci Dind. cum 
Turn. Vict. 

883. βρίζων ἅμα, inter dormi- 
endum. Sic τρίβων ἅμα Plat. Pheed. 
$ 9. ubi vide Stallb. ἤσθιον ἅμα 
ἐλαύνοντες Thuc. 11r. 49. Cf. Ag. 
1604. 


886—8. Hos tres versus loqui- 


XOH9OPOI. 
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M / M ᾽ E , 
τὰ Πυθόχρηστα, πιστὰ δ᾽ εὐορκώματα; 


[4 3 M ^ ^ ε ^ , 
ἅπαντας ἐχθροὺς τῶν θεῶν ἡγοῦ πλέον. 


ΘΡ. 


, ^ e ^ 
κρίνω σε νικᾷν, καὶ παραινεῖς μοι καλῶς. 


« 
ἕπου" πρὸς αὐτὸν τόνδε σὲ σφάξαι θέλω' 890 


καὶ ζῶντα γάρ νιν κρείσσον᾽ ἡγήσω πατρός. 


τούτῳ θανοῦσα ξυγκαθευδ᾽, ἐπεὶ φιλεῖς 


Ν » ^ e 3 » ΄ Ἰῶς ^ 
τὸν ἄνδρα τοῦτον, ὃν δ᾽ ἐχρῆν φιλεῖν, στυγεῖς. 


ΚΛ. 
OP. 
KA. 
OP. 
KA. 
OP. 
KA. 
OP. 
KA. 


tur ἐξάγγελος, sive οἰκέτης, Pyladis 
persona iterum assumpta, **ne 
quarta loqui persona laboret." Mo- 
nuit Blomf. post scholiastam.—7ad 
λοιπὰ, quiaex duobus interimendis 
alterum tantum adhuc interfecit. 
888. Paullo obscurior est hujus 
versus sententia, quanquam tacent 
interpretes. Schol. πλέον λέγε mav- 
τας ἀνθρώπους ἔχειν [7] τοὺς θεοὺς 
ἐχθρούς. Anglice, consider all the 
morld your enemies rather than the 
gods as such ; sc. vel matrem po- 
tius quam Apollinem. 
Supple 


890. πρὸς αὐτὸν τόνδε. 


΄' EN , E /, 
πατροκτονουσα γαρ ξυνοικήσεις εμοις: 


οὔτοι σ᾽ ἀπέῤῥιψ᾽ εἰς δόμους δορυξένους. 


ἐγώ σ᾽ ἔθρεψα, νῦν δὲ γηρᾶναι θέλω. 


895 


^ 7 Y , 
ἢ μοῖρα τούτων, ὦ τέκνον, παραιτία. 
΄- 3 , , 
καὶ τόνδε τοίνυν uoto ἐπόρσυνεν μύρον. 
ς , , M , 
οὐδὲν σεβίζει γενεθλίους ἀρὰς, τέκνον ; 


^ , 3.273 2. € 2 N , 
τεκοῦσα γαρ μ᾽ ἔῤῥιψας eis τὸ δυστυχές. 


900 


διχῶς ἐπράθην, àv ἐλευθέρου πατρός. 


ποῦ δῆθ᾽ ὁ τῖμος, ὅντιν᾽ ἀντεδεξάμην ; 


804. γηρᾶναι, senescere, a γη- 
ράσκω, ut ἀποδρᾶναι ab ἀποδιδράσκω. 
Vide Buttmann. Zrregular Verbs, 
in v. Recte explicare videtur K. 
"senescere, et senescens a te nu- 
tririà^ Alii pro γηροκομῆσαι acci- 
piunt, ut Suppl. 870. 

900. οὐκ ἔστιν ἀποῤῥίψαι, TO 
δορυξένοις (Strophio, sc. Ag. 854) 
Schol. 
Conferri potest Eur. Ion. v. 270. 

901. διχῶς, tum ab edibus ejec- 
tus tum patre occiso. 

902. Site vendidi, ut dicis, ubi 
est pretium, quod acceperim? Pre- 


RUND UAN * 3 , 
ενόουναι πρὸς avarpodQmv. 


ἄγων. Alioquin dixisset πρὸς αὐτῷ | tium nempe erat adulterium, quod 


τῷδε. 


| nonvult Orestes diserte ei expro- 
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DE 
KA. 
ΘΙ. 
ΚΛ. 
ΟΡ. 
ΚΛ. 
OP. 
KA. 
OP. 
KA. 
(P. 
KA. 
ΟΡ. 


EM. * ἧς * 


OP. 


brare. Confer Eur. Elect. 1090. 
---τοῦτο cov, SC. ἔργον. σοι reponi 
jubet Dind. sed recte fortasse ob- 
servat Scholef. genitivum in prox- 
imo v. καὶ πατρὸς τοῦ σοῦ, vulgatam 
lectionem tueri. 

904. ματας. 1.6. τὴν ἀκολασίαν. 
Incerta est hujus vocis significatio, 
sed eandem vim habere videtur 
quam μάταιος, impudicus. Vide 
ad Suppl. 194.—g4«AX' scribendum 
putat Dind. et sic certe pronun- 
tiandum. μὴ, sc. αἰσχύνου. 

912. πρὸς τύμβον, ad eum qui 
non minus surdum est quam sepul- 
crum. Sed latet antithesis in θρη- 
νεῖν (aca, ut Suppl. 108. ζῶσα 
γόοις pe τιμῶ. Ag. 1993. ubi ἅπαξ 


y i “ 
ἔτι est ἔτι (ca. 


5, i] ^ 3^ L 
μὴ "Aeyxe τὸν πονοῦντ᾽ ἔσω καθημένη. 


«“ , N , / / 
ὅρα, φύλαξαι μητρὸς ἐγκότους κύνας. 


ἦ κάρτα μάντις OUE ὀνειράτων φόβος. 


Arist. Lysistr. | 725. 


ΑἸΣΧΎΛΟΥ 


c S, E , ^ 
αἰσχύνομαί cov τοῦτ᾽ ὀνειδίσαι σαφώς. 


, , , spat e , ' N ^ ^ / 
μη" ἀλλ᾽ εἰφ᾽ ὁμοίως kat πατρος Tov gov paras. 


905 


» ' E ' » , 
ἄλγος γυναιξὶν ἀνδρὸς εἴργεσθαι, τέκνον. 
, , A , e 7 » 
τρέφει δέ γ᾽ ἀνδρὸς μόχθος ἡμένας ἔσω. 

^ / y , ^ 
κτενεῖν ἔοικας, ὦ τέκνον, τὴν μητέρα. 


^ , , N ΄σ 
συ TOL σεαυτην, οὐκ εγω, κατακτενειῖς. 


910 


^ -^ M A ^ , ' L/ 
τὰς TOU πατρὸς δὲ πῶς φύγω, παρεὶς τάδε; 
᾽ ΄σ e ^ , , 
ἔοικα θρηνεῖν ζῶσα πρὸς τύμβον μάτην. 

3 , 5 
πατρὸς γὰρ αἶσα τόνδε σοὐρίζει μόρον. 


ol ᾽γώ: τεκοῦσα τόνδ᾽ ὄφιν ἐθρεψάμην. 


915 
* * 


» e ^ 
ἔκανες ὃν οὐ χρῆν, Kai TO μὴ χρεὼν πάθε. 


379. τί δ᾽ αὖ σὺ πῦρ, ὦ τύμβ᾽, ἔχων; 

913. Dubium est, σοι ὁρίζει an 
σοι οὐρίζει voluerit. Pro priore facit 
librorum scriptura σ᾽ opí(eu et sic 
intelligunt Dind. Elmsl. ad Med. 
56. Klaus. Contra Peile, Blomf. 
Linwood pro co: οὐρίζει accipiunt, 
ut Eum. 132. Mihi videtur esse 
pro co: opí(ei tibi praescribit, tibi 
determinat, 

914. ** This is the serpent that 
I bare and suckled," Peile. 

915. ἢ κάρτα, profecto. Vide 
ad Suppl. 446. Post hunc versum 
deesse videtur unus, in quo instan- 
tem sibi necem deprecata sit Cly- 
teemnestra. 

916. Libri κάνες y. Vide ad v. 


Intrusam esse ob metrum 


XOHQ9OPOI. 
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XO. στένω μὲν οὖν kai τῶνδε συμφορὰν διπλῆν' 


5 i] A ^ Li , 5 , 
ἐπεὶ δὲ πολλῶν αἱμάτων ἐπήκρισε 


τλήμων Ὀρέστης, τοῦθ᾽ ὅμως αἱρούμεθα, 


᾽ A » M - 
ὀφθαλμὸν οἴκων μὴ πανώλεθρον πεσεῖν. 


ἔμολε μὲν δίκα Πριαμίδαις χρόνῳ, 


920 


στρ. 


βαρύδικος Ποιναά" 


ἔμολε δ᾽ εἰς δόμον τὸν ᾿Αγαμέμνονος 


διπλοῦς λέων, 


Τἔλαβε δ᾽ εἰς τὸ πᾶν 


particulam nullus dubito, post- 
quam ex libro archetypo casu 
evanuisset augmentum.  Absurda 
videtur ratio qua eam tueri vult 
K. De sensu versus vide ad Suppl. 
397. 

917: Vulgo στένωμεν. στένω μὲν 
plerique libri, et sic K. et Peile, 
quorum ille frustra requirit tales 
lamentationes quas hortativum στέ- 
νώμεν secuturas esse indicet; hic 
tam prava interpretatione usus mihi 
quidem videtur, ut non mirer si 
parum probe judicaverit. Nihilo- 
minus praeferendum putavi στένω 
μὲν ovv, hoc sensu; lugenda qui- 
dem mihi est duplex horum cala- 
mitas; sed cum multas demum 
cedes consummavit Orestes (ἐπ᾿ 
ἄκρον ἦλθε Schol. cf. Ag. 1254.) 
hoc tamen lucramur, ipsum domus 
columen non plane occidisse. Hoc 
est, omnino malumus superstitem 
esse Orestem, post tot familiae caedes, 
quarum nunc novissima deflenda 
est, quam hanc ipsam non esse 
deflendam, si necessaria erat.— 


διπλοῦς " Apr. 


emakpí( Eur. Orest. 275. Bacch. 
678. αἱρούμεθα indicat, hoc malum 
e duobus esse levius. 

921. seq. Hoc carmen totum 
fere ex versibus dochmiacis con- 
fectum est. — Est admodum cor- 
ruptum, ut opus sit conjectura in 
pluribus locis, Sententia vv. 921 
—7. hec est: ut olim Priami filiis 
poenam imposuit Agamemno, ita 
ipse vicissim poenas dedit, et nunc 
denique eum ultus est Orestes. 

9294. διπλοῦς λέων videtur per- 
tinere ad Orestem et Pyladen, λέ- 
ovras "EAAavae óvo διδύμω, Orest. 
1401. Aliter tamen K. aliter etiam 
Peile, qui ad /Egisthum et Cly- 
teemnestram refert. 

995. ἔλαβε Med. ἔλακε ceteri. 
Neutrum fortasse verum, nam ad 
diversam plane sententiam spectat 
Scholiaste interpretatio: ἤλασε δ᾽ 
εἰς τὸ τέλος τοῦ δρόμου. ἀφίκετο εἰς 
TO TÉÀOS TOU ἀγῶνος. Potest tamen 
intelligi ἔλαβε δίκην a v. 991. vel 
etiam ἔλαβε ἄθλον, consequutus est 
ad summum quod voluit. Sed legen- 
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ΑἸΣΧΎΛΟΥ 


ὁ Πυθοχρήστας φυγὰς, 


θεόθεν εὖ φραδαῖσιν ὡρμημένος. 


E , 5 / , 
ἐπολολύξατ᾽, d, δεσποσύνων δόμων 


2 y ^ i] , - 
αναφυγας κακὼν καὶ κτεάνων τριβάς 


3 e. t 
ὑπὸ δυοῖν μιαστόροιν, ὁ * ἃ 


990 


δυσοίμου τύχας. 


» , fe , 
ἔμολε δ᾽, ῳῷ μέλει κρυπταδίου μάχας 


3 
αντ. 


δολιόφρων Ποινά. 


ἔθιγε δ᾽ {έν μάχᾳ χερὸς ἐτήτυμος 


935 


, , 
Διὸς κόρα: Δίκαν δέ νιν 


προσαγορεύομεν 


, ΄ 
βροτοὶ τυχόντες καλῶς, 


3 7 , 3 ^ , 
ὀλέθριον πνέουσαν ἐχθροῖς κότον" 


τάνπερ ὁ Λοξίας, ὁ Παρνάσσιος, 


940 


μέγαν ἔχων μυχὸν χθόνος, ἐπορθιά- 


ζων, ἀδόλως δολίαν, βλαπτομέναν, χρονισ- 


dum suspicor ἔμολε, quia ea vox 
infra etiam repetitur v. 932, et 
propter solitam confusionem inter 
μ et 9, ἔβαλον et ἔλαβον, non ob- 
scura est origo scripture in Me- 
diceo. Literas /9 et x confusas vide 
ad Suppl. 541.—0 Πυθοχρήστης 
φυγὰς est exsul, qui oraculum Del- 
phis consuluit. Cf. v. 887. 

028-9. Libri ἐπολολυξάτω, τρι- 
βάς, et ἀναφυγάς. Vide Ag. 1087. 
Sensus: clamorem tollite, quoniam 
herilis domus mala jam effugit, et 
bonorum profusionem a duobus sce- 
leratis properatam. Desunt qua- 
dam ad dochmiacum versum sup- 
plendum in v. 930. 

939. ᾧ dixit, ut videtur, quia 


ποινοὶ prosopopceia est Orestis, cu- 
jus manum tetigit in certamine 
Justitia. Hoc certe non durius 
quam φίλτατε Αἰγίσθου βία sup. v. 
879, pro φιλτάτη. | Notum est, 
Graecos dicere βίη Ἡρακλείη, ó«— 
libentius quam ἡ.---ξύμμαχος Δίκη 
Suppl. 389. ἐτήτυμος, true-born. 
939. Vulgo πνέουσ᾽ ἐν. πνέουσαν 
ἐν Rob. πνέουσαν Aurat. Dind. 
940—4. Corruptissimus locus, 
quem fortasse vix opere pretium 
est ex conjectura corrigere et inter- 
pretari. 
ἄξεν---ἐν χρόνοις θεῖσαν. 


Libri τάπερ---ἐπ᾽ ὄχθει 
Videor 
mihi aliquid vidisse restituendo 
ἐπορθιαζων, invocans, pro ἐποχθεια- 
£ev, praesertim cum ( et £ sepe 


XOHQO9OPOI. 18 


-b 


΄. ΕῚ , 
θεῖσαν, ἐποίχεται. 


- A ^, M M 
κρατεῖται TO θεῖόν πως παρὰ τὸ μὴ 


ὑπουργεῖν κακοῖς" 


ἐπῳδος. 
916 


ἄξιον [δ᾽] οὐρανοῦχον ἀρχὰν σέβειν. 


πάρα TO φώς ἰδεῖν" 


μέγα τ᾽ ἀφηρέθην ψάλιον οἴκων. 


»"" N , z N » 7, 
ἀνὰ γε μὰν, δόμοι: πολὺν ἄγαν χρόνον 


950 


—^ » , , 
χαμαιπετεῖς ἔκεισθ᾽ ἀεί. 


, N M 7 3 , 
τάχα δὲ παντελὴς χρόνος ἀμείψεται 


Li , Ju E E ε , 
πρόθυρα δωμάτων, ὅταν aQ εστιας 


, ^ , / 
MUGOS πᾶν ἐλασήη 


καθαρμοῖσιν ἀτᾶν ἐλατηρίοις" 


confuse sunt. γρονισθεῖσαν Her- 
mannus, optima emendatione, quia 
XPONCICOECICAN in XPONOIC 
OC€ICAN facile abiit. γρονίζεσθαι 
passive Theb. 54. χρονισθεὶς Andoc. 
27. 1l. Malim etiam Παρνασσίας, 
sc. χθονός. Verte: quam (sc. δίκην) 
Apollo alta voce inclamans (cf. supr. 
963.), tardam, diu morantem, ἐποί- 
χεται, arcessitum ivit. Sic simul 
sanatur sensus et metrum: nec dura 
evadit interpretatio. Quz de hoc 
loco commentus est K. vix digna 
sunt quz commemorentur. 

945. Inlibris πὼς post κρατεῖται 
legitur. Mutato loco versus doch- 
miacus evadit. Si sana lectio, verte: 
cohibetur quodammodo deus quomi- 
nus malis inserviat atque opituletur. 
παρὰ πὸ ur, ul lantum non ferat 
opem, ut παρ᾽ ὀλίγον etc. 

947. Automittendum δ᾽ aut à£- 
iov dissyllabum est, ut δολίαν v. 942. 


9055 


949. Libri μέγαν τε. Legendum 
videtur χαλινὸν δόμων. Inepta ma- 
nus (antiquissimis, ut opinor, tem- 
poribus) talem injuriam ZEschylo 
sepius fecit. Vidit K. masculinum 
μέγαν ad aliam scripturam pertinere. 

950. libri. 
Emendavit Blomf. quin resurzite. 
Hom. Il. xvii. 179. ἀλλ᾽ ἄνα, μηδ᾽ 


L4 ^N NI 
ἄναγε μαν ὃόμοις 


3, ^ 
Ἔστι K€lc O, 


959. Mox vero omnia perftciens 
tempus domum ingredietur, cum pia- 
culum omne focis abegerit lustra- 
tionibus calamitatem expellentibus. 
Libri ἅπαν ἐλατήριον. Recepi eam 
scripturam quam exhibuit Dindor- 
fius. Duriusculum est ἐλατηρίοις 
post ἐλάσῃ proxime repetitum, sed 
ἐλαύνειν legitur hoc sensu Eum. 
273. CEd. Tyr. 98. 

955. Vulgo τύχα δ᾽ εὐπροσώπῳ 
κοίτα. Correxit Hermannus, quan- 
quam nescio an rectius scripsisset 


188 


AIZXYAOY 


, E] , ^ ^ 
τύχᾳ δ᾽ εὐπροσωποκοίτᾳ TO πᾶν 


ἰδεῖν ἀκοῦσαι {θρεομένοις 


*o— 0E 


, , ^ , 
μέτοικοι δόμων πεσοῦνται παλιν. 


[πάρα τὸ φώς ἰδεῖν.] 


DE. 


ἴδεσθε χώρας τὴν διπλῆν τυραννίδα, 


960 


, 
zaTpokrOvovs τε δωμάτων πορθήτορας. 


M ' Sg , , |n» «e 
σεμνοὶ μὲν ἦσαν ἐν θρόνοις 00 ἥμενοι, 


, V ^ ε , , , 
φίλοι τε καὶ νυν, ὡς ἐπεικασαι πάθη 


y / 3 , , 
πάρεστιν, OpKOS T ἐμμένει πιστωμασι. 


, 3: , 2 , M] 
ξυνώμοσαν μὲν θάνατον ἀθλίως πατρὶ, 


καὶ ξυνθανεῖσθαι: καὶ 
ἴδεσθε δ᾽ αὖτε, τῶνδ᾽ 
N 7, M 
τὸ μηχάνημα, δεσμὸν 
πέδας τε χειροῖν, kai 
εὐπροσωποκοίτῳ. Confer μετώπων 
σωφρόνων pro 
Suppl. 194. καρδίᾳ δηκτόν pro καρ- 
διόδηκτον Ag. 1447. Dubitari tamen 
potest annon eque bonum sit vul- 


μετωποσωφρόνων 


gatum. Schol. ἐν evo. TQ κοίτῃ, TOUT. 
ἐστὶν ἐν ἀγαθῇ καταστάσει.  Meta- 
phora est a talis, qui ita cadant ut 
superna planities bonum numerum 
exhibeat. 

958. Libri 0peouévois et μετοι- 
κοδόμων. Verum esse μέτοικοι δόμων 
non dubito, sic enim plane Schol. 
οἱ νῦν ποὺς δόμους οἰκοῦντες πεσοῦνται 
εἰς τὀἔμπαλιν τῆς πρώτης τύχης. Sen- 
sus hic fere esse debet: novi incole 
zedium mutata ac felici demum for- 
tuna utentur: ad verbum, i7 contra- 
rium cadent felici jactu. Corruptum 
esse θρεομένοις certum est. Schol. 


965 
7»  'ῃ » 

τάδ᾽ εὐόρκως ἔχει. 

, , ^ 

ἐπήκοοι κακῶν, 

5 , A 

ἀθλίῳ πατρὶ, 


ποδοῖν ξυνωρίδα. 


πρὸς τὸ ἰδεῖν Td νῦν γεγονότα καὶ 
Legebat 
igitur λέγειν ἀκοῦσαί €. Sed excidit 
aliquid in fine versus. Suspicor 
ἐρομένοις, sc. τὴν τύχην, ut Ag. 1631. 


* , , , ^ 
ἐτερῶν λεγόντων akovcat. 


960. Schol. ἀνοίγεται ἢ σκηνὴ, 
καὶ ἐπὶ ἐγκυκλήματος ὁρᾶται Td σώ- 
ματα" ἃ λέγει διπλῆν τυραννίδα. 

963. Particulam τε post μὲν 
illatam vide ad Suppl. 405.—707e, 
olim, Antig. 135. Ag. 1128. Thesm. 
13. Stallb. ad Protag. p. 325. fin. 

965. Structura est: ξυνώμοσαν 
θάνατον ἀθλίως, kai ἀθλίως ξυνθα- 
νεῖσθαι, 1.6. καὶ ξυνθανεῖσθαι, ὡς νῦν 
ἀθλίως ξυντεθνήκασιν. Confer sup. 
v. 539. Ne cum Blomf. corrigas 
ἀθλίῳ πατρὶ prohibet v. 968. ubi ea 
ipsa verba occurrunt.— καὶ τάδ᾽, 


Cf. v. 964. 


hec etiam. 
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ἐκτείνατ᾽ αὐτὸν, Kai κύκλῳ παρασταδὸν 
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970 


στέγαστρον ἀνδρὸς δείξαθ᾽, ὡς ἴδη πατὴρ, 


, CX TA 3 35 δ ΄ 22» K , 
οὐχ ὀὐμὸς, ἀλλ᾽ ὁ πάντ᾽ ἐποπτεύων τάδε, 


u »! Ml » ^ Ν᾽ ἃ γξι 
ἤλιος, ἀναγνα μήητρος ἐργα τῆς ἐμῆς" 


» e , , b 
ὡς ἀν παρῇ μοι μάρτυς ἐν δίκῃ ποτὲ, 


ὡς τόνδ᾽ ἐγὼ μετῆλθον ἐνδίκως μόρον 975 
^ , 3C “3. ^ , / , 
TOV μητρός" Αἰγίσθου «yap οὐ ψέγω μόρον' 


ἔχει γὰρ αἰσχυντῆρος ὡς νόμου δίκην. 


e , 3/175 , ' cU , , / 
q'Tts ὃ €7r ἀνδρὶ TOUT ἐμήσατο στυγος, 


2 Ὁ , » , € M Li , 
ἐξ ov τέκνων qveyx ὑπὸ ζώνην (dpos, 


φίλον τέως, νῦν δ᾽ ἐχθρὸν, ὡς φαίνει, κακὸν, 


980 


7, - , ΄ B y» » OP 
τί σοι δοκεῖ; μύραινά γ᾽ εἴτ᾽ ἔχιδν᾽ ἔφν 


970. Suspicari possis περισταδόν, 
sed κύκλῳ παραστὰς Trach. 194.— 
αὐτὸν, 56. τὸν δεσμον. Nempe com- 
plicata et diu servata vestis ita 
appellata est. Cf. v. 484. 

971-4. ὠὡς---ὡς ἄν. Videat de hoc 
loco Hermannum (de Part. ἂν Lib. 
11. Cap. 11.) siquis amat subtilia. 

975. Ut testetur me recte Aanc 
cedem perpetravisse, nempe ma- 
tris; /Egisthi enim mortem nihil 
moror, non reprehendendam puto, 
quippe qui poenam lege constitutam 
adulteris habeat. Dicere debebat, 
ἔχει δίκην, ὡς νόμος ἐστὶν αἰσχυντῆρι; 
sed confusa structura ἔχει νόμου 
δίκην ὡς αἰσχυντὴρ; vel ἔχει δίκην 
αἰσχυντῆρος, εἷς νόμος ἐσπὶ, sententia 
non satis perspicua evadit. Simi- 
liter ἀνὴρ δδ᾽, αἷς ἔοικεν, ov νεμεῖν 
ἐμοὶ φθίνοντι μοῖραν, Trach. 1238. 
Ceterum pro vulg. λέγω optimi 
libri habent ψέγω, quod recte revo- 
cavit K. Valet enim οὐκ ἐπίμομφον 


νομίζω, sup. v. 815. Sed non cor- 
ruptum esse locum minime affir- 
maverim, nam εἷς omittit Rob. et 
vel ἀνοσίου legendum esse suspicor, 
vel cum Cant. εἷς νόμος corrigendum. 
εἷς νόμου certe non potest significare 
quod vult Peile, as assigned by 
law.  Ingeniose K. idem valere 
posse putat quod Latinum τ moris 
est.—aicxvvew de adulterio Ag. 
1334. 1604. 

979. ἐξ οὗ, per quem gravida 
facta est. Ag. 1502. Hec. 762. 
τοῦτον ἔτεκον, κάφερον ζώνης ὕπο. 
Sic ἐντὸς ζώνης Eum. 577. 

980. ὡς φαίνει, ut ostendit, oc- 
cisa scilicet matre. φίλον ad τέκνων 
βάρος pertinet. 

981. Vulgo μύραινα 7 ἤ 7 ἔχιδν᾽ 
ἔφυ, quod quanquam omni sensu 
destitutum tuetur Peile, mira quz- 
dam de structura prorsus inaudita 
commentus. εἴτ᾽ Hermannus. Con- 


struendum esse δοκεῖ σήπειν ἂν 
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σήπειν θιγοῦσα μᾶλλον, οὐ δεδηγμένον, 


, ed 3. 7 , 
τολμῆήῆς €kaTL καἀδίκου φρονήματος. 


, , »^ /, 7 ; ^ 
τί νιν προσείπω, κἀν τύχω μαλ᾽ εὐστομῶν ; 


» M » ^ / 
ἄγρευμα θηρὸς, ἢ νεκροῦ ποδένδυτον 


985 


, , lj 5 
δροίτης κατασκήνωμα; δίκτυον μὲν οὖν, 


γ ᾽ » » M ^ , 
αρκυν ὃ αν εἰποις) Kat ποδιστῆρας πεπλους. 


΄ » / , PE. 
τοιοῦτον ἀν κτήσαιτο φιλητῆς ἀνήρ, 


ξένων ἀπαιόλημα κἀργυροστερῆ 


βίον νομίζων: τῷδέ τ᾽ ἄν δολώματι 


990 


πολλοὺς ἀναιρῶν, πολλὰ θερμαίνοι φρενί. 


, , 2 , ^ 
τοιάδε μοι ξύνοικος ἐν δόμοισι μὴ 


, 3 , , , ^ 
γένοιτ᾽" ὁλοίμην πρόσθεν ἐκ θεῶν ἄπαις. 


θιγοῦσα docet Dobraeus, Advss. 11. | 


p.28. Equidem cum Blomfieldio 
μᾶλλον corrigendum putavi ; ἄλλον 
enim magnopere friget, et propter 
praecedentem literam v facile cor- 
rumpi potuit. Sic ἰοῦσαν ἄτην sup. 
v. 65. a μάτην depravatum videtur, 
et ἴδριν μᾶλλον pro ἴδριν ἄλλον re- 
ponendum est Pind... Ql, τ ΤΟ. 
nec aliud est quod inf. v. 988. va- 
inter 

Junge: δοκεῖ (eva) 


riant libri τοιοῦτον ἂν et 
TOLOUTO pav. 
μύραινα, εἴτ᾽ ἔφυ μᾶλλον ἔχιδνα σή- 
sew τινὰ θιγοῦσα, καίπερ οὐ δεδηγ- 
μένον : videtur quidem esse vipera, 
sive polius muramna si, quc ipso 
taclu aliquem tabefaciat. 

984. κἀν τύχω, eliam si milissi- 
mis verbis utar. Male factum, quod 
ex Porsoni emendatione καὶ τύχω 
receperunt editores. 

985. 


lamen sive operimentum feretri, 


δροίτης κατασκήνωμα, ve- 


quod mortuo superjectum imos 


pedes celare solebat, unde «ai ἐπὶ 
πέρματι παρεσκήνωσε Eum. 604. 
Respicit duplicem δροίτης signifi- , 
cationem, et /avacrum et feretrum. 

086. μὲν otv, imo potius, ut Ag. 
1367, quod tantum moneo quia 
prave interpretatur Peile. ἄρκυν 
et δίκτυον conjungit poeta Ag. 
1084—5. Quid differant vide apud 
Polluc. v. 27. 

988. φιλήτης, homo 
fallax, fraudulentus. Est qui φιλεῖ 
τὰ τῶν πέλας, explicante Goettling. 
ad Hes. Opp. 375. cf. inf. ad v. 
1038. Ineptum videtur ab ὑφελεῖν 
deducere. Alia scriptura est φη- 
λήτης, quasi a φηλέω vel φηλόω, 
Ag. 475. 

991. θερμαίνοι φρενὶ, i.e. φρονοῖ 
θερμουργώ, nisi cui placeat Din- 
dorfii θέρμ᾽ ἄνοι, quod quidem ap- 
tius esset sl χερὶ scriberetur quam 
si φρενί. θερμὸς de homine audaci 
'Theb. 599. Eum. 530. 


, 
KAeTr TS, 
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XO. aiat {αἰαῖ μελέων ἔργων' 


στυγερῷ θανάτῳ διεπράχθης. 


2Ν 
€, 


μίμνοντι δὲ kai πάθος ἀνθεῖ. 


OP. 


» »* , » ἘΞ 7 
ἔδρασεν, ἢ οὐκ ἔδρασε; μαρτυρεῖ δέ 


μοι 


φάρος τόδ᾽, ὡς ἔβαψεν Αἰγίσθου ξίφος. 


φόνου δὲ κηκὶς ξὺν χρόνῳ ξυμβάλλεται 


1000 


πολλὰς βαφὰς φθείρουσα τοῦ ποικίλματος. 


΄ ᾽ M LIA ^ » ,€ 7 
νυν «u'TOV αἰνώ, νυν ἀποιμώζω παρῶων" 


πατροκτόνον θ᾽ ὕφασμα προσφωνῶν τόδε, 


3 ^ » , 7 , E 
ἀλγῶ μὲν ἔργα καὶ πάθος, γένος τε πᾶν, 


ἄζηλα νίκης τῆσδ᾽ ἔχων μιάσματα. 


1005 


XO. οὔτις μερόπων ἀσινῆ βίοτον 


διὰ παντὸς ἄτιμος ἀμείψει: 


2. ἃ 
€], 


μόχθος δ᾽ ὁ μὲν αὐτίχ᾽, ὁ δ᾽ ἥξει. 
ΟΡ. ἀλλ᾽, {ὡς ἂν εἰδητ᾽, (οὐ γὰρ οἶδ᾽ ὅπη τελεῖ.) 1010 


1000. Sanguinis macula et ip- 
sius vestis vetustas simul valent ad 
delendos colores: ergo dudum per- 
petrata est czedes. Cf. Ag. 635. 
Vulgo intelligunt: cwm tempore 
convenit, quasi vetusta sanies pic- 
turam magis deleret quam recens, 
aut dici potuisset quam diu ea vesti 
inhasisset. Sed judicet lector. 

1002. Nunc demum sapo», prze- 
sens et ab exilio reversus, et com- 
memoro eam czedem (φόνον v. 1000) 
qua absente me patrata est, et pa- 
tratam deploro. Vide Donaldson 
Nem Cratylus, p. 529. 


2 


T 


1007. Locus in libris corrupte 
| Scriptus δια παντ᾽ ἄτιμος ἀμείψεται. 
Non male Peile διὰ πάντ᾽ ἰσότιμος 
ἀμείψει. 564 stare potest ἄτιμος, 
quod Schol. explicat ἀτιμώρητος. 
Sententia est: nemo mortalium con- 
stanter felix przdicandus est, sed 
ponas sceleris serius aut citius 
pendet. ἔ ὃ K. pro ἐς, ut v. 996. 
Vide ad Pers. 571. 
1010. Laübri ἄλλος àv εἰ δῆ τοῦτ᾽ 
&p' oic. Ingeniose Erfurdtius, ἄλλος 
φανεῖ δῆτ᾽, ov γὰρ οἷδ᾽, $ ad φανεῖ 
| adjecto, et T in Γ mutato. ἀλλ᾽ ὡς 


^ 3^ ——9 "c 375 e" -^ 
| ἀν εἰδῇς, τοῦτ᾽ dp οἷδ᾽ ὅποι τελεῖ 
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ὥσπερ ξὺν ἵπποις Τἡνιοστροφῶ δρόμου 


E / s / N , 
ἐξωτέρω" φέρουσι γὰρ νικώμενον 


φρένες δύσαρκτοι" πρὸς δὲ καρδίᾳ φόβος 


» d DNE € ^ / 
ἄδειν ἕτοιμος ἠδ᾽ ὑπορχεῖσθαι κότῳ. 


[4 ΠῚ / 3 ' 7 
ἕως δ᾽ ἔτ᾽ ἔμφρων εἰμί, κηρύσσω φίλοις, 


1015 


ἘΞ A ΗΝ 2 » , 
κτανεῖν τε φημὶ μητέρ᾽ οὐκ ἄνευ δίκης, 


, , ΄ 
πατροκτόνον μίασμα καὶ θεῶν στύγος. 


καὶ φίλτρα τόλμης τῆσδε πλειστηρίζομαι 


/ 
τὸν Πυθόμαντιν Λοξίαν, χρήσαντ᾽ ἐμοὶ, 


, A! -— 19 , ^ σι 
πράξαντι μὲν ταῦτ᾽, ἐκτὸς αἰτίας κακῆς 


1020 


5 ς , o , $7 6 M ; 
εἶναι: παρέντι δ᾽ οὐκ ἐρῶ τὴν ζημίαν" 


, X » ; / 
τόξῳ γὰρ οὔτις πημάτων προσίξεται. 


1 ^ ^ , 5, 
kal νῦν ὁρᾶτέ M, ὡς παρεσκευασμένος 


Blomf. Dind. ἄλλοις &v, εἰ δή. τοῦτ᾽ 
&p οἵδ᾽ ὅπη τελεῖ Peile. Quod dedi, 
probabilius puto. Cf. Suppl. 907. 
Respicit v. 1015. 
in what way it vill end. ὅποι τελεῖ, 


ὅπη τελεῖ est, 


mhere it mill end. 

1011. Vulgo ἡνιοστρόφου, quod 
optime, mea quidem sententia, cor- 
rexit Stanleius. Vulgatum frustra 
tuetur Peile, qui sibi persuasit par- 
ticulam γὰρ, octo vocibus ab initio 
sententie remotam, idem valere 
quod ἄρα. Confer autem Prom. 
902. Bacch. 853. 

1014. Cf. sup. v. 159. ὀρχεῖται 
δὲ καρδία φόβῳ. Plat. Ion. p. 536. 
B. ὀρχεῖταί cov 5j ψυχή, ubi nostri 
loca contulit Stallb. Est autem 
ὑπορχεῖσθαι ad cantum saltare, ut 
vraóew ad citharam cantare. 
hic est pre animi concitalione. 


, 
κοτῷ 








1018. Ac maximum quidem in- 
citamentum ad hoc facinus aggre- 
diendum Apollinem mihi habeo. 
maximi  sestimo, 


praecipuam causam mihi facio. πλει- 


πλειστηρίζομαι, 


στήρης χρόνος Eum. 788. Cogmna- 
tum πλειστηριάζεσθαι proprie de 
auctionibus dicitur, monente Blomf. 

1021. παρέντι, si neglexissem, 
Scholef. Cf. v. 911. 

1029. πημάτων genitivus est post 
verbum προσικέσθαι, ut Equit. 761. 
Eur. 
Elect. 619. τί δῆτα δρῶντες τοῦδ᾽ 
&v ἐξικοίμεθα ; Sic Theb. 147. ἔρ- 
χεται ἐπαλξέων. Vide etiam De- 
mosth. p. 361, 25. 958, 8. Lucian, 
περὶ θυσιῶν p. 596. οὕτως ἄρα βαθέως 


πρὶν ἐκεῖνον προσικέσθαι σου. 


καθίκετο αὐτῆς ἡ τῶν ἱερείων διαμαρ- 
Tía, i. e. ἥψατο. De τόξῳ, conjec- 
lura, vide ad Suppl. 467. 


ΧΟΗΦΟΡΟΙ. 
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ξὺν τῷδε θαλλῷ καὶ στέφει προσίξομαι 


μεσόμφαλόν θ᾽ ἵδρυμα, Λοξίου πέδον, 


, / » 
πυρός τε φέγγος ἄφθιτον κεκλημένον, 


φεύγων τόδ᾽ αἷμα κοινόν" οὐδ᾽ ἐφ᾽ ἑστίαν 


» 2 
ἄλλην τραπέσθαι Λοξίας ἐφίετο. 


M ^ € ΄ ᾽ 3 /, M 
καὶ μαρτυρεῖν ὡς μέλε᾽ ἐπορσύνθη κακὰ 


“ 2 , , 
τάδ᾽ ἐν χρόνω μοι, πάντας ᾿Αργείους λέγω. 


1090 


ἐγὼ δ᾽ ἀλήτης, τῆσδε γῆς ἀπόξενος 


΄σ M , 
ζῶν, kai τεθνηκὼς τάσδε κληδόνας λιπών, 


ΧΟ. 


* 


ἀλλ᾽ εὖ τ᾽ ἔπραξας, μήδ᾽ ἐπιζευχθῆ στόμα 


φήμη πονηρᾷ μήδ᾽ ἐπιγλωσσῶ κακὰ, 


ἐλευθερώσας πᾶσαν ᾿Αργείαν πόλιν, 


1035 


^ ^ , 3 ^ i 
ὃνοῖν δρακόντοιν εὐπετῶς τεμὼν κάρα. 


ΤῊΣ 


φαιοχίτωες 


1029. Locus in libris affectus. 
Vulgo, ταδ᾽ ἐν χρόνῳ" μοι πάντας 
᾿Αργείους λέγω καὶ μαρτυρεῖν μοι με- 
νέλεως ἐπορσύνθη κακά. μοι λεῶς 
Turn. Vict. μενέλεασ Rob. et μοι 
óc ex correctione. Probabile vi- 
detur μέλε᾽, quod conjecit Herm. et 
sic transpositis vv. 1029-30, idonea 
sententia efficitur. Sed deest ali- 
quid post v. 1032. et v. 1051. ex 
Ag. 12583. consarcinatus videtur. 

1033. Etoptime egisti, nec vox 
male ominatis verbis consocietur. 
Eadem ratione ponuntur particulae 
τε---μηδὲ, qua in Suppl. 475. legitur 
κλάδους T€ τούτους θὲς, μήδ᾽ ἀποῤ- 
ῥιφθῇ λόγος ἐμοῦ. Vulgo autem 
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| 





^ 7 
δμωαὶ γυναῖκες, αἵδε, Γοργόνων δίκην, 


Ἁ , 
καὶ πεπλεκτανήμεναι 


φῆμαι πονηραί. 

1034. ἐπιγλωσσῶ, Angl. bode. 
Prom. 949. Lysist. 37. 

1038. Increbrescunt Furiz, pul- 
lis vestibus (Eum. 332.) indutz, et 
densis circumplicate serpentibus. 
Libri φαιοχίτωνες, quam scripturam 
omnino sanissimam esse puto, et 
longe a vero aberrasse nuperum 
editorem qui pessumdata structura 
temere correxit φαιοὶ χιτῶνες. Quo- 
niam de hac metrica licentia non- 
dum satis disputatum videtur, pauca 
hic apponemus exempla. Scilicet 
in brevibus syllabis, quas vel mutze 
litere conficiunt, vel tales, quibus 
geminatis idem omnino est sonus 


194 


AIEXYAOY 


πυκνοῖς δράκουσιν. οὐκ ἔτ᾽ ἂν μείναιμ᾽ ἐγώ. 
ΧΟ. τίνες σε δόξαι, φίλτατ᾽ ἀνθρώπων πατρὶ, 1040 

στροβοῦσιν; ἴσχε, μὴ φοβοῦ, νικῶν πολύ. 
ΟΡ. οὐκ εἰσὶ δόξαι τῶνδε πημάτων ἐμοί: 

σαφῶς γὰρ αἵδε μητρὸς ἔγκοτοι κύνες. 


- , (e , ^ » 
XO. ποταίνιον yap αἷμα σοι χεροῖν ἔτι" 


pronuntiando atque sí semel tan- 
tum posite sint, solent Graci auri- 
bus tantum consulere, qua nihil 
fere discrepantie sentire possunt 
inter Ἱππομέδοντος et Ἱππομμέ- 
&ovroc, Theb. 483. Παρθενοπαῖος et 
Παρθεννοπαῖος ib. v. 542. et Eur. 
Suppl. 889. Sicetiam '“Τελλεύταντος 
Ajac. 910. ᾿Αλφεσσίβοιαν Soph. 
Frag. 785. Ἱπποδάμμου Equit. 327. 
Αἰσχιννάδον Pac. 1154. Et hunc 
quidem usum obtinere in nominibus 
propriis non negavit Blomfieldius ; 
unde vero didicit idem non licere 
Tragicis in aliis ejusdem forma- 
tionis vocibus? Imo non magis 
durum est hic pronuntiare φαιοκχί- 
τωνες, quam in Theb. 632. ἐπεΐξ- 
ιακχάσας. Nempe alibi etiam ea 
licentia, ἰακ χὴ pro i«yr, poetis non 
displicuit. Habemusetiam ὀκχέοντι 
pro ὀχέοντι Pind. Ol. mn. 122. 
OK xoc ib. v1. 40. βρόκχον ἀποῤῥήξας 
'Theogn. 1099. ἀκχὴν Theocr. xv1. 
33. (cf. Ag. 409.) Vide praterea 
Blomf. ad Callim. Hymn. Jov. 22. 
Donaldson, Nem Cratylus, pp. 298. 
392. Elmsl. ad Heracl. 752. Do- 
breum Advss. 11. p. 180. Latissime 
profecto patet hic usus. φθιμένων 








sup. v. 398. hujus fabule pronunti- 
andum est φθιμμένων, κυνοκέφαλλος 
Equit. 417. Σαρδανάπαλλος haud 
semel pro Σαρδανάπᾶλος, et sic sine 
dubio φίλος et καλὸς apud Home- 
rum sunt quasi φίλλος et καλλὸς 
potius quam φῖλος et καλος, ἴῃ 
Callim. Lav. 72. libri habent με- 
σαμβρινὰ, quod pronuntiandum est 
μεσαμβριννὰ, non mutandum cum 
Blomf. in μεσαμερινά. Idem est. 
ὁπωριννὸς βορέης Hom. Il. Φ. 346. 
et alibi. Interdum geminatur aug- 
mentum in verbis, ut ἀπεννίζοντο 
Il. K. ad δ. nec aliud est ἀπολλή- 
yov Theocr. xx11. 19. συννεχὲς ib. 
xxi. 12. ἐννοχλεῖς xx1x.. 86. et for- 
tasse Ολλύμπον Equit. 9. Hinc 
λινοπτώμενος Pac. 1178, a Aivov. 
Photius: λινόπται οἱ ἀποσκοπού- 
μενοι τὰ ἐμπίπτοντα τοῖς κυνήγετι- 
κοῖς λίνοις θηρία. Apud Latinos 
habemus relligio, sollicito, nummus 
(a νόμος, νόμισμα,) et similia. Quare 
non videtur dubitandum, quin 
φαιοκχίτων in eandem regulam 
cadat quam ἰακχέω, ὄκχος, ὄπφις, 
etc. cujus regule quz sit vera 
ratio breviter ostendere conati 
sumus. 


XOHQ9OPOI. 


ἐκ τῶνδέ τοι ταραγμὸς eis φρένας πίτνει. 
ἄναξ ᾿Απολλον, αἵδε πληθύουσι δή" 


OP. 
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1045 


κἀξ ὄμματων στάζουσιν αἷμα δυσφιλές. 


XO. 


εἰσὶν kaÜapuot: Λοξίου δὲ προσθιγὼν, 


Σ , , ΄σ , , 
ἐλεύθερόν σε τῶνδε πημάτων κτίσει. 


ΟΡ. 


ὑμεῖς μὲν οὐχ ὁρᾶτε τάσδ᾽, ἐγὼ δ᾽ ὁρῶ: 


1050 


5 , A 3 3h 79 T , 3 ᾽ , 
ἐλαύνομαι δὲ, κοὐκ ἔτ᾽ ἂν μείναιμ Εεγω. 


, , 3 3 , 
XO. ἀλλ᾽ εὐτυχοίης, καί σ᾽ ἐποπτεύων πρόφρων 


θεὸς φυλάσσοι καιρίοισι συμφοραῖς. 


ὅδε τοι μελάθροις τοῖς βασιλείοις 


τρίτος αὖ χειμὼν 


1055 


, , 2 / 
πνεύσας γονίας ἐτελέσθη. 
, M ΄σ ^ 
παιδοβόροι μὲν πρῶτον ὑπῆρξαν 


, /, , 
μόχθοι TáXavés τε Θυέστου. 


1045. ἐκ τώνδε, iccirco, ut Ag. 
850, nisi malis referre ad χερῶν, 
quia solita est antithesis inter φρένα 
et χέρα. Hippol. 317. χεῖρες μὲν 
ἀγναὶ, φρὴν € ἔχει μίασμά τι. Orest. 
1604. ἀγνὸς γάρ εἰμι χεῖρας, ἀλλ᾽ οὐ 
τὰς φρένας. 

1040. they 
smarm. Nihilfrigidius, quam quod 
dedit Peile, ἐλέῳ are many indeed ! 

1047. αἷμα, cf. Eum. 54. Unde 
αἱματωποὶ θεαὶ dicte sunt Eur. 
Androm. 978. ) 

1048. Libri eic' o, nisi quod εἴσω 
Turn. Vict. Probabilius Schützius 
εἰσὶν καθαρμοὶ (cf. Ag. 931.), nam 
articulo, ut solet, inepte intruso, 


πληθύουσι. Angl. 


9 καθαρμός. Nominativus pendens 
Vide ad Eum. 96. 
Locum male omnino vertit Peile, 
ut et inf. 1060. Scilicet miram 
quandam opinionem habet vir ille 


est προσθιγων. 


doctus de vi particule δὲ, quam 


caveant ne amplectantur lectores. 
1056. πνεούσας libri. yovías in- 
terpretatur Blomf. * ventus ex γόνῳ 
vel γονῇ spirans," (Angl. a family 
mind,) solent enim venti per ad- 
jectiva in -ías exprimi, ut καικίας 
etc. γονίας hic diserte agnoscit 
Hesychius: syovías: εὐχερής" Αἰσχύ- 
λος ᾿Αγαμέμνονι. Vide ad v. 1. 
1058. παιδόμοροι libb. ex solita 
permutatione literarum y et 9. Vide 


εἰσ᾽ οἱ καθαρμοὶ, hoc facile corrumpi | ad v. 995.—aAavés τε, insolenter 


potuit in ὁ καθαρμοὶ, et deinde in 


addita particula 7e, ut Suppl. 349. 
1925 - 
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δεύτερον ἀνδρὸς βασίλεια πάθη; 
λουτροδάϊκτος δ᾽ ὠλετ᾽ ᾿Αχαιῶν 1060 
πολέμαρχος ἀνήρ. 
νῦν δ᾽ αὖ τρίτος ἦλθέ ποθεν σωτὴρ, 
ἢ μόρον eio; 
ποῖ δῆτα κρανεῖ, ποῖ καταλήξει 
μετακοιμισθὲν μένος ἄτης; 1065 


Perperam, meo quidem judicio, ἐέστου. Nonnihil semper tribuen- 
dedit Blomfieldius 7aAavos ye Qv- ! dum est metricze necessitati, 


ΤΈΛΟΣ ΧΟΗΦΟΡΩΝ, 


INDEX. 


ἀγέλαστος 27. 
ayAaicpa 185. 


Accusativus sententie subjectus 


per appositionem 502. 
aic xvvrip, adulter, 977. 
αἰχμὴ, indoles, 619. 
ἀκμαζειν 713. 
ἀμφὶ τάρβει, pre metu, 538. 
ἀμφιθαλὴῆς 386. 
ἀμφιλαφὴς 323. 
ἀμφίπτολις 66. 
ἀναπτερόω 22]. 
ἀναφέρειν, edere, 439. 

— imputare, 826. 
ἄνῇθον, ἀνῆλθον, 527. 





ἀντιδοῦναι ἐπαξίαν, sc. δόσιν, 87. 


ἀπαιόλημα 980. 
ἄπαρχος 651. 
ἀπέρωτος ἔρως 590. 
ἀποζυγῆναι πόδας 663. 
ἀποχρήματος 967. 
ἀπριγκτόπληκτος 417. 
ἀστρόφοις ὄμμασιν 91. 
ἀτρίακτος 881. 
αὐτάρκης 744. 
αὐτόκωπος 156. 
αὐτόφορτος 662. 
ἄφρακτος, ἄφραστος, 17,8: 
ἀχηνία 293. 


ἀωρόνυκτος 81. 
Β. 
βαίνειν τι, accedere ad, 617. 
βακχεία 685. 
14 


βάλλειν, subaudito éavrov, 565. 
βλάπτειν et βλαστεῖν confusa 580. 
βοᾶν, βοηθεῖν παρά τινα, 394. 


E 


γαθεῖν pro γηθεῖν 750. 

Γείλισσα 719. 

γηράσκειν, γηρᾶναι, 804. 

γνώσει τάχα, formula minandi, 297. 
yovíae ἄνεμος 1056. 

γυναικόβονλος 615. 


A. 
δαιμονᾶν 557. 
Δαυλιεὺς 661. 
δαφοινὸς 597. 
δειματοσταγῆς 827. 
δειματοῦσθαι 830. 
διαῤῥύδην 59. 
διαφέρειν 60. 
δίψη, δίψγα, 748. 
δράσαντι παθεῖν, proverbium, 305. 


E. 


ἐγγράφειν 686. 

εἰ cum subjunctivo 174. 
εἶεν, ἀκούω, 644. 
ἑλκαίνειν 828. 

ἔμμοτος 409. 

ἐμπὰς 678. 

ἐντελῆς 242. 

ἐξηγεῖσθαι 110. 
ἐξορθιαζειν 263. 
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ἐπακρίζειν 918. 
ἐπαμβατήρ Zn 
ἐπανθίζειν 148. 
ἐπασσυτεροτριβῆς 418. 
ἐπεύθυνος 702. 
ἐπιγλωσσᾶσθαι 1084. 
ἐπιζευγνύναι 1033. 
ἐπιθοάζειν, ἐπιθεάζειν, 841. 
ἐπίσκοπος 119. 
ἐπίστρεπτος 342. 
ἐπίφορος ΤΟΊ. 
ἐποπτεύειν 1. 
εὐδάκρυτος 173. 
εὔδειπνα, εὔδειπνοι, 478. 
εὐθήμων ΤΌ. 

εὐξύμβολος 162. 
εὐπροσωπόκοιτος 956. 
εὐστομεῖν 984. 
εὐφροσύνη 778. 

ξφεδρος 851. 

ἐφοδεύω, «ow, 715. 


H. 


ἡμερεύω 697. 

ἤνεμόεις 582. 

ἡνιοσπροφῶ 1011. 

ἥσομεν, οἴσομεν, confusa 554. 


o. 


θέμις, τὸ μὴ, religio, 630. 
Θεστιὰς 595. 
θέσθαι γέλων ἐντὸς ὀμμάτων 725. 


θρηνεῖν ζῶσα 912. 


L 
ἰηλεμίστρια 416. 
ἰσόμοιρος 311. 
ἰχνοσκοπεῖν 220. 


INDEX. 


K. 


καθάρματα 90. 

καθήκειν, descendere, 446. 
καινίζειν 483. 

καλὸς et κακὸς confusa 138. 
καναχῆς 145. 

καταινεῖν, promittere, 693. 
κιγχάνει, κιχάνει, 611. 
Κίλισσα 719. 

Κίσσιος 415. 

κλωστὴρ 408. 

κνισωτὸς 4706. 

κόρσαι 274. 

κρεκτὸς 807. 

κτάμενος 708. 

κυπτὸς 760. 

κυρεῖν τι 604. 701. 


AS 
Lemnia facinora 623. 
λιχὴν ors 
λιψουρία 748. 
λύτρον 42. 


Μ. 


μαράγνη 367. — 
μασχαλίζειν 431. 
ματεύω, μαστεύω, 211. 
μάτη 904. 

μέν-τατε 962. 

Μίνως 607. 

μύραινα 981. 


νεοκρὰς 880. 

Νῖσος 608. 

Nominativus pendens 511. 1048. 
νυκτίπλαγκτος 515. 738. 


— 
- . 
πο 


ξυνωρὶς 969. 
ξυροῦ ἀκμή 860. 


O. 
ὅμοιαι χαβαὶ 489. 


ὅμοιος, an cum genitivo, 198. 


ὀπισθόπους, -πος, '700. 
Optativus sine ἂν 585. 
opuícai, ὁρμῆσαι, 590. 
οὖθαρ 593. 

οὐρίζειν 309. 
οὐριοστάτης 806. 


Π. 


παιδολύμας, -μὰς, 595. 
παλίμποινα Τ78. 

παλίντονα βέλη 155. 
πανάρκετος 61. 

παρὰ τὸ μὴ, quominus, 945. 
παρανικᾶν 590. 


Παρνασὸς an Παρνησσὸς 554. 


πατεῖν πύλας 719. 
πεδαίχμιος 580. 

πεδάορος 581. 

πέδοι πατεῖν 681. 

πειρὰ 845. 

πεισίβροτον 354. 
πεπραμένος 125. 

"περὶ et παρὰ confusa 835. 
περιβαλεῖν τινά τινι 567. 
περιγραφὴ 199. 

περὶ φόβῳ, περιφόβως, 392. 
Περσεὺς 816. 

πλάστιγξ 282. 
πλειστηρίζομαι 1018. 
πλουτογηθῆς 786. 
ποδένδυτος 985. 

πόνοι, divitie, 180. 
πρεσβεύειν 620. 


INDEX. 


προπράσσειν 820. 
προσεικάζειν 10. 

προσθόδομος 314. 
προσικέσθαι τινὸς 1022. 
προστρόπαιος 270. 
πρόσφορος cum genitivo 698. 
T poXaAkevew 635. 

πυκήεις, πευκήεις, 378. 
Πυθοχρήστης 926. 
Πυθόχρηστος 887. 


E 


ῥοπὴ δίκης 53. 
ῥυθμὸς 783. 


z. 


σάγη 551. 

σαφηνέω, σαφηνῆς, 189. 
Σκύλλα 604. 
στέργηθρον 238. 
στέφη, libaliones, 87. 
Strophius 666. 
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Subjunctivus deliberativus 169. 


συγκαταβῆναι 714. 
cvAAvew 286. 
συμβάλλεσθαι 1000. 
σύμμετρος 219. 
συνειδέναι τί τινι 908. 


jv 


τάδε et ταῦτα confusa 216. 
ταράσσειν, vocem ciere, S2: 
ταριχεύω 288. 

ταυρούμενος 967. 


τε verbum copulat cum participio 


548. 
τε-μηδὲ 1033. 
τῖμος 902. 
τιτηνὸς 391. 
τομὴ 222. 
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τριβὴ 786. φαιοχίτων, φαιοκχίτων, 1038. 
τριγέρων 806. φελλοὶ 497. 
τροπαία, sc. αὔρα, 762. φθίμενος, φθίμμενος, 395. 


T φιλήτης, φηλήτης, fur, 988. 


ὑπέγγνος $5. 


Ὑπερβόρεοι 365. X. 
ὑπογραφὴ 201. χαμαιπετὴς 951. 
ὑποπτέρως 592. χρόνῳ κλυτὸς 680. 
ὑπορχεῖσθαι 1014. 

o. t 


φαιδρύντρια 746. ὠμματωμένος 880. 


AIXXTAOY EYMENIAE. 


ASSCHYLI EUMENIDES. 


RECENSUIT 


pU UPATEY. 


EDITIO AUCTIOR ET EMENDATIOR. 


CANTABRIGLE: 


APUD J. DEIGHTON. 
LONDINI: APUD WHITTAKER ET SOC.; ET SIMPKIN ET SOC. 


MDCCCLIII. 


LONDINi : EXCUDEBANT GILBERT ET RIVINGTON, 


IN VICO DICTO ST. JOHN'S SQUARE. 


LECTORI. 


RrTRAcTANTI mihi priorem hujus fabulLe editionem przsto ad 
manus fuerunt, przter novissimas Godofredi Hermanni curas, et 
quos olim in eonscribenda annotatione adhibueram, Mülleri, Lin- 
woodn, Scholefieldii libellós, recentiorum non misi  Dindorfii !, 
Franzi, et viri haud inter ultimos numerandi Joannis Gul. Do- 
naldsoni?^ recensiones. Joannis Minckwitzii commentarium ?, qui 
valde bonus est, quamquam hie quidem in plerisque Hermannum 
sequitur, nune primum videre mihi contigit. Quod autem olim 
feceram, Klausenii, opinor, qui tunc omnium fuit in ore, exemplo 
permotus, ut pluribus in loeis ad codices, a quibus discesserant 
Editores, redirem, id nune experientia doctus parcius agendum 
putavi; et Linwoodium laudo, qui hac in re bonum ducem jam 
tum mihi se preebuerat. Nam non modo periculosum est, quze vel 
omnium vel optimorum criticorum consensus damnavit revocare, 
sed librariorum incuriam certis linguze et etymologize principiis ante- 
ferre, id quidem nec Grzecarum literarum studiis utile, nec nostrze 
setatis scientia dignum esse videtur*. Nimirum media quzedam via 
tenenda est inter stolidam istam securitatem quze neque ipsa quic- 
quam in vulgatis difficile apprehendit, nec cur alii offendant expen- 
dere solet; et nimiam eam subtilitatem quz: omnia curiosius in- 
quirendo semper aliquid in quo offendat cireumspicit. Hermannum 


! Ed. altera, Oxonii, 1851. κακκυνηγέτις 222; εὐθυδίκαι 302; ἀλιτ- 
2 Londini, J. W. Parker, 1848. ρῶν 306; λέπαδνον adjective 532; κατερ- 
3 Lipsie, 1838. γάθου 536; μεγάλατοι 799; σκήψησθε 


* Tales maculas, quas jam dudum alii | 768; κοινοφελὴς 940; qui aut omnino 
absterserant, sunt qui poetze nostro rursus | nihili sunt, aut perquam dubia. 
obducere conentur: ἀρκυσμάτων v. 112. 
γι Ὁ, 
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quidem quod attinet, quem quasi ZEschylo suo assidentem mors 
non immatura literis abripuit, nondum me poenitet multa cum 
laude ultimum hune viri desiderati laborem commemorasse?. — Vi- 
deo autem non defuturos, qui eum nostri poetze reliquias tanquam 
ab altero ZEsculapio e mortuis excitatas expectassent, nune inani 
spe decepti iniquius in magnum virum invehantur. Quod potuit 
ille efficere, οὐ quantum human:e doctrinze concessum erat, ut. quze 
vel in linguze ae metri leges peccata, vel contra poetz:e mentem 
mutata a librariis sibi viderentur indicaret, id quidem officium 
ZEschylo scite et perdiligenter przstitisse putandus est: quod 
non potuit, ut amissa revocaret, vitiata in integrum certa con- 
jectura ubique restitueret, judicio in omnibus probo nee postea ab 
alis in dubium voeando uteretur, hzc ab eo sani homines non 
flagitabant. Quamquam in quibusdam, mea quidem sententia, 
ne dubitandi quidem locum reliquit. Quibus vero primo aspectu 
temere ae sine idonea causa receptas lectiones solicitare videbitur, 
iis, nisi magnopere fallor, intentius intuentibus si non veritas 
emendationis, at plerumque manifesta fiet vel emendandi neces- 
sitas, vel saltem ratio aliqua cur vitium iis locis subesse suspi- 
centur. 

Nee tamen ego quidem is sum qui omni culpa liberam hane 
magni Viri editionem affirmare ausim. Nam nescio an jure eum 
dieas adeo obstinato in adversos eriticos fuisse animo, ut noluerit 
quze illi falsa esse objecissent aut concedere aut in melius mutare. 
Nonnulla certe sunt, quze recte ab aliis olim improbata nune satis 
pervieaciter ab ipso Critieorum principe repetita sunt. Et in hae 
quidem quze jam nobis in manibus versatur fabula voluisse eum non 
magis ZEschylo auxilium afferre quam Mülleri opiniones pessum 
dare, non mirabor si justa censebit posteritas. Klausenii conatus *, 
nisi fallor, silentio przeteriit: Franzium perraro commemorat ; 
sive quod revera contemneret, seu potius quod cum in his literis 
solus inter recentiores regnare voluisset, alios frigore feriendos 
putaret. Et meze quidem editionis si semel tantum in hae fabula 

5 Vide Pref. ad Agam. p. viii. ed. 2. viam ingressus corrupta pariter atque sana 


* In Agamemnone sc. et Choephoris, de | quoquo modo interpretandi. 
quibus bene meritus est, quanquam malam 


LECTORI. v 


mentionem fecit, id propterea moneo, quia nonnulla nune ut nova 
et sua protulit, quze a me jam olim occupata erant?. Alia fortasse 
non plane indigna invenisset quae inter criticam farraginem locum 
haberent, si istum libellum minus negligenter percurrere dignatus 
esset". Sed tantum et tamdiu non modo apud Anglos sed Ger- 
manos etiam Hermanno obsequium fuit, ut dicta preceptaque ejus 
omnem fere in vetere tragcedia laudem ad se traxerint. 


eulparem, nisi bona pariter ac mala, quia ejus sunt, ab aliis repetita 


Neque id 


ae venditata vidissem. 

Ego vero, ne quis me magni nominis auctoritate non modo per- 
motum sed quasi abreptum putet, in hae nova Eumenidum editione 
paranda neque Hermannum neque alium quemquam ducem mihi 
proposui, cum semper melius visum sit collatis omnium opinionibus 
quod maxime veri simile sit quovis auctore lectoribus commendare. 
Et una quidem in re solus fere contra reliquos adhue obnitor. 
Neque enim mihi unquam persuadere potui adeo mancam esse hane 
fabulam, ut sex vel septem in locis lacunz signa ponenda sint. 
Accuratius si quis singula expendat, eum mecum consensurum 
Spero, nee structurc nee sententize nexum revera desiderari. 

Laudatissimze Zwmenidum fabulze quidnam. fuerit argumentum et 
consilium summa cum doctrina et pari ingenio aperuit C. O. 
Müllerus? in secunda sua Dissertatione, quam haud ita pridem 
Anglieo sermone conversam edidit vir egregius Joannes Words- 
worthius. Constat autem nullam Grecorum tragceediam latius 
complecti Reipubliez, Religionis, Judieiorum instituta ; quz quo- 
modo inter se per totum drama cohsreant vix recte intelligent 


7 Ut γέρας v. 330. κατὰ γᾶς v. 392. 
ἅπαθον v. 158. et quzedam rectius explicata. 

$ ὁ κυρώσων v. 551. ὁρκίοις v. 461. 
ἄνευ v. 543. ἅμ᾽ aivow v. 602. ὅσων v. 
819. 

9 Historie peritissimus, rei criticze ope- 
ram non admodum feliciter navavit Mül- 
lerus. Nec tamen sine summo honore 
memorandus vir egregius, * cui quidem 
inter /Eschyli satellites ea laus facile ab 


ommibus concedetur, quod a criticis ver- 


borum minutiis, quibus alii nimium prz- 
stringi solent, ad rerum magnitudinem et 
sententiarum gravitatem et fastos historie 
et publicas illas quzstiones quz ipsius 
poetae mentem occupaverant, animum con- 
verterit, ut lectorum quoque mentibus com- 
municaret. Unde factum est ut tantum 
vere lucis huic fabulae circumfuderit, ut 
nemo unus recentiorum aut majorem de- 
derit aut parem." [ScmorErrELDIUS, in 
Pre;ef. ad Eum. ed. Cant. 1843.] 


vi LECTORI. 


Tirones nisi diligenter perlecto eo libello. Sed tamen haud raro 
accidere solet, ut viri docti, dum occulta et quasi oculis remota 
sagaciter investigant, ea ipsa quze propius et ante pedes posita 
sunt minus animum advertant. Sic fit ut partes operis magis 
quam universum opus contemplentur. Ceterum mos poetarum 
semper fuit, sic res historicas tractare, ut preterita quoad fieri 
possit ad przesentia accommodent, mythologorum autem fabulas ita 
exornare, ut cause suse simul inserviant. Fac poetam nostrum de 
federe Argivo', de recuperando Sigeo?, de Palladis et Apollinis 
potentia ae tutela, de Areopagi probitate et justitia, de Ephialtis 
rogationibus, de Delphici oraculi sanctitate et veritate cogitasse ; 
unum hoe mihi videor ante omnia perspicere consilium, quod et 
magno poeta et bono cive et sapiente philosopho dignissimum 
fuerit. Voluit, nisi omnia me fallunt, illud potissimum przecipere, 
ANiMil magis valere ad. deterrendos. a, scelere cives quam. legum, reveren- 
tiam ; leges autem, sime moribus vanas esse ac parum proficere*. 
Quod eo rectius cognitum habebit Lector, si secum reputet, szevis- 
sima ill Draconis instituta, qux» Z/Eschyli tempore maximam 
partem in desuetudinem abierant, nimia severitate animos potius 
exasperasse quam mores civium emendasse. Qus cum parum 
effecissent quod voluit auctor, ut poenz timor homines a maleficiis 
eoerceret, confugiendum erat ad religionem ; videturque primus in- 
tellexisse Solon, non tam ex hominum vindicta quam ex deorum 
metu expectandum esse eorum malorum remedium, quiz ex prava 
humani generis natura orta in civitatem semper redundarent. 
Easdem partes, opinor, suscepit ZEschylus, qui ideo vindices deas 


Erinyas matricidam persequentes effinxit, seu potius antiquam 


1 Vide ad v. 742. 
v. 280. et v. 640. 

? Vide ad v. 377. 

3 Hoc est ἑκόντα ἀνάγκης ἄτερ δίκαιον 


Idem tangit poeta in 


εἶναι, v. 020. 

^ Draconis instituta aperte respicit /Es- 
chylus Suppl. 686. τὸ yàp τεκόντων σέβας 
τρίτον τόδ᾽ ἐν θεσμίοις | Δίκας  y&- 
γραπται μεγιστοτίμου, ubi vide Stanl. 
Non enim vópot, sed θεσμοὶ ea vocabantur. 





JElian. Var. Hist. viii. x. Σόλωνα αἱρετὸν 
᾿Αθηναῖοι προείλοντο ἄρχειν αὐτοῖς, οὐ 
γὰρ κληρωτὸν τοῦτον. ᾿Επεὶ δὴ go£0m, 
τά τε ἄλλα ἐκόσμησε τὴν πόλιν, καὶ δὴ 
καὶ τοὺς νόμους, τοὺς νῦν ἔτι φυλαττο- 
μένους, συνέγραψεν αὐτοῖς. Καὶ τότε 
ἐπαύσαντο ᾿Αθηναῖοι χρώμενοι τοῖς Δρά- 
κοντος᾽ ἐκαλοῦντο δὲ ἐκεῖνοι Θεσμοί. 
Μόνους δὲ ἐφύλαξαν τοὺς φονικοὺς αὐ- 


τοῦ. 


LECTORI. vii 


istam fabulam ad suos usus accommodavit, quo quasi ipsis civium 
oculis ostenderet, nunquam a sontibus abesse angorem, nunquam 
nisi petita a diis pariter hominibusque venia redire tranquillitatem. 
Hue plane pertinet totum Chori carmen 297—374, ut statim post 
initium aetionis ea notione imbuantur spectantium animi, 4/0?» àn- 
punitum fore nec in hac vita nec apud inferos? siquis scelus commi- 
serit; istud autem Furiarum officium ab ipso Fato praescriptum 
esse, nec quiequam commune habere cum reliquis diis". Gravibus 
vero verbis concludit?", τίς οὖν τάδ᾽ οὐχ ἅζεταί τε καὶ δέδοικεν 
βοοτῶν; Quibus aperte monet poeta, non tollendum esse e civitate 
divini Numinis metum. 

Terribiles autem dearum personas quasi πρόσχημα et figuram 
esse qua turbati animi anxietas significaretur, non opus fuerit plu- 
ribus demonstrare, cum de eo quidem consentiant omnes. Quod 
revera ineuleare voluit poeta, μὴ τὸ δεινὸν πᾶν πόλεως ἔξω βαλεῖν", 
id non semel et ab ipsis F'uriis et ἃ Pallade iteratum vides: quie 
quanquam de rei crimine inter se dissentientes, in hoc quidem con- 
silio semper conspirant Eodem spectat Areopagi institutio. 
Fuit illud conscientize quodammodo tribunal, quippe quod non tam 
supplieiis quam monitis et censura perversos mores corrigeret. Eo 
autem factum, ut quam nos dicimus eim) moralem in civitate 
habuerit, quam non mirum si Ephialtes et qui pro plebe contra 
proceres conjurarunt destruere conati sunt. Nec gravius extitit 
presidium eontra turbulentos homines, qui novis rebus studentes 
sacra pariter et profana ludibrio fieri, qui jura venalia et spretam 
deorum majestatem"" quasi pedibus conculeare voluerunt. 

Nee tamen illud solum agitur in hac fabula, ut rem salutarem 
esse appareat obsequium metu temperatum. Religionis vis ac 


5 Cf. v. 167—9. ? Furiaum cause cum plerumque ad- 

9 Scilice& deorum est benevolentes se | versari videantur Pallas et Apollo, non satis 
prestare erga genus humanum, non autem | perspicere solent tirones idem revera ab 
solum in ea re versari αὖ puniant, tor- | omnibus agi, ut deorum metus animos 
queant, persequantur. 'Tum quod a Fato | hominum occupet. Vide ad v. 878. 


constitutum erat, vel diis ipsis superius 10 Huc spectat Chori carmen 484—535. 
habebatur. ἀσεβείας γραφαὶ ad Areopagum pertine- 
7 v. 367. bant: δυσσεβίαν notat poeta v. 906. col- 


5 Cf. v. 491. 668. lato v. 870. 
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potentia in expiando, consolando, in pristinam innocentiam resti- 
tuendo homine noxio pulcherrime ostenditur. Rei patrocinium 
suscipit Apollo; supplicem erigit, Furiis minaciter increpat, con- 
fidentiam ae spem benigne promittit. Easdem partes agit Pallas, 
dum matrieidam suffragio suo absolvendum curat (sie quidem, ut 
salva sit legum ae justiti:e reverentia), iratas placat, nee tamen a 
terra abigere vult, sed contra summo honore dignatas inter cives 
suos colendas collocat. Quod sane nihil est nisi alia ratione id 
ipsum efficere, quod per Areopagi institutionem in civitate mansurum 
eurabat. Sie enim przesto semper peccantibus futurze erant ter- 
ribiles istze deze, innocentibus Εὐμενίδες, benevole ac mites nec 
jam timendz. Vides quam preeclare hzee omnia de cultu Con- 
scienti: dieantur. At verz hz quidem persons, nigra veste in- 
dutze, facibus et stimulis instructz, vivorum sanguinem sugentes, 
anguino crine horrentes inducuntur. Itaque Purias non excitat, 
non irritat, sed sibi pacatas habere solet, qui nonvult peceare, nee 
nocte dieque suum, gestare in pectore testem. — Potuit aliquis melius 
aut rectius describere invisam illam nocentium pcenam, quie semper 
mordet, semper urit et instat, 


Quos diri conscia facti 
Mens habet attonitos, et surdo verbere czdit, 
Occultum quatiente animo tortore flagellum 13 


Sed tamen haud facile dixeris quonam consilio hune ipsum 
animi timorem, eive malis superstitionem, quasi foverit et in im- 
mensum augere studuerit poeta, nisi utilissimum ac fere necessa- 
rium civibus putasset non modo legum, sed conscienti:& metum, 
quo scilicet immunis ezede et sanguine, quantum fieri posset, ser- 
varetur Respublica?. lllud addiderim, vix aliter intelligi posse 
plurima hujus fabule loca, ubi cives δίκαιοι; ὀρθοδίκαιοι;, ἀπένθητον 
γένος: ipse autem Eumenides εὐθυδίκαιοι; δαίμονες ὀρθονόμοι; εὐσε- 
βείας fautrices, pietatis et modestize et mutuz benevolentie hor- 
tatrices passim appellantur?. Recepta demum Conscientia, tan- 
quam morum et disciplinze magistra, éandem. sapere cives, eamque 
inquilinam rite colentes ao» Aabituros $n vita quod querautur* 


| Juven. Sat. xiii. 193. 3 vv. 500—20. 872. 940. 949, etc. 
? y. 935. * vy. 951. 972. 


LECTORI. Ix 


testatur Pallas. Ceterum ne illud quidem absurdum est, maxima 
reverentia ab Atheniensibus coli  impensiore cura placari Deas. 
quae vitze sortem hominibus dirigere?, atque ideo germanz Par- 
carum sorores fuisse putabantur^. Nimirum commissorum a 
majoribus scelerum vel posteros poenam luere vetus fuit opinio ': 
neque injuria matrimonium ineuntes Furiis προτέλεια sive piacula 
quaedam ex terre primitiis offerebant, ne forte aut parentum aut 
majorum eulpa adverso fato per vitam conflictarentur liberi. Sed 
latius etiam de felieitate universi populi eam potentiam interpre- 
tabantur, siquidem sterilitatem * vel fertilitatem terre Furis trn- 
buendam esse credebant; morbos autem et id genus calamitates 
ab irato propter hominum scelera Numine immitti insita fere mor- 
talibus ae verissima est persuasio. 

Itaque ut a Furiarum cultu justitiam, sie a justitia prosperi- 
tatem et malorum omnium immunitatem provenire docebat Tra- 
gicus noster.  Pertinebat ea doctrina ad pristinam hominum 
simplicitatem ; nec mirum si maximus ille virtutis przceptor 
Homerus"? hanc mercedem probitatis gentibus ostendebat ; — 


ἡ γάρ σευ κλέος οὐρανὸν εὐρὺν ἱκάνει, 
ὥστε τευ ἢ βασιλῆος ἀμύμονος, ὅς τε θεουδῆς 
ἀνδράσιν ἐν πολλοῖσι καὶ ἰφθίμοισιν ἀνάσσων 
εὐδικίας ἀνέχῃσι, φέρῃσι δὲ γαῖα μέλαινα 
πυροὺς καὶ κριθὰς, βρίθῃσι δὲ δένδρεα καρπῷ, 
τίκτῃ δ᾽ ἔμπεδα μῆλα, θάλασσα δὲ παρέχῃ ἰχθῦς 
ἐξ εὐηγεσίης, ἀρετῶσι δὲ λαοὶ ὑπ᾽ αὐτοῦ. 


Hze in Tironum gratiam breviter przefari non plane superva- 
eaneum putavi. Nam totius fabul:e argumentum non recte capiunt, 
qui secundas tantum partes agere Chorum arbitrantur, tanquam 


5 vv. 300. 890. deorum dispensationem respiciunt, dum 
5 v. 920. παλαιγενεῖς Μοίρας se vocant | Apollinem et Minervam νεωτέρους θεοὺς 
v. 165, et ubique antiquitatem generis | non sine contemptu appellant v. 156. 


praedicant, tanquam nullo tempore poena a 7 v. 894. 

peccatis abfuisset. παλαιαὶ παῖδες v. 69. 8 v. 799. 

eadem ratione audiunt, quia nunquam se- 9. vv. 767. 195, etc. 
nescunt nec debiles fiunt in exequendo 1? Od. xix. 108. 


offiio.  Expiationem sceleris ut novam 
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totus in Areopago tuendo fuisset /Esehylus. ^ Areopagum si 
tuetur, id ob eas causas facit, quas modo exposui. Ceterum 
divinze vindietze metum incutere et hie przeeipue propter temporum 
perieula in animo habuit, et idem alibi sepius przecepit religiosissi- 
mus poeta. 


YIIOOEZIZ 


EYMENIAXCXN. 


᾿Ορέστης ἐν Δελφοῖς περιεχόμενος ὑπὸ τῶν ᾿Ερινύων βουλῇ 
᾿Απόλλωνος παρεγένετο εἰς Αθήνας εἰς τὸ ἱερὸν τῆς ᾿Αθηνᾶς" ἧς 
βουλῇ νικήσας κατῆλθεν εἰς " Apyoc. τὰς δὲ ᾿Ερινύας πραὔνασα 


! , , , ^ t BA 
προσηγορευσὲεν Εὐμενίδας. παρ οὐδετέρῳ KetTat ἢ μυθοποιΐα. 


TA TOY APAMATOX IIPOZCOIIA. 


IIYOIAZ ΠΡΟΦΗΤῚΣ. 
AIIOAAQN. 

OPEZTH-. 
KAYTAIMNHZTPAZ EIAQAON. 
ΧΟΡΟΣ EYMENIAQON. 
AOHNA. 

IIPOIIOMIIOI. 


AINXYAOY EYMENIAEZ. 


IlIYOIAX. 
IIPOTON μὲν εὐχῇ τῇδε πρεσβεύω θεῶν 


' L cde um ses L 
την πρωτομαντιν Γαῖαν εκ δὲ της Θέμιν, 


ἣ δὴ τὸ μητρὸς δευτέρα τὸδ᾽ ἕζετο 


E « Pu Eo δὲ ^ D 
μαντεῖον, ως ογος τη 1 δ 9) ἐπ ες τῳ τριτῳ 


λάχει, θελούσης, οὐδὲ πρὸς βίαν τινὸς, 


Cx 


Τιτανὶς ἄλλη παῖς χθονὸς καθέζετο 


1. Acta est hsc fabula Ol. 80. 2, sive 
anno ante Christum natum 458, estque, ut 


vel pueris notum, tertia ejus trilogie quee | 


sola ad nostra tempora pervenit.  Per- 
tinebat ad eam drama Satyricum Proteus. 


| 
| 


Uno tempore, et eo quidem diurno, quin | 


et continuo argumento tres actas esse, se- 


quente quasi exodio Satyrico, non mo- | 
nuissem, nisi arctissime cohsreret hujus | 


fabulz initium cum fine przecedentis ; quod 
tironibus diligenter notandum. Scena au- 
tem primo Delphis, deinde (v.226) Athenis 
(1) in acropoli, (2) in Areopago seu Martis 
Curia constituitur. Chorus ex quindecim 
Furiis, vel fortasse tribus Furis cum xit 
aliis quze tanquam satellites assistunt, com- 


positus creditur: quamquam ZEschyli qui- | 
dem ztate tres tantum nec plures fuisse 


Erinyas non plane constat. Chorum se- 
cundarium efficiunt xir judices sc. Áreo- 
pagitz. 

ibid. πρῶτον μὲν si apodosin habet, ea 
in ἔπειτα v. 29, qusrenda videtur. Sed 
cf. Ag. 763, ubi πρῶτον μὲν similiter po- 
situm postea non excipitur; et vide ad 
Suppl. 1.---θεῶν vel a πρεσβεύω, sc. προ- 
τιμῶ pendet, ut Ag. 1271. Cho. 620, quasi 
sit reliquis diis antepono, vel, quod nunc 
magis mihi arridet, infer deos, ex deorum 


| 


mumero valet. Nam Tellus, Themis, Phoebe 
inter primigenos deos locum habebant: 
vide Hesiod. Theog. 117, 135—6.  7po- 
τὴν si scripsisset /Eschylus simplicior fuis- 
set structura: sed hoc, nisi fallor, in 
universum voluit dicere: primum quidem 
precor obtestorque Delphicos deos ut fa- 
veant mihi adytum ingressure ; deinde 
ingredior. 

2. l'aiav. Telluri propterea tribui divi- 


| nationem quod vaporem mephiticum ex- 





halabat, cui qui appropinquabant furore 
correpti vaticinari credebantur, hodie satis 
constat. 'lhemidi vero, quia de regendis 
civitatibus oraculum olim  consulebant ; 
unde ipsa Tellus interdum dicitur θεμισ- 
τεύειν, jura dare, Hom. Hymn. Apoll. 
253. 

5. θελούσης, volente Themide, non au- 
tem, secundum aliam fabulam, vi coacta. 
Cf. Iph. Taur. 1252, seq.— Hermannus: 
* Pindarum fortasse tangit. Scholiastes 
enim ad v. 2 hec adnotavit: Πίνδαρός 
φησι πρὸς βίαν κρατῆσαι ἸΠυθοῦς τὸν 
᾿Απόλλωνα" διὸ καὶ ταρταρῶσαι αὐτὸν 
ἐζήτει ἡ γῆ. --τιτανὶς ἄλλη, quia. Tc- 
τανὶς erat et 'lThemis, soror Phoebes. 
Prom. 893. 


2 ΑἸΣΧΎΛΟΥ 


Φοίβη" δίδωσι δ᾽ ἣ γενέθλιον δόσιν 
Φοίβῳ. τὸ Φοίβης δ᾽ ὄνομ᾽ ἔχει παρώνυμον. 


λιπὼν δὲ λίμνην Δηλίαν τε χοιράδα, 


κέλσας ἐπ᾿ ἀκτὰς ναυπόρους τὰς Παλλάδος, 10 


ἐς τήνδε γαῖαν ἦλθε Παρνησσοῦ 0 ἕδρας. 


H , 9 ἢ ' ! L 
πεμπουσὶι ὃ aurOv Kat σεβίζουσιν μεγα 


1. δίδωσι δ᾽ ij. δίδωσιν ἢ Pors. Herm. 
quod mireris, cum modo przecesserit ἐκ δὲ 
Inf. 660. iv δὲ τῷ. v. 794. 
Alcest. 264. οἰκτρὰν φίλοισιν, 
ἐκ δὲ τῶν μάλιστ᾽ ἐμοί. Nec causa erat 
cur Scholefieldius pro ἡ δὲ δίδωσιν po- 
situm putaret. Nota est Atticorum lo- 
eutio ἡ δ᾽ ὃς, inquit ille; ubi ὃς non aliter 
differt ab ὁ vel i, quam quod aliquanto 
gravior est forma. Utitur ὃς pro οὗτος 
Homerus, Od. i. 286. ὃς yàp δεύτατος 
ἦλθεν ᾿Αχαιῶν. Ibid. iv. 389. 0c κέν τοι 
εἴπῃσιν ὁδόν. Femininum ij] similiter usur- 
pabant, ut Herod. viii. 87. de Artemisia : 
kai ἣ οὐκ ἔχουσα διαφυγέειν, etc. Cf. 
Antiphon. p. 113. 15. et vide ad Theb. 17. 
-π- γενέθλιον δόσιν dicit, eum morem re- 
spiciens, quo decimo post partum die, cum 
puero dabatur nomen, festum ἀμφιδρόμια 
celebrari solebat, e£ munera (ὀπτήρια, sc. 
cum primum visus est infans,) ab amicis 
mittebantur. Vide Eur. Frag. 1. Demosth. 
p. 1000. Arist. Lysistr. 758, et ibi Schol. 
Phoebe autem mater erat Latonz, et Apol- 
linis sc. Phoebi avia: quare hic nomen 
habuit illius παρώνυμον, sive vertas Jeviter 
ab altero nomine deflerum, nempe Φοίβη 
in Φοῖβος mutato, sive potius aon erc 
proxime precedente, sed e» tertio supe- 
riore impositum. — Confer παρ᾽ ἡμέραν, 
uno die intermisso (Angl. every other day). 
Ceterum vide Müller. Dissert. p. 214. 

9. λίμνην. Vide Callim. Hymn. in 


Tc V. 2. 
ἐκ δὲ TOU. 


Del. v. 261. Eur. Ion, 167. Mueller. Dor. . 


i. p. 334. Eur. Iph. Taur. 1078. λίμναν 
εἱλίσσουσαν ὕδωρ κύκλιον. Herod. ii. 170. 
μέγαθος, ὡς ἐμοὶ ἐδόκεε, 0o: περ ἡ ἐν 
Δήλῳ, ἡ τροχοειδὴς καλεομένη. Fuit, ne 
dubites, crater sc. solum depressum et pro- 
funda aqua impletum, quod sepe post 


ignis eruptionem accidere solet: sed ex v. 
τροχοειδὴς et εἱλίσσουσα ὕδωρ: colligo 
isíam paludem fuisse non modo circu- 
larem, sed in modum annuli formatam. 
Hodie, nisi fallor, prorsus evanuit.—AAta 
xotpác est ipsa insula Delos, e dorso maris 
assurgens tanquam cautes solitaria. "Vide 
New Cratylus, p. 362. Eur. Troad. 89. 
Δήλιοί τε χοιράδες, et cf. Pers. 428. 

11. IIapvgcco? scribit Herm. (sic ego 
olim). Παρνησοῦ Dind. Donaldson. Minck- 
witz. cum vett. libris. Παρνασοῦ Franz. 
Linwood. Antiquiorem scripturam eam 
esse quze sigma geminavit docet Baehr. ad 
Herod. viii. 27. dubito an recte. Ad ve- 
terem scribendi normam in omnibus redire 
si quis velit, is vereor ne valde dissimilem 
sui /Eschylum quem nunc habemus red- 
diturus sit. AIIOAAQNOZ TOY IIAP- 
NHXEXEIOY est in vet. inscript. apud AíAens 
and Attica, p. 223, sed 7Eschyli tempo- 
ribus seriore, ut ex ipsis literis manifestum 
est. Dobrzus, Advss. ii. p. 175, talia in 
--ησσὸς onice,—75rróc Attice,—accóüc 
Dorice et /Eolice exivisse putat. Quod 
tamen non in omnia cadere videtur. Vide 
autem ad Cho. 554. 

12. πέμπουσι, sc. ἐκ τῆσδε γαίας ἐς 
Παρνησσὸν, i. e. Δελφούς.---παῖδες Ηφαί- 
crovin universum dicuntur Athenienses ut- 
pote ab Erichthonio, Vulcani filio, oriundi 
(Pausan. Lib. i. cap.ii.fin.) Sed ad fabros 
et gnavos artifices hic potissimum respi- 
citur. Nam παῖς Ἡφαίστου eodem jure 
de fabro ponitur quo παῖς ᾿Απόλλωνος de 
medico Suppl. 259. Vide Müller. Dissert. 
p.214. not. Scholefieldius : ** Potest fieri 
ut in παῖδες 'Hóaícrov innuantur fabri, 
sed fabri Athenienses; ut simul iis, quasi 
Dei deductoribus, id honori cedat, et Deo 
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κελευθοποιοὶ παῖδες Ἡφαίστου, χθόνα 


μολόντα δ᾽ αὐτὸν κάρτα τιμαλφεῖ λεὼς, 15 


» , * 
a vuutepov τιθέ ντες ἡμερωμένην. 


As oc TE χώρας τῆσδε πρυμνήτης ἄναξ. 


τέχνης δέ νιν Ζεὺς ἔνθεον κτίσας φοένα, 


Di , , , , , £ 
ἵζει τέταρτον τόνδε μαντιν ἕν θρόνοις 


Διὸς προφήτης à ἐστὶ Λοξίας πατρύς. 


τούτους ἐν εὐχαῖς φροιμιάζομαι θεούς. 90 


Παλλὰς προναία δ᾽ ἐν λόγοις πρεσβεύεται. 


ita deducto suus quoque honos augeatur; 
quod ipsum indicant voces σε ϑίζουσιν 
μέγα, minus apte ille quidem ministerio 
fabrorum." 

14. τιθέντες ἡμερωμένην, h. e. ἡμερώ- 
σαντες. Solemme est hoc verbum de pur- 
gando arbustis novali agro; ἥμερος enim, 
ut nuper docuit Donaldson (New Crat. 
$ 150. Varronianus, p. 268. ed. 2) a 
διὰ et μέρος formatum est, ut jugerum 
valet di-agerum. Herod. i. 126. ἐξημε- 
ρῶσαι τόπον ἀκανθώδη. Herc. Fur. 20. 
ἐξημερῷσαι γαῖαν. Pind. Isthm. iv. 98. 
ναυτιλίαισι πορθμὸν ἁμερώσας. Soph. 
Frag. Thes. 233. 0c παρακτίαν στείχων 
ἀνημέρωσα κνωδάλων ὁδόν. Erat autem 
antiquissimis temporibus via ab Athenis 
usque ad Delphos munita qua procederent 
"Theori quotannis ad dei templum visendum. 
Vide Müller. Dor. i. p. 267. seq. Ea est 
ἡ ἱρὴ ὁδὸς διὰ Φωκέων τε kai Βοιωτῶν ap. 
Herod. vi. 84. /Elian. Var. Hist. iii. cap. 1. 
Kai ἔτι καὶ νῦν ἔτους ἐννάτου οἱ Δελφοὶ 
παῖδας εὐγενεῖς πέμπουσι, καὶ ἀρχιθέωρον 
ἕνα σφῶν αὐτῶν. Οἱ δὲ παραγενόμενοι 
καὶ μεγαλοπρεπῶς θύσαντες ἐν τοῖς Τέμ- 
πεσιν, ἀπίασι πάλιν. --- Kai τὴν ὁδὸν 
ἐκείνην ἔρχονται, ἣ καλεῖται μὲν Πυθιὰς, 
φέρει δὲ διὰ Θετταλίας καὶ IIsXacyíac καὶ 
τῆς Οἴτης καὶ Αἰνιάνων χώρας, καὶ τῆς 
Μηλιέων καὶ Δωριέων καὶ Λοκρῶν τῶν 
ἱἙσπερίων. Strabo, Lib. ix. p. 612 (422). 
ἐξ ᾿Αθηνῶν ὁρμηθέντα (τὸν ᾿Απόλλωνα) 
ἐπὶ Δελφοὺς, ταύτην ἰέναι τὴν ὁδὸν ἢ 
νῦν ᾿Αθηναῖοι τὴν Τυθιάδα πέμπουσι. 

16. Δελφός. Heros sc. sive Eponymus 


populi istius, Neptuni ut vulgo ferebatur 
filius. Cf. v. 27. 

l7. “ ἔνθεον τέχνης idem est quod 
μεστὸν θείας τέχνης. φρένα autem est 
accusativus, quem dicunt, remotioris ob- 
jecti; abundanter fere additus. Sic v. 88. 
μὴ φόβος σε νικάτω φρένας."  Minckwitz. 
κτίσας, υὖ sepe apud Τταρίοοβ, ναοῦ ποιήσας. 

19. Laudat hunc versum Macrobius, 
Saturn. v. 22, sed ut πατρὸς---Διὸς scribat, 
nimirum memoria lapsus. "Vide autem 
Müller. Dor. i. p. 331. Virg. En. iii. 251. 
JEsch. Frag. “Ἱέρειαι i. Schol. ad CEd. Col. 
190. 

21. Templi Παλλάδος προνηΐης τῆς 
ἐν Δελφοῖσε cum diserte mentionem faciat 
Herod. i. 92, vix intelligo quo jure critici 
hic corrigant HIIpóvota. Vide Callim. apud 
Schol, Arnold. ad Thuc. i. 134. Müller. 
Dor. i. p. 263. AfAens and Attica, p. 207. 
et Photium in v. Bene Scholefeeldius : 
* IIpovaía causam indicat quare Pallas 
quoque post Apollinem in precibus com- 
memoretur.' Hermannus: * Hanc nomi- 
nis formam Delphis usitatam fuisse constat 
nunc ex duabus inscriptionibus ab Ernesto 
Curtio in Anecdotis Delphicis p. 77 et 78 
editis, in quibus scriptum est TAIAOA- 
NAITAIHPONAIAI." — Προνᾷα cum 
Franzio edidit Vir ille doctissimus, et εὐλό- 
γως pro ἐν λόγοις, collato Suppl. 585. Sed 
ἐν λόγοις quodammodo opponitur εὐχαῖς 
v. l. Preces sc. iis qui oraculo praesunt; 
ceterorum zentio fit tantummodo. Itaque 
in his primum locum sibi vindicat Minerva, 
ut in illis Terra. 
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A 
σέβω δὲ νύμφας, ἔνθα Κωρυκὶς πέτρα 


κοίλη, φίλορνις, δαιμόνων ἀναστροφή" 


(Βρόμιος δ᾽ ἔχει τὸν χώρον, οὐδ᾽ ἀμνημονώ, 


ἐξ ovre Βάκχαις ἐστρατήγησεν θεὸς, 25 


λαγὼ δίκην Πενθεῖ καταρράψας μόρον") 


^ ^ , 
ΠΠλειστοῦ τε πηγὰς, καὶ Ποσειδώνος κρατος 


καλοῦσα, καὶ τέλειον ὕψιστον Δία. 


» , , , , 
επείτὰα μαντις εἰς Üpovovc καθιζανω. 


^ ^ ^ Li , , ^ , 
Kat νῦν τυχεῖν μὲ TOV πριν εἰσόδων μακρῳ 90 


» ^ , 2€ , ' 
αριστα δοῖεν" Κει παρ Βλληνων TUr'eC, 


» , , ε , . 
LT (Y πάλῳ λαχόντες, ως νομίζεται 


, 1 ε ^ CL LS 0 , 
, —— 
pavrsevopuat yap ὡς av ἡγῆται ὕεος. 


22. Κωρυκὶς πέτρα κοίλη est spelunca 
(Angl. grofío) in latere montis Parnassi. 
Κωρύκιον ἄντρον ἐν ILapvaccoq Schol. ad 
Antig. 1128. Strabo, Lib. ix. cap. iii. 
(p- 417.) ἱεροπρεπὴς δ᾽ ἐστὶ πᾶς ὁ IHap- 
νασὸς, ἔχων ἄντρα τε καὶ ἄλλα χωρία, 
τιμώμενά τε καὶ ἁγιστευόμενα, ὧν ἐστὶ 
γνωριμώτατον καὶ κάλλιστον τὸ Κωρύκιον, 
Νυμφῶν ἄντρον ὁμώνυμον τῷ Κιλικίῳ. 

23. ἀναστροφαὶ Hermannus cum Ven. 
Hor. Farn. nescio an recte. ἀναστροφὰ 
Med. sed ἀναστροφὴ in scholio ad v. proxi- 
mum.  Amant poetz id genus composita 
numero multitudinis efferre : cf. inf. 468. 
518. Idem lacunz signum post hunc v. 
statuit, cum desit δ᾽ post Βοόμιος in Med. 

24. ἔχει ££ obre, habuit jam inde ex eo 
tempore cum Bacchabus ducem se przebuit. 
Communem cum Baccho Apollinem cultum 
habere nemo ignorat: quo indicari videtur 
Dores olim et Pelasgos circa Parnassum 
sedem contulisse.—o260' ἀμνημονῶ αὐτοῦ 
ἐν λόγῳ, non oblita sum illum etiam ho- 
norare. Vide ad Suppl 266. μνήμην 
εὕρετ᾽ £v λιταῖς. 

27. Πλειστοῦ. Libri πλείστους. Vulgo 
Πλείστου, sed accentum mutarunt Critici 
recentiores ex Etym. M. p. 676. 5. Apoll. 
Rhod. ii. 711. Κωρύκιαι Νύμφαι Πλεισ- 
τοῖο θύγατρες. Strabo ἴχ. 1. πρόκειται 
δὲ τῆς πόλεως [Δελφῶν sc.] ἡ Κίρφις, ἐκ 
τοῦ νοτίου μέρους ὕρος ἀπότομον, νάπην 





ἀπολιπὼν μεταξὺ, δ ἧς ὁ Πλειστὸς 
διαρρεῖ ποταμός. Ceterum et Poseidon et 
Zeus colebantur a Delphis. "Vide Müller. 
Dissert. p. 88. — Pausan. x. 24. 1. (laudante 
Herm.) ἐν δὲ τῷ ναῷ πεποίηται μὲν 
Ποσειδῶνος βωμός, ὕτι τὸ μαντεῖον τὸ 
ἀρχαιότατον κτῆμα ἦν καὶ ἸΤοσειδῶνος: 

31. κεὶ πάρ᾽ Hermannus, i. e. k& πάρ- 
Paullo infrequentius usurpatur nu- 
mero plurali, rarissime vero elisa poste- 
riore syllaba. Vide Med. 444. Acharn. 
862. 1091. Libri autem κεὶ παρ᾽, quod 
satis recte se habet, et sic Linwood. Dind. 
Franzius.— πάλῳ λαχόντες, ordine qui 
sortito iis obtigit, Schützius: quem vide 
hunc morem docte exponentem. — Hinc for- 
tasse dicitur Apollo κληροῦν ὀμφὰν Eur. 
Ion, 908. Scilicet statis tantum tempori- 
bus oraculum consulere licebat: cf. ibid. v. 
419. Plutarchus, Quzst. Grec. ix. ὀψὲ 
yàp ἀνείθησαν «i κατὰ μῆνα μαντεῖαι 
τοῖς δεομένοις " πρότερον δὲ ἅπαξ ἐθεμίσ- 
τευσεν ἡ Πυθία τοῦ ἐνιαυτοῦ κατὰ ταύτην 
τὴν ἡμέραν [sc. ἑβδόμην mensis Bysii.] 

33. μαντεύομαι yàp k.r.A. Jam enim 
in eo sum, ut quicquid dictet deus (sc. non 
autem ex meo ingenio) consulentibus edam. 
Alii sic intelligunt: nam mos est mihi eo 
ordine vaticinia edere, quo (luxerit deus. 
Ceterum post hunc versum aliquantisper 
siletur. Mox pavida ex adyto, quod modo 
intraverat, se praecipitat Pythia. 
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ἢ δεινὰ λέξαι δεινὰ δ᾽ ὀφθαλμοῖς δρακεῖν 


, »γ" , ^ 
πάλιν p. ἔπεμψεν ἐκ δόμων τών Λοξίου, 35 


Li , ^ , Do , , : 
ως nre σωκειν nre p. ακΚταινειν {βάσιν 


τρέχω δὲ ἵν, οὐ ποδωκί À«v 
ρέχω 9€ χερσιν, ov ποὸδωκιᾳ σκελάν 


' L] ^ ^". , , Ἢ Ὧν 
δείσασα γαρ yoavc οὐδέν αντιπαις μὲν ouv. 


, ' A uU 1 ^ , 
eyo μεν tpa πρὸς πολυστεφῆ μυχὸν. 


ope δ᾽ ἐπ᾿ ὀμφαλῷ μὲν ἄνδρα θεομυσῆ 40 


1 , [4 
ἕδραν ἔχοντα, προστροπαιον, αιματι 


στάζοντα χείρας, καὶ νεοσπαδὲς ξίφος 


ἔχοντ᾽, ἐλαίας θ᾽ ὑψιγέννητον κλαδον, 


, , ΄ 
ληνει μεγίστῳ σωφρόνως ἐστεμμένον, 


36. σωκεῖν (i.e. ἰσχύειν) legitur Soph. 
El. 119. ἀκταίνειν, yavpiàv kai ἀτάκτως 
πηδᾶν, Schol. et Timzus in Lexico, ubi 
vide omnino Ruhnken. Hom. Od. xxiii. 3. 
πόδες δ᾽ ὑπερακταίνοντο (al. ὑπερικτ.) 
Pro στάσιν, quod in libris est, βάσιν in 
Med. suprascriptum receperunt Linwood. 
Dind. Franz. Herm. Recte Minckwitzius : 
** pon s/andi sed pedes movendi facultatem 
potissimum respici necesse est." Comicum 
aliquid in hoc loco senserunt nonnulli. 
Nescio an rectius narrandi simplicitatem et 
mores ad veritatem expressos dixeris. 

37. ποδωκείᾳ Dind. Significat se ma- 
nibus prehendere quicquid obvium fiat, 
quum non possit solis se pedibus librare ac 
stabilire. —Ridicule Schol. ἔξεισι τετρα- 
ποδηδόν. 

38. ἀντίπαις μὲν οὖν, imo nihilo fortior 
quam puellula. Eam statem proprie sig- 
nificat, qua quis zec adhuc juvenis nec 
jam. puer (Ovidii verba sunt) dici potest. 
Confer Soph. Frag. 148. Eur. Androm. 
326. Lucian. Ἔρωτες p. 398. σχεδὸν 
γὰρ ἐκ τῆς ἀντίπαιδος ἡλικίας εἰς τοὺς 
ἐφήβους κριθεὶς ἄλλαις ἀπ᾽ ἄλλων ἐπι- 
θυμίαις βουκολοῦμαι. — Comici. μειράκιον 
dicebant. 

39. πολυστεφῆ.  Velrevera corollis or- 
natum vel potius quia laurus circa templum 
sponte vigebant. Vide, si tanti est, Hom. 
Hymn. in Apoll. 396. — Arist. Plut. 39. 
Eur, Ion, 224. Lucret. i. 740. 


40. ὀμφαλῷ. τὸν ὑπὸ Δελφῶν kaXob- 
μενον ὀμφαλὸν, λίθου πεποιημένον λευ- 
κοῦ, memorat Pausan. 10, 16, 3. Strabo, 
lib. ix. cap. iii. Τῆς Ἑλλάδος ἐν μέσῳ 
πώς ἐστι τῆς συμπάσης, τῆς τε ἐντὸς 
ἰσθμοῦ καὶ τῆς ἐκτός" ἐνομίσθη δὲ καὶ 
τῆς οἰκουμένης, καὶ ἐκάλεσαν τῆς γῆς 
ὀμφαλὸν, προσπλάσαντες καὶ μῦθον, ὅν 
φησι Πίνδαρος" ὅτι συμπέσοιεν ἐνταῦθα 
οἱ ἀετοὶ οἱ ἀφεθέντες ὑπὸ τοῦ Διὸς, ὁ μὲν 
ἀπὸ τῆς δύσεως, ὁ δ᾽ ἀπὸ τῆς ἀνατολῆς" 
οἱ δὲ κόρακάς φασι. δὲ καὶ 
ὀμφαλός τις ἐν τῷ ναῷ τεταινιωμένος, 
καὶ ἐπ᾽ αὐτῷ αἱ δύο εἰκόνες τοῦ μύθου---- 
Ceterum particule μὲν in hoc v. respondet 
δὲ v. 46. Θεομυσὴ fortasse trisyllabum 
fuit, sicut νεοπαθὴς, inf. 489. θεομανὸὲς, 
Theb. 650. Vide ad Ag. 7 (ed. 2). 

42. * ysogzraüic fuisse τὸ ξίφος Pythias 
ex eo collegisse putanda est, quod Ores- 
tem manus sanguine stillantem videret." 
Minckwitz. 

44. Hesychius: μεγίστην" μεγάλην. In 
v. μεγίστῳ adeo offenderunt critici, ut 
Hermannus vel μεγιστοσωφρόνως scrips- 
erit, nimirum inter /Eschyli βόεια ῥήματα 
numerandum, sicut illud ipsum quod com- 
paravit μεγιστότιμος, Suppl. 679. Sed 
quanto melius Linwoodius: “ Accurate se 
hunc Orestis ornatum describere velle ait 
Chorus: quare quanta fuerit vittze istius 
magnitudo (pralongas autem fuisse, ut 
monumenfta docent, recte observat Wiese- 
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ἰργῆ λλῴ. τῇδε γὰ ὃς ἐρώ 
ἀργῆτι μαλλῴ. τῇδε yap τρανώς εἐρώ. 45 


πρόσθεν δὲ τἀνδρὸς τοῦδε θαυμαστὸς λόχος 


e ^ 3 , ei 
εὕδει γυναικὼν tv θρόνοισιν μενος. 


οὔτοι γυναῖκας, ἀλλὰ Γοργόνας λέγω" 


Τ᾽ * , , , , ^ 
ουὸ αυτε Τοργείοισιν εἰκασὼ TUTOILC 


εἶδόν TOT ἤδη Φινέως γεγραμμένας 50 


^ , a » , * , ^ 
δεῖπνον φερουσας απτεροι yt μην ἰδεῖν 


αὗται, μέλαιναι δ᾽ ἐς τὸ πᾶν βδελύκτροποι᾿ 


ῥέγκουσι δ᾽ οὐ T πλατοῖσι φυσιάμασιν" 


ἐκ δ᾽ ὀμμάτων λείβουσι δυσφιλῆ TA 


' ͵ » 1 ^ Cu San 
και KOOHOC OUTE προς θεῶν ἀγάλματα 


C 
z 


, , Jy 2259 » , " 
φέρειν δίκαιος, OUT ἐς ανθρώπων στεγας. 


τὸ φῦλον οὐκ ὄπωπα τῆσδ᾽ ὁμιλίας, 


€» , 


^"wogs ᾿ , 
ουὸ τις aca. TOUT ἐπευγέται γένος 


/ 3v IR ᾿ ' , ' 
τρεφουσ avari μὴ μεταστένειν πόνον. 


lerus) eum enarrare nihil offensionis habet." 
Vide autem ad Suppl. 22, ubi ἐγχειρίδιοι 
ἐριόστεπτοι κλάδοι vocantur. 

49. Nec tamen Gorgonum formis eas 
assimilaverim. Vide Müller. Dissert., p. 
216, qui monet ex antiquissimis Athe- 
niensium operibus fuisse rudes Gorgonum 
effigies (rózovc). Sed de anguinis crin- 
ibus cogitavit 7Eschylus; cf. Prom. 818. 
Cho. 1037. Post hunc versum lacunze sig- 
num posuerunt Franz. et Herm., proximum 
medium abrumpunt Dind. et Linwood. 
Minckwitzius autem (ad v. 50): *''ante 
hunc versum aliquid excidisse certissimum 
est." ἀλλ᾽ ὠκυπέτεσι παρθένοις ἃς ἐν 
γραφῇ cet. ex ingenio supplevit Donaldson. 
μᾶλλον δ᾽ ἂν 'Apmviatg προσεικάσαιμί νιν 
aliquanto felicius Hermannus. Quibus ego 
nullo modo assentior. Omnino non necessa- 
rium erat τὰς 'Apzvíac diserte addere, cum 
mentio rei notissimz:e de Phinei coena satis 
esset auditoribus picturam aliquam Har- 
pyiarum, id temporis celeberrimam, for- 
tasse non ignorantibus. Vide Apollon. 
Rhod. ii. 178, seq. 

52. χρῶτα κελαιναὶ dicuntur Furi: Eur. 
El. 1349. Cf. Orest. 321. Αρ. 448. De 


atratis vestibus hic loquitur poeta: cf. inf. 
353. 

53. πλατοῖσι, quibus nemo appropin- 
quare possit. Sic Dind. Franz. Linwood, 
ex Elmsleii sententia, quem. vide ad Med. 
149. Vulgo πλαστοῖσι. πρόσπλαστοι 
pro προσπέλαστοι legitur Prom. 735, si 
vera lectio. Contra πλᾶτις, uxor, Arist. 
Ach. 132. "Vide de forma vocis ad Prom. 
914. Alii intelligunt ficis, quibus nuper 
accessit Hermannus. Sed contra facere 
videtur v. 132, inf. 

54. λίβα G. Burgesius, quod omnes fere 
receperunt. Libri δία, nisi quod βίαν Ven. 
Hor., et sic Franzius cum Rob. Cf. Cho. 
1047, et ad v. 643 ibid. Inest autem 
libandi notio, monente Müllero. 

ὅδ. κόσμος.  Respicitur mos velandi 
antiquam Palladis statuam (τὸ βρέτας) 
peplo, de quo vide ommino .AfAens and 
Attica, p. 126, et cf. Hippol. 630. 

59. Vulgo ἀνατεὶ et πόνων. Vide 
Blomf. ad Prom. 216. πόνον Arnald. 
Dind. Herm. Franz. &c. et sic ut videtur 
Schol. Totum locum sic Anglice vertas: 
1 have seem not the tribe to which this 


| company belongs, nor know 1 what land 
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- 


ταἀντεῦθεν ἤδη τῶνδε δεσπότῃ δόμων 60 


$m " " — 
αὐτῷ μελέσθω Λοξίᾳ μεγασθενεῖ. 


, , B9 Ἐν ' , 
ιατρομαντις ὃ ἐστι Καὶ τεράσκοτπος, 


καὶ τοῖσιν ἄλλοις δωμάτων καθάρσιος. 


ΑΠΟΛΛΩΝ. 


οὔτοι προδώσω" διὰ τέλους δέ σοι φύλαξ 


, 1 1 Ἁ , 317 9 ^ - 
εγγὺς παρέστως, kat πρόσω ὃ αποστατων. 65 


m ᾿Ξ, A , , 
ἐχθροῖσι τοῖς σοῖς οὐ γενήσομαι πέπων. 


' ^ t , , ' D ἄν 
και νυν aAovcac τάσδε τας μαργους opac 


E ^ , ε , , 
υπνῷῳ πεσουσαι ὃ at καταπτυστοι κοραι, 


^ A ^ φ , , 
γϑαιαι, maAatat παῖδες, atc ov μιγνυταε 


θεών 71C, οὐδ᾽ ἄνθρωπος, οὐδὲ θηρ ποτε τὸ 


΄ » y , , dr. , ^ ' 
κακὼν ὃ ἑκατι καγένοντ ἐπεὶ Κακὸν 


, "n ' , OMS WO 1 
OKOTOV νέμονται, Taprapov 0 vo χθονὸς, 


can aver that rearing such a race without 
harm, it has not to repent of its pains. 

63. τοῖσιν ἄλλοις. Ergo ἑαυτῷ etiam. 
— Post hunc v. exit Pythia. Hermannus, 
contra Schol. disputans: '* Certe hic non 
cogitandum est de versis machinis. Nam 
non solum nulla causa erat cur nunc Furicz 
conspicerentur, sed etiam importune poeta 
animos spectatorum novo isto et terribili 
adspectu Furiarum avocasset ab audiendo 
Apollinis et Orestis colloquio. Prodeunt 
ex templo Apollo, Orestes, Mercurius." 

65. kai πρόσω δὲ est: ef procul etiam 
remotus. καὶ enim valet efiam ; nec causa 
est cur structuram vel a Thucydide usur- 
patam (vide Arnold. ad ii. 36) propterea 
improbemus, quia serioribus Atticis magis 
placuit quam veterrimis. — Cf. inf. 384. 
Eur. El. 1117. καὶ σὺ δ᾽ αὐθάδης ἔφυς. 
Pers. 548. Prom. 994. Nihilominus Her- 
mannus Blomfieldii conjecturam kai πρόσω 
y admisit.—z£cwv, mitis, Ag. 1336. 

68. Verba ὕπνῳ πεσοῦσαι adjectivi no- 
tionem efficere, et sic satis recte omitti εἰσὲ 
putat Linwood. Equidem vereor ne aut 
corruptum sit πεσοῦσαι, (ὕπνῳ enim ad 


ἁλούσας aliquanto rectius pertinere vide- 
tur,) aut exciderit versus, quod putat Her- 
mannus, ipse ingeniose, uf solet, lacunam 
sic explere conatus: ἐν τοῖσδε τοῖς Opó- 
voiciv ἀσθενεῖς πάρα. ldem πνέουσι pro 
πεσοῦσαι conjicit, ut Cho. 610. Equidem 
πόνῳ 0 vel κύπῳ δ᾽ ὑπνώσσουσ᾽ vero 
proximum puto : cf. v. 119. 

69. Νυκτὸς παλαιαὶ παῖδες Hermannus 
ex Valcken. conjectura, nimis audacter. Cf. 
Prom. 813. δηναιαὶ κόραι. — Respicit hoc 
epithetum id quod statim sequitur o? 
μίγνυται, de quo Dindorfius: ** Utitur 
verbo ambiguo, quod et de solo vitze com- 
mercio et de connubio intelligi potest." 
Priore sensu Plat. Symp. p. 203. init. θεὸς 
ἀνθρώπῳ οὐ μίγνυται. Hom. Hymn. ad 
Cer. 3559. Non minus ambigue Hom. Od. 
vii. 247, de Calypso, quem locum fortasse 
in animo habuit noster: οὐδὲ τις αὐτῇ 
μίσγετα: οὔτε θεῶν οὔτε θνητῶν ἀνθρώ- 
πων. 

7l. κακῶν---κακόν. Malam esse earum 
naturam ex eo colligit, quod malum locum 
habitent. 


AIZXYAOY 


μισήματ᾽ ἀνδρῶν kat θεῶν ᾿Ολυμπίων. 


ὕμως δὲ φεῦγε, μηδὲ μαλθακὸς γένῃ. 


, ^ , ANE OR, , ^ 
ἑλώσι "yap σε καὶ δι ἠπείρου μακρᾶς, 


- 
ca 


Ἐἐβιβώντ᾽ av ati τὴν πλανοστιβῆ χθόνα, 


D , ' , , 
ὑπέρ TE TTOVTOV Και περιρρυτας πόλεις. 


' ' , ' , 
Kat μὴ T 00Kapguve τόνδε βουκολούμενος 


πόνον" μολὼν δὲ Παλλάδος ποτὶ πτόλιν 


Ἰζου παλαιὸν ἄγκαθεν λαβὼν βρέτας" 


80 


, ^ ' ^ ' , 
κάκει δικαστὰς τῶνδε καὶ θελκτηρίους 


μύθους ἔχοντες, μηχανὰς εὑρήσομεν, 


[74 ». 12 i] ^ ΄ , ᾿ A , 
(oT ἕς TO παν σε τώὠνὸδ απαλλαξαι πόνων 


" A ^ »,» y ^ , 
καὶ "yao κτανειν G ἔπεισα μητρῳον δέμας. 


14. ὅμως δὲ φεῦγε, sc. quamvis jam dor- 
miant Furi& et me patronum nactus sis: 
neque enim salvus eris donec Athenas per- 
veneris. 

19. xai est eliam, ne quis ὑπέρ τε πόν- 
rov v. 77 respondere putet. ^ Rarissime 
enim dicitur kai—7& pro re—«aí, ac for- 
tasse nusquam ubi sana est scriptura. Vide 
inf. ad v. 879. 

16. Libri βεβῶντ᾽ àv αἰεὶ, vel βεβόντ᾽ 
ἂν, etc. Locus ab Hermanno e Plat. Leg. 
viii. p. 832. C. excitatus, ἀλλ᾽ ἀκόντων 
ἑκοῦσα ἄρχει σὺν ἀεί τινι βίᾳ, mihi per- 
suasit ut veterem scripturam quam proxime 
insisterem, repudiata Turnebi conjectura 
ἀνατεί. De Stephani emendatione βι- 
βῶντα dubitari vix potest. Confer Hom. 
Hymn. in Merc. 149. ἧκα ποσὶν προβι- 
βῶν, et ibid. 225, ubi βιβᾷ legitur. κοῦφα 
βιβῶν Pind. Ol. 14. 24.--- βεβῶτ᾽ ἀν᾽ ἀεί 
Franz. Dind. Linwood. ἀλατεὶ Müllerus, 
ἀνάγκῃ Musgravius. ἀν᾽ ἄστη dedit 
Donaldson. 

7i. περιρρύτους conj. Dind. sed in- 
terdum composita hujusmodi verbalia per 
ῃ declinari nunc constat. "Vide inf. 757. 
Confer autem πόλεις ᾿Αχελωΐδες similiter 
de insulis dicte Pers. 866. 

18. βουκολούμενος πόνον vix recte con- 
tendit Linwood. cum structura Grzecis satis 
usitata, ἐλαύνεσθαι δρόμους, γυμνάζεσθαι 


πόνους Prom. 608. ubi pendet accusativus 
ex cognato verbi significatu. Vertit autem 
cum Wakefieldio agitatus uf bos. Pas- 
sive etiam accepit Hermannus, de accu- 
sativo, in quo omnis latet molestia, tacens, 
nisi quod hzc addit: **inest in hoc verbo 
diu frustrati laboris significatio." — Non 
video quomodo ex ea notione aptari possit 
πόνον. Schol. autem περιέπων.  Equi- 
dem intelligo anzie fovens animo, ut Ag. 
652, ἐβουκολοῦμεν φροντίσιν νέον πάθος. 
Nisi fallor, πρόκαμνε sic congruit, ut sen- 
tentia sit, Cum hzc audias qux passurus 
sis, ne ante exactos labores animo deficias 
propter anxietatem ; sc. expectatio laboris 
ne faciat ut eum adire nolis. 

19. Homericum ποτὶ πτόλιν notandum 
est. προτὶ πόλιν Theb. 336.---ἄγκαθεν, 
ulnarum compleru; vide ad Ag. 3. Sic 
ἀγκὰς ἑλὼν Od. vii. 252. ἀγκὰς ἔχων vv 
Theocr. vii. ὅδ. ἀγκὰς λαβεῖν Il. xxiii. 711. 
—fptrac intellige antiquissimam dez effi- 
giem ex trunco oleagino fabricatam, de qua 
vide Wordsworthii A?Aens and Attica, p. 
125. Confer autem Eur. El. 1255. ἐλθὼν 
δ᾽ ᾿Αθήνας Παλλάδος σεμνὸν βρέτας 
πρόσπτυξον. 

84. ἔπεισα. Recte Linwoodius: “ Desi- 
deres fortasse pronomen ἐγώ : sed vim sen- 
tenti& continet ἔπεισα, Non per fe ipsum, 
sed alio (h. e. me) suadente fecisti." 


EYMENIAEX. Ὁ 


ΟΡΕΣΤΗΣ. 


1 ec» *5 ^ 
ἄναξ ᾿Απολλον, οἶσθα p τὸ μὴ δικεῖν᾽ 85 


, Ν 
ἐπεὶ Ó ε ἐπίστᾳ; καὶ τὸ μὴ ᾿'μελεῖν pali. 


7 
σθένος δὲ ποιεῖν εὖ φερέγγυον τὸ cov. 


AT. 


, A , , 
μεμνησο, μὴ φόβος σενικάτω φρένας. 


1 δ᾽ 79" 7 ' ^ 1 
OU , αὐτάδελφον Viii Kat KOLVOU 7Tarpoc, 


, 


Ἑρμῆ, φύλασσε, κάρτα δ᾽ ὧν τ 90 


πομπαῖος ἴσθι, τόνδε ποιμαίνων ἐμὸν 


LA 
ἱκέτην. 


, V JO 5 , / 
σέβει τοι Ζεὺς roO. ἐκνόμων σέβας, 


t , ^ , , , 
, , 
οὐμωμεῖ ΟΊ βροτοῖσιν εὐπομπῷῳ τυχῇ»- 


KAYTAIMNHZTPAX EIAQAON. 


ef » 4 v Y ^ INA 
εὐδοιτ àv, ων, Kat καθευδουσών τί δεῖ: 


δῦὅ--Ο. μὴ ᾿δικεῖν et μὴ ᾿μελεῖν Med. 
Plene scribunt Herm. Linwood. μὴ ἀδι- 
κεῖν, etc. cum Ven. Flor. Farn. μήδικεῖν 
Franzius, μάδικεῖν Dind., et eodem modo 
in v. proximo. Sententia est: Nosti qui- 
dem quomodo exercenda sit justitia (cf. v. 
719); quod quoniam jam tenes, restat ut 
discas curam habere et patrocinium susci- 
pere supplicis tui : potentia autem tua idonea 
est ad me tuendum.  * Intelligit autem se 
Orestes, ut qui injuste non egerit, Apollini 
obsecutus; et quoniam sciat ipsum non 
peccasse, rogat ne se negligat a Furiis in 
vindictam pulsum." Minckwitz. 

87. Vide Blomf. Gloss. ad Theb. 392. 
Schützii interpretationi, £e rem bene ges- 
surum, Obstat presentis temporis infini- 
tivus. 

90. κάρτα ὧν ἐπώνυμος, recte nomi- 
nafus. Confer Theb. 408. 655. Ajac. 430. 
Rhes. 158. 

92. Libri ἐκνόμων vel ἐκ νόμων. Hoc 
tuentur Dind. Franz. ἐκνόμως Linwood. 
et sic ego olim, ex Hermanni conjectura. 
Legitur enim istud adverbium Ag. 1449. et 
ἔξω νόμου, emtra morem, valet, quanquam 
ibi quidem de cantu dicitur. ἐκνομίως 
Arist. Plut. 981. "Vulgatum hodie servavit 
Hermannus, qui hzc habet: ** Recte Scho- 





liastes τὸ τῶν ἱκετῶν σέβισμα kai δέημα 
οὐ μόνον τιμᾷ ὁ ΜΦεὺς, ἀλλὰ καὶ σέβει, 
ὁρῶν αὐτὸ ὁρμώμενον προσηκούσῃ τύχῃ. 
Suidas et Zonaras ἐκνόμοις, παρανόμοις. 
Est autem affinitas quzdam vocabulorum 
scelere contaminatos significantium et eos 
qui ob hanc causam supplices ad templa 
deorum accedunt. Sic προστρόπαιος sce- 
leratum significat, idque etiam in talibus 
locis, a quibus propria hujus vocabuli sig- 
nificatio alienissima est, ut in hac ipsa 
fabula v. 236. 437. (228. 423.) Ut hic 
ἐκνόμων σέβας, ita v. 433 (419) σεμνὸς 
προσίκτωρ dicitur. Significatur autem mi- 
sericordiam non deesse sceleratis a fido 
comite adjutis." Ultima interpretatio sunt 
verborum ὁρμώμενον βροτοῖσιν etc., ot 
recte respiciunt v. 91; itaque τόδε σέβας 
est, cum tali modo, nempe a patrono ducti, 
accedunt. Ego si quid de meo adjiciendum 
putarem, hoc dicerem, ἔκνομον fortasse 
eum significare, qui propter commissum 
scelus quasi extra leges positus est (ouf- 
lawed), et commercio hominum exclusus. 
93. * Abeunt Orestes et Mercurius. 
Apollo in templum revertitur. Clytzem- 
nestree umbra per ἀναπίεσμα. quod in 


| proscenio erat, emittitur." erm. 
, 


94. εὕδοιτ᾽ dv, ironice, s/eep on.  Inter- 


C 


10 


, ^ , er» Li ^ ππῶῷν , , 
eyo ὃ υφ υμων (6 ammnruaiaopntvr 


ΑἸΣΧΎΛΟΥ 


» , e s M » 
ἄλλοισιν εν νεκροισιν, Tov μεν ekKTQvov 


/ , ^ » » , 
ὄνειδος ἐν φθιτοῖσιν ovk εἐκλείπεται, 


΄σ ^ » , 
αἰσχρῶς € ἀλώμαι' προυννέπω ὃ 


ex P 


, 
υμιν οτι 


»! , "NP , “ ; 
eX 0 μεγιστὴν αιτιαν Κεινὼν ὑπὸ 


παθοῦσα € οὕτω δεινὰ πρὸς τών φιλτάτων, 


100 


, A « , P , , 
οὐδεὶς υπὲρ μου οαιμόνὼων Hunvrerat, 


, v ^ , 
κατασφαγείσης πρὸς χερὼν μητροκτονων. 


Topáre πληγὰς τάσδε καρδίας {ὕθεν" 


UN 1 TEM , 
tUO0Uca yap φρὴν ounactr λαμπρύνεται" 


rogative expressit Linwood. vix recte. Sed 
bene idem proxima vertit: quid mihi vobis 
dormientibus opus est ? 

96. Libri oc. Sed recte videntur Herm. 
Franz. Dind. Linwood. ὧν ex schol. resti- 
tuisse, qui ὑπὲρ ὧν ἐφόνευσα explicat. 
ioc dicit: ὄνειδος ἐκείνων ὧν ἔκτανον, 
etc., opprobrium de occiso viro semper 
mihi a mortuis ingeritur. Nominativus 
pendens ἀπητιμασμένη plane respondet 
simili structurze παθοῦσα v. 100. Exempla 
ejus usus sunt inf. 455. Suppl. 440. Cho. 
811: 1048. Pac. 932. Iph. Taur. 947. 
Hippol. 23, ubi vide Monk. 

98. αἰσχρῶς ἀλῶμαι. 
consortium non admissa. 

103. Libri 0pa δὲ πληγὰς τάσδε καρδίᾳ 
σέθεν (καρδία Ven. Farn. Rob.) Non de- 
bebam felicissimam Hermanni emendatio- 
nem καρδίας ὅθεν silentio preterire. —Vi- 
dete, inquit, vulnera pectori inflicta, ὅθεν 
εἰσὶ, h. e. ἐκ χερῶν μητροκτόνων : videte 
quomodo cor mihi transfixerit filius meus. 
Nam quod co/Ium vulnerari dicitur inf. 562, 
id non obstat huic interpretationi, ut nuper 
contra Müller. οὐ Linwood. defendit Her- 
mannus; nam vel plura vulnera cogitare 
possis, vel etiam cor gladio superne per 
collum demisso laceratum. ^ Quod liber 
Med. habet καρδίαι, id facile explicari 
potest: cum enim καρδίας 00sv in καρδία 
σέθεν corruptum esset, dativum intulit li- 
brarius ut labantem sententiam quoquo 
modo juvaret. Illud preterea addiderim ; 
singularem ὅρα δὲ pro plurali ὁρᾶτε neces- 


Sc. in aliorum 





sario ob id ipsum σέθεν invectum esse. 
Nam non nisi pluraliter eas alloquitur per 
totam hanc ῥῆσιν vv. 94—116, quod secus 
fit cum singulz mox vel Clytzemnestice vel 
sibi invicem respondent.  Perspexit hoc 
Linwoodius, qui hunc versum post v. 129 
transferendum putavit. Vulgo autem 00a 
πληγὰς τάσδε intelligunt: sentias Acc mea 
convicia, fere ut inf. 131. 150. 444. Quod 
quam durum sit certe non opus est demon- 
strare. 

104. Quomodo, non inepte qucesierit 
quispiam, qu:e somno obrutz jacent, vul- 
nera oculis cernere possint? Ecce vero 
adjumentum sibi, quod przesto fuit, ex Py- 
thagorea disciplina arcessivit poeta. Gene- 
raliter rem enuntiat, ut de fato hominibus 
concesso, μοίρᾳ βροτῶν, quam de Furiarum 
personis, quee quodammodo divinz sunt, 
loqui malit: Zm sommo enim animus clare 
videt ; interdiu autem (h. e. cum vigilant) 
nihil homines providere possunt. Quod 
Pythagoras de somniis et de animi acie, sc. 
de futuro providendo, docuerat, id ad veros 
corporis oculos transtulit poeta. Cic. de 
Div. i. 39. eur autem deus dormientes nos 
moneat, vigilantes negligat ? lbid. i. 30. 
quum ergo est somno sevocatus animus & 
societate et contagione corporis, tum me- 
minit preteritorum, presentia cernit, fu- 
tura pravidet. Yiermannus ex Scholiasta 
glossa, ἡ τῆς φρενὸς μοῖρα οὐ προορᾷ iv 
ἡμέρᾳ, φρενῶν pro βροτῶν dedit, et sic 
Minckwitz. Donaldson. Libri autem πρό- 


σκοπος. Adeo dura loquendi ratio esset 


EYMENIAEX. 


i$ ues Y NS ῃ Y ^ 
ἐν ἡμέρᾳ δὲ uoto. ἀπρύσκοπος βροτῶν. 
Ἂν i Li Ὶ ^ E] ^ , pH 
ἢ πολλὰ μὲν δὴ τών ἐμών ἐλείξατε" 

, X »; , ' 
χοὰς T aotvovc, νηφάλια μειλίγματα, 

' , ^ P» "y , ' 
καὶ νυκτίσεμνα δεῖπν ἐπ᾿ ἐσχάρᾳ πυρὸς 
y [4 , , ij ^ 
ἔθυον, ὥραν οὐδενὸς κοινὴν θεῶν. 

' , ^ ' δὰ Ἰϑἢ , 
καὶ πάντα ταῦτα λαξ ορώ πατουμενα᾿ 

ECC, /w / ^w 
ὁ € ἐξαλύξας οἴχεται νε[βοοῦ δίκην, 

B ^ , , , , n 

καὶ ταῦτα κούφως ἐκ μέσων Tapkvorarav 
» t o-— , À , , 
ὠρουσεν, ὑμῖν ἐγκατιλλωψας μέγα. 


ἀκούσαθ᾽" ὡς ἔλεξα τῆς ἐμῆς πέρι 


110 


ψυχῆς" φρονήσατ᾽, ὦ κατὰ χθονὸς θεαί. 115 


€ ^ 


ὃν t vv Κλ ] καλῶ 
ὄναρ yao ὑμᾶς νῦν Ἰζλυταιμνηστρα καλώ. 


μοῖρα φρενῶν, ut dubitem annon Scho- 
laste τῆς φρενὸς ex φρὴν in v. superiore 
sumptum sit. Ceterum non adeo certum 
est, ipsa vulnera oculis cernere jubeat, an 
a quo inflicta sint menzis acie perspicere: 
sed τάσδε pro priore facit. 

107. àotvovc. Vide CEd. Col. 100. 481. 
et Schol. ibid. "Vinum propterea non da- 
batur Furiis, quia id precipue in causa est 
cur rixz et inde czdes oriantur, quibus 
quodammodo in homines excitantur dez. 
Ceterum vide inf. ad v. 975. 

109. ὥραν, insolentior accusativi usus, 
de quo vide Elmsl. ad Bacch. 722. Dem. p. 
1257. Arist. Ach. 23.—vvxzi σεμνὰ divi- 
sim quidam libri; sed sic ὥρᾳ potius di- 
cendum fuit. 

112. Sententia: et illud tamen fecit cum 
jam mediis cassibus esset inclusus; quo 
facto vobis graviter illusit. xai ταῦτα τὰ 
πηδήματα intelligit Linwood., ut πήδημ᾽ 
ὀρούσας Ag. 799. Cf. Hippol. 829. πήδη- 
pa ὁρμήσασα. CEd. Tyr. 1300. ὁ πηδήσας 
μείζονα τῶν μηκίστων. Sed nunc puto 
recte de hoc usu statuisse Donaldson. Jew 
Crat. p. 264. Infrequentius usurpatur kai 
ταῦτα cum verbo finito. Sed confer Arist. 
Vesp. 771. kai ταῦτα μέν vvv εὐλόγως, 
ἣν ἐξέχῃ εἵλη κατ᾽ ὄρθρον, ἡλιάσει πρὸς 
ἥλιον. Ceterum plerique libri ἀρκυσμά- 
των praebent, quod tuentur Franzius et 
Linwood. Sed ἄρκυσμα neque alibi occur- 


| rit, nec profecto recte formatum videtur ab 
ἄρκυς. Contra veram formam esse τὰ àp- 
κύστατα ex pluribus locis patet. Vide ad 
Ag. 1346. 

113. ἐγκατιλλώπτειν proprie valet, vu/- 
tum contorquere irridendi gratia; (to 
make faces at.) Cf. Frag. 211 (225 Dind.) 
σὺ δ᾽ ὁ σταθμοῦχος εὖ κατιλλώψας ἄθρει. 
Hom. Od. xviii. 11. οὐκ ἀΐεις ὅτι δή μοι 
ἐπιλλίζουσιν ἅπαντες ; (wink at me.) ἴὰ- 
Aev est Antig. 509. ἰλλὸς Thesm. 840, 
Hinc compositum nomen proprium Ilé- 
piXXoc, qui circumspicit. 

114. oc, quoniam. Sic recte, opinor, 
Hermannus, qui post ἀκούσαθ᾽ plenius in- 
terpunxit. Respicitur autem nota locutio, 
περὶ ψυχῆς ἀγὼν, ὑπὲρ ψυχῆς ἀπολογεῖ- 
σθαι. Cf. Phoen. 1330. Orest. 847. Heracl. 
984. Hel. 946. Od. ix. 422. πάντας δὲ δό- 
λους kai μῆτιν ὕφαινον, ὥστε περὶ ψυχῆς. 
Il. xxii. 101. ἀλλὰ περὶ ψυχῆς θέον "Ex- 
τορος ἱπποδάμοιο. Soph. El. 1492. 

116. Nunc enim, inquit, utpote mortua, 
εἴδωλον tantum et quasi somnium vos voco. 
Dormiunt jam Eumenides; dormientibus 
solummodo apparere possunt somnia. Cly- 
temmestra igitur dicere vult, se non jam 


| veram esse figuram, qualis tangi et cerni 


possit, sed imaginem sive umbram, qualis 
somniantibus adesse solet. Spectant hzc 
ad vv. 103— 5, et totius sermonis tenor est, 
| moneri secundum quietem Eumenides, ab 
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ΧΟΡΟΣ. 


(Μυγμύός.) 


KA. 


, 9 ἢ ε΄ a d » , , 
μυζοιτ ἄν, avyo ὃ οἴχεται φευγων προύσω᾿" 


, , , , Y , 
φίλοις yap εισι», Οὐκ &LLOL, προσικτορὲές. 


XQ. 


7 » * , , γι , 
KA. ayav UTVUGGELC, KOU κατοικτίζεις παθος. 


φονεὺς δ᾽ ᾿Ορέστης τῆσδε μητρὸς οἴχεται. 


ΧΟ. 
ΚΛ. 


ὠζεις: Ξ ὑπνώσσεις Ξ οὐκ ἀναστήσει de ur : 


, 
τί σοι πέπρακται πράγμα πλὴν τεύχειν κακα ςΣ 


XO. 


j D , , c , 
KA. vzvoc πόνος τε, Kuptot ξυνωμόται, 


^ , , , 
δεινῆς δροακαίνης ἐξεκηραναν μένος. 


ΧΟ. 


λαβε, λαβε, λάβε, λάβε, φράζου. 


(Μυγμός.) 
190 
{ Kyude: ) 
(Qvyuoc.) 
(Mvynoc διπλοῦς, o£vc.) 
125 


KA. ὄναρ διώκεις θῆρα, κλαγγαίνεις δ᾽ ἅπερ 


, , ᾽" $95 ' , 
κυὼν μεριμναν οὐυποτ ἐκλιπὼν πονου- 


ea quze ut somnium sopitis earum mentibus | more enuntiatum puta, qui totum theatrum 


illabi, vigilantibus autem non eodem modo | 
potuit adesse, Hinc recte additur φρονή- 
cart, Angl. be conscious: sc. dum dormit 
corpus, vigilet mens. 

118. Vulgo οὐκ ἐμοῖς. οὐκ ἐμοὶ Herm., 
ct sic Dind. Franz. Linwood. Sententiam 
explicavit Müllerus, Dissert. p. 159. Sunt 
enim dii qui cognatis, non mihi, patroci- 
nentur, h. e. qui Orestem ut προστρόπαιον 
tueantur. Vide ad Suppl. 1, ubi Ζεὺς ἀφί- 
κτωρ. Pluralis numerus sepe usurpatur 
cum aliquid innuitur tantum, non diserte 
exprimitur. Vide ad Cho. 35. 

122. Quid a te factum est, nisi quod non 
debebat fieri, scilicet ut matricida poenam 
eluderet ? 


123. **kópiot Évvopórat vocantur qui 
natura sua inter se conspirare solent." 
Minckwitz. 


125. φράζου, Angl. mark Aim!  Egrc- 
gius versus; quem terribili et acuto cla- 


pavore puru 

126. ὄναρ, in somniis. Notum Atti- 
corum idioma. Photius: κατ᾽ ὄναρ οὐ χρὴ 
λέγειν, βάρβαρον γὰρ παντελῶς ἀλλ’ 
ὄναρ. Cf. Vesp. 1218. Iph. Taur. 505. Ag. 
82. Plat. Resp. B. ad fin. Apol. p. 40. D. 
—kAayyávsc scribunt Franz. Dind. Do- 
naldson. Linwood., non item Hermannus. 
Certe nihil probat Soph. Frag. 782, ubi 
utramvis formam admittit metrum. Confer 
ὀλισθάνω et ὀλισθαίνω. De canum som- 
niis, de quibus hic sermo esse videtur, vide 
Lucret. iv. 992. Venantumque canes in 
molli sepe quiete Jactant crura tamen 
subito, vocesque repente Mittunt, οἱ cre- 
bras reducunt naribus auras, Ut vestigia 
si teneant. invenía ferarum. Aristot. Hist. 
Anim. iv. 10. init. ἐνυπνιάζειν φαίνονται 
οὐ μόνον ἄνθρωποι, ἀλλὰ kal ἵπποι kai 
κύνες καὶ βόες.---Σηλοῦσι δ᾽ οἱ κύνες τῷ 
ὑλαγμῷ. 


EYMENIAEZ. 13 


"ὦ ^ , , , , , 
Ti ópac ; ανιστω, μὴ GE νικάτω TOVOC, 
, » , ^ “Ὁ y. 
μηδ αγνοησῃς πημα μαλθαχθεῖσ UT YU. 
» 7 SIN , rS " * 
aA ynoov παρ £VOLKOLC. ονείδεσιν 130 
- , ' , , , 
τοις σωφροσιν γάρ αντικέντρα γίγνεται. 


i L , Li ᾿ T-—— 5 ! ^ 
Tou ὃ αιματηρον πνευμ ἑπουρισᾶασα τῳ, 
, ^ D , Y 
QT Lo Kartiox vatrovoda, νηδύος πυρί; 


" , , , 
^ 
€i OU, Hapaue δευτέροις BITS, yMacuw. 


XOPATOX. 


» ἈΦ sf ' ' , n: , ' δὲ L m e 
&y&tQ , ἔγειρε Kat GU τηνὸ, ἔγω €€ ot. 35 
EN M ΓΝ , ! » ὦ 
εὑδεις ; ανίστω, καπολακτίσασ ὕπνον, 
, , , » ^ , ^ 
ἰδωμεθ εἴτι τοῦδε φοοιμιου gera. 
Der EY , , / D , 
XO. tov, tov, πόπαξ. ἔπαθομεν, φίιλαι--- στρ. a 
2 ' ἢ ΄ ᾿ L , , 
ἢ πολλὰ δὴ παθοῦσα kat ματαν ἐγω.--- 
, , , ^ * , 
ἐπαθομεν παθὸς δυσαχὲς, ω ποποι, 140 
128. An recte scripserit Hermannus 7i | primi versus trimetri sunt, quos prima de- 
δρᾷς; ut sit ecquid agis? i.e. agedum, | cantat Furia: reliqui in strophas et an- 


non vero quid agis? equidem vehementer | tistrophas distribuendi." Lirwwoop. qui 
dubito. "Tanti viri non erat talia tentare. | personas paullo aliter quam Hermannus 


Sed obsecutus est Minckwitz. constituit. Scilicet hic in stropha et an- 
131. Ea enim (sc. convicia) sapientibus | tistropha prima non decem, sed octo; in 
sunt quasi stimuli. Cf. inf. v. 153. reliquis non quatuor, sed sex loqui putat. 


132. Libri οὐδ᾽, i.e. O for C.— τῷ ibid. ἔγειρε. * Una Furiarum experge- 
pro τούτῳ, ut supr. 2 inf. 166. 'Pheb. | facta eam quz proxime accubuerat excitat, 
380. et (quamquam versu insititio) Ag. 7. | et sic deinceps. ἐγὼ δὲ σέ dictum est pro 
Orestem manifesto significat.  Herman- | oc éyo σὲ ἤγειρα." Scuürz. Exempla 
nus, cui “τῷ de Oreste intellectum, sic | quadam hujus usus vide ad Suppl. 734. 
in fine versus, presertim sequente alio 137. τοῦδε φροιμίου de somnio quod 
dativo, ἀτμῷ, prorsus putidum"' videtur, | quasi przluserat intelligit Schützius: de 
τῷδ᾽ scripsit, statim sequente ἕπου, uá- | incepía persecutione Miuckwitzius. Sed 
patv& K.T.M. Αὖ ea licentia, a Sophocle, | ad sequentem cantilenam referendum po- 
ut CEd. Tyr. 29, parcissime admissa, nus- | tius videtur: Videamus am mihil valeat 
quam alibi apud JEschylum reperitur. | quod jam de Apollinis injuria cantaturce 
Nam quod laudat Vir Doctus Suppl. 739 | sumus: sc. experiamur primum an eum 
(749), locum ἃ se ipso correctum, φιλεῖ | ad reddendum clientem suum hoc probroso 
δ᾽ | ὠδῖνα τίκτειν νὺξ k.r.X., hoc est con- | carmine moveamus. Postea autem in ip- 
jecturam conjectura, arenoso sane funda- | sum caput devoti hominis carmen δέσμιον 
mento, zedificare. φρενῶν instituunt, inf. v. 319. 

135. * Cantus qui sequitur ratio ita 138. zóza£.  Sonum exprimit σχετ- 
comparata est, ut non ab universo Choro, λιαστικὸν, ut et altera forma πύππαξ, 
sed a singulis ordine Furiis decantata sit. | quam servavit Photius. Confer ποππύζειν 
Ubi autem plene interpungitur, ibi aliam | 
cantum incipere inteligendum est. Tres | 





et πυππάζειν. 


14 ΑΙΣΧΎΛΟΥ 


» , 
αφερτον κακον. 


» 5 , , » , Li , 
εξ αρκυὼν πέπτωκεν, οιχεται ὃ ο θηρ. 


DÀ - 0) eo» » 2 
υπνῳ κράτη εἰσ αγρᾶν ωλέεσα. 


» 3 —- A , , , 
t0, παῖ Διὸς, ἐπίκλοπος πέλει. 


, M , , , 
reoc δὲ γθαιας δαίμονας καθιππασω, 


᾽ , 
arrz, a8. 


ι € ^f » » ὃ ' 
TOV ικετὰν σέβων, ἄθεον «ν ρα Kat 


^ , 
τοκευσιν πικοο V. 


τὸν μητραλοίαν à ἐξέκλεψας ὧν θεός. 


, ^ » » ^ ᾿ » 
τί TUVO ερει τις δικαίως ἔχειν ; 


, A ?» y e 9 , i] 
£4L0L ὃ ὄνειδος εξ ονειράτων μολὸν 


ἔτ υψεν δίκαν διφρηλάτου 


zt , 
μεσολαβεῖ κέντρῳ 


* Y , & A ͵ 
ὑπὸ φρένας, ὑπὸ λοβόν. 


L , BA ? 
πάρεστι μαστικτοροὸς δαΐου δαμίου 


"n ' * '/a , » 
Dapv, ro περιϊαρυ kovoc ἔχειν. 


^ ^ ε , i] 
τοιαυτα δρώσιν οι νεώτεροι θεοι, 


^ V ^ INE , E 
KparovvrtC TO παν ClKac πλέον 


φονολιβῆ "f θρύμβον 


i] , ^ , 
περι πόδα, πέρι Kapga—— 


, ^ », —- 
παρέστι γας ὀμφαλὸν προσδρακεῖν αἱμάτων 


142. οἴχεταί θ᾽ prtulit Donaldson. cum 
Dind. 

149. τί τῶνδε; sc. cum in seniores ju- 
veniliter insolescis, aut cum matricidam 
nobis eripis. Sic sepius apud ZEschylum 
τί τῶνδε de duabus partibus usurpatur, ut 
Cho. 832. 330. Ag. 204. 

151. Metrum ut inf. 758. Theb. 319. 
734, ex dochmio cum dipodia iambica.— 
μεσολαβεῖ, quod medium prehenditur quo 
firmior sit et magis habilis usus. Confer 
μεσσοπαγὲς ἔγχος ll. xxi. 172. "Theocr. 
xvi. 78. ἤδη βαστάζουσι Συρακόσιοι μέσα 
δοῦρα. 

164. Adest mihi quem sentiam (ἔχειν) 
publici carnificis gravis pregravis cru- 
ciatus. Cf. v. 130. 

156. ot νεώτεροι θεοί. Ubique enim se 
παλαιὰς δαίμονας et δηναιὰς θεὰς (v. 





115 
στρ. s. 
54 
* 
155 
avr. β- 
100 


809) vocant, utpote ab antiquissima om- 
nium nocte oriundz. Vide Praefat. 

158. Libri φονολειβὴ θρόνον. θρᾶνυν 
Franzius, ex conj. H. L. Ahrens. θρύμβον 
Wakefieldius, quem secuti sunt Herm. 
Dind. Linwood. Non sane absurdum est 
quod adnotavit Hermannus, dum perso- 
narum distributionem olim a se factam 
tuetur: ''Antistrophica ratio docet his 
verbis, περὶ πόδα, περὶ κάρα, finiri ora- 


| tionem pariter atque in stropha his, ὕπο 


[sic enim scribit] φρένας, ὕπο λοβὸν, hoc 
autem verbo, πάρεστι, et hic et illic novum 
alius personz dictum incipere." | Quod 
vero vertit ille κρατοῦντες φονολιβῆ θρόμ- 
βον etc. * sibi vindicantes ccdis vestigia, 
i.e. judicium sibi arrogantes parricidii," id 
adeo durum est ut maluerim cum Franzio 
abrupte orationis signum apponere. Sci- 


EYMENIAEX. 
βλοσυρὸν Ταρόμενον ἄγος ἔχειν. 


» , δὲ T , ^ , 
εφεστιῳ ὃε, Tuavrtc wv, μιάσματι 
^ » », , », , 
μυχὸν &£ypavac αὐτοσσυτος, αὐτόκλητος, 
L] , ^ , M , 
παρα νομὸν θεών ββούτεα μεν τιων, 
παλαιγενεῖς δὲ Μοίρας φθίσας. 
, , ' A ι , 5 , 
καμοι "ye Avsrpoc, KaL TOV οὐκ ἐκλύσεται, 
t , ^ ^ » , 5 ^ - 
ὑπὸ TE 'yav φυγων ou ποτ ἐλευθεροῦται 


, ^ or “ , , 
ποτιτρόπαιος ων ἑτερὸν ἑν καρᾳ 


στρ. Ύ . 


E ^ 


, » »- , 
μιαστορ {εξ ἑμου πασεταῖι. 


» , ^ 
ATI. ἔξω, κελεύω, τῶνδε δωμάτων τάχος 170 


^9? , , ^ ^ 
χώρειτ , ἀπαλλασσεσθὲε μαντικὼν μυχων; 


i] A ^ ' , ' » 
μὴ και λαβοῦσα πτηνὸν αργήστην oor, 


χρυσηλάτου θώμιγγος ἐξορμ ὠμενον, 


* ^ [2 π ὦ , , 
arc vm ἀλγους μέλαν ἀπ᾽ ἀνθρώπων ἀφρὸν, 


ἐμοῦσα θρόμβους οὗς ἀφείλκυσας φόνου. 1 


ca 


y , ^ , , . 
OUTOL δόμοισι τοῖσδε χρίμπτεσθαι πρέπει 


licet excipit alia quod hzc ipsa statim dic- 
tura erat, πάρεστι προςδρακεῖν, sed addito 
novo accusativo ὀμφαλόν. 

161. ἀρόμενον Abresch. pro αἱρούμενον 
vel αἱρόμενον. 

162. Libri μάντι σῷ vel có. — Correxit 
Schützius. μάντι, σὸν Scholefieldius. 

163. abróccvrov: αὐτοκέλευστον. iMe- 
sych. Vide Soph. Frag. 503. 

167. Libri κἀμοί rs. Melius videtur 
κἀμοί yt, ut correxit Casaubonus.  Her- 
mannus ἐμοί rt. Quanquam stare possit 
etiam vulgata lectio: ef, dum mihi gravis 
est, illum non magis liberabit. 

169. pi&c opa, i.e. ἀλάστορα. iv κάρᾳ 
vel ἐπ᾿ ὀρόφῳ μιαίνειν proprie de obscoenis 
avibus dicebatur, qui feeda ventris proluvie 
tectum inquinabant. Confer Suppl. 637. 
τὸν οὔτις dv δόμος ἔχοι ἐπ᾽’ ὀρόφων 
μιαίνοντα, ubi vide notata. In Hesiodi 
loco ibi laudato nescio an. χρώζῃ, fedet, 
rectius quam κρώζῃ, crocitef, legeretur. 
ld mali ominis cum visum esset, magno- 


pere abominati sunt Greci. A statuis 
autem arcebant apposito μηνίσκῳ. — Vide 
omnino Arist. Av. 1114—17. Malum Ge- 
nium vel Dzemona szepe eum volucri capiti 
insidente comparari nemo nescit. "Vide ad 
Ag.1638. Cf. Eur. Med. 1371. οἵδ᾽ εἰσὶν, 
οἶμαι, σῷ κάρᾳ μιάστορεςς. Nunc de- 
mum, lector, recte intelligis Arist. Nub. 
174. ἥσθην γαλεώτῃ καταχέσαντι Xo- 
κράτους, quod non modo foedum, sed 
contra religionem habebatur. Pythagorea 
doctrina ex Oriente invecta est, ubi hodieque 
capita assidue lavant et purganda curant. 
Ceterum recepi Scholefieldii conjecturam 
ἐξ ἐμοῦ pro eo quod in libris corrupte 
legitur, ἐκείνου. ἐκ vtov Franz. cum H. L. 
Ahrens. ἔστιν ὃν Hermannus, qui olim 
ἔστιν οὗ tentabat. ἐκ κείνου Dind. Both. 
sed adversante metro. 

172. πτηνὸν ὄφιν.  Sagittam dicit. 
Alis adlapsa sagitta. — Virg. /En. ix. 578. 
Schol. διὰ τὸ ἐπτερῶσθαι. 

176. τοῖσδε emphasin habet: Ais in- 
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ἀλλ᾿ ov καρανιστῆρες ὀφθαλμωρύχοι 


δι , ᾿ , 3.15 0 ΄ 
Kat, σφαγαι τε, σπέρματος τ αποφὕορᾳ 


, e^ Lal » , , , 
παίδων κακοῦται χλοῦνις, "no ακρωνία 


D ᾿ up , ' ' 
T λευσμοι TE, Και μυζουσιν οιἰκτισμοὸν πολὺν 


ε vu. 
ὑπὸ ράχιν παγέντες. 


quam, ubi leta omnia ac 
debet. 

177. ὀφθαλμωρύχοι Franz. Dind. Lin- 
wood. pro ὀφθαλμώρυχοι, quod servavit 
Herm. Ad hoc genus supplicii respicit 
Demosthenes p. 1269. ubi inter alios 
homines nequam recenset ᾿Αριστοκράτην 
τὸν τοὺς ὀφθαλμοὺς διεφθαρμένον. Vide 
Stallbaum. ad Plat. Gorg. p. 473. C. δὰ 
Remp. x. p. 361. fin. Hc de Persarum 
moribus intelligenda putat Musgravius. 
Confert Stanl. καρανιστὴς μόρος Khes. 
817. 

178. Libri ἀποφθοραί, quod servarunt 
Franz. Linwood. Dind. et nuper Herm. qui 
partus abactos significari putat. Mea 
quidem sententia id alienum esset a poetze 
mente.  'Tormenta dicit et mutilationes 
membrorum qualis est castratio, etc. Vide- 
tur enim de Persarum eunuchis precipue 
cogitare. De vero sensu v. χλοῦνις non 
magis constat inter viros doctos quam ipsis 
veteribus constabat quid esset χλούνης 
σῦς Il. ix. 539, quem alii ἐκτομίαν, cas- 
tratum. (Aristot. Hist. An. vi. 28.), alii ἐν 
τῇ χλόῃ εὐναζόμενον satis absurde inter- 
pretabantur, Quid vero si /Eschylus non 
ἐκτομίαν, sed plane contrarium intelli- 
gebat?  Aptissimum enim istud epithetum 
animali, cui permagni et conspicui et non 
solitum in modum appensi sunt testes. 
Ridiceulum est, quod de extritis testiculis 
tradunt grammatici. Ferocem aprum si 
describere voluit poeta, manifestum est, 
£vopyw, non emasculatum, dicturum fuisse : 
nam castrando semper frangitur vis et spi- 
ritus. Legitur yXoóvgc vel μαχλούνης 
etiam in Frag. Edon. 63, ubi non alia aptior 
videtur significatio. 
pubertatem haud absurde vertas, si sub- 
stantivum essenolis concedere. Huc certe 
omnino facit loci sententia, ut χλοῦνις sit 


pura esse 


χλοῦνιν (sc. ἡλικίαν) 





180 


BIS , 
ap akouere 


virilis vis, quz pueris perditur ac corrum- 
pitur σπέρματος ἀποφθορᾷ. Non minus 
obscurum est ἀκρωνία, quam vocem pleri- 
que Grammaticorum πλῆθος vel ἀθροισμὸν 
explicant, alii ἀκρωτηριασμὸν valere pu- 
tant, scholiastes autem κακῶν ἄθροισις ἢ 
λιθοβολίας, ipse scilicet in tenebris versatus 
cum de vera loci sententia tum de vi ver- 
borum. Fortasse antiquum vocabulum 
fuit &ypwvía (confer Bacchi festum τὰ 
᾿Αγριώνια) ad vindemiam pertinens, quod 
postea pronuntiando vel in ἀκρωνία transiit 
vel cum eo confusum est, sc. uvarum. coa- 
cervatio ex: agris. De more abscindendi 
nasum, aures, digitos, ut hic cogitemus 
omnino ducit oratio. ταῦ sit, versus non 
videtur corruptus esse: nec probabile puto 
aut Hermanni παίδων rt χλοῦνις, ἠδ᾽ 
ἀκρωνία κακοῦ, aut. Franzii παίδων κάκη 
τε χλοῦνις κιτιλ. ut κάκη valeat κάκωσις. 
κακοῦσθαι proprie de lzesis corporis mem- 
bris usurpari videtur. Hippocrat. De Aere 
et Aquis, i.p. 551. ed. Kühn. ὑφ᾽ ὧν τὸ 
μὲν σφαιροειδὲς τῆς κεφαλῆς κακοῦται, τὸ 
Idem, De Sacro Morbo, 
p- 597. ἣν δὲ ἀπὸ ἑνός τινος γένηται (ἡ 
ἀπότηξις), 7] ἀπὸ ὀφθαλμοῦ ἢ οὔατος, ἢ 
φλέψ τις συνισχνανθῇ, ἐκεῖνος κακοῦται 
οὕτως ὁκοίως ἂν καὶ τῆς ἀποτήξιος ἔχῃ. 
Vulgo autem (et sic Dind. Minckwitz. 
Donaldson.) κακοῦ τε χλοῦνις, ex "Turn. 
Steph. 

180. Libri λευσμόν, et sic Herm. et 
Jelf. Gr. Gr. 8 566. 1. ut sit λευσμόν τε 
μύζουσιν οἱ λευόμενοι, kai οἰκτισμὸν οἱ 
παγέντες. Ceteri fere λευσμός emendant. 
Si quid mutandum, preferrem λευσμοί, 
quod praebet Marg. Askev. et sic. Scholef. 
— xo? μύζουσιν Donaldson., quod con- 
jecerat etiam G. Burges. 

181. ὑπὸ ῥάχιν παγέντες. Sic ἀμπείρας 
ῥάχιν ἘΠ65. ὅ14. Atrocissimum supplicii 


δὲ μῆκος αὔξεται. 
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p t ^ , , , , - 
οιας ἑορτῆς ἔστ᾽ απύπτυστοι θεοῖς 


L 10 * τῇ - ^ T ot - / 
στεργηῦο tyovcat; πας ὃ υφηγειται τρόπος 


μορφῆς. 


, - , S NN ? , 
OLKtLV τοίιαυτας εἰκὸς, OU χρηστήριοις 


/ * L 
λέοντος ἄντρον αιματορροφου 


ἐν τοῖσδε πλησίοισι τρίβεσθαι μύσος. 


^5 X ^ , , Ξ 
χώρειτ arcu βοτῆρος αἰπολουμεναι 


ποίμνης τοιαύτης ὃ οὔτις εὐφιλὴῆς θεών. 


ΧΟ. 


AEN * , , , J 
αὐτὸς OU τουτῶν OU μεταίῖίτιίιος πέλει, 


» c» , , , / 
ava&' Απολλον, avrakovcov ἐν μέρει. 


190 


, , 7 ' ^ o» : ε ! 
αλλ T sic TO παν ἔπραξας, ὡς Tavatrtoc. 


ATI. 


c 


^ , ^ ^ / , 
πως à; TOGOUTO μῆκος ἔκτεινον λογου. 


ΧΟ » .“ ' , ^ 
AU. εἐχρησας wors rov ἕενον μητροκτόνειν. 


ATI. 
XO. 
ATI. 
XO. 
ATI. 
XO. 
Ail. 


genus, ut recte vocat Schützius, accuratius, 
quanquam in mortuis, describit Herod. iv. 
72. 

183. “οἵας ἑορτῆς στέργηθρα ἔχουσαι 
θεοῖς ἀπόπτυστοί ἐστε. Verba sic jun- 
genda." Lriwwoop. Vide Cho.233. Prom. 
500. Sequentia sic vertit Schützius: Eo 
quoque ducit universa species oris vestri 
corporisque conformatio. Similiter (addit 
Vir doctus) Vulcanus τῷ Κράτει foedam 
μορφὴν exprobrat Prom. 78. 

186. πλουσίοισι recepit Linwood. ex 
Pauwii conjectura. πλησίοισι ego olim sic 
interpretabar ut esset τρίβεσθαι μύσος 
πλησίοισι, i. e. àmmorari piaculum vicino 
populo. "Vereornefalso. Melius Herman- 
nus: * Ex templo egressus Apollo increpat 
Furias, quze ab umbra Clytemnestre ex- 
pergefacte se proripuerant ex templo atque 
in orchestram descenderant. In orchestra 
autem commorantes intelliguntur esse in 


» ^ ^ i , 
eX ooa 7T OLvac TOU πατρος πέμψαι. 


» Pci LÀ , L 
ka a υπέστης αἰματος δέκτωρ νέου. 


, L4 , r^ , , , 
τίς ἧδε τιμὴ  κομπᾶσον γέρας καλον. 





τι μὴν Ξ 
195 


, , 
Kat προστραπέσθαι τοὐσὸ ἐπέστελλον δόμους. 
^ LY x N^ , ^ ἧς 
και τας προπομποὺυς ógra race λοιδορεῖς E 
οὐ yao δόμοισι τοῖσδε πρόσφορον μολεῖν. 


3 9737 t - ^ , 
αλλ toTiv μιν TOUTO προστεταγμένον. 


200 


περιβόλῳ templi. Itaque πλήσια xom- 
στήρια vicinum «templum sunt, ante quod 
Furie commorantur." τρίβεσθαι interpre- 
tatur Schol προστρίβεσθαι. Medis vocis 
esse videtur, et ἐν χρηστηρίοις τρίβεσθαι 
pro ἐντρίβεσθαι xp. per tmesin quandam 
ponitur. 

191. εἷς pro εἰς ex Canteri conject. re- 
ceperunt recentiores. ὧν παναίτιος Dind. 
Donaldson. 

192. τοσοῦτο, quod  Tragicorum esse 
negavit Elmsleius, τοσοῦτον semper scri- 
bendum ratus, non solicitarunt critici. 

196. Etiam hoc feci, fateor, ut suaderem 
ei ad meum templum se recipere. 

200. γέρας καλὸν quibusdam ironice 
accipiendum videtur. Dicit potius Apollo: 
Quis hic vester honor? honestum mi- 
nisterium jacta, non autem τὸ ἐλαύνειν 
μητραλοίας, turpe et ignobile dearum 
munus. 


D 
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XO. rovc μητραλοίας ἐκ δόμων ἐλαύνομιεν. 


er »' 
AII. τί yap ; γυναικὸς ητις ἄνδρα νοσφίσῃ ; 


ΧΟ. οὐκ ἂν γένοιθ᾽ ὅμαιμος αὐθέντης φόνος. 


AT. 


e ' 4 , * 
'Hpac τελείας καὶ Διὸς πιστωματα 


5 ! ^» 1 , ἊΣ 1 , , 
1] καρτ ατιμα και παρ Oouctv εἰργάσω 


, CON » 
Κύπρις € ἄτιμος τῷδ᾽ ἀπέρριπται λόγῳ, 


E ^ i 
ὅθεν βροτοῖσι γίγνεται τα φίλτατα. 


» ux H , ' ' ' ' 
tuv γαρ ἀνδρὶ Kat γυναικι μορσιμη 


zi δ᾽ VN /4 ^ UT is 
οοκου στι Utt ocv ΤῊ uy φρουρουμεὶῖ 1]. 


» ^ * e , ^ 
εἰ τοῖσιν οὖν κτέίνουσιν ἀλλήλους χαλάς, 


210 


^ ' , θ δ᾽ » , : E 
TO μὴ γενέσθαι μηὸ &TOTTEUELY κότῳ, 


οὔ φημ᾽ ᾿᾽Ορέστην σ᾽ ἐνδίκως ἀνδρηλατεῖν. 


202. ἥτις νοσφίσῃ. Structura ut Ag. 
740. κύριον μόλῳ. — Genitivus 
γυναικὸς ἃ μητραλοίαν sive φονέα pendet. 
Jure, inquit Apollo, matricidas persequeris ; 
sed non eodem jure eum, qui patris ultor 
parentem nequam occiderit. Mirum est, 
in hac sententia hzesisse interpretes, ipsum- 
que Scholiastam. 

203. Ea vero non esset cedes sanguine 
cognati, sed tantum alienigenze, sc. si uxor 
occidat maritum. Sic Admetus, Alcest. 532. 
uxorem vocat ὀθνεῖον, οὐ συγγενῆ γεγῶ- 
σαν.---αὐθέντης, αὐτοσφαγὴς, αὐτόφονος, 
interdum dici de czsis propinquis notum 
est. Videad Suppl.63. Cf. autem inf. 575. 

204. Libri ἠρκέσω, quod mihili est. 
ἤρκεσεν Scholef. sed ἥρκεσ᾽ ὡς in Appen- 
dice et novissima hujus fabule editione; 
quod non probandum. ἠδέσω Well. Dind. 
Franz. Linwood. ἧκέ σοι Hermannus. 
Sed felicius, opinor, J. Wordsworthius 
εἰργάσω, fecisti, idque non dubitavi ex 
priore ed. repetere. 

209. Vulgo ὕρκους τι. ὁρκούστι Med. 
φρουρουμένῃ Ald. quod recepit Linwood. 
50. γυναικὶ τῇ ὑπὸ δίκης ópovpovutvg, sed 
male de Clytemnestra intelligens γυναικί. 
Sententia hzc esse videtur: justum matri- 
monium, et sancte servatum, majus aliquid 
in se habet quam quod tu putas, mera 
scilicet jurisjurandi verba : ἢ. e. Non est 


e * 
ort TO 





tantum foedus civile, sed quasi cognatio 
existit inter virum et feminam fidem sibi 
invicem inviolatam servantes.—r7 δίκῃ, in 
quo offendit Linwoodius, legitur inf. 417. 

210-4. Si igitut mitis es, nec irasceris ei 
quie junctum sibi matrimonio occidit, in- 
juria nunc persequeris Orestem ; hoc enim 
(sc. illius facinus) video te zgre ferentem, 
illud (sc. interfectum ab uxore maritum) 
manifesto remissius curantem. ἐνθυμου- 
μένην valet ἐνθύμιον ποιουμένην. 

211. Nec quod Hermannus dedit, τὸ μὴ 
τίνεσθαι, nec quod Linwoodius isti con- 
jecturz non bene pretulit, τὸ μηδ᾽ ἕπεσθαι, 
verum esse puto. Vix recte contulit 
Herm. Soph. CE4. Col. 993, ubi τίνεσθαι 
est ἀμύνεσθαι, de eo dictum qui i/latam 
sibi injuriam ulcisci parat. Quod in hunc 
locum plane non cadit. τίνεσθαι rece- 
perunt Minckwitz. Dind. Donaldson. Me 
judice, non mutanda erat vulgata lectio. 
Infinitivus enim a γενέσθαι pendet, ut 
Ajac. 378, ubi confuse sunt dus struc- 
ture: οὐ γὰρ γένοιτ᾽ ἂν ταῦθ᾽ ὕπως οὐχ 
ὧδ᾽ ἔχειν. Lysias κατὰ Ἔρατοσθ. p. 120. 7. 
πάντως τὴν μὲν πόλιν γενέσθαι τὴν 
ἀρχὴν δεῖσθαι χρημάτων. Lucianus, 
Dialog. Meretr. 7. γένοιτο μὴ ψεύδεσθαι. 
Verte, ifa μὲ non accidat ne ut respicias 
quidem interfectorem infesto animo.—70 
μὴ; 1. e. ὥστε μὴ, ut Ag. 592. 
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M M M ty , y. / 
Ta μὲν "yao οἶδα Kaora σ ενβυμουμένην, 


' 9 3 ^ , ε 
τὰ ὃ ἐμφανως πρασσουσαν ησυχαιτέραν. 


δίκας δὲ Παλλὰς τώνδ᾽ ἐποπτεύσει θεά. 


ΧΟ. 
ATI. 
XO. 
AT. 
XO. 


NP Δ 


OU ar 


μέγας γάρ ἔμπας πὰρ Διὸς θρόνοις λέγει" 


215 


' » 8 Pe ᾽ ' ! , 
TOV αν p tKtLVOY OU TL μὴ Τλίπω ποτε. 
᾿ » Y , M , 
συ ὃ ουν δίωκε, καὶ T Ovov πλέον τίθου. 
' ' ' , ' 32 , 
τιμας συ μὴ ξυντεμνε τας εμας λόγῳ. 


ὃ ' LÀ , 9} ' L 
ἐχοιμὴν (OT ἐχειν τιμας σέθεν. 


220 


᾿ ' , » M 7 ^ ! 
eyo 8, «yet γαρ αιμα μητρῷον, δίκας 


μέτειμι τόνδε φώτα T kakkvim yero. 


AM. 


, QUOND ODE EE ON Qu) 
Eye ὃ aonsmw, TOV iK&T]V TE ρυσομαι" 


i] ' , ΄ ας 
δεινὴ yag εν βροτοῖσι κἀν θεοῖς πέλει 


^ , ^ , ^ » t , 
TOU προστροπαιου μῆνις, ξει προδῴ σφ tK, 


214. ncvxatrspa dedit Linwood. Ad- 
verbium si voluisset poeta, ἡσυχαίτερον 
potius scripsisset. Nisi fallor, ἥσυχος 
πράσσει τι qui otiosus et securus aliquid 
agit; ἡσύχως, quem non sentit neque au- 
dit alius; ἥσυχα πράσσει qui tranquille 
vivit. Cf. ἄτιμα πράσσειν Ag. 1418. 

216. Libri omnes λείπω. Longe usi- 


fatior est structura quam corrigendo 
dedit Porsonus. Sed vide Matth. Gr. Gr. 
8 517. 


217. πλέον, ulterius, magis quam ante, 
τίθου πόνον, fac tibi inanem laborem. 
πλέω Linwood. Sane confusa videntur 
πλέον et πλέω Ag. 1970. πόνου πλέον 
Heath. Donaldson. 

218. Ne tw irridendo (sc. ista dicendo) 
partes meas elevare studeas. Nam ironice 
dixerat σὺ δ᾽ οὖν δίωκε, scilicet conscius 
sibi idoneam se habere potentiam quz 
miserum hominem  conservaret. —i/óy« 
Herm. 

220. ἔμπας, omnino, Cho. 678. Angl. 
any how,i.e. vel sine iis muneribus. | No- 
tandum epicum πὰρ, quod in Choro legitur 
Suppl. 547. παρὰ Dind. Donaldson. 

222. κἀκκυνηγέτης Med. cum plerisque 
libris. Hermanni sive Erfurdtii emenda- 
fionem receperunt recentiores. Linwoodio 
cum Well. κακκυνηγέτις placuit. Sed ne- 
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que ullum talis usus (xà pro κατὰ, dupli- 
cata ob metrum sequente litera) exemplum 
apud Tragicos reperitur, nisi forte καββὰς, 
Suppl. 807, verum putes, et in promptu 
fuit poetze plene scribere κατακυνηγέτις. 
Sententia est: et poenas sumere pergam, 
et nunc vestigiis ejus insequor. Ion. 1422. 
ὦ Ζεῦ, τίς ἡμᾶς ἐκκυνηγετεῖ πότμος ; De 
locutione μετιέναι τινὰ δίκας consule 
Elmsl. ad Heracl. 852. 

225. «pocrpózac habebatur, qui per- 
petrata czede ad hominis expiatoris opem 
supplex confugerat. Vide Müller. Dissert. 
p. 139. "Tamdiu enim impurus erat et 
cde pollutus; sed postquam purgatus 
esset, tum non jam opus erat ad aras se 
recipere. Hinc patet causa, cur verba 
προστρόπαιος, ἱκέτης, προσίκτωρ, vv. 419. 
493. 452, significent sonfem supplicem. 
Hesychius: προστρόπαιος" φόνιος" μιαρός" 
αἵματι μεμιασμένος, καὶ πρός τινα τρα- 
πόμενος δεήσει καθάρσεως. Sic Eur. Herc. 
Fur.1259. προστρύπαιος ὧν valet nondum 
expiatus, ut supra v. 168, et mox v. 228. 
Ceterum neminem hodie morabitur sub- 
junctivus post εἰ. Cf. Pers. 787. Suppl. 86. 
Equit. 698. Jelf, Gr. Gr. ὃ 854. 1. Herm. 
de Part. ἂν lib. ii. 8 7. Qui προδῶ hic 
obelo notavit Scholefieldius, eodem modo 
improbare debebat ἥτις νοσφίσῃ v. 202, 
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ΟΡΕΣΤΗΣ. 


» , 
ἄνασσ᾽ Alava, Λοξίου κελεύσμασιν 


D n ^ ^ , , 
"Ko, δέχου ὸε πρευμένως ἀλάστορα, 


, , ΣᾺ » , , 


ἀλλ᾽ αμβλὺς ἤδη. προστετριμμένος τε πρὸς 


» 3 » A , ^ 
aA Ototv OLKOLC Kat πορευμασιν βροοτών, 


“ n LY , , ^ 
ouota χέρσον και θαλασσαν ἐἑκπέρων, 


σωζων ἐφετμὰς Λοξίου χρηστηρίους, 


, δῷ ^ p / 1 ' 0 , 
προσείμι ωμα Και βρέτας TO σον, ὕξα. 


nam prorsus eadem est structurze ratio. ἣν 
προδῶ Dind. ex Porsoni arbitrio. 

226. ““ Postquam chorus ex orchestra 
abiit, e£ Apollo in templum se recepit, mu- 
tatur scena. Conspicitur templum Miner- 
vi Poliadis in arce Athenarum. Advenit 
Orestes et supplex ad simulacrum dez ac- 
cedit." Hermannus.  Debili ac supplice 
voce ad movendam misericordiam hzec dicta 
putabit lector. 

228. Hesych. a$oiBavrov: ἀκάθαρτον. 
Alcx. Νεανίσκοις. 

229. Libri ἀμβλὺν et προστετριμμένον. 
Quz scriptura hane prsecipue habet offen- 
sionem, quod nexu sic caret ὅμοια v. 231. 
Hermannus, transpositis vv. 229, 230, ita 
edidit : ἀλλ᾽, ἀμβλὺς ἤδη προστετριμμέ- 
vov μύσος, ὅμοια κιτιλ. ““Θυοά enim 
καθαρὸς et ἀβλαβὴς dicitur (v. 452), idem 
est ἀμβλὺς ἤδη τὸ μύσος. Innocuus ad 
templum Minerve Orestes accedere po- 
terat, quia hebetatum erat et evanuerat 
piaculum quod sibi contraxerat." |^ Com- 
parat autem πρόστριμμα Ag. 386. προσ- 
τρίβεται Prom. 337. Et sic quidem, quod 
valde miror, edidit Minckwitz. Doctam et 
ingeniosam de hoc loco, qui interpretes 
mirifice vexavit, disputationem habet Do- 
naldson. New Cratylus, (ad v. ἀμβλὺς,) ubi 
quod olim proposuerat adhuc tuetur, προσ- 
τετραμμένον Tt πρὸς K.r.A., nihili esse 
contendens quod ego objectaveram, nec recte 
dici potuisse οὐ προστρόπαιον ἀλλὰ προσ- 
τετραμμένον, et οἴκους, non οἴκοις sic scrip- 
turum fuisse poetam. Et in hoc quidem me 


falsum esse libenter confiteor, cum notio 
accedendi perfecti participio non necessario 
inesse videatur. ἀμβλὺς idem de evane- 
scente colore sanguinis explicat. Mihi vero 
alia medicina hodie quaerenda videtur. Ac- 
cusativos enim ἀμβλὺν etc. librariis deberi 
aio, qui quidem, structuram usque ad v. 
233. continuatam non capientes, manibus 
temperare omnino non potuerunt quin οὐ 
πρυστρόπαιον ἀλλ᾽ ἀμβλὺν etc. scriberent. 
Recepto nominativo, non est, meo quidem 
judicio, quo jure offendaris. Nam de prz- 
positione contra morem tragicorum sena- 
rium claudente, etiamsi non aliud exstaret 
exemplum (exstant autem, qus frustra 
evertere conatur Hermannus, (Βα. Col. 
495, CEd. R. 555, Philoct. 626,) non est 
cur nimis soliciti simus. —Licebat, opinor, 
JEschylo ut in re libera suo arbitrio uti. 
ἀμβλὺς autem idem fere quod προστετριμ- 
μένος valere credo, sc. hebes et attritus, 
sive retusam piaculi aciem habens, ad 
alias domos et vias hominum, sc. passim 
vagabundus. Metaphora est ab acuta ferri 
cuspide, quze retunditur atterendo. — Confer 
θηγάνειν πρὸς θηγάναις Ag. 1514. πρὸς 
βασάνῳ CEd. Tyr. 494. inf. 429.—Verba 
τε πρὸς corrupta putat Linwood. πάρος 
frustra conjecit Reisigius. 

231. ὅμοια, pariter, perinde. Sunt qui 
idem quod ὅμως hic valere putent. 

233. πρόσειμι non est ab εἶμι, ibo, sed 
ab εἰμὶ, sum, et pendet accusativus a no- 
tione mofus in locum. Sed tamen non 
recte vertit Linwood. accedam, siquidem 


EYMENIAEZ. 2] 


αὐτοῦ φυλάσσων ἀναμένω τέλος δίκης. 


ΧΟ. 


3 ὡ POS » LU , ^ LI ^ , ^ - 
εἶεν TOO ἐστὶ ravópoc tKiavec TtKuao 235 


ἕπου ἑ μηνυτῆρος ἀφθέγκτου φραδαῖς. 


, ' ε , ' 
τετραυματισμένον yep ως κυὼν νεβρὸν, 


V T i] * , , 
ποος aua Και σταλαγμὸν εκμαστευομεὲν. 


πολλοῖς δὲ μόχθοις ἀνδροοκμῆσι φυσιᾷᾳ 


, ^ 
σπλαγχνον᾽ χθονὸς γὰρ πας πεποίμανται τόπος, 


ΠΑΡῸ. , 3 , , 
vmep τε πόντον απτέροις πωτημασιν 


ἦλθον διωκουσ᾽, οὐδὲν ὑστέρα νεώς. 


MAN 05 


A - 
Kat vuv 


^ LENT , , 
o8 ἐνθάδ ἐστί που καταπτακων. 


ὀσμὴ βροτείων αἱμάτων με προσγελᾷ. 


“ ε΄ ἢ 7 ^ ^ 
opa, opa pgaÀ av, Tzavrà λεῦσσε μὴ 


jam accesserat, v. 226. Accessi ac nunc | 
adsum dicit. Cf. Eur. Bacch. 5. πάρειμι 
Δίρκης vápar ᾿Ισμηνοῦ θ᾽ ὕδωρ. δόμους 
πάρειμι (al. δόμοις) Hippol. 805. 

234. ἀναμενῶ Herm. cum Stanleio. 

235. ““ Introeunt Furie σποράδην in 
orchestram." Herm. 

236. μηνυτὴρ ἄφθεγκτος est cruoris 
tacitum indicium, ipse enim Orestes, αἵματι 
στάζων χεῖρας supra v. 42, putandus est 
sanguinis guttas inter fugiendum sparsisse. 

238. ἐκματεύομεν Linwood. cum Dind., 
probabiliter quidem, sed certe non neces- 
sario. Cf. Ag. 1068. μαστήριος Suppl. 
897. In Eur. Hel. 597. metrum postulat 





μαστεύων. Nec vulgatum turbavit Herm. 

239. μόχθος ἀνδροκμὴς est labor ad 
virum defatigandum adhibitus, ut recte 
monuit Herm. Active legitur etiam Cho. 
875. Suppl. 661. inf. 916. 

242. Scholefieldius: “ νεὼς, navis quz 
Orestem vehebat." Ego generaliter intel- 
ligo. 

243. καταπτακὼν, aoristi participium a 
καταπτήσσω. Anrecte se habeat πτήσσω, 
ἔπτακον, fortasse dubitari possit: κατα- 
πτακὼς Turn. Hesychius vero καταπλα- 
κών" καταπλήξας" quod corrigendum esse 
ex hoc loco καταπτακών᾽ καταπτήξας" 
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perspexit. Dind.— Ceterum hane ῥῆσιν 
(235—44) inter quinque personas distribuit 
Franz. cum coryphai potius sermo sit. 
De sequentibus Hermannus: *' Aperte his 
versibus colloquium continetur Furiarum. 
Distribuendos esse hos versus inter septem 
Furias, quz canunt dum reliquz in orches- 
tram irrumpunt, neque antistrophica hsc 
esse, et res ipsa monstrat, et indicatum est 
a me in Opusc. vi. 2. p. 51." 

245. Vulgo (et sic Franz.) λεύσσετον 
πάντα. λεῦσσέ τε Herm. Dind. Linwood. 
Duali numero si uteretur chorus, una ex 
tribus (vide ad v. 1) reliquas duas allo- 
queretur necesse esset. Sed falsum esse 
λεύσσετον colligi potest a scriptura Med. 


ubi λεύσσε . . τὸν cum rasura, unde 
λεῦσσε τὸν Ven. Flor. "Tum πάντα 
Med., quod ad  Reisigii conjecturam 


«avrà facile ducit. Mihi quidem videtur 
istud τὸν inepte intrusum esse ad πάντα, 
ut solebant librarii articulum ubicunque 
possent infercire. Itaque transposui ob 
metrum avrà λεῦσσε. Nam singularis 
imperativi λεῦσσε unice congruit cum Opa, 
nec probabile est τε in τὸν corruptum esse. 
Comparat autem Elmsl. CEd. Col 117— 
122. ὅρα, τίς ἄρ᾽ ἣν, ποῦ ναίει" λεῦσσ᾽ 
αὐτὸν, προσδέρκου πανταχῆ. 
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λάθῃ φύγδα βὰς ματρουφόνος ἀτίτας. 


« , c L3 ' » 
0 ὃ αυτε y αλκαν χων 


περὶ βοέτει πλεχθεὶς θεᾶς ἀμβρότου, 


ὑπόδικος θέλει γενέσθαι χερῶν. 250 


M , ld Li T ^ ' 
TO ὃ οὐ παρεστιν᾽ atua ματρῳον χάμαι 


, ^ 
&vca γκοόμιστον, παπαι. 


' B ' ; ji ἐδ , j » 
TO t£001 T €60tL xuue ον oux erat. 


*, », * ΄ι ^ , *, ΄ ^ 
ἀλλ᾽ ἀντιδοῦναι δεῖ σ ἀπὸ ζώντος ῥοφεῖν 


, κι ^ 
£ovÜpov EK μελέων πέλανον απὸ δὲ σοῦ 


' , , , 
[Jockav φεροιμαν πωματος δυσπότου 


35 , 


^ ^ , 
kat ζῶντα σ 


᾿ 
tox ravac [ 


, 


, 
παξομαι KaTa, 


35 , ' , , 
Ταντιποινοὺυς τινειν ματροφονους δύας. 


ὄψει δὲ ket τις ἄλλος ἤλιτεν βροτῶν, 


246. Libri ὁ ματροφόνος, ex eodem 
quem modo notavi errore.—arírac, im- 
punitus, vide ad Ag. 72. 

247. Libri ὅδ᾽ αὖτε γοῦν, vel γ᾽ οὖν. 
Ineptum senarii additamentum (de quo 
vide ad Ag. 448.) recte sustulit Her- 
mannus. 

250. ὑπόδικος γενέσθαι χερῶν est γε- 
νέσθαι ὑπὸ δίκης χερῶν, ut dicitur ἐν 
χερῶν δίκῃ, in potestate alicujus, Bacch. 
138. iv χερῶν νύμῳ Herod. viii. 89. 
χειροδίκαι Hes. Opp. 189. θέλει, sc. 
hac tutela usus, sed non aliter. Quod 
non sine irrisione dici videtur. Reus ma- 
auwm, sc. csdis, duriuscule interpretatur 
Scholefieldius. Hermannus autem et Lin- 
wood., scholiastz:e verbis moti, qui ἀνθ᾽ ὧν 
ἡμῖν χρεωστεῖ explicat, Scaligeri emenda- 
tionem χρεῶν receperunt. Sed bene ad- 
didit Herm. χρεωστεῖ posse ex solo v. 
ὑπόδικος profluxisse, cum Hesychius ha- 
beat ὑπόδικος. ὑπεύθυνος, χρεώστης, 
ἔνοχος δίκης. Recte, me judice, χερῶν 
servarunt Dind. Franz. Donaldson. 

251. Post χάμαι plenius interpunxe- 
runt Herm. Franz. δυσαγκόμιστον cum 
Schol. ad τὸ διερὸν referentes, nescio an 
recte. 

253. Hesych. διερόν: ὑγρόν" χλωρόν. 
(Pertinet hoc ad Od. ix. 43.) Libri autem 





πέδῳ κεχυμένον, nisi quod πέδον Par. 
Correxerunt Pors. Dind. Confer Heracl. 
76. ἐπὶ πέδῳ χύμενον. 

256. Libri βοσκὰν φεροίμαν. Recte 
fortasse, sed nulla metri necessitate, trans- 
posuerunt Herm. Dind. Franz. Linw. cum 
Well. φέρεσθαι hic proprie est mancisci. 
Frustra φέροιμ᾽ ἄν 1. Wordsworthius.— 
ἰσχνάνασα, sc. exsucto sanguine. Libri 
ut solent ἰσχάνασ᾽ vel ixvávac'. 

258. Libri ἀντιποίνους τείνης, τίνης, 
In Med. τείνης superscripta 
ει. Schützii emendationem ἀντίποιν᾽ ὡς 
τίνῃς receperunt plerique recentiorum. 
Equidem cum Franzio Hermanni con- 
jecturam (quanquam ipse hodie Schützium 
sequitur) ἀντιποίνους preetuli. 
ἄποιν᾽ ὡς τίνῃς olim edidi. Libri autem μη- 
τροφόνας. ματροφόνου Franz. Dind. ex Ca- 
sauboni emendatione. ματροφόνους Herm. 
Vulgatum servat Linwood., provocans ad 
Porsoni sententiam, Przf. Hec. p. ix. et 
ad Med. 822. Ceterum μητρόφονος δύη 
simpliciter est za£ricidium, quod Orestes 
dicitur τίνειν, ut τίνειν ἀδικίαν etc., 
ἀντίποινον autem, ita ut sibi invicem 
poena patienda sit. 

259. Libri ἄλλον, quod non debebam 
servare. Recte, opinor, Heathius ἄλλος, 
quanquam repugnante Minckwitzio. 


vel τείνεις. 


τίνειν 
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^ Y ^ " », , , ^ ^ D D 
θεὸν ἢ ἕενον τιν ἡ οὐκ εὐσε[βών ἢ τοκεας φίλους, 


» » ὦ ΄ [v7 , , 

ἔχονθ᾽ ἕκαστον τῆς δίκης ἐπάξια. 

μέγας yap “ΔΑιδὴης ἐστὶν εὔθυνος βοοτῶν 
» ; 0 0 ; Ἁ 
ἔνεοθε χθονος, 


δελτογράφῳ δὲ πάντ᾽ ἐπωπᾷ φρενί. 


Dm. eyo, διδαχθεὶς ἐν κακοῖς, ἐπίσταμαι 


πολλοὺς καθαρμοὺς, καὶ λέγειν ὅπου δίκη, 


΄σ θ᾽ e , - , δὲ 060 , 
ovyav ομοιὼς tV οὲ τῳ Ε προαΎματι 


φωνεῖν ἐτάχθην πρὸς σοφοῦ διδασκάλου" 


M a Y ' 
βρίζει γάρ auia και μαραίνεται χέοος, 270 


, , , y , " 
μητροκτονὸν μιασμα ὃ ἔκπλυτον πέλει 


, Α * ' ε , 0 ^ 
7TTOTGLVLOV γαρ Ov, προς ἑστιᾳ tOU 


Φοίβου καθαρμοῖς ἠλάθη χοιροκτόνοις. 


πολὺς δέ μοι γένοιτ᾽ ἂν εἕ ἀρχῆς λόγος, 


ὅσοις προσῆλθον ἀβλαβεῖ ξυνουσίᾳ. 


τῷ 
- 
[51] 


, , , t ^ 
X9ovoc καθαίρει παντα γηράσκων onov. 


L] ^ «᾽ς ^ ' , , ^ 
kat νυν ao ayvov στόματος ευὐφημως καλώ 


, » ^ » n» , , M] 
χώρας ανασσαν τησὸ Αθηναίαν, ἐἑμοι 


260. Libri ἀσεβῶν. — Certa fere videtur 
Hermanni emendatio οὐκ εὐσεβῶν. * Si 
per errorem scriptum erat ἀσεβῶν pro 
εὐσεβῶν, consequens erat ut οὐκ Oomit- 
teretur." Vide inf. ad v. 850. Ceterum 
accusativi θεὸν ἢ ξένον etc., non tam ab 
εὐσεβῶν, quanquam id quidem fieri potuit 


(vide ad Ag. 329), quam ab ἤλιτεν pen- | 


dere videntur. Confer Hes. Scut. Herc. 
80. μάκαρας ἤλιτεν ᾿Αμφιτρύων. | Od. iv. 
318. ἀθανάτους ἀλιτέσθαι. ib. v. 108. 
'A0gvatgv ἀλίτοντο. Xen. Hell. 1. 7. 19. 
ἁμαρτάνειν θεούς. Vide etiam Jelf, Gr. 
Gr. 8 565. 

270. μαραίνεται χερὸς ut διώκεσθαι πό- 
λεως Cho. 281. βάθρων ἵστασθε (Βά. 
Tyr.'142. χρέος Linwood., ex Jacobsii 
conjectura, quam nullo modo amplec- 
tendam fuisse censeo. 

273. Junge πρὸς ἑστίᾳ θεοῦ ἠλάθη, et 
vide Cho. 1048. 

274. Longum esset marrare quot ho- 





mines post factam expiationem accesserim ; 
qui quum nihil damni ex meo commercio 
(ἀβλαβεῖ Évv.) perceperint, facile intel- 
ligitur me non jam esse impurum sc. sce- 
lere contaminatum. Cf. inf. v. 452. 

276. Hunc versum uncis incluserunt 
Herm. Dind. Musgravii sententiv ob- 
secuti. Equidem nec ipso versu nec or- 
dine quo nunc legitur offendor. Hoc 
dicit; cum tempore vel szvissima quaque 
mitescant, et ne sceleris quidem maculce 
semper inhzreant, se non modo expiatione, 
sed lapsu etiam temporis ita scelere pur- 
gatum, ut ore non jam polluto (ἀφ᾽ ἁγνοῦ 
στόματος) deam invocare possit. Sic plane 
Theb. 679. οὐκ ἔστι γῆρας τοῦδε τοῦ 
μιάσματος : sic, inquam, quia etsi con- 
traria revera ibi docet, similis est sententia 


| de vi temporis ad scelera eluenda. Ce- 


terum libri καθαιρεῖ, quod tuentur Franz. 
Scholef. Emendavit Stanleius. 


AIZXYAOY 


^ , ^» »y ' 
μολεῖν ἀρωγόν᾽ κτήσεται ὃ αννεὺυ δορὸς 


» B ^ ' i» ^ ' 
αὐτὸν τε Και γὴν και τὸν Ἀργεῖον λεων, 


980 


ι , , A ^ , d 
πιστὸν δικαίως tC TO 7T UV τε ovunaxov. 


» , , LJ 
ἀλλ᾽ εἴτε χω ας ἐν τόποις Λιβυστικοῖς 
ΧΟΡ , 


'Γοίτωνος ἀμφὶ χεῦμα γενεθλίου πόρου, 


τιθησιν ὀρθὸν ἢ κατηρεφῆ πόδα 


φίλοις ἀρήγουσ᾽, εἴτε Φλεγραίαν πλάκα, 


i] ΄ ε » Α » - 
Ópacvc ταγουχὸς ως avo, €TLOKOTT EL, 


ἔλθοι, ---- κλύει δὲ καὶ πρόσωθεν ὧν θεὸς, — 


m / - 9 rx 1 , 
ὅπως γένοιτο τὠνδ᾽ ἐμοὶ λυτηριος. 
ΧΟ. οὔτοι σ᾽ ᾿Απόλλων οὐδ᾽ ᾿Αθηναίας σθένος 


279. De foedere Argivo, quod hic re- 
spicitur, vide ad v. 735. ἄνευ δορὸς; sc. 
non bello subiget, sed amicitia conciliabit. 
—ic τὸ πᾶν, in omne lempus, sc. ita ut 
nunquam non sint socii. Sic inf. 379. 
Sigeum ἐς τὸ πᾶν Atheniensibus datum 
memoratur. v. 640. πιστὸς ἐς τὸ πᾶν 
χρόνου. 

282. Librorum omnium scripturam Δε- 
βυστικοῖς servavit Hermannus, χώρας, ut 
sepius in hujusmodi formulis, abundare 
monens. λΛιβυστικῆς Linwood. Franz. 
Dind. ex Aurati conject. 

283. Τρίτων, unde dicta Pallas Τρι- 
τογένεια, fluvius et lacus Libyc ubi nata 
est Dea. Herod. iv. 180. Pind, Pyth. iv. 
36. Pausan.i. cap. xv.—0p00v ἢ κατηρεφῆ 
πόδα, rectum sive veste coopertum, h. e. sive 
stet sive sedeat. Quod idem est ac si dix- 
isset, sive otiosa sitsive pugnet. κατηρεφῆ, 
sc. demissa palla vel peplo. De clypeo 
vel zgide certe non intelligendum. Strabo, 
xiii. 1. πολλὰ δὲ τῶν ἀρχαίων τῆς ᾿Αθη- 
νᾶς ξοάνων καθήμενα δείκνυται, καθάπερ 
ἐν Φωκαίᾳ, Μασσαλίᾳ, Ῥώμῃ, Χίῳ, καὶ 
ἄλλαις πλείοσιν. Pausan. i. 24. 7. τὸ δὲ 
ἄγαλμα τῆς ᾿Αθηνᾶς ὀρθόν ἐστιν iv 
χιτῶνι ποδήρει, καί οἱ κατὰ τὸ στέρνον 
ἡ κεφαλὴ Μεδούσης ἐλέφαντός ἐστιν ἐμ- 
πεποιημένη. (JEgida describit, de Par- 
thenone loquens.) Imago vix dubium quin 
ex ipsa dex statua sumpta sit. Sedenti 
scilicet defluit vestis et pene celat pedem, 








qui stanti sive ambulanti totus apparere 
solet. Vide AfAens and Attica, p. 126. 
Müller. Dissert. p. 103. Paullo aliter lo- 
cum explicat Hermannus: sive palam in- 
cedens, sive latens opem fert amicis, qui 
de nube, non de veste, κατηρεφῆ intel- 
ligit. 

285. φίλοις ἀρήγουσ᾽, i.e. iis qui circa 
Tritonem habitant. Scilicet ᾿Αθηναίῳ 
θύουσιν οἱ περὶ Τριτωνίδα λίμνην νέμον- 
τες Λίβυες, Herod. iv. 188.—4A«eypaíav 
πλάκα, Campanis: oram intelligit, ubi ha- 
bita esse gigantomachia fingitur. Nam 
olim totam istam regionem arsisse satis 
constat, cum hodie etiam so/fatara appel- 
letur. Fuit autem alius locus Macedonis, 
eodem nomine insignis. Strabo, Excerpt. 
ex fine lib. vii. 12. 

287. Generalem esse sententiam ostendit 
masculinum v, sc. θεὸς kai πρόσω ὧν 
κλύει πρόσωθεν. e longinquo audire solet. 
Cf. inf. v. 375. Eur. Ion. 585. οὐ ταὐτὸν 
εἶδος φαίνεται τῶν πραγμάτων πρόσωθεν 
ὄντων ἐγγύθεν θ᾽ ὁρωμένων, h.e. πρόσ- 
ωθεν φαίνεται πρόσω ὄντων. Νοία au- 
tem est structura optativi optativum per 
attractionem quandam excipientis, de qua 
vide Dobrzeum, Adv. ii. p. 265. . Philoct. 
325. Ajac. 1222. 'Troad.697. Namaliter 
scripsisset γένηται. Hermannus: * quum 
dicit ὅπως γένοιτο, optare se ait, ut veniat 
illa, quo, si velit, opem ferat." 
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τ’ δὶ ἢ [4 U , 
ρύσαιτ av, woTE μὴ ου παρημελημένον 


290 


»y ' , ' )|oppoc ^ 
topttv, TO xatpeuwv nu uaÜovü οπου φρενων, 


, , , , L 
αναιματον βόσκημα δαιμόνων, Τ σκιάν. 


οὐδ᾽ ἀντιφωνεῖς, ἀλλ᾽ ἀποπτύεις λόγους, 


᾿ i] L M , 
ἐμοι τραφεις τε kat καθιερωμένος j 


Kat ζών με δαίσεις, οὐδὲ πρὸς βωμῷ σφαγείς" 


“ » uu» , ᾽ ἃ 
υμνον ὃ ακουσει τονὸε δέσμιον σέθεν. 


P4 i] A " E , i] 
aye δὴ kat Xopov ἄψωμεν, emt 


μοῦσαν στυγεράν 
᾿ 
ἀποφαίνεσθαι δεδόκηκεν, 
λέξαι τε λάχη τὰ κατ᾽ ἀνθρώπους 


ε , ^ , t , 
ὡς εἐπινωμᾳ στάσις aua" 


900 


Τευθυδίκαιοι à οἰομεθ᾽ εἶναι. 


289—296. '* Hos versus inter tres Furias 
distribuendos esse indicavi in Opusc. vi. 2. 
p.61." Herm. 

291. Soph. CEd. Col. 1217. τὰ répzovra 
δ᾽ οὐκ ἂν ἴδοις ὕπου. |Cf. inf. 401.— 
παρημελημένον, sc. deorum auxilio desti- 
tutum. Cf. Theb. 699. 

292. Libri σκιά. σκιάν Heathius, et sic 
Linwood. Dind. Franz. σκιά tuetur Do- 
naldson. Sed corruptelam latere vix du- 
bito, et recte suspicor Hermannum τῶνδε 
δαιμόνων scripsisse, cum σκιά interpreta- 
mentum esse vv. ἀναίματον βόσκημα in- 
tellexisset. Sed tamen emendationes hujus- 
modi, quamvis sint veri simillimze, laudare 
quam recipere malo. Non valde a vulgata 
scriptura discreparet καὶ μόνην σκιὰν, 
vel καὶ σκιὰν μόνον. Rectius fortasse 
intelliges δαιμόνων βόσκημα non dearum 
victum, sed pecus non ad homines vulgo 
pertinens, idque exsangue, cum quotidie 
exsugatur sanguis(v. 225). Etaliz quidem 
victimze cum ad aras mactari soleant, hic 
vivus quasi continuum pabulum przbebit. 
Confer δαιμόνων σταλάγματα inf. 769. 

294. τραφεὶς k.r.A. Aperte hic respicit 
τοὺς δημυσίους vel φαρμακοὺς, homines 
sontes qui publice mactabantur ad expi- 
andam civitatem, de quibus. vide interpp. 





ad Arist. Equit. 1135, et przeterea Hesych. 
et Suidam in v., quorum hic diserte dicit 
eos δημοσίᾳ τρεφομένους, quasi publico 
sumptu victimarum in morem saginatos. 
Hanc τροφὴν memorat etiam Aristophanes 
loc. cit. εἰ τούσδ᾽ ἐπίτηδες ὥσπερ Ompo- 
σίους τρέφεις ἐν τῇ πυκνί. 

295. ζῶν, κιτιλ. Vide ad v. 284. 
sucto non fuso sanguine. 

297—310. In σύστημα, ἀντισύστημα, 
ἐπῳδόν, partitur Hermannus. 

300. Ef describere rationes, secundum 
quas noster hic cetus distribuit sortes que 
mortalibus evenire solent; id autem juste 
et probe nos facere arbitramur. | Corrupte 
in libris legitur v. 302, sc. εὐθυδίκαι θ᾽ οἱδ᾽ 
οἰμεθ᾽ εἶναι (Med.), εὐθυδίκαι δ᾽ ἰδοίμεθ᾽ 
εἶναι (Par.), εὐθυδίκαι τ᾽ οἵδ᾽ οἶμαι θεῖναι 
Ven. Flor. Farn. εὐθυδίκαιοι δ᾽ ἡδόμεθ᾽ 
εἶναι Herm., et εἷς Linwood. Dind. εὐ- 
χόμεθ᾽ εἶναι ego proposui in ed. 1. ut et 
nuper Donaldson. Proxime ad libros H. 
L. Ahrens οἰόμεθ᾽ εἶναι, et sic edidit Franz. 
Nescio quis Grzcorum dixerit ἐγὼ ἥδομαι 
εἶναι δίκαιος, pro χαίρω vel γέγηθα δίκαιος 
ὦν. De vera forma εὐθυδίκαιοι dubitare 
nos metrum non sinit (cf. v. 948), nisi 
quod ἐθυδίκαιοι commendatur Hesiodi loco, 
Opp. 230, ubi ἰθυδίκης. 


Ex- 
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AIZXYAOY 


- ,» 
TOV μὲν καθαρὰς χειρας 1 προνέμοντ 


» 97/9 te ^ ^ 305 f. 
οὔτις ao μων μηνις εφέρπει, 


, L , »^ ^ 
ασινὴς ὃ αἰιἰωνα διοιχνεῖ" 


ὅστις δ᾽ Τάλιτων, ὥσπερ T 


305 


Li i 
avyo, 


^ , 
χείρας φονίας ἐπικρύπτει, 


, » ' ^ ^ 
Haorvpec ορθαι τοισι θανοῦσιν 


, zi 
πα θαγίγνομε ναι, "pa κτορες aucaToc 


^ Ax usd 
αὐτῳ τελέως εφανημεν. 


^ “ ,! y 7 ^ 
ματερ a μὶ STIKTEC, €) ματερ 


Νυξ, ἀλαοῖσι καὶ δεδορκόσιν 


' “Δ᾽. LÀ ^ ' 707 *» » , 
ποιναν, κλὺθ 0 Aarouc γάρ ινις αὶ ατιμον τίθησιν, 


, » Li 
τονὸ αφαιρουμενος 


^ ^ e , , 
πτωκα, ματρῳον αγνισμα κυριον φονου. 


315 


, i] δὲ ^ 0 , 
ἐπι 6€ τῳ τεθυμένῳ 


$03. Libri τοὺς μὲν--- προσνέμοντας. 
Hermannus, quem secuti sunt Linwood. 
Minckwitz., hzc strophica esse ratus, τοὺς 
μὲν καθαρὰς καθαρῶς χεῖρας προνέμοντας 
emendavit, priorem conjecturam, quam ego 
amplexus sum, propterea nunc aspernatus, 
quia ** veri simile non sit librarios pluralem 
posuisse, quum singulari numero sequatur 
ἀσινὴς δ᾽ αἰῶνα διοιχνεῖ. At in Prom. 
273, libri omnes sine causa et contra metrum 
τοὺς κακῶς πράσσοντας prebent pro τὸν 
κακῶς 7páccovr. Non nego facile ex- 
cidere potuisse καθαρῶς, uti excidit ἔρω- 
τας, quod geminari debebat, Cho. 588.— 
Franzius autem, more suo H. L. Ahren- 
sium prz ceteris secutus, sic versum sup- 
plevit: χεῖρας πρὸς [φῶς προ]νέμοντας, et 
bene quidem quod ad sententiam ; nam op- 
ponitur ἐπικρύπτει, de eo dictum qui foedas 
sanguine manus sub veste celare conatur. 

304. οὔτις ἐφέρπει μῆνις ἀφ’ ἡμῶν 
Herm. cum Porsono, scilicet ut hiatum 
removeret. Sed non admodum id curasse 
poetam colligi potest ex vv. 301 et 305; 
quanquam levior fit culpa si cum Her- 
manno nova personze orationem statim se- 
qui statuas. Confer etiam Suppl. 7. Ag. 78. 


306. ἀλιτών Herm. Linwood., reliqui | 





fere ex Aurati conjectura. Potuit quidem 
verbum esse ἀλιτρέω pro ἀλιτρὸς εἶναι, 
sed confer ἤλιτεν supra v. 259, ἀλίτοιμι 
Prom. 544,sc. ab ἀλιταίνω. — Et sepissime 
in talibus literam p intruserunt librarii, ut 
in κάτοπτρον pro kdrozrov Ag. 298. 
Vide ad Suppi. 283. 

309. ““πράκτορες αἵματος vocantur 
Eumenides, que sanguinem exigunt, h. e. 
vindictam petunt effusi sanguinis, facte 
czedis.—rsAéwc, usque ad finem, non desis- 
tentes." Minckwitz. 

312. ἀλαοῖσι kai δεδορκόσιν, mortuis 
pariter ac vivis. Cf. 167. 324. 366. 

315. ματρῷον ἅγνισμα φόνου ut ὄγκον 
ὀνόματος μητρῷον "Trach. 817.—xóptov, 
cujus jus et possessio ad nos, sc. non ad 
Apollinem, lege pertinet. Schol. autem, 
τὸν τῷ ἰδίῳ θανάτῳ ἀφαγνιοῦντα τὸν 
φόνον τῆς μητρός. 

316. τῷ τεθυμένῳ vix recte ad Clytzem- 
nestram referre vult Linwood. Participium 
perfecti de eo ponitur, qui quamquam non 
est mactatus, devotus tamen et jam καθ- 
ιερωμένος dicitur v. 294. Certum videtur, 
non nisi in eum ipsum hominem qui 
puniendus est hzc cantari, etsi generaliter 
ὁ τεθυμένος intelligi potest. 
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τόδε μέλος, παρακοπὰ, παραφορὰ φρενοδαλὴς, 


e c^ », , 
vuvoc εξ Epuvvov, 


δέσμιος φρενών, ἀφόρμικτος, αὐονὰ βροτοῖς. 


΄ Α , , 
τοῦτο "yap Aaxoc διανταία 


CNCIAAC M 


, 
poto. ἐπέκλωσεν ἐμπέδως ἔχειν, 


, , 
avr. a. 


92] 


^ "Ξ , , 
Τθνατών τοισιν αὐτουργίαι ξυμπέσωσιν ματαῖιοι, 


^ Li ^ » » X 
τοις OLGOTELV, ὁ αν 
μαρτεῖν, ὀφρ 


γᾶν ὑπέλθῃ" θανὼν δ᾽ οὐκ ἄγαν ἐλεύθερος. 


, n ^ / 
ἐπι OE TO τεθυμένῳ 


es 
bL 
[2 


τόδε μέλος, παρακοπὰ, παραφορὰ φρενοδαλὴς, 


ὕμνος εἕ ᾿᾽Ερινύων, 


΄σ » , » L] ^ 
δέσμιος φρενων, αφόρμικτος, avova βροτοῖς. 


T γεινομέναισι λάχη ταδ᾽ ἐφ᾽ ἁμὶν &pavÜn* 


, , 97 19 19 / D , L] 
αθανάτων ὃ απέχειν χέρας, οὐδέ TiG ἐστὲ 


ea 
CGUV Qu oo μέτακοινος. 


317. Metrum Pzonicum est, ut mox 
335—8. Ag. 972, rarissime illud quidem 
JEschylo usurpatum. De mensura v. φρε- 
νοδαλὴς non plane constat: alii enim a 
δηλέομαι, αὖ producta sit a, alii vocem in- 
certam OdAíópovec ex nescio quo Nauma- 
chio apud Stobzum laudantes, et δαλίς" 
μωρός" ex Hesychio, ab ignota aliunde ra- 
dice δαλ--- deducunt. Comparat Donaldson 
(Varronianus, p. 107. ed. 2.) Oscorum vo- 
cabulum dalivum, sc.stultum, a Festo serva- 
tum, p. 68. Cognatum fortasse est nostrum 
verbum £o daily, yarq&sw. 

319. δέσμιος φρενῶν, que mentes ho- 
minum devincit et quasi captas tenet.—a2?- 
ονὰ, cf. ἰσχνάνασα v. 257. μάραινε v. 134. 
Ali c/amorem interpretantur, quo sensu 
usurpata est hsec vox a Simonide ; et nescio 
an przstet sic accipere.—ad$óppukroc, vide 
ad Ag. 962. 

320—24. Hoc enim munus omnia pene- 
trans (cf. Cho. 629) Fatum nobis adsigna- 
vit, ut constanter haberemus; nempe qui- 
buscunque mortalium czdes consanguine- 
orum temere et sine justa causa (μάταιοι) 
acciderint (quibus consanguineos temere 


interfecisse contigerit), eos persequi, donec 
interfector sub terram venerit; quo demum 
quando descenderit, ne tum quidem est 
plane liber. 

322. Libri θανάτων contra metrum. 
θνατῶν Canterus. Tum libri habent a?7- 
ουργίαις  Zvpmácoci vel simile quid, 
quod vel Turnebus recte potuit emendare. 
Sic fere CEd. Col. 945. ὅτῳ γάμοι ξυνόντες 
εὑρέθησαν. Antig. 370. ὅτῳ τὸ μὴ καλὸν 
ξύνεστι. 

329. γεινομέναισι Hermannus, que Ho- 





merica forma est pro eo quod hic dicit poeta, 
nascentibus nobis. Nec dubitavi hoc re- 
cipere, cum γινομέναισι ex Flor. Ven. eno- 
tatum sit, nec satis constet an γίγνεσθαι 
de nascendi tempore usurpetur. 

330. Libri ἀπέχειν χέρας. Recte ver- 
tere videtur Scholef. cum Dobrzo: deorum 
autem est, ut manus abstineant, sc. a nos- 
tris negotiis. Quod ego in ed. priore con- 
jeceram, γέρας, idem ex Eversii emenda- 
tione recepit Hermannus, qui δίχ᾽ ἔχειν 
paullo audacius de suo adjecit. Cf. v. 200. 
Schol. autem μὴ πλησιάζειν ἡμᾶς τοῖς 
| θεοῖς. 
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παλλεύκων πέπλων δ᾽ *** 


AIZXYAOY 


» 


anotpoc ἄκληρος ἐτύχθην" 


δωμάτων γὰρ εἱλόμα ν 


᾽ V “ » 
avarpozac, orav ' ἄρης 


τιθασὸς ὧν φίλον ἕλῃ" 


Om S e * , 
ἐπὶ TOV, €, διόμεναι 


Α » £o 
κρατερὸν ovra Τπερή ὅμως 


^ / 7 
μαυρουμὲν Τνέον auia, 


σπευδόμεναι δ᾽ ἀφελεῖν τινὰ τάσδε μερίμνας, 


332. Libri πανλεύκων vel παλλεύκων 
δὲ πέπλων. Nihil sane frequentius quam 
δὲ vel γὰρ tertio loco positum ad secundum 
revocasse librarios, e.g. Ag. 708. Metrum, 
quod nunc labat, et a plerisque putri sane 
tibicine suffultum est, restituit Herman- 
nus, vocem ἀγέραστος ante ἄμοιρος inter- 
serendo. ἄρ᾽ ἄμοιρος ἄκληρος x.r.A. Do- 
naldson. 

336. riÜacóc, cicur, i. e. domesticus. 
De leone fortasse cogitat; cf. Ag. 696. 
Libri (preter Par.) πίθασος vel πίθασσος, 
et mox φίλος, quod correxit Turn. 

337. ἐπὶ τὸν διόμεναι pro ἐπιδιόμεναι 
τοῦτον. Sic Suppl. 798. μετά με δρόμοισι 
διόμενοι. 

338. Libri ὄνθ᾽ ὁμοίως. Hermanni con- 
jecturam ὄντα πὲρ ὅμως admiserunt Lin- 
wood. et Dind. neque ego dubitavi nove 
emendandi rationi preferre, quam idem 
Hermannus posthabita priore ingressus est: 
κρατερὸν Ov ἔθ᾽ ὁμοίως μαυροῦμεν νέον 
ἅλμα, ' obscuramus quamvis validum ad- 
huc juvenilem saltum, i. e. robur fugientis 
frangimus." Verba ὕφ᾽ αἵματος νέου recte, 
opinor, corrupta esse contendit: sed quum 
affecta sint etiam antistrophica, admodum 
incertum est remedium.  Interpretatur 
Schol. τοῦ νεωστὶ εἰργασμένου. Pro $9 
legitur ἐφ᾽ in Par. Ven. Flor. In Med. 
glossa est διὰ τὸ νέον αἷμα, quod ex νέον 
ἅλμα depravatum fuisse putat Hermannus. 
Priorem Hermanni emendationem etiam 
Minckwitzius admisit. μαυροῦν νέον αἷμα 
aut hoc significat, juvenilem vigorem fran- 
gimus (cf. 134, 257 &c.), aut recentem ce- 
dem hebeiamus, ut 229, 270. Nam non 
' modo per expiationem, sed per diuturnos 





avr. p. 


errores interfectoris scelus evanescere vi- 
detur. Vide ad v. 276.—pavpobpev ἐν ka- 
μάτοις νιν Donaldson. cum καμάτοισιν 
tentasset  Muüllerus.—gavpo)utv omisit 
Franz. cum H. L. Ahrens. ceteris ut in 
libris scripta sunt servatis. Sed neque hoc 
nec quae in antistr. tentaverunt boni duum- 
viri, σφαλέρ᾽ ἀνυδρόμοις κῶλα, δύσφρον᾽ 
&rav, probanda videntur. 

340. Libri σπευδόμεναι. σπευδομένα 
Burgess. Linwood. Dind. propter sequens 
ἐμαῖσι. σπενδομένᾳ ---τινὶ nuper dedit Her- 
mannus, qui in v. proximo Moip' ἀτέλειαν 
ἐπικραίνει satis audacter scripsit ; *' di- 
citur autem Parca" (inquit) **precibus, qui- 
bus Furie invocantur, immunitatem a pro- 
vocatione dare." σπεύδομεν αἵδ᾽ Doeder- 
linus: sed recte se habet mediz vocis par- 
ticipium (cf. Ag. 146), cum structura in v. 
καταφέρω demum absoluta sit. Pluralis 
numerus defendi potest, si recte ἐπικεκλό- 
μεναι similiter positum est Suppl.40. Cf. su- 
pra 323—4, et ad v. 158. Sententia hzec fere 
est : sola in me hzc persequendi munia reci- 
pere cupiens, et efficere ut nihil commune 
habeant ceteri dii cum precibus ad me factis, 
— Zeus enim nos contemnit ac coelestibus 
adnumerari non sinit,—fugientibus e lon- 
ginquo graviter insilio, frustra me eludere 
conantibus. τινὰ est ἄλλον τινὰ, vel 
πάντα τινά. Pro λιταῖς, λεΐταις conjecit 
Müllerus, idque recepit Donaldson., qui 
σπευδόμενος correxit ut ad v. Ζεὺς (omisso 
γὰρ) referatur.— σπενδυμένα, precibus 
orata, Minckwitz. ἐμαὶ Arai hic valent 
preces, que mee esse, sc. mihi offerri 
debent. | Non ignorabant hunc usum 
Romani, ut Propert. i. 3, 37. Namque 
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^ , , , , ^ ^ , ) 
θεών δ᾽ ἀτέλειαν ἐμαῖσι λιταῖς ἐπικραίνειν 341 


μηδ᾽ εἰς ἄγκρισιν ἐλθεῖν, ---- 


cL 


' M » 
Ζευς yao αἱματοσταγὲς αςιομισὸν ἔθνος τόδε λέσχας 


τ , S2 qi 
ac aq msucaro,— 


245 


, 7 t 
μάλα yao ovv ἀλομένα 


ἀνέκαθεν βαρυπεσῆ 


, A 3 i] 
καταφέρω ποδὸς ακμαν, 


(σφαλερὰ T yao τανυδρόμοις 


κῶλα) δύσφορον ἄταν. 


!z 5 Ὁ Ὁ ^ 1 ΓΝ ^ni ' 
δόξαι τ ανδρῶών Και μαλ υπ αἰθέρι σεμναι, 


, ' ^ , » 
τακομεναι κατα Τγᾶς μινυθουσιν ατιμοι 


ε ? D 7 ' 
ἀμετέραις ἐφόδοις μελανείμοσιν, 


ὀρχησμοῖς T TezujÜovotc ποδός. 


ubi longa mec consumpsti tempora noc- 
tis ? 

342. εἰς (libri ἐς) ἄγκρισιν recte nunc 
puto Scholiastam explicare kai μὴ εἰς μά- 
χὴν μοι ἐλθεῖν, sc. τοὺς θεούς. Nam de 
ἀνακρίσει Attici juris hic cogitare minus 
aptum videtur. Legitur ἀνακρίνεσθαι hoc 
sensu Herod. ix. 56. τοὺς δὲ ἐπεὶ ἀνακρι- 
νομένους πρὸς ἑωυτοὺς ἠὼς κατελάμβανε, 
ἐν τούτῳ τῷ χρόνῳ κατήμενος ὁ Παυσα- 
γνίης ἀπῆγε τοὺς λοιποὺς πάντας. 

343. Libri αἱματοσταγές. αἱμοσταγὲς 
Müller. Linwood. Franz. δειματοσταγὲς ob 
metrum Hermannus, ut Cho. 827, fortasse 
recte: sed cf. Cho. 1047. Omisit Dindor- 
fius, qui Ζεὺς yàp ἀξιόμισον πᾶν ἔθνος 
τόδε λέσχας κιτ.λ. et in stropha παλλεύ- 
κων δὲ πέπλων ἄμοιρος μούνα ἐτύχθην 
infeliciter scripsit. 

345. ἀπηξιώσατο. Confer v. 70. 389. et 
"Theb. 664. ἔθνος τόδε de ipsis Furiis mihi 
quidem dici videtur. τὸ τῶν φονέων inter- 
pretatur Schol. 

347. Libri ἄγκαθεν. Correxerunt Pear- 
sonus et Hermannus. Jungenda autem 
μάλα ἀνέκαθεν. De hoc adverbio vide ad 
Ag. 3. et cf. Pers. 518.—*ydàp οὖν, ut τοι- 
γαροῦν, non enim sed igitur, sc. inquam, 
hic valet. 





349. yàp jam in ed. priore suppleveram, 
structuram hanc esse indicans; καταφέρω 
ποδὸς ἀκμὰν, δύσφορον ἄταν (σφαλερὰ 
γὰρ τ. κῶλα), nam pre longo cursu, quo 
nos effugere conati sunt, debiles et defati- 
gati sunt eorum pedes, sc. ut capi possint. 
Idem ante me fecerat Hermannus, qui 
nuper γὰρ post ravvOpópotg inseruit. 
σφαλερὰ yàp etiam Dindorfius (1851.) et 
Minckwitz. περ supplevit Linwood. τοῖς 
τανυδρόμοις legisse videtur Schol, sed 
locum hic non habet articulus.—ravvópo- 
μοῦσιν Donaldson. 

351. δόξαι τ΄. Malim δόξαι δ᾽. Ho- 
minum vero opiniones, quanquam valde 
superbe sub coeli luce, tamen sub terra 
minuuntur et paullatim evanescunt. Hoc 
est; qui in vita vel maxime superbiunt, 
mortui fiunt ἀμαυροὶ et ἄϊστοι. 

302. Libri κατὰ γᾶν.  *'Scripsi κατὰ 
γᾶς." Hermannus. Errorem satis aper- 
tum correxeram jam in ed. priore. Simi- 
liter peccatum etiam Pers. 629. 

354. ἐπιφόνοις libri. ἐπιφθόνοις Hea- 
thius. Non temere spernenda videtur 
libri Bigotiani (ap. Blomf.) lectio, ἐπιφό- 
porc, Si forte et hic et Cho. 797 pronun- 
tiabatur ἐπιπφόροις. 
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7 Pío uv ᾧ , Ὁ 
πίπτων δ᾽ οὐκ οἶδεν roO ὑπ αφρονι λύμᾳ avr. y- 
^ M , , E 
τοῖον ἐπὶ κνέφας ἀνδοὶ μυσος πεπόταται, 356 
M , L4 , ^ i , 
kat δνοφερᾶν τιν ἀχλὺν κατὰ δώματος 
΄ , , 
avóárat πολυστονος φατις. 
, p. Oe , 
μένει γαρ᾽ supmxavot στρ. ὡς 
δὲ καὶ τέλειοι, κακών 900 
, ' 
τε μνήμονες Σεμναι, 
NN , ^ 
Kat δυσπαρηγοροι βροτοῖς, 
dri. ἀτίετα διόμεναι 
, ^ ^ , 
Aaym, θεών διχοστατοῦντ : 
ἀνηλίῳ λάμπᾳ, δυσοδοπαίπαλα 365 


355. τόδ᾽, ut opinor, est τὸ μινύθειν 
K.T.À. v. 982. 

356. Tanta caligo super hominem vo- 
litat piaculum ; i. e. in tantum obscuritatis 
incidit homo propter commissum scelus. 
Cf. 339. Ag. 451. Pers. 666. Xrvyía γάρ 
τις ἐπ᾿ ἀχλὺς πεπόταται. — Fortasse per- 
sona est 'AyA$c, quasi dea obscuritatis. 
Cf. Hes. Sent. Herc. 264. πὰρ δ᾽ ᾿Αχλὺς 
εἱστήκει ἐπισμυγερή τε kal αἰνῆ. Sed de 
accusativi ratione non constat. Schützius 
sic vertit: ac nebulosam caliginem edibus 
objectam queruntur multiplices gemitus. 
Ac potest quidem αὐδᾶται mediam signi- 
ficationem habere, ut Cho. 144. Philoct. 
852, sed passive accipit Schol. κακὴ δὲ 
φήμη περὶ τοῦ αὐτοῦ οἴκου λέγεται. 
Equidem nunc veram esse suspicor Aurati 
conjecturam καὶ ὃνοφερά τις ἀχλύς. — Vul- 
gatum egre explicaveris αὖ ἀρωγὰν Ag. 
218, sc. e(. in domum spargitur rumor 
luctuosus, qua et ipsa sit caligo tenebrosa ; 
quanquam amat hanc structuram ZEschy- 
lus; cf. Cho. 192. Prom. 575. et vide inf. 
ad v. 845. 

359. μένει, lege fati fixum et consti- 
tutum est. Cf. Ag. 1540.---εὐμήχανοι, 
sc. ἐσμὲν, ut monuit Schol. Hermannus: 
** ze recte et necessario Wakefieldius. Libri 
δὲ. Particule τε kai etiam in antistropha 
in eodem loco sunt£"' Quasi vero id quic- 
quam referat. Immo hic δὲ praeferre po- 
tuit, quia statim sequitur κακῶν τε μνή- 


μονες.---μνήμονες, cf. Prom. 524. . Do- 
rismi εὐμάχανοι et μνάμονες fortasse resti- 
tuendi sunt. 

363. àriera Canterus pro ἀτίεται vel 
ἀτίετον. Consentiunt in ea emendatione 
edd. recentiores. 

365. Libri λάμπαι, vel λαμπαί. λάπᾳ 
Dind. Franz. Linwood. ex Wieseleri con- 
jectura, sed repugnante Hermanno : ** Rec- 
tissime Canterus λάμπᾳ. Usus est hoc 
vocabulo /Eschylus, ut videtur, etiam infra 
v. 1022 (994), et ut Musgravius intellexit, 
Euripides in Suppl. v. 993, ubi scribendum 
est λάμπαι δ᾽ ὠκύθοοί viv ἀμφιππεύουσι 
Ov ὄρφνας. Nihil autem aliud ἀνηλίῳ 
λάμπᾳ significat quam sole destituta ca- 
ligo, que mox (374) δυσήλιον κνέφας 
dicitur." Difficile est inter tria vocabula, 
λάμπη, λάπη, et kópo (373), quz non nisi 
perraro leguntur, poetze manum deprehen- 
dere. λάπη est situs, εὐρώς. Apud Hip- 
pocratem pituita. Hesych. (sed ex emen- 
datione) λάπην" βόρβορον, ἰλύν. Am- 
bigua est Scholiastz interpretatio: ἀφω- 
ρισμένα τῶν θεῶν τῷ προσόντι αὐτοῖς 
(λάχη dicit) σκότει. Mihi quidem non 
plane persuasit Hermannus, ἀνήλιον λάμ- 
«qv vel λαμπάδα simpliciter £enebras 
valere posse: aliter saltem intelligo quod 
laudat ille ex notissimo Simonidis loco de 
Danae, νυκτιλαμπὴς δνόφος. Facem sive 
tz:dam gestare solebant Furie, sed av- 
ἥλιον illam, sc. ad inferos potius per- 
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J M , €; 
δερκομένοισι Kat δυσομμάτοις ομως. 
ΟΖ , 


, *7 LINZ , , ! 
τις OUV ταὸὃ ουχ acerat avr. ὃ . 


TE καὶ δέδοικεν βοοτῶν, 


ἐμοῦ κλύων θεσμὸν 


τὸν μοιρόκραντον ἐκ θεών 


910 


δοθέντα τέλεον ; ἐπὶ δέ μοι 


γέρας παλαιὸν {ἐστὶντ, οὐδ᾽ 


3 L , , « ᾿ , 
ατιμιᾶς κυρω, Καιπερ υπὸο χθόνα 


τάξιν ἔχουσα καὶ δυσήλιον κνέφας. 


AOHNA. 


πρόσωθεν ἐἑἕηκουσα κληδόνος βοὴν 375 


ἀπὸ Σκαμάνδρου, Τ γῆν καταφθατουμένη, 


^ ^»? ^ » , ' , 
ἣν δῆτ Αχαιών ἀκτορές τε Kat προμοι, 


τών αἰχμαλώτων χρημάτων λάχος μέγα, 


» » , » ^ ^ Li A 
ἐνείμαν αὐυτοπρέμνον εἰς τὸ πᾶν ἕμοί». 


» , ὃ , , , : 
s&atoerov ὄωρημα Θησέως rokotc 


tinentem. Confer ἀνάλιον θεωρίδα Theb. 
852. 

366. δυσομμάτοις, ut aXaoic v. 312. 
Recte Schol. ζῶσι kai τοῖς θνήσκουσι 
(θανοῦσι). 

372. Deest in libris ἐστὶν, neque id 
noverat Schol. qui ἔπι pro ἔπεστι accepit.— 
ἔτι δέ μοι μένει γέρας Hermannus. γέρας 
παλαιὸν, οὐδέπω Donaldson. γέρας πέλει 
H. L. Ahrens. et Franz. 

373. Libri κυρῶ. κύρω ob metrum Her- 
mannus, quem vide ad Ajac. 314. et cf. 
CEd. Col. 1159. Cum genitivo construitur 
infra 892, 0 γε μὴν κύρσας βαρέων 
τούτων. Schützius: ““ οὐδ᾽ ἀτιμίας κυρῶ 
repugnare videntur superioribus, ubi λάχη 
sua ἄτιμα et dríera nominabant. Sed 
duplex erat conditio Furiarum. Altera, 
quod excluse essent a deorum consortio, 
et quod apud illos honoratz non essent; 
altera quod hominibus venerandz essent 
ab iisque non sine metu et horrore co- 
lerentur."" 

379. Libri τὴν καταφθατουμένην. Cor- 


380 


rexit Stanleius, qui de re historica doctis- 
sime disputavit. Ex Schol. Med. xara- 
φθάνουσα (non ovcav) hodie enotatum 
est. Hesych. karaóarovuévg! karakro- 
μένη" κυρίως δὲ τὸ ἐκ προκαταλήψεως 
(forestalling foreign. usurpation, Müller. 
Dissert. p. 123). Fuerint olim cognatze 
forme φθάω, φθάνω, φθατέω, necesse est: 
φθατέξω autem a verbali φθατὸς provenit, 
ut στάω, craróc, crarío.— Significat 
poeta Sigeum, ubi Palladis templum erat. 
Achzi, inquit dea, quum post captam 
TTrojam spolia dividerent, mihi et Athenien- 
sibus meis Sigeum assignaverunt. De loci 
possessione diu cum Atheniensibus cer- 
taverant Mitylenzi: vide Herod. lib. v. 
94, 95. Hic igitur, quod recte perspexit 
SchoL, ad recuperandum istius terre do- 
minium cives suos hortatur /Eschylus. 

371. Hermannus : ** Scribendum est for- 
tasse ἣν δή y ᾿Αχαιῶν etc." In quo mi- 
reris magni critici judicium. 

379. ic τὸ πᾶν. "Vide ad v. 279. 
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ἔνθεν διωκουσ᾽ ἦλθον ἄτρυτον πόδα, 


πτερών ἄτερ ῥοιβδοῦσα κόλπον αἰγίδος, 


, , , , δ᾽ , !vc * y 
πώλοις ἀακμαίῖοις τονὸ ἐπιζευξἕασ oXov. 


Ἱ καινὴν δ᾽ ὁρῶσα τηνὸ ὁμιλίαν χθονὸς 


ταρβώ μὲν οὐδὲν, θαῦμα δ᾽ ὄμμασιν πάρα, 


385 


, 3» , ^ ,»5 ' , 
τινὲς ΠΟΤ ἔστε, πᾶσι ὃ ἐς κοινον λέγω, 


βοέτας τε τοὐμὸν TQ! ἐφημένῳ ξένῳ" 


Ἐπ Qr , , 1 ^ , 
vuac {ὃ ὁμοίας οὐδενὶ σπαρτων γένει; 


381. διώκουσ᾽. Cf. Theb. 366. ῥοιβ- 
δοῦσα, strepere et stridere faciens dum ra- 
pido motu per auras vecta est. Ut oiorpoc 
(whizz-trus, Varroniamus p. 49. ed. 2.) 
asili, sic ῥοιβδέω (Ariv-dyo) vestium stre- 
pitum optime exprimit.—kóAzrov αἰγίδος, 
sinum cgidis, quam nunc pectori circum- 
plicatam, nunc laxatam et fluitantem ha- 
bebat. Herod iv. 189. τὴν δὲ dpa ἐσθῆτα 
kai τὰς aiyíóac τῶν ἀγαλμάτων τῆς 
᾿Αθηναίης ἐκ τῶν Λιβυσσέων ἐποιήσαντο 
οἱ “Ἑλληνες" πλὴν γὰρ ἢ ὕτι σκυτίνη ἡ 
ἐσθὴς τῶν Λιβυσσέων ἐστὶ, καὶ οἱ θύσανοι 
οἱ ἐκ τῶν αἰγίδων αὐτῇσι οὐκ ὑφιές εἰσι, 
ἀλλὰ ἱμάντινοι: τὰ δὲ ἄλλα πάντα κατὰ 
τωὐτὸ ἔσταλται. 

383. Hermannus : “ Libri πώλοις. Hinc 
ad v. 389 (375) scholiastes adnotavit ἐπὶ 
ὀχήματος ἔρχεται. Idem ad v. 396 (382) 
ὡς ἀρμένῳ χρωμένη τῇ αἰγίδι. Exornavit 
hanc currus aerii fictionem Ὁ. Muüllerus. 
Ineptam eam esse, rectissimeque Wake- 
fieldium scripsisse κώλοις, demonstravi in 
Opusc. vi. 2. p. 174. seq. Per auras ad- 
venit Minerva, /Egide tanquam alis utens, 
eaque pedum gressum accelerans."  Her- 
manni Opuscula ad manus non habeo: 
Minckwitzium habeo unde argumenta ejus 
intelligam. Sed ὄχον et ἐπιζεύξασα tam 
plane ad πώλους, non ad κῶλα, pertinere 
videntur, ut istam conjecturam, quamvis 
admodum ingeniosam et probabilem, jure 
dubites vulgatz scripturz praeferre. | Utut 
legas, confusa est imago inter a/as et 
currum; recte enim notavit Herm. πτε- 
ρῶν ἄτερ ea solum conditione dici debere, 
si non curru, nec veris alis, sed eo modo 


veniat, quo proprie alis utendum sit. 
Quid vero si dea curru sedens fluitante ex 
humeris veste viam dirigere ac moderari 
videbatur, ut equi quasi mente specta- 
torum concipiendi relinquerentur? "Phea- 
trales veterum Grecorum | machinas misi 
melius cognitas habuissemus, temerarium 
esset πώλους istos omnino disjungere et 
abjicere. 

384. καὶ νῦν δ᾽. Vide ad v. 65. καινὴν 
δ᾽ Herm. Dind. ex Canteri conjectura, pro- 
babili quidem illa, sed minime certa. Sed 
et aptum est hoc epithetum, cum statim 
mirari se dicat Pallas quzenam sint, et satis 
fuit ZEschylo καὶ νῦν, non addito δ᾽, Vul- 
gatum servarunt Franz. Linwood. 

387. Libri ὑμᾶς θ᾽. Recte de hoc loco 
nunc credo statuisse Linwood., quanquam 
non invenit qui sequerentur: ** Omnino 
rem aliter expediendam censeo: nempe ut 
βρέτας τε non ad sequens ὑμᾶς θ᾽ ὁμοίας 
K.T.. referatur, sed ipsum sequatur πᾶσι; 
altera orationis parte suppressa: perinde ac 
si dixisset poeta, πᾶσι λέγω, τοῖς τε dÀ- 
λοις, βρέτας τε τοὐμὸν τῷδ᾽ ἐφημένῳ 
Evq.—Deinde ὑμᾶς δ᾽ pro ὑμᾶς θ᾽ 16- 
gendum arbitror: pergit enim Minerva ad 
Furias conversa asperius eas alloqui, sed 
subito reprimens sese orationem per apo- 
siopesin claudit, dicens sc. λέγειν δ᾽ apop- 
$ov ὄντα k.T.M. Aliter Hermannus: 
“ἐ πᾷσι δ᾽ ἐς κοινὸν λέγω, scilicet θαυμά- 
ζειν με ὑμᾶς, et tibi, Oresta, et vobis: sed 
mutans constructionem dicit ὑμᾶς re." At 
muians constructionem poeta vereor ne sic 
nullam omnino reliquerit. 
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xy t1» -^ i] ^ t , 
OUT ἐν θεαῖσι προς θεών ορωμεένας, 


οὔτ᾽ οὖν βροτείοις ἐμφεοεῖς μορφωμασιν, ---- 390 
λέγειν δ᾽ ἄμομφον ὄντα τοὺς πέλας κακώς, 
πρόσω δικαίων, ηδ᾽ ἀποστατεῖ θέμις. 
XO. πεύσει τὰ πάντα ξυντόμως, Διὸς κόρη. 
ἡμεῖς γάρ ἐσμεν Νυκτὸς αἰανῆς τέκνα" 
᾿Αραὶ δ᾽ ἐν οἴκοις γῆς ὕπαι κεκλήμεθα. 395 
AO. γένος μὲν οἶδα κληδόνας τ᾽ ἐπωνύμους. 
ΧΟ. τιμάς γε μὲν δὴ τὰς ἐμὰς πεύσει τάχα. 
AO. μαθοιμ᾽ ἄν, εἰ λέγοι τις ἐμφανῆ λόγον. 
ΧΟ. βροτοκτονοῦντας ἐκ δύμων ἐλαύνομεν. 
ΑΘ. καὶ τῴ κτανόντι T 70v TO τέρμα τῆς φυγῆς: 400 
ΧΟ. ὅπου τὸ χαίρειν μηδαμοῦ νομίζεται. 
ΑΘ. ἢ καὶ τοιαύτας τῴδ᾽ ἐπιρροιζεῖς φυγάς; 
ΧΟ. φονεὺς yap εἶναι μητρὸς ἠξιώσατο. 
ΑΘ. ἄλλης ἀνάγκης οὔτινος τρέων KOTOYV 5 
XO. ποῦ yap τοσοῦτο κέντρον, ὡς μητροκτονεῖν ; 405 


AO. δυοῖν παρόντοιν, ἥμισυς λόγος πάρα. 
ΧΟ. ἀλλ᾽ ὅρκον οὐ δέξαιτ᾽ ἄν, οὐ δοῦναι θέλει. 


389. ὁρωμένας Stanleius pro ὁρωμέναις. 

391. ἄμομφον ὄντα, si non lesus fueris 
ab iis: si nihil habeas quod jure reprehen- 
das. ἄμορφον libri οὖ Schol. ἄμομφον Rob. 
- δικαίων pro δίκης, ut Ag. 789. 

394. Fluctuant libri inter αἰανῆ (sic 
Med. cum Schol.) et aíavijc. lllud prze- 
tulit Franz., atavijc rectius reliqui recen- 
tiorum. Est enim solemne Noctis epithetum. 

400. Libri τοῦτο τέρμα τῆς σφαγῆς ; 
Quod etsi stare possit, ut sit: ef Aiccine 
est finis homicidii interfectori, ut domo 
abigatur 7 tamen recipienda videtur cum 
Herm. Dind. Franz. Linwood. Tyrwhitti 
aliorumque emendatio admodum probabilis. 

401. Junge τὸ χαίρειν μηδαμοῦ. 

402. Libri ἐπιῤροιζεῖ νεὶ ---εἴν, quod cor- 
rexit Scaliger. ἐπιρροίβδην ὁμαρτεῖν Herc. 
Fur. 860. 

404. Nulliusne alius mecessitatis me- 
tuens vindictam 7 sc. id vero etiam fecit, 


cum non esset alia necessitas, cui paren- 
dum fuisset? Confer χείματος ἄλλο nij xao 
Ag. 192. ἀνάγκη hic pro ὁ ἀναγκάζων 
dici videtur, cum κότον non nisi de persona 
intelligi possit. ἄλλης ἀνάγκης, (sc. οὔ- 
σης) ἤ τινος τρέων kórov; Linwood. 

407. οὐ δοῦναι θέλοι Schütz. Linwood. 
Herm. εἰ δοῦναι θέλοις Dind. ex Herm. 
aliorumque conjecturis. ὃν δοῦναι θέλω 
Franz. Donaldson. cum H. L. Ahrens. θέ- 
λοι cur scribere malimus ego non satis in- 
telligo. "Nam ut recte dicatur οὐ δέξαιτ᾽ 
àv, οὐ δοίη, non item bene se habet οὐ 
δέξαιτ᾽ dv, οὐ θέλοι δοῦναι, siquidem id 
ipsum, δοῦναι θέλει, pro δοίη ἂν positum 
est. Proprie autem ὕρκος est id per quod 
jusjurandum fit; unde δέχεσθαι ὕρκον est 
accipere aliquid per quod jurare velis ; fere 
ut nos dicimus £o take an oath. Contra 
δοῦναι ὅρκον, Angl. £o fender an oath, 
valet jusjurandum ab aliquo exigere. In- 
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κλύειν δικαίως μᾶλλον ἢ πρᾶξαι θέλεις. 


XO. πῶς 69; διδαξον᾽ τῶν σοφών γὰρ οὐ πένει. 


ΑΘ. 


“ ' ' » Y ^ M 
OOKOLC τα μὴ ικαια μὴ νικαν eyo. 


410 


DEO ἀλλ᾿ ἐξέλεγχε, κρῖνε δ᾽ εὐθεῖαν δίκην. 


ΑΘ. 
ΧΟ. πώς δ᾽ οὔ ; σέβουσαί Ύ 


terdum tamen contrario significatu leguntur 
Opkor δέχεσθαι, erigere, et ὅρκον δοῦναι, 
jurare. A primario sensu v. ὅρκος deducta 
est epica locutio ὕρκια ταμεῖν, Lat. fedus 
Jerire, io. strike a bargain; proprie vic- 
timam ferire, per quam quis juraverit. 
Vide Müller. Dissert. p. 177. Arnold. ad 
Thuc. v. 77. Arist. Ran. 589. Ceterum 
huc pertinebat in judiciis διωμοσία, sive 
utriusque juramentum, sine quo lege dis- 
ceptari non potuit. Laudat Stanleius Ly- 
siam p. 352. ὁ μὲν γὰρ διώκων ὡς ἔκτεινε 
διόμνυται, ὁ δὲ φεύγων ὡς οὐκ ἔκτεινε. 
409. οὐ πένει. Neque enim indiges sa- 
pientia. Confer inf. v. 812. docía dea sic 
dicitur Minerva Ovid. Fast. vi. 656. τὰ 
σοφὰ pro σοφία ponitur, ut modo δίκαια 
pro δίκη v. 392. πέλη Ven. Flor. Farn. 
unde non male conjecit Linwood. τῶν co- 
φῶν yàp οὖν πέλει, i.e. nam fu quidem 
sapiens es. Inepte autem przecedentem v. 
interpretatur Schol., qui non perspexit κλύ- 
εἰν δικαίως esse justitie nomen habere: 
θέλεις αὐτὸν ἀπολογήσασθαι" ἢ κατηγο- 
ρεῖς αὐτοῦ ὡς πράξαντος. Dixerat Pallas, 
v. 406, velle se audire alteram partem, sc. 
defensionem : videbatur autem chorus 
quodammodo id fieri posse negare, quo- 
niam non rite jurasset Orestes. Quare re- 
spondet dea, Jactas tu quidem justitiam, 
sed non juste agis. "Tum miranti choro id 
crimen sibi objectum esse, quia negaverit 
alterum audiri posse, Non committendum, 
inquit, ut mala causa ideo vincat, quia quis 
vel juravit vel non juravit, sc. non pendet 
a jurejurando justitia: quz per se quidem 
superior est. Confer v. 591. Rursus hec 
perperam intellexit Schol. οὐκ ὀφείλει ὁ 
ἀδικῶν ὅρκῳ φεύγειν τὴν karmyopiav' 
ἐπιορκήσει γάρ. Hoc enim revera vult 


7 2 9 LT , » 4 » , ᾿Ξ 

ἢ Καπ ἕμοι τρέποιτ QV αιἰτιας τέλος ; 

, SPD , 9.» , 
ἀξι avr ἐπαξίων. 


poeta: non est damnandus innocens Ores- 
tes, propterea quod jusjurandum (διωμο- 
cíav) omiserit.—6(katoc pro δικαίως Dind. 
Donaldson. Sed adverbium ad πρᾶξαι ac- 
commodatum est. 

411. ἐξελέγχειν proprie, ut hoc loco, 
significat feses interrogare, unde et refu- 
tare et probare valet, sc. rei veritatem as- 
sequi sciscitando.—si0stav δίκην, 1. e. εὐ- 
θυδικίαν, quz proprie fuit ubi nec zapa- 
γραφὴ neque ὑπωμοσία nec tale aliquod 
impedimentum judicio interpositum est. 
Vide Müller. Diss. p. 179. Sed hoc loco 
valere videtur : vel sine διωμοσίᾳ. 

412. 7 kai ἐμοὶ ἐπιτρέποιτε ἄν αἰτίας 
τέλος ; 

413. Vulgo ἀξίαν τ᾽ ἐπαξίων. In MS. 
Par. (teste Herm.) est κἀξίαν τ᾽ ἐπαξίων. 
Varie corrigunt ἄξι᾽ ἀντ᾽ ἐπαξίων, ἀξίαν 
c' ἐπ᾿ ἀξίων (sc. in re digna), ἀξίαν γ᾽ 
ἐπαξίων, digna cui digna contingant, (sic 
Herm. Minckwitz.) De geminata particula 
γε vide Matth. Gr. Gr. $ 602. Scholiastes 
ἀπ᾽ ἀξίων οὖσαν γονέων, unde κἀπ᾽ ἀξίων 
(h.e. καὶ ἀπ᾽ ἀξίων) correxit Pearsonus. 
Cf. Eur. Suppl. 813. σφαγέντα τ᾽ οὐκ a£, 
οὐδ᾽ ὑπ᾽ ἀξίων, qui locus hodie mihi per- 
suasit ut cum Müllero priorem Hermanni 
conjecturam á£/ ἀντ᾽ ἐπαξίων reciperem, 
si conjectura est ubi ne una quidem litera 
mutatur. Sententia est: ea quam merita 
es reverentia te prosequentes. Nam re- 
vera nolunt rem Palladi committere. Quod 
autem ex Ven. Flor. enotatum est σέβομαί 
y cum superscriptis ot et ἐν, id ex antiquo 
correctore venisse putandum est, qui σεβό- 
μεναι quia usitatius ideo rectius esse quam 
σέβουσαι sibi persuaserat. Inde autem 
Triclinius suum σέβοιμέν γ᾽ in Farn. ef- 
fecit. 
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2 , ^ 7 » , 
ΑΘ. τί πρὸς τάδ᾽ εἰπεῖν, ὦ ξέν᾽, ἐν μέρει θέλεις ; 


λέξας δὲ χώραν καὶ γένος καὶ ξυμφορὰς 415 


* LU » , , » , , 
τὰς cac, ἔπειτα rovÓ auvvaÜov ψογον" 


εἴπερ πεποιθὼς τῇ δίκῃ βρέτας τόδε 


? , « , CEN L 
σαι φυλάσσων ἑστιας auc πέλας, 


' , , , 3 , 
σεμνὸς προσικτωρ, ἐν τρόποις I&ovoc. 


, » , ^ , " , 
TOUTOLC ἀμεί(βου πασιν εὐμαθές τι μοι. 


OP. 


» . 9 , ^ , ^ t , 
avaoo Alava, πρωτον tK τῶν υστατῶν 


τῶν σῶν ἐπών μέλημ᾽ ἀφαιρήσω μέγα. 


» 3 ^. , »w^ o5» , 
OUK εἰμι T pooTpoTatoc, οὐὸ χει μυσος 


' v ^9 ^ V ι ᾿ 7 , 
πρὸς X&Qt τῇ μῃ TO σον 7 ἐφημένῃ βρέτας. 


, ^ 
τεκμήριον δὲ τώνδέ σοι λέξω μέγα" 425 


» 7 ' ^ , 
ἀφθογγον εἰναῖ TOV παλαμναῖον νομος, 


3p LR. CN ' , ' E] ! 
toT αν προς ἀνδρὸς αιματος καθαρσίου 


σφαγαὶ καθαιμαἕωσι νεοθηλου βοτοῦ. 


πάλαι πρὸς ἄλλοις ταῦτ᾽ ἀφιερώμεθα 


7 i] ^ Lo ^ , 
OLKOLGL, KaL βοτοῖσι Kat βυτοις πόροις. 


416. ἀμυναθοῦ dederunt ^ Linwood. 
Franz. Dind. Vide Elmsl. ad Med. 186. 
Sed aoristi esse hanc formam minime con- 
stat. 

419. Nomen 'I£íwv ab ἱκέτης, tkrwp de- 
duci lectorem non latebit. De omisso as- 
pero spiritu, ut in v. ἴκταρ, vide Müller. 
Diss. p. 144. De expiatione Ixionis laudat 
Stanl. Schol. ad Pind. Pyth. ii. 40. 

421. Non rà ὕστατα rà cà ἔπη vult, 
sed rà ὕστατα τῶν σῶν ἐπῶν. 

422. μέλημα dicit, quia προσίκτωρ et 
προστρόπαιος impurum et sontem ho- 
minem, utpote nondum expiatum, signi- 
ficabant. Vide ad v. 228. Scholefieldius: 
** Quod dicit, hoc est: Ixion προσεκάθητο 
τῷ ναῷ τοῦ Διὸς καθαρισθησόμενος (ut 
Schol.) ego vero jam purgatus adsum." 

423. Verborum ordo, meo quidem ju- 
dicio, hie est: οὐδὲ τὸ σὸν βρέτας ἔχει 
μύσος πρὸς χειρὶ τῇ ἐμῇ ἐφημένῃ αὐτό. 
Accusativum faciunt βρέτας Hermannus, 
alii, ut sup. v. 387. Libri autem ἐφεζο- 
μένῃ. ἐφημένῃ Pors. ἐφημένου Burges., 


450 


et sic Linwood. Franz. Herm. Dind. Sed 
rectissime, si quid video, manus ipsa sup- 
plicis dicitur znsidere, sc. imponi statue: 
vide ad v. 80. Dativus in πρὸς χειρὶ, pro 
quo usitatius fuisset πρὸς χειρὸς, recte se 
habet : cf. δέξασθαί τινι et similia. Longe 
aliter Minckwitzius : ** neque piaculum ex 
cede adheret (ἔχει) manibus meis, si- 
mulacrum iuum amplectentis."" 

426. ἄφθογγον, non compellandum vertit 
Musgravius ap. Linwood. not. crit. Scilicet 
hominem patricidam nemini licebat alloqui ; 
is igitur ipse ἄφθογγος erat ex necessitate 
quadam. Vide Orest. 75. Iph. Taur. 951. 
C(Ed. Tyr. 352. Hinc Herc. Fur. 1283. 
οὐ yàp ἄτας εὐπροσηγόρους ἔχω. 

427. Ordo est: ἔστ᾽ ἄν σφαγαὶ νεοθή- 
Xov βοτοῦ (sc. porcell) πρὸς ἀνδρὸς 
καθαρσίου αἵματος (cf. φόνου καθάρσιος 
v. ὅ48.) καθαιμάξωσὶ νιν. De modo ex- 
piationis vide Müller. Dissert. p. 157. 
Addit Hermannus locum apprime huc per- 
tinentem, Apoll. Rhod. iv. 704. 

430. καὶ βοτοῖσι k.T.M. sc. per mac- 


p 
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ταύτην μὲν οὕτω φροντίδ᾽ ἐκποδὼν λέγω" 


toy , , 
γένος δὲ τουμὸν ως εἐχέεί; πευσει ταχα. 


᾿Αργεῖός εἰμι, πατέρα à ἱστορεῖς καλώς, 


, , ΄ ἴω ε , 
Αγαμέμνον ἀνδρών ναυβατῶν ἁρμόστορα᾽ 


ξὺν ᾧ σὺ Τροίαν ἄπολιν ᾽Ιλίου πόλιν 


ἔθηκας. ἐφθιθ᾽ οὗτος οὐ καλώς, μολὼν 


ἐς οἶκον, ἀλλά νιν κελαινόφρων ἐμὴ 


, , , , 
μητηρ κατέκτα, ποικίλοις αγρευμασιν 


- ^ ' , 
κρυψασ᾽, T4 λουτρών ἐξεμαρτύρει $ovov. 


Nt iN ' ' ^ ^ , , 
καγω κατελθὼν, τον προ του φευγων xoovor, 


440 


» ' ^ , , , 
tKTtLVa τὴν TEKOUOGV, OUK aprnoogat, 


, , ΄ , , 
QVYTLKTOVOLC ποιναισι φιλτατου πατρος. 


^ ^ e ^ e , , 
kat τώνδε κοινῇ Λοξίας επαίτιος, 


» ^ 3 , , 
aA yn προφωνων avriKevroa καρδίᾳ, 


, , ^ "Y » um UI » , 
eL un τι τῶν ερφαιίμι τοὺυς εἑπαιτιους: 


445 


' δ᾽ , 8 , » ' ^ 3i : 
συ , €& οἰκαάιὼως £LTE μὴ, κρινον ἰκὴν 


Τὰν i , ^ ^ EN » τῷ 
πραξας yag ἐν σοι πανταχὴ ταὸ αινέσω. 


ΑΘ. τὸ πράγμα μεῖζον, εἴτις οἴεται τόδε 


βροτὸς δικάζειν" οὐδὲ μὴν ἐμοὶ θέμις 


tatum porcellum et adhibitam aquam lus- 
tralem. 

431. Hanc quidem solicitudinem tuam 
ita verbis meis amolior. Respicit v. 422. 

433. ἱστορεῖς, scis. Gloss. Pers. 460. 

435. ξὺν q. Bene Schol διὰ τούτων 
φιλοποιεῖται τὴν θεόν. 

438. κατέκτα. Eur. Frag. Pleisthen. 1. 
οὐ τὸν σὸν ἔκταν πατέρα. Id. Frag.in- 
cert. ὅδ. μητέρα κατέκτα τὴν ἐμήν" 
βραχὺς λόγος. 

439. Libri κρύψασα λουτρῶν. Optime 
Hermannus legendum perspexit κρύψασ᾽, 
ἃ λουτρῶν etc. Respicitur enim ad Cho. 
967. 998. μαρτυρεῖ δέ μοι φᾶρος τόδ᾽ 
ὡς (i.e. οὕτω διακείμενον ὡς) ἔβαψεν 
Αἰγίσθου ξίφος. Praeterito tempore utitur 
in ἐξεμαρτύρει, quia modo precesserat ea 
fabula.—Aovrpov δ᾽ ἐξεμαρτύρει Franzius. 

446. Libri σύ 7', quod servarunt Lin- 
wood. Dind. 


σὺ δ᾽ Herm. Scholef. Franz. | 


cum Pearsono.—6:xaíwc, sc. £0paca. Cf. 
v. 582. et Cho. 426, τὸ πᾶν ἀτίμως 
ἔλεξας, sc. πεπράχθαι. 

447. Recte Schol. Med. τὰ κατὰ τὴν 
σὴν κρίσιν ἀποβαίνοντα, ὁποῖα dv g, 
ἐπαινέσω. Confer Antig. 634. ἢ σοὶ μὲν 
ἡμεῖς πανταχῆ δρῶντες φίλοι ; sc. utcun- 
que agamus.  Ajac. 1369. ὡς dv ποιήσῃς, 
πανταχῆ χρηστός γ᾽ ἔσει. Herod. ix. 27. 
fin. πάντη γὰρ τεταγμένοι πειρησόμεθα 
εἶναι χρηστοί. Nota autem locutio, ἐν 
τινὶ κρίνεσθαι, coram aliquo. 

448. τὸ πρᾶγμα μεῖζον, nimis magna 
res est, si quis, cet. Recte Schol. εἴ τις 
οἴεται τὸ πρᾶγμα τόδε βροτὸς δικάζειν, 
μεῖζον ἢ κατὰ ἀνθρώπους οἴεται, nisi 
quod potuit etiam rectius μεῖζον ἢ------ἐστί. 
Mirum est, Dindorfio et Franzio 7] τις 
οἴεται cum  Pearsono placuisse; mirum 
etiam Hermanno visum esse ἢ εἴ τις οἴεται 
vulgato melius. 
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φόνου διαιρεῖν ὀξυμηνίτου δίκας" 


» A A M ι , ^ 
ἄλλως τε Και oU μὲν Κατηρτυκως Τεμοῖς 


ἱκέτης προσῆλθες καθαρὸς ἀβλαβὴς δόμοις" 


e EC » , t ^ , 2 
ὁμὼως ὃ ἀμομῴον ovra o. αιρουμαι πόλει 


€ ,» ^ , 3. ἢ 
aurat ὃ εἐχουσι μοιραν ουκ εὐπέμπελον, 


καὶ μὴ τυχοῦσαι πράγματος νικηφόρου, 455 


450. φόνους libri preter Rob. ὀξυμη- 
virovc dederunt Linwood. et Herm. ex 
Scholiastze glossa φόνους ἐφ᾽ oic ταχέως 
μηνίσουσιν ᾿Ερινύες. Sed istud φόνους 
e textu illapsum esse suspicatur Linwood. : 
falsus autem est Hermannus (Dindorfio si 
fides habenda, qui nuper scholia edidit) 
φόνους non esse przfixum in Med. Quid 
voluerit Schol. incertum est; φόνου ἐφ᾽ 
ᾧ ταχέως etc. an δίκας ἐφ᾽ aic. 

451. Locus difücillimus. κατηρτυκὼς 
explicat Schol. τέλειος τὴν ἡλικίαν, neque 
aliter Grammatici ab Hermanno aliisque 
certatim laudati. Proprie dici videtur de 
equis qui jam adulti sunt et ad curren- 
dum idonei. Vide omnino New Cratylus, 
p- 296 (ed. 1.) et Müller. Diss. p. 140. not. 
κατηρτυκὼς δρόμοις emendavit Herman- 
nus, qui proximos versus sic edidit: ixé- 
της προσῆλθες καθαρὸς ἀβλαβὴς δόμοις 
ἐμοῖς" ἄμομφον ὄντα δ᾽ αἰδοῦμαι πόλει.--- 
ὕπως ἱκέτης Linwood., ex Heathii con- 
jectura, qui etiam ἐμοῖς pro Opec v. 453 
correxit. Libri autem δόμοις, nisi quod 
δρόμοις superscripta 0ó in Flor. Ven. re- 
pertum. κατηρτυκὼς δρόμοις, ut κατηρ- 
τυκὼς κακοῖς (libri κακῶν) Eur. Frag. inc. 
167, subactus miseriis interprete Cicerone, 
Tusc. Q. iii. 28. accipit Hermannus, et 
recte, ut videtur. Notandum autem, quod 
aliter quam Grammatici explicarunt κατ- 
qgorvkoc aut usus est Euripides aut 
saltem intellexit Cicero. καταρτυθεὶς est 
domitus Antig. 478, et videtur propria 
esse vis activi verbi apfare, accommodare, 
sc. jugo, labori, discipline etc. Quz dis- 
ciplina cum certa state equis contingere 
soleat, eo factum est ut κατηρτυκὼς de eo 
diceretur, qui jam se jugo submisisset, 
atque ideo esset τέλειος, adultus. Hoc 


loco intellige fractus, sc. longo cursu hebes 
et debilitatus (cf. v. 229), ita ut nefas sit 
dez spernere eum qui templo accessit, 
supplev quidem, sed mon jam impurus. 
Confer v. 275, et vide Muüller. Diss. 
p. 164. 

453. ὕμως, h. e. quamvis matricida, cum 
sis quodammodo purgatus et piaculo so- 
lutus. αἱροῦμαι si verum est, cogita de 
more optandi et sub tutela recipiendi cap- 
tivum, supplicem, vel hospitem auxilio 
indigentem. — Schol. δέχομαι τῇ πόλει. 
Negat id ferri posse Hermannus, qui αἰδοῦ- 
μαι etc. sic vertit : miseret me tui, de quo 
civitas non habet quod queratur, wt 
Suppl 631. αἰδοῦνται δ᾽ ἱκέτας Διὸς, 
ποίμναν τάνδ᾽ ἀμέγαρτον. In quam con- 
jecturam equidem propendeo; cf. v. 680 : 
nunc tamen nihil novavi nisi cum Donald- 
son. ἐμοῖς pro ὅμως v. 451. 

454. οὐκ εὐπέμπελον. Monente Her- 
manno, redeo ad Wellaueri interpreta- 
tionem, eam Aabent rationem (sc. condi- 
tionem) μέ non facile dimitti possint. Quae 
grammatici de v. δυσπέμφελος tradiderunt, 
ea non recte cum diverso vocabulo εὐπέμ- 
7tNoc confundi putavit Lobeckius, lau- 
dante Hermanno. Male igitur scholiastes 
εὐπέμπελον explicat εὐπαραίτητον, εὐ- 
χερῆ, εὐάρεστον, qui sensus ad εὐπέμφελος 
pertinet. Immo vel ex πέμπειν v. 459 vera 
loci sententia satis manifesta fuit. Confer 
δύσπεμπτος ἔξω Ag. 1161. 

4985. τυχοῦσαι. —Nominativus est ex 
proxime precedente verbo ἔχουσι continu- 
atus, mutata postea structura.—czrp&yparoc 
νικηφύρου simplici:er accipe pro νίκης, etsi 
πρᾶγμα, ut πρᾶγος Suppl. 229. proprie 
est causa cum de judicio agitur. 
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^ 5.4 » , 
χώρᾳ μεταύθις ιθὸς EK φρονημάτων 
» , * , 
πέδῳ πεσὼν ἀφερτος αιανὴς νόσος. 
^ IO , , 
τοιαυτα μὲν ταὺ ἐστίν" αμφοτερα, μένειν 


» » , , , 
πέμπειν 17s, δυσπήμαντ αμηχάνως ἐμοι.- 


ἐπεὶ δὲ πρᾶγμα δεῦρ᾽ ἐπέσκηψεν τόδε, 460 


, Y « , * , 
φονων δικαστὰς T ὁρκίοις αἱρουμένους 


ἢ ' , , 
θεσμὸν τὸν εις ἅπαντ᾽ ἔγω θησω χρόνον. 


ὑμεῖς δὲ μαρτύριά τε καὶ τεκμήρια 
καλεῖσθ᾽, ἀρωγὰ τῆς δίκης ὁρκώματα" 


9 ^ ^ , ^ ' , 
κρίνασα ὃ ἀστών τών tuv τα βέλτατα 465 


ei ^ ^ ^ Β τὰ , 
ἥξω, διαιρεῖν TOUTO T oQyu ἑτητυμὼς 


Opkov πορόντας μηδὲν ἔκδικον T$pacaw. 


456—7. Vide infra 769. 780—3. 

459. Libri πέμπειν δὲ δυσπήματ᾽. Bene 
et sobrio judicio usus Hermannus levissi- 
mas emendationes, Abreschii re pro δὲ, 
Stanleii δυσπήμαντ᾽, admisit, puncto post 
ἐστὶν posito, ut ἀμφότερα ἀμηχάνως δυσ- 
πήμαντά ἐστιν ἐμοὶ construatur. Quod 
autem Schol. πέμπειν αὐτὰς ἀμηνίτως 
δυσχερές ἐστιν ἐμοὶ interpretatus est, unde 
ἀμηνίτως pro ἀμηχάνως quidam reponen- 
dum putaverunt, id ad sequentis versus sen- 
tentiam explicandam additum putat Herm. 
quod mihi quidem non liquet. Habuit for- 
tasse in animo ὀξυμηνίτους δίκας v. 490. 
—óvomüpavroc formatur ut δυσκύμαντος 
Ag. 636. 

461. Libri ὁρκίων αἱρουμένους. Geni- 
tivum ex assimilato φόνων ortum crediderim. 
Similiter erratum est Ag. 96. 643. 1417. 
Theb. 783. Cho. 13. Non male Herm. 
Dind. ὁρκίους αἱρουμένη, jurejurando eos 
obstringens, ex Casauboni conjectura re- 
ceperunt. Confer ápaiov λαβεῖν τινα, 
CEd. R. 276. In ed. priore ὁρκίοις atpov- 
μένους tentavi, jurejurando obligatos, in 
quam conjecturam post me incidit etiam 
Donaldson. Przsentis temporis partici- 
pium, pro quo potuit dicere εἰλημμένους 
vel λελημμένους, omnino recte se habet; 
neque enim de uno hoc judicio loquitur 
Minerva, sed de judicibus qui in omne 
tempus postea eligendi sint. Sic plane 


ὅρκοις καταλαβεῖν τινα Thuc. i. 9. iv. 86. 
Herod. iii. 74. πίστι λαβόντες kai Opki- 
oict. Idem ix. 106. τούτους καταλαβόντες 
ὁρκίοισι. Eur. Hipp. 657, ubi ὅρκοις gpé- 
θην (libri εὑρέθην) explicat Schol. ἐλή- 
φθην. Minus feliciter Minckwitz. ὁρκιῶ γ᾽ 
αἱρουμένους. Á 

462. τὸν εἰς ἅπαντα χρόνον, h. e. £có- 
μενον. Quod non adeo durum videtur, ut 
cum Hermanno versum hujusmodi exci- 
disse credamus, σέβειν κελεύσω τῶν ἐμῶν 
ἀστῶν πόλιν θεσμὸν, τὸν &c. Nam de 
Areopagi concilio instituendo loquitur, qui 
θεσμὸς ὁ εἰς ἅπαντα χρόνον cur dici non 
possit equidem non perspicio. Ceterum 
loci structura hzc est: θήσω δικαστὰς 
θεσμὸν τὸν εἰς etc. Ephialtis conatus in de- 
struendo Areopago sic aperte perstringitur. 

464. τῆς δίκης θ᾽ Well. Herm. Franz. 
Mox ἥξω, ut sepe, valet redibo, sic tamen 
ut cum Hermanno intelligendum sit ad 
litigantes in. .Areopagum veniam. Vide ad 
v. 655.—7à βέλτατα pro τοὺς βελτάτους 
cuivis hodie notum. Sic Λάμπων ὁ Πυ- 
θέω, Αἰγινητέων rà πρῶτα, Herod. ix. 78. 
Ceterum bene monuit Stanleius, Areopa- 
gitas ex viris summa virtute conspicuis con- 
stitisse; quod veterum scriptorum testimo- 
niis copiose illustravit. 

467. Libri ópkov περῶντας μηδὲν ἔκ- 
δικον φρεσὶν, quod quanquam idoneo 
sensu destitutum et facili emendatione ad 
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XO. νῦν καταστροφαὶ νέων 


99 


στρ. a. 


θεσμίων, εἰ κρατήσει δίκα {τεΐ καὶ βλάβα 


τοῦδε μητροκτόνου. 


470 


, γ "OS Xy , , "E , , 
πάντας ἤδη τὐδ εργον εὐχερείᾳ ξυναρμοσει βροτοὺς. 


πολλὰ δ᾽ ἔτυμα παιδότρωτα 


, ^ ^ , 
παθεα προσμένει τοκευσιν μεταῦθις ἐν xXpovo. 


» A , 
OUTE yeso βροτοσκόπων 


475 


, , 
arr. a. 


, ^ » , 
μαινάδων ravà ἐφέρψει κότος τις ἐργμάτων, 


, 


πεύσεται ὃ᾽ ἄλλος ἄλλοθεν, προφωνών τὰ τών πέλας κακὰ, 


ϑινὴν , , 
-vavr &$uow uopov, 


480 


ληξιν ὑπόδοσιν τε μόχθων" 


integritatem restituendum servarunt tamen 
Linwood. Franz. Dind. zopóvrac Herman- 
nus ex Scholiastze glossa ὕρκον διδόντας 
feliciter eruit: φράσειν conjecit Marklandus 
ad Eur. Suppl. 112. ὕρκον περῶντας μη- 
δέν᾽ ἐκδίκοις φρεσὶν Donaldson., qui vellem 
post ἐτητύμως puncto minore non distinx- 
isset, cum sententia sit, δικάζειν ὀμωμο- 
kórac. Insititium hunc versum putat Lin- 
wood. et profecto in Farn. omissus, in 
Ven. Flor. post v. 463 collocatus est, teste 
- Hermanno.—*: Hzec locuta Minerva in in- 
teriora templi se recipit." erm. 

468. νέων, sc. ὥστε νέους εἶναι. ** Nunc 
commoutationes fiunt in novas leges, si vin- 
cet causa et noxa hujus parricide." Herm. 
Confer Prom. 317. μεθαρμόσαι τρόπους 
vtovc.  Insolentior tamen hic usus cum 
genitivo. Per novas leges vertere mavult 
Minckwitz. 

469. δίκα kai βλάβα libri. τε ob me- 
trum inseruit Heathius. Causa ef facinus 
nota figura pro causa iniqua ponitur. 

471. ἤδη, deinceps, sc. in posterum.— 
εὐχερείᾳ k.r.A. faciet uf ad quidlibet pa- 
trandum facile se homines accommodent. 
Liwwoon. εὐχέρεια est facilitas, ut Plat. 
Resp. iii. 5. μὴ πολλὴν εὐχέρειαν ἐντί- 
κτωσι τῆς πονηρίας. Similiter λίαν εὐ- 
χερὴς Dem. Mid. p. 548. 

472. *érvpa conjunge cum προσμένει, 
ut significet: manifesto expectant, ἀληθῶς 
προσμένει." Minckwitz. 


476. οὔτε. Excipit δὲ in v. 480, mo- 
nente Linwood. οὐδὲ Herm. Dind. ex 
Fritzschii vel Elmsleii conject. 

478. ἐφήσω. Recte Linwood., omne 
mortis genus immitti sinam. ἐφιέναι est 
excitare in aliquem, sive non coercere quo- 
minus aliquis irruat in alium. Sic ἐφῆκεν 
ἀρὰς Theb. 783, et sepius apud Homerum 
πότμον ἐφεῖναι etc. Cf. 1]. i. 567. iv. 396. 
Od. xvii. 130. Itaque sententia est: per 
me quidem licebit alius alium quovis modo 
et quando velit occidat. Schol. Med. o» 
τιμωρήσω τοῖς ἀδικουμένοις, ἀλλὰ cvy- 
χωρήσω ἀλλήλοις ἀναιρεῖν. 

480. “τὰ τῶν πέλας κακὰ reddendum 
videtur injurias α proximis illatas cum 
Schwenkio, qui confert Antig. 10. 
ἐχθρῶν kaka." Scholef. 

481. ὑπόδοσιν Med. ὑπόδησιν Flor. 
ὑπόδυσιν Ven. Hoc receperunt Herm. 
Franz. Donaldson. Minckwitz. Scholiastee 
interpretatio ambigua est, sc. διαδοχήν. 
Apud seriores ὑποδιδόναι est decrescere, 
ut λῆξις ὑπόδοσίς τε satis recte finem et 
diminutionem przepostero ordine significare 
possit. Sed utcunque legas, admodum ob- 
scura est sententia, Nam quid est hoc: 
audiet aliquis finem effugiumque laborum ? 
Suspicor equidem solum omnium verum 
vidisse Scholefieldium, qui Zerminum ex- 
quiref vertendum putat. Sic Μενέλεων 
δὲ πεύθομαι Ag. 600, cum contra πεύθομαι 
νόστον ibid. v. 960. sit compertum habeo 


τῶν 


40 


AIZXYAOY 


ἄκεα T OU βέβαια τλάμων [δὲ τις} μάταν παρηγορεῖ. 


μηδέ τις κικλησκέτω 


ξυμφορᾷ τετυμμένος, 


19 Μοῦ , 
TOUT ἔπος Üpoovyusvoc, 


ὦ δίκα, ὦ θοόνοι τ᾿ Eowvw». 


^d; ME et ' 
ταυτα τις ταχ αν πατὴρ 


» ^ ' 
ἢ τεκοῦσα νεοπαθὴς 


- 3 ͵ , 5, ' L , ! 
OLKTOV OLKTLOQUT , ἐπειδὴ πιτνει δόμος δίκας. 


» 
to 


[4 A ^ * 
O7TOU TO δεινὸν ευ 
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»* , 
avr. p * 


^ ^ , , 
Kat φρενων ἐπίσκοπον 


T9& μένειν καθήμενον" 


, ΄ li V , s 
ξυμφέρει σωφροόνειν ὑπὸ στένει 


495 


τίς δὲ μηδὲν ἐν φάει 


καρδίας ἀνατρέφων, 


reditum.  Ygitur non male vertas : queret 
aliquis, dum propinquorum facinora enar- 
rat, Ecquis finis erit his laboribus ? Schol. 
ἀεὶ τῶν ἀλλήλων ἀκούσονται, kai οὐ γί- 
νεται κακῶν ἀνάπαυσις. 

482. Libri ἄκετ᾽ οὐ βέβαια. Ex Ven. 
Flor. ἄκεστ᾽ affertur. Male οὐκέτ᾽ Turn. 
Vict., nec rectius ego olim αὐτίκ᾽ tentavi. 
Vel μάταν vel δὲ τις ejiciendum esse docet 
metrum. Hoc Herm. Franz., illud Lin- 
wood. ex priore Hermanni sententia omisit. 
παρηγορεῖν ἄκεα est solandi causa loqui 
de remediis: et frustra quidem, μάτην, 
cum nimis Zzfirma ea sint, et parum valeant 
ad supprimendum malum. Confert Herm. 
Apoll Rhod. ii. 622. Tijv, τί δή μοι 
ταῦτα παρηγορέεις ἀχέοντι; ldem παρ- 
ηγορῶν, pro solatio adhibens, (sc. λῆξιν--- 
ἄκεά T£) fortasse corrigendum putat. 

487. Libri ἰὼ δίκα ἰὼ κιτιλ. ὦ Pauwius, 
alii. 

489. vtoza0:5c tribus syllabis pronun- 
tiandum videtur, ut θεομυσῆ v. 40. Her- 
mannus tamen in v. antistr. 497. ἔτ᾽ ava- 
τρέφων probabiliter correxit. 

491. δειμαίνει libri. δειμανεῖ Herm. 
Linwood. δειματοῖ Franz. δεῖ μένειν 
ex incerti cujusdam conjectura Dind. 
Dobrzus, Minckwitz. Donaldson., et sic 


fortasse legebat Schol. ob πανταχῆ τὸ 
δεινὸν ἀπεῖναι φρενῶν δεῖ. Ceterum εὖ 
τις Hermannus ut librorum omnium scrip- 
turam affert ; vereor ne lapsu, cum εὖ kai 
Linwood. et Franz. ediderint, nulla va- 
rietate enotata. εὖ autem, pro quo αὖ dedit 
Herm., ad ἐπίσκοπον, quanquam durius- 
cule, referendum videtur. 

495. ὑπὸ στένει. De dativo vide ad 
Ag. 1134. de sententia ibid. v. 169. Bonum 
et salutare est per dolorem sapientiam 
addiscere. 

496. μηδὲν, sc. δεινόν, ἐν φάει καρδίας, 
in leto corde. Schol λαμπρότητι καὶ 
ὀρθότητι φρενῶν, ubi ὀρθύτης ut contraria 
ταπεινώσει accipienda est. Apertum est, 
καρδίας, non καρδίαν, quod libri habent, 
eum legisse.  Accusativus proximo par- 
ticipio sine dubio debetur. Ceterum vide 
ad v. 489. ἐν δέει Hermannus, ex Aurati 
conject. ἄνια τρέφων Franzius et Donald- 
son. cum H. L. Ahrensio. "Tangit poeta 
vulgatissimam | veterum sententiam, ἵνα 
δέος, ἔνθα καὶ αἰδώς. Cf. infra 661, 669. 
Soph. Ajac. 1073. o? γάρ ποτ᾽ οὔτ᾽ dv ἐν 
πόλει νόμοι καλῶς φέροιντ᾽ dv, ἔνθα μὴ 
καθεστήκοι δέος. "Thucyd. ii. 37. τὰ δη- 
μόσια διὰ δέος μάλιστα οὐ παρανο- 
μοῦμεν. 
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»?950 Ww 


ἢ πόλις βροτὸς θ᾽, ὁμοίως ἔτ᾽ ἂν σέβοι δίκαν ; 


p» ? , 
nue Τάναρχετον βίον 
, , 
Hue δεσποτούμενον 


, , 
αἰινέσῃς. 


i] , * , Νὰ » 
παντὶ μέσῳ TO κρατος θεὸς ὠπασεν᾽" 
» » y ΟΣ , 
ἀλλ ἄλλᾳ ὃ ἐφορευει. 
" » y 
ξύμμετρον δ᾽ ἔπος λέγω, 505 


δυσσεβίας μὲν ὕβρις τέκος ὡς ἐτύμως" 


, . €* , 
ἐκ ὃ υγιειας 


φρενών ὁ πᾶσιν φίλος 


καὶ πολύευκτος ὄλβος. 


ἐς τὸ πᾶν δέ σοι λέγω, 


A » S C 
βωμὸν αἴδεσαι δίκας 


μηδέ νιν, 


κέρδος ἰδὼν, αθέῳ ποδὶ λαξ ἀτί- 


500. ἄναρκτον Med. ἀνάρκετον Farn. 
ἀγάρκητον Ven. Flor. ἄναρκτον οὖν βίον 
Lirwood. ex Heathii conject. Hermannus: 
* Recte videtur Wieselerus scribendum 
censuisse μήτ᾽ avapxerov βίον, ut ἀπεύ- 
xtrov /Eschylus dixit in Choeph. 148. 
614." Huc fortasse referendum zaváp- 
xeroc, Cho. 61., nam ἀρκετὸς ab apkéo 
exstat in Romana lingua, coercitus ab 
arceo. Contractzs forme ab ἄρχω sunt 
avapkroc, δύσαρκτος (Cho. 1013.) ut mox 
πολύευκτος v. 509, ubi x in x transiit, 
quia radix εὐχ, a oy, aspiratam literam ante 
7 in verbali, omissa s, servare non potuit. 
Aliud esse ἄναρχον v. 666. per se patet. 
εὐκτὸς pro εὐχετὸς legitur 1]. xiv. 98. 
Theocr. x. 52. 

503. cavripro ἅπαντι Pauwius. Plato, 
Resp. x. $ 14. fin. τὸν μέσον ἀεὶ τῶν 
βίων αἱρεῖσθαι, kai φεύγειν τὰ ὑπερ- 
βάλλοντα ἑκατέρωσε καὶ ἐν τῷδε τῷ βίῳ 
κατὰ τὸ δυνατὸν καὶ ἐν παντὶ τῷ ἔπειτα" 
οὕτω γὰρ εὐδαιμονέστερος γίγνεται ἄν- 
θρωπος. Eur. Frag. Alemzon. xiii. βρο- 
τοῖς τὰ μείζω τῶν μέσων τίκτει νύσους. 


ὅ04. ἄλλ᾽ ἄλλᾳ ἐφορεύει. Sententia est: 


Unum probat τὸ μέσον : qux extrema sunt, 
quasi extra ordinem habet. Hermannus: 
*' alia aliter. gubernat, i. e. alia aliis rebus 
pro suo arbitrio attribuit."  Linwoodius: 
* neque enim omnia eodem lumine aspicit 
Deus." 

505. Revertitur ad τὸ δεινὸν v. 491, 
nam modo deflexerat orationem propter 
v. 900—2.—É£ó)pnperpov, huic sententie 
consentaneum, sc. ex contemptu τοῦ 
δεινοῦ oriri insolentiam. ^ Vide ad Ag. 
132. 

508. αὖ φρενῶν ὁ πάμφιλος Herm., 
servato in antistr. 518. vulgato ordine 
δωμάτων ἐπιστροφάς. Nescio an verum 
viderit: quanquam πάμφιλος proba auc- 
toritate caret. Libri πᾶσι φίλος. 

511. βωμὸν δίκας. Confer Ag. 3795. 

513. ἀτίσῃς, ab ἀτίζω, mediam sylla- 
bam corripere notabunt tirones. Et ipsum 
verbum, sensu sc. transitivo, insolenter 
compositum est, et aoristum ἤτισα fortasse 
non alibi reperitur. Quod cum Med. dedit 
Donaldson. πατήσῃς, recepissem si in 
versu dactylico exemplum similis licentize 
praesto ad manus fuisset. 
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E ' Wh s X; Ξ 
σῆς ποῖινα γάρ ἑπέσται 


, , J - 
KvotoY μένει τέλος. 515 


L] ὧν ᾿ , Φ D 
προς ταῦε τις TOKEGV σέβας ευ προτιων, 


M e» , 
και ξενοτιμοὺυς 


ἐπιστροφὰς δωμάτων 


37 , » 
αἰδόμενος τις ἔστω. 


t ' κι ἐν » , ^ 
T ἑκων ὃ αναγΎκας ατερ δίκαιος ων 


οὐκ ἄνολβος ἔσται" 


πανώλεθρος T8 T οὔποτ᾽ ἂν γένοιτο" 


τὸν ἀντίτολμον δὲ φαμὶ TkatT παραιβάταν 


τὰ πολλὰ παντόφυρτ᾽ ἄνευ δίκας 


c 


βιαίως ξὺν χρόνῳ καθήσειν 


525 


λαῖφος, ὅταν λάβῃ πόνος, 


θρανομένας κεραίας. 


^ bul] , Y , , 
καλεῖ ὃ ακΚουοντας οὐδὲν, εν μεσᾳ 


δυσπαλεῖ τε δίνᾳ : 


915. κύριον μένει τέλος. —** Proprius 
manet finis, h. e. certissimus rerum exitus, 
ut justi praemium, malefici poenam acci- 
piant." Minckwitz. 

918. ἐπιστροφαὶ δωμ. ἕεν. nihil aliud 
quam Aospitalitatem significant : cf. Theb. 
645. Ag. 945. De repetito τις vide ad 
Suppl. 58. Ceterum pietatem erga pa- 
rentes cum reverentia hospitum solebant 
fere conjungere, αὖ supr. 260. Arist. Ran. 
147. Plat. Phed. ὃ 144. 

520. Libri ἐκ τῶνδ᾽. 'Wiesleri emen- 
dationem non solum sententia e£ metrum 
confirmant, sed totidem fere verbis idem 
dicit Plato, Resp. ii. ὃ 4. μηδένα ἑκόντα 
εἶναι δίκαιον ἀλλ᾽ ἀναγκαζόμενον. Ῥτο- 
pert. v. 11. 48. Mi Natura dedit leges a 
sanguine ductas, Ne possem melior judicis 
esse metu. 

522. Particulam δὲ inseruit Heathius, et 
in proximo v. xai Hermannus. Libri 
autem περαιβάδαν vel περβάδαν. παρ- 
βάδαν Flor. unde παρβάταν olim Her- 
mannus, et sic Dind. Linwood. Cf. Suppl. 
1032. "heb. 740. inf. 738. 


avr. δ΄. 


524. Libri zavróóvpr ἄνευ δίκης vel 
δίκας. Male olim zavróóvprov οὐκ ἄνευ 
δίκας edidi, quasi id confusum sc. conflicta- 
tum significare posset. παντόφορτα J. Con- 
ington. ad Agam. 447 ; ut αὐτόφορτος Cho. 
675, ut sit καθήσειν παντόφορτα ἄνευ 
δίκας, opes injuste comparatas in mare pro- 
jecturum. Sed recte, opinor, Hermannus: 
““τὸν ἀντίτολμον kai παραιβάταν τὰ 
πολλὰ παντόφυρτ᾽ ἄνευ δίκας idem est ac 
si dixisset τὸν οὕτω πολλὰ τολμήσαντα." 
Qui σωφρόνως et κατὰ κόσμον agit, oppo- 
nitur τῷ zavróóvpra παραβαίνοντι, cum 
ordo actionum sit pars virtutis. Ceterum 
Donaldson. Franz. H. L. Ahrensii com- 
menta receperunt, τὸν ἀντ. δὲ φάμ᾽ ὑπέρ- 
βια δαέντα πολλὰ k.7.À. 

525. καθήσειν λαῖφος, vela contractu- 
rum esse. Laudat Linwood. Hom. Od. ix. 
72. καὶ rà μὲν ἐς νῆας κάθεμεν, δείσαντες 
ὄλεθρον. 

528. ἐν etiam in Med. Flor. Ven. ex- 
stare testatur Hermannus ; abesse ab om- 
nibus przter Par. Franz. et Linwood. 
δυσπαλεῖ alii a δυσπαλὴς, equidem cum 
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γελᾷ δὲ δαίμων ἐπ᾿ ἀνδρὶ θερμῷ, 
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^ » , , ^ »,»» L] ᾽ , 7 
TOV οὐπὸοτ αυχουντ ἰδὼν αμαχάᾶνοις Quatc 


Ἰλαπαδνὸν, οὐδ᾽ ὑπερθέοντ᾽ ἄκραν᾽ 


à αἰῶνος δὲ, τὸν πρὶν ὄλβον 


ἕρματι προσβαλὼν δίκας, 


» » » 
ὠλετ akAavoroc, atcToc. 


AOHNA. 


κήρυσσε, κηρυξ, καὶ στρατὸν κατειργάθου᾽ 


εἶθ᾽ ἡ διάτορος Τοὐρανοῦ Τυρσηνικὴ 


σάλπιγξ, βρυτείου πνεύματος πληρουμένη, 


Lj , ^ 
ὑπέρτονον γήρυμα φαινέτω στρατῳ. 


πληρουμένου γὰρ τοῦδε βουλευτηρίου 


Scholef. a δυσπαλέω deduco. Confer Herod. 
viii. 21. εἶχε πλοῖον κατῆρες ἕτοιμον, εἰ 
παλήσειε ὁ ναυτικὸς στρατός. 

530. Libri θερμοεργῷ preter Farn. et 
Ven. quorum hic θυμοεργῷ, ile θερμῷ 
recte praebet. Confer ναύταισι θερμοῖς 
Theb. 599. 

531. τὸν οὔποτ᾽ αὐχοῦντα, qui dicere 
solebat nunquam iía fore. Vide ad Ag. 
98. 

532. Libri λέπαδνον, quod legebat etiam 
Schol, cujus falsa interpretatio est ὑπ- 
ἐζευγμένον kai χαλινωθέντα. λαπαδνὸν 
Musgr. e£ Herm., h. e. ἀλαπαδνὸν, de- 
bilem, impotentem.— ὑπερθεῖν κύματος 
ἄκραν ex Eur. Frag. Archelai iv. laudant 
Scholef. Herm. Utitur eo verbo etiam 
Lucianus, Ἔρωτες, p. 405. Χελιδονέας 
ὑπερθέοντες οὐκ ἀμοχθεὶ, τοὺς εὐτυχεῖς 
τῆς παλαιᾶς Ελλάδος ὕρους. 

535. αἴστος Pors. Herm. Linw. Dind. 
pro dicroc.  aicroc Franz. Donaldson. 
Minckwitz. 

536. 'Transfertur scena in Areopagum: 
vide ad v. 655. 

ibid. Libri κατεργάθου. - κατειργάθου 
Pors. Herm. κατειργαθοῦ Dind. Lin- 
wood. Franz. Vide ad Suppl. 61. Mox 
jT (sr vel ijr) οὖν διάτορος τυρση- 
vw) libri. διάκτορος Par. Flor. Ven. εἴτ᾽ 


540 


οὖν Herm. Franz., hic inserto αἰθέρος ex 
Emperii conject., ille lacuna relicta. Sive 
polius canat tuba, sc. ne voce przconis 
diutius turbetur silentium. 7j τ᾽ οὖν διά- 
τορος αἰθέρος Donaldson. 
διάτορος ἡ Τυρσηνικὴ Scholefield. | Pro- 


εἶτ᾽ οὐρανοῦ 





fecto οὐρανοῦ per compendium ovvov 
scriptum facile in οὖν depravari potuit, nec 
dubito quin recte hoc reposuerit Askevius. 
JEschyleo senario convenientius videtur ἡ 
διάτορος οὐρανοῦ, quod dedi. Imperativo 
φαινέτω non εἴτε, sed εἶτα preeponi debebat. 
Ceterum de tuba Tyrrhenorum, ut fere- 
batur, invento, Pausanias, ii. 21. 3: ᾿Αθη- 
vüc δὲ ἱδρύσασθαι Σάλπιγγος ἱερόν φασιν 
Ἡγέλεων" Τυρσηνοῦ δὲ τόνδε τὸν Ἣγε- 
λεων, τὸν δὲ Ἡρακλέους εἶναι καὶ γυναι- 
κὸς λέγουσι τῆς Λυδῆς, Τυρσηνὸν δὲ σάλ-: 
πιγγα εὑρεῖν πρῶτον, ᾿ἩἩγέλεων δὲ τὸν 
Τυρσηνοῦ διδάξαι τοὺς σὺν Τημένῳ Δω- 
ριξας τοῦ ὀργανοῦ τὸν ψόφον, καὶ δι᾿ αὐτὸ 
᾿Αθηνᾶν ἐπονομάσαι Σάλπιγγα. taque 
recte fortasse Minckwitzius : ** Quum belli 
"Trojani et Orestis temporibus ille tubz 
nondum inventz noteve essent, poetam 
hic admisisse anachronismum statuendum 
est, ut Soph. Aj. v. 17. χαλκοστόμου κώ- 
δωνος ὡς Tvpoqvwuijc." 

540. πληρουμένου, dum concurritur ad 
concilium : dum sedent judices. 


i 
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XO. 


AII. 


AO. 


ΑἸΣΧΎΛΟΥ 


^ 2m ' ^ LEN 4.09. * 
otyav a pwytt, Kat μαθεῖν θεσμοὺς ἑμοῦυς 
^ , L] , ^ , 
πόλιν τε πασᾶν εἰς TOV atavry χρονον 

* , , m ^ πον ^ , 

Kai TOVO, OTUC QV £U καταγνωσθῇ δίκη. 
coo» € ν , , 
ἄναξ Απολλον, ων ἔχεις αὐτὸς κρατει. 

^ ^ , 
τί τοῦδε σοι μέτεστι πραγματος, λέγε. 

' , : ΘΛ ἢ ΕΞ d 1 $ , 
Kat μαρτυρησωῖ ηλῦοΊ toTL γαρ ομων 
ΦΥ͂ ὧν πα δὲ M , dirmi 
LKETT1]C 06 arp, kat δόμων εφέστιος 

^ , ^w, , 
ἐμῶν" φόνου δὲ τοῦὸ ἐγὼ καθαρσιος"---- 

δ , Ἄς ΡΣ » ,» » 

Kat ἕυνδικησων αὐτος᾽ αιἰτιαν ὃ ἔχω 
^ ^ i] ^ , * , » 
TC τοῦδε μητρος του φόνου. συ ὃ εἰσαγε 
“" NI) !|^ow ε , AT 
OTUC E£TlOTQ Tqv6 To κυρωσων Our. 
ε ^ t ^ * , , Li Α , 
υμων ὁ μῦθος εἰσαΎω δὲ την δίκην. 
ε ' , j , » o ^ , 
0 yao διώκων, πρότερος ες aopxmc λέγων, 


γένοιτ᾽ ἂν ὀρθώς πράγματος διδάσκαλος. 


ΧΟ. πολλαὶ μέν ἐσμεν, λέξομεν δὲ συντόμως" 595 


541. Post hunc excidisse versum putat 
Hermannus, quem ipse sic ex ingenio sup- 
plet: kai τὸν διώκοντ᾽ ἠδὲ τὸν φεύγονθ᾽ 
Opec, et pro καὶ τῶνδ᾽ in v. 543. ἐκ τῶνδ᾽ 
scribendum contendit. Mihi quidem tutius 
videtur cum Dind. καὶ τόνδ᾽ ex Med. Par. 
reponere, quanquam τῶνδε legebat Schol. 
τῶν ᾿Αρεοπαγιτῶν interpretatus. Possis 
sic accipere: kai μαθεῖν αὐτοὺς (h. e. τοὺς 
βουλευτὰς) πόλιν τε πᾶσαν θεσμοὺς 
ἐμούς. Cf. Arist. Ach. 93. 338. 1185. Sed 
non absurde et totum populum animadver- 
tere jubet Pallas qu:e in futurum constitu- 
tura sit, nempe Areopagi concilium, et ip- 
sum reum presentis judicii rationem audire, 
ut sine fraude (εὖ) omnia agantur. Verum, 
opinor, vidit Minckwitz., ** non de hac tan- 
tummodo lite, sed universe dictum esse et 
de hac et de futuris litibus." Nescio an 
commemoranda sit conjectura mea jam in 
ed. priore proposita, kai τῶνδ᾽ ὕπως ἄνευ 
K.T.M. μὲ eliam sine his, qui nunc circa 
litem versantur, judicium contra reos in 
posterum feratur. cf. 653. De metro vide 
supr. 26. CEd. R. 731. 772. 777. etc. 

546—7. δόμων bis positum jure displi- 
cuit editoribus.  Corruptum sit an ex 


negligentia scribendi profectum haud facile 
dicas. ἔστι yàp νόμῳ Herm. ex Burgesii 
emendatione satis probabili. μυχῶν ἐφέ- 
στιος Franz. cum H. L. Ahrens. 

549. Duplex officium, et testis et pa- 
troni, suscipere voluit deus. Proprie σύν- 
Owoc e partibus rei, συνήγορος contra 
reum agebat. Sed infra v. 731. Eumenides 
vocantur σύνδικοι Clytzemnestrz, quia cum 
accusantibus faciunt. Vide Elmsl. ad Med. 
155. 

551. ὕπως ἐπίσται vel ἐπίστα libri. 
ἐπίστᾳ (h.e. ἐπίστασαι) Pors. ὕπως τ᾽ 
ἐπίστᾳ Herm. Franz. Dind, Linwood. 
Equidem non discedo ab emendatione mea 
τήνδ᾽ ὁ κύρωσων, € in O mutata. Sen- 
tentia est: Quisquis εἰσαγωγεὺς est, causam 
introducendam curet. Respondet Pallas, 
ego sum εἰσαγωγεύς. Vide Müller. Diss. 
p.179. Confer etiam Antig. 261. οὐδ᾽ ὁ 
κωλύσων παρῆν. Libri autem κύρωσον, 
nisi quod κυρώσων Flor. 

555. πολλαί. Chori numerum quin- 
decim fuisse demonstravit Müllerus, p. 59. 
Idem diserte tradidit Schol, qui etiam 
quod conjecerat Hermannus, tres fuisse 
qui proprie Furi;& haberentur, comitatum 


EYMENIAEZ. 


» Fd 2205 NT, , ῃ ' 
€TOC ἀμειβου προς ἔπος £V μεθει τιθείς. 


^ , ΕΣ » ^ ΄ 3 , 
την μητερ ειπτε πρωτον ει Κατεκτονας. 


ΟΡ. 
XO. 
OP. 
X0. 
OP. 
XO. 
OP. 
XO! 
OP. 
X0. 
OP. 
XO. 
OP. 
XO. 
OP. 
XO. 


Li e € , 
Kat t£upo Ύ 


autem aliaum qus ᾿Αρὰς se vocarent v. 
395. adjunxisse poetam, id ipsum totidem 
verbis declaravit: τοῦτο οὐ πρὸς Tác 
τρεῖς, ἀλλὰ πρὸς τὸν χορόν" i£ γὰρ ἧσαν. 
Sed vide ad v. 1. 

559. τῶν τριῶν παλαισμάτων. Ter 
enim prostratus athleta victus est. ll. 
xxii. 733. καί νύ κε τὸ τρίτον αὖθις 
ἀναΐξαντ᾽ ἐπάλαιον, Et μὴ ᾿Αχιλλεὺς 
αὐτὸς ἀνίστατο kai κατέρυκεν. Soph. 
Frag. 678. 13. 51 ita dejectus esset ut 
surgere non posset, dicebatur κεῖσθαι 
πεσών. Conferat lector que de hac me- 
taphora congessit Blomf. apud Linwood. 
Pauca ego ad Suppl. 85. 

569. Infrequentior imperativi forma πέ- 
πεισθι notanda est. Confer ἄνωχθι Cho. 
499. kékpax0t Acharn. 335. Ceterum ad- 
modum acute suspicatus est Hermannus, 
non πέποιθ᾽, sed κἀμοίγ᾽ in v. 568 legisse 
scholiastam, qui sic annotavit: ὡς ὑμῖν 
(ὑμᾶς Herm.) ἔπεμψεν ἡ μήτηρ, οὕτω 


2 , , , , 
OU κειμένῳ πω τόνδε κομπαζεις λόγον. 


« , , 7a Pp ^ 
9o μαντις εξηγεῖτο σοι μητροκτονειν 3 


δυοῖν γὰρ εἶχε προσβολὰς Ὑμιασμάτοιν. 


» Ζ , d » » , 
ἐἑκτεινα TOUTOU ὃ ουτις αονησις πέλει. 


^ ' “Ὁ 8 ^ ^ , 
tv μὲν τοῦ non των τριων παλαισματων. 


2560 


LÀ ^ ^ , y 
ειπειν γε μέντοι δεῖ σ OTUOC κατέκτανες. 
^ ^ ' , 
λέγω" ξιφουλκῴ χειρὶ πρὸς δέρην τέεμων. 
' ^ a , , 0 i] , X , z 
πρὸς του ἑπεισὕης, Και τινος βου εὐμασις 


΄ ^A , - 
τοις τουὸε θεσφατοισι" μαρτυρει δέ μοι. 


565 


ἀεὶ τὴν τύχην ov μέμφομαι. 
ἀλλ᾽ εἴ σε μάρφψει ψῆφος, ἄλλ᾽ ἐρεῖς τάχα. 
πέποιθ᾽" ἀρωγὰς ὃ᾽ ἐκ τάφου πέμψει πατήρ. 


^! , , , 
veKootot rvur πέπεισθι unrepa κτανών. 


σι 
- 
e 


^ , Ὁ ' - , 
πως δη: δίδαξον TOUC δικάζοντας τάδε. 
» ^ /3 X. ᾿ , 
ανδροκτονοῦσα πατὲρ ἐμὸν κατέκτανεν. 


τοιγὰρ σὺ μὲν ζῆς, ἢ δ᾽ ἐλευθέρα T$ovo. 


βοηθοὺς κἀμοὶ πέμψει ὃ πατήρ. Con- 
firmasset sententiam suam, si addidisset, 
πέποιθα propter sequens πέπεισθι in- 
trusum videri. Sed potuit etiam Scho- 
liastes ista de suo adjicere. Libri autem 
πέμπει. πέμψει Herm. cum Aurato. 

570. μιασμάτοιν pro —rov ex Elmsleii 
sententia ad Med. 798 receperunt recen- 
tiores.—Ante γὰρ supplendum ἔκτεινα. 

572. Eadem opera suum maritum et 
meum patrem interfecit. Confer Ag. 1604. 
Trach. 740. In uno igitur facinore duo 
concurrebant piacula. 

573. Illa. quidem Agamemnonem, tu 
matrem tuam. Sed illa morte sua czedem 
expiavit: tu adhuc vivis, et nondum 
poenas dedisti. Cf. v. 324. Hoc voluit: 
τοίγαρ ἐκείνη μὲν ἐφονεύθη καὶ οὕτως 
ἐλευθέρα ἐστὶ, σὺ δὲ ζῇς. Libri autem 
φόνου. Schützii emendationem cum Herm. 
Dind. Minckwitz. non dubitavi recipere. 
Hermannus autem, quasi id mon satis 


46 


ΑἸΣΧΎΛΟΥ 


OP. τί δ᾽ οὐκ ἐκείνην ζῶσαν ἤλαυνες φυγῇ: 


᾽ - εἴ i ^ , E 
XO. ovk qv ὁμαιμὸς Quwroc ὧν κατέκτανεν. 575 


ΟΡ. ἐγὼ δὲ μητρὸς τῆς ἐμῆς ἐν αἵματι: 


ΧΟ. πώς γάρ σ᾽ ἔθρεψεν ἐντὸς, Ἢ μιαίφονε, 


ζωνης: ἀπεύχει μητρὸς αἷμα φίλτατον ; 


ΟΡ. ἤδη σὺ μαρτύρησον, ἐξηγοῦ δέ μοι, 


ἤΛπολλον, εἴ σφε σὺν δίκῃ κατέκτανον. 580 


^ LI » » , 
δρᾶσαι ydo; ὥσπερ ἐστὶν, ουκ ἀρνουμεθα" 


, , , , » * ^ ^ ^ 
αλλ εἰ δικαίως, εἰτεὲ μὴ, τῇ σῃ φρενι 


^ /€w ς- ^ ε , , 
δοκεῖ τοὺ αιμα, Κρινον, ὡς τουτοις φράσω. 


ΑἸΙ. 


1 "^ , , * , , , 
θεσμὸν, δικαίως, μάντις ὧν δ᾽ οὐ ψευσομαι. 


^ t ^ , »-e 
λέξω ποὸος υμας, TOYÓ Αθηναίας μέγαν 


ea 
oo 
σι 


, , » ὦ ^ » , 
OUTUOUTOT εἰπὸν μαντικοίσιν sv Üpovotc, 


» » ὮΝ ^ " , ^ , λ / 
οὐκ QVÓQOC, OU "yuvatKOC, OU πόλεως πέρι, 


ὃ μὴ {κελεῦσαι Ζεὺς ᾿Ολυμπίων πατήρ. 


^ ^ eL ^n? e , ^ 
TO μὲν OlKatov τοῦθ , 000v σθένει, μαθεῖν, 


β XS , δ᾽ CQ , 0 pre 
QU/ ἢ πιφαυσκω uuu ἑπισπέὲεσῦὔαι πατρος 


590 


e M » M , , , 
οοκος γάρ OUTL Ζηνὸς ἰσχύει πλέον. 


ΧΟ 


ε , / 
Ζεὺς, wc λέγεις σὺ, τόνδε χρησμὸν ὦπασε 


, , ^ 
φραζειν Ὀρέστῃ τῷδε, τὸν πατρὸς φόνον 


πράξαντα μητρὸς μηδαμοῦ 


esset, sic edidit: τί γάρ ; σὺ μὲν ζῇς, ἣ δ᾽ 
ἐλευθέρα φόνῳ. Quid id ad rem? tu 
vivis, illa autem libera a persecutione 
nostra, quia occisa est. 

979. Confer v. 203. Eur. Alcest. 533. 

571. ἐντὸς ζώνης. Cf. Cho. 979. 

583. δοκεῖ, sc. πεπρᾶχθαι, quod sup- 
plendum a δρᾶσαι v. 581. τόδ᾽ αἷμα 
κρῖνον Hermannus, puncto post δοκεῖ 
posito. 

588. ὃ μὴ κελεύσαι, quod non. jussisset. 
Libri κελεύσει. Optativum restituit Her- 
mannus. Sic Dem. p. 1198. init. πάντες 
yàp ἴστε τὸν πατέρα τὸν ἐμὸν οὐ τῶν 
δημοσίων ἀδίκως ἐπιθυμοῦντα, ἀλλὰ τῶν 
αὑτοῦ ὑμῖν, ὕτε [malim ὕτι] κελεύσαιτε, 
προθύμως ἀναλίσκοντα. Ubi quidam libri, 
ut in nostro loco, κελεύσετε exhibent. 


' , 
τιμας νέμειν 5 


ὅ90. ὕμμε, h. e. ὑμᾶς. Antig. 846. 
συμμάρτυρας ὕμμ᾽ ἐπικτῶμαι. — Od. xiii. 
357. Sententia est: Quoniam ipse Zeus 
voluit czedem fieri patris ulciscendi causa, 
id quod per me prophetam suum de- 
claravit, suadeo vobis animadvertere quan- 
tum hoc valeat, et acquiescere in summi 
patris consiliis: nam ut juraveritis zequum 
ferre judicium, Jovis voluntas certe omni 
jurejurando valentior esse debet. Secundo 
loco poni ὅρκον vidimus jam ante v. 410. 

992. ὥπασε φράζειν, tradidit quem di- 
ceres sc. nuntiares. Vide ad v. 19. In- 
credibile, inquit, narras, hoc  jussisse 
Jovem, posthabita matre patris partes 
Orestem in se suscipere.—Schol. πρά- 
ἕαντα" ἐκδικήσαντα. 


EYMENIAES. 


/ ^ ^ 
ATI. ov yap τι ταυτὸν, ἄνδρα γενναῖον θανεῖν 595 


, , , 
διοσδότοις σκηπτροισι τιμαλφούυμενον, 


A ^ ' A » , 
καὶ ταῦὔυτα προς γυναικὸς, ου τι θουρίοις 


Ὁ ε , à [74 »,»» , 
τόξοις ἑκηβόλοισιν, ὥστ᾽ ᾿Αμαζόνος, 


ἀλλ᾽ ὡς ἀκούσει, Παλλὰς, οἵ τ᾽ ἐφήμενοι 


, ^ ^ , , 
ψηφῳ διαιρεῖν τοῦδε πράγματος πεέρι᾿ 


600 


, A , , , , 
auo στρατειας yep νιν ἠμποληκότα 


τὰ πλεῖσθ᾽ {ἅμ᾽ αἴνοις εὔφροσιν δεδεγμένη, 


δροίτῃ περῶντι λουτρὰ κἀπὶ τέρματι 


^ , , , , 
ἄρος παρεσκηνωσεν, ἐν δ᾽ ἀτέομονι 
ρ Β , ot 


κόπτει πεδησασ᾽ ἄνδρα δαιδάλῳ πέπλῳ. 


605 


» M M "M a » , 
ἀνδρὸς μέν υμιν οὐτος εἰρηται μόρος 


^ , m^ , ^ 
TOU παντοσέμνου, TOU στρατηλατου νεων" 


, , * * ^ A 
ταυτὴν TOLGUTT]V εἰπὸν, ὡς δηχθῇ λεως, 


[4 , ^ n 
οσπεὲρ τέτακται τήνδε Kuptmocat δίκην. 


΄σ ' , ^ ^ 
XO. πατρὸς T oortua Ζευς μορον, τῳ σῳ λόγῳ᾽ 


598. ὥστ᾽ ᾿Αμαζόνος. ''Similis est con- 
structio Soph. Trach. 770. ὥστε τέκτονος, 
ubi vid. Herm. notam." Limwood. 

602. Libri τὰ πλεῖστ᾽ ἄμεινον vel ἀμεί- 
vov. ἀμείνον M. τὰ πλεῖστα ἄμεινον 
ἠμποληκότα rebus plerisque bene gestis 
vertit Hermannus, qui deesse aliquid post 
δεδεγμένη cum Dindorfio credit. Emen- 
davi olim ad Suppl. 528. quod nunc, ut 
mea sententia veri simillimum, edidi. Nam 
Ag. 890. verbum αἰνεῖν de hac ipsa re 
diserte usurpatur ; ἀλλ᾽ ἐναισίμως αἰνεῖν, 
παρ᾽ ἄλλων χρὴ τόδ᾽ ἔρχεσθαι γέρας. 
Tu vero ἀπὸ στρατείας δεδεγμένη junge, et 
τὰ πλεῖστα ἠμποληκότα pleraquelucratum 
accipe. Schol. πλεῖστα ηὐτυχηκότα. ἐμ- 
πολᾶν enim est belli commercio quzstum 
facere. Confer Theb. 540. καπηλεύειν 
μάχην, et ibid. interpp. Proxime ad hanc 
sententiam accessit Hermannus: *'Mihi 
olim εὔφροσιν dictum esse videbatur ut 
μειλιχίοισιν, κερτομίοισιν, ut esset blandis 
verbis. Et sic vertendum putant Minck- 
witz. et Scholef. 








610 


603. δροίτης Linwood. Herm. proba- 
biliter, sed certe nulla necessitate. 
τέρματι intelligo efiam ime balnei parti, 
sc. ut totum labrum injecta veste tegeretur, 
nec manus auf pedes expedire posset Aga- 
memno. Vide ad Cho. 985. Implicatos 
etiam pedes fuisse novimus ex v. 969 ibid. 
ἀτέρμων dicitur vestis ut ἄπειρον Ag. 
1953. Orest. 25. Nullam video in hoc 
versu causam suspicandze depravationis, 
nisi ὁμοιοτελεύτου speciem in 603—4, 
qui quidem levissima est. Ceterum περ- 
tckivoctr Franz. Herm. cum Med. et 
Schol., ut περεβάλοντο Ag. 1116, ubi vide 
notata. περαιβάδην pro παραιβάτην 
falso preebent libri supra v. 523. 

608. δ᾽ inseruit Hermannus, id quod 
ego feceram ignarus sic conjecisse Pau- 
Opponi scilicet videntur ἀνδρὸς 
μὲν---ταύτην δέ. Sed nunc rectius abesse 
puto; solet enim τοῖος vel τοιοῦτος sic 
sine particula inferri, αὖ Prom. 929. 941, 
nec necessarium est post οὕτω μὲν, πρῶτον 
μὲν, et similia sequi δέ. 


κἀπὶ 


wium. 


48 AIZXYAOY 


, y , 
αὐτὸς ὃ ἔδησε πατέρα πρεσβύτην Κρόνον. 


^ ^ , , » , , 
πως ταῦτα TOUTOLC οὐκ ἐναντίως λέγεις ; 


I P Y 


' 


τὴν ἰᾳς » 05 , 
vuac ὃ ακουέειν ταῦυτ eyo 


, 
μαρτυρομαῖι. 


ATI. ὦ παντομισῆ κνωδαλα, στύγη θεών, 


, M ^ , » σον» 
πέδας μὲν ἂν λύσειεν, ἔστι TOUO ἄκος, 


i] , i] i] , 
Kat Kaora πολλὴ μηχανὴ λυτήριος" 


, Ἢ 5. Ὁ ' e d». 9 , , 
ἀνδρὸς ὃ ἑπειοαν aiu ανασπασῇ κονις, 


e , » , 
ἅπαξ Üavovroc OUTIC ἐστ 


» , 
αναστασις. 


, » ^ » , , ' 
TOUTOUV ἐπῳδὰς OUK ἑποιὴησεν qmarno 


P» 


C d T a ᾿ , » t3) ' , 
ουμὸς τα ὃ ἄλλα παντ avo Tt Kat Κατὼ 


στρέφων τίθησιν, οὐδὲν ἀσθμαίνων μένει. 


XO. 


"e » e , 


TO μητρὸς aiu ομαιμον € 


^ Α ii , US. t ΝΥ ; - P - 
πὼς γάρ το φευγειν του UT EQCLUKELC, opa 


, , 
κχξας πέδῳ, 


» »» y V 2^ δα CY , 
ἑπειτ ἕν Ἄργει δώματ OLKT]OEL πατρὸς; 


ποίοισι βωμοῖς χρώμενος τοῖς δημίοις ; 


ποία δὲ χέρνιψ φρατέρων προσδέξεται ; 


ATI. 


^ L] ^p? L ^ - 
kat TOUTO λέξω, Kat uaÜ ως ὀρθώς ἐρώ. 


, , , € , , 
ουκ ἔστι μητηρ Li] κεκλημένου τέκνου 


611. Arist. Nub. 904. πῶς δῆτα, δίκης 
οὔσης, 0 Δεὺς οὐκ ἀπόλωλεν, τὸν πατέρ᾽ 
αὑτοῦ δήσας ; cf. Prom. 219. 

613. Vos, judices nempe, (v. 599.) ob- 
testor, animadvertatis quomodo ad hzc re- 
spondeat Apollo. 

615. Structura est, πολλὴ μηχανὴ λύ- 
σειεν ἄν, quod monuit Linwood. Vulgo 
intelligunt τις, et sic Franz. Herm., qui 
post λύσειεν plenius interpungunt. 

617. Confer v. 251. Ag. 989. Hom. Il. 
ix. 408. ἀνδρὸς δὲ ψυχὴ πάλιν ἐλθεῖν 
οὔτε ληϊστὴ οὔθ᾽ ἑλετὴ, ἐπεὶ ἄρ κεν ἀ- 
μείψῃ ἕρκος ὀδόντων. 

620. Alia omnia temere et pro arbitrio 
suo disponit facili opera: hoc solum (θα- 
νόντος SC. ἀνάστασιν) fieri non permisit. 
Cf. Suppl. 93. Theb. 388. Satis audacter 
in codices grassatus est Hermannus, qui 
στρέφων τίθησιν οὐδὲν, ἀσμένῳ μένει 
scripsit, e£ τίθησιν οὐδὲν temnit interpre- 
tatus est. Id cum plerumque sit οὐδαμοῦ 


τίθεσθαι, vel θέσθαι παρ᾽ οὐδὲν, ex Soph. 
ἘΠ. 1270. δαιμόνιον αὐτὸ τίθημ᾽ ἐγὼ lau- 
davit, ubi videtur sane τίθημι insolentius 
pro τίθεμαι, ut in choricis, usurpari. Sed 
tamen an τιθέναι οὐδὲν, mihili pendere, 
bene Grzcum sit, id nondum liquet. 

622. ὅρα πῶς ὑπερδικεῖς τοῦδε τὸ φεύ- 
γειν est: cave huic viro ita patrocineris 
ut judicio absolvatur. Soph. Aj. 1346. c? 
ταῦτ᾽, ᾿Οδυσσεῦ, τοῦδ᾽ ὑπερδικεῖς ἐμοί ; 
ὑπερδικεῖν λόγου Plat. Phzd. $ 37.  Par- 
ticule yàp hsc fere vis est: frustra de- 
fendis merito hanc feminam occisam fuisse : 
nullo eni; modo hic homo absolvendus 
est. 

623. πέδοι Dind. Franz. Linwood.: non 
recte, opinor. Nam in v. 253. πέδοι non 
tam a χύμενον, quam ab utroque χύμενον 
οἴχεται pendet. 

626. Libri φρατέρων, et sic Herm. Dind. 
Franz. Vulgo óparópwv. 

628. ἡ κεκλημένου τέκνου μήτηρ οὐκ 
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LU L] Ly L , 
TOKEtUC, τροφὸς δὲ κυματὸς νεοσπορου᾽ 


τίκτει δ᾽ ὁ θρώσκων, ὴ δ᾽ ἅπερ ξένῳ ξένη 


630 


ἔσωσεν ἔρνος, οἷσι μὴ βλάψῃ θεός. 


τεκμήριον δὲ τοῦδέ σοι δείξω. λόγου" 


' δὴ » / ) y es , 
πατὴρ μεν αν γένοιτ ανεὺυ μηῆτρος πέλας 


' , USO ' 
μαρτυς παρέστι παις Ολυμπίου Aoc, 


οὐδ᾽ ἐν σκότοισι νηδύος τεθραμμένη, 


635 


DAS 7 » » ^ , , 
a οιον tpvoc ουτιὶς αν τέκοι θεός. 


ἐγὼ δὲ, Παλλάς, τἄλλα θ᾽, ὡς ἐπίσταμαι, 


H A , ' ' ^w , 
TO GOV πόλισμα Kat orparov TE£UGU μέγαν, 


A , ^y ^ , » , 
kat τονδ᾽ ἔπεμψα σῶν δόμων ἐφέστιον, 


e / ' , ' ^ , 
oT oc γένοιτο πιστος εἰὸ τὸ παν χρόνου, 


640 


M , EY , , , ' 
Kat τονὸ ἐπικτησαιο συμμαχον, θεα, 


| Y » 1 LENT , ^ " 
Kat TOUC emetra, Kat ταὸ αιανὼς μένοι 


L ' ^ ^ M » , 
στεργειν τα πιστα τῶνδε τοὺυς €TtoTmopouc. 


AO. 


ψῆφον δικαίαν, ὡς ἅλις λελεγμένων. 


ἔστι τοκεὺς, sc. mater ejus quod vulgo vo- 
catur τὸ τέκνον non est revera ejus parens, 
sed tantum utero asservat ac nutrit κύημα 
νεόσπορον, τίκτει enim ὁ θρώσκων, mas. 
Faciliore verborum ordine, sed minus apte 
ad sententiam, construere possis ἡ Kk&kA. 
τέκνου τοκεὺς οὐκ ἔστι μήτηρ. ἡ κεκλη- 
μένη Herm. cum Flor. Ven. Sententiam 
nature legibus plane contrariam non du- 
bitavit adsciscere Euripides, Orest. 553. 
Plutarch. Symposiac. iii. Quzest. iv. 8 iii. 
kai τὸ σπέρμα μὴ προσγέγονεν αὐταῖς 
γόνιμον, διὰ κατάψυξιν, ἀλλ᾽ ὕλην μόνον 
καὶ τροφὴν παρέχουσι τῷ ἀπὸ τοῦ ἄρρενος. 
Eurip. Frag. incert. xxxv. οὐδ᾽ ἂν εἷς ἀνὴρ 
γυναικὸς αὐχήσειεν, ἀλλὰ τοῦ πατρός. 

629. κῦμα ex κύημα contractum, ut 
νηδὺς ἀκύμων Eur. Androm. 158. κύμα- 
roc θεοσπόρου idem dixit, Frag. Alop. 1l. 

630. ὁ θρώσκων, mas. Hesych. θρώσκων" 
κνώδαλα ἐκθορίζων, kai σπερματίζων, γεν - 
νῶν. Αἰσχύλος ᾿Αμυμώνῃ. 

631. ἔρνος. Plutarch. de Stoicorum re- 
pugnant. $ xli. τὸ βρέφος iv τῇ γαστρὶ 





ἤδη κελεύω TOUGÓ ἀπὸ γνώμης φέρειν 


645 


φύσει τρέφεσθαι νομίζει (sc. Χρύσιππος) 
καθάπερ φυτόν.---οἷσι μὴ βλάψῃ θεὸς, qui- 
bus fetum non leserit deus. Cf. inf. 869. 
Metaphoram vide in v. 898, δενδροπήμων 
δὲ μὴ πνέοι βλάβη. Masculinum οἷσι ad 
patres tantummodo referatur an δα utrum- 
que parentem parum interest. 

635. οὐδ᾽. οὐκ Schützius. Deesse versum 
putant Linwood. Herm. Dind. et Minck- 
witz., qui sic ex ingenio supplet: βλασ- 
roUc ἀμήτωρ πατρὸς ik κρατός ποτε. 
Sed sensus esse potest; ne in utero quidem 
gestata, sed ex Jovis capite nata. En tibi, 
inquit, Jovis filiam, quam non modo non 
genuit mater ex eadem ratione qua mas 
gignere dicitur, sed ne in utero quidem 
servavit femina, ut ξένη ξένῳ. 

640. Vide ad v. 735. 

644. ἀπὸ γνώμης, ex sincera animi sen- 
tentia. Eur. Ion. 1313. ἀπὸ γνώμης σοφῆς. 
Contrarium est ἄπο γνώμης, Trach. 389. 
Sic ἀπ᾽ ἐλπίδος, Ag. 969. οὐκ ἅπο cko- 
ποῦ Od. xi. 344. 
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XO. ἡμῖν μὲν ἤδη πᾶν τετόξευται βέλος" 


AO. 


, 92719 ^ ^ , * , 
μένω ὃ akKovodat, πὼς ayev κριθησεται. 


τί yap i πρὸς ὑμῶν πώς rcc ἄμομφος ὦ : 


XO. ἠκούσαθ᾽ ὧν ἠκούσατ᾽, ἐν δὲ καρδίᾳ 


ΑΘ. 


^ "i , ^ 
ψῆφον φέροντες ὅρκον αἰδεῖσθε, ἕένοι. 
» A] » i] i] 
KAvow ἂν ἤδη θεσμὸν, Αττικὸς Aswc, 
πρώτας δίκας κρίνοντες αἵματος χυτοῦ. 
» M A i] A LC ^ 
ἔσται δὲ kat τὸ λοιπὸν Αιγέως στρατῷ 
» 2X ^ ^ , 
ἀεὶ δικαστών τοῦτο βουλευτηριον. 
, , » 2s D 
πάγον ὃ " Apsiov rovO, Apatovov ἕδραν 655 


σκηνάς θ᾽, or ἦλθον Θησέως κατὰ φθόνον 


^ ι , , 
στρατηλατοῦσαι, και πολιν νεοπτολιν 


648. Notanda structura. Non dicunt 
Graci πῶς ὦ ἄμομφος ; nisi addita actione 
de qua deliberari possit. Itaque hoc re- 
vera vult: πῶς τιθῶ ὥστε ἄμομφος εἶναι ; 
Similiter Ag. 205. πῶς λιπόναυς γένωμαι; 
quomodo ita agam ut destituar a sociis? 
Ceterum inter ψῆφον τιθέναι et usitatius 
illud ψῆφον τίθεσθαι proprie hoc interesse 
videtur, quod τιθέναι de disponendis cal- 
culis dicitur (Dem. p. 304. 4.) numerandi 
gratia, τίθεσθαι autem est ad certam par- 
iem accedere suffragio sc. ferendo. Sed 
verisimile est /Eschyli temporibus hzc non- 
dum in constantem usum abiisse. 

652. Post hunc v. inseruit Hermannus 
674—060, in quo consentientem habuit 
Minckwitz. Sed ut speciem id habeat 
probabilitatis, mutandi necessitatem saltem 
non intelligo. Vide inf. ad v. 663. — Nimi- 
rum τοῦτο βουλευτήριον, etiamsi nondum 
id disertis verbis constitui declaravit, mi- 
nime, quod voluit Herm., absurdum est, 
quoniam omnium ante oculos jam sedebant 
judices. Et recte ad v. 674 adnotavit Lin- 
wood.: “ΠΟ promittit his versibus se ju- 
dicium constituturam, sed quale sit illud 
quod jam constituerat enuntiare pergit."— 
Αἰγέως Flor. Vulgo Αἰγέῳ vel Αἰγείῳ. 

655. πάγον τόνδε, quod attinet ad hunc 
collem. Vide ad v. 536. Ex solito Gre- 
corum more initio loci ponitur accusativus, 





si forte verbum aliquod in sequentibus eum 
recte excepturum sit. Debebat enim dicere, 
πάγον τόνδε σεβιζοντες, οὐδὲν ἀδική- 
σεσθε, v. 660. Mirum mihi quidem vi- 
detur, ὄρειον tam confidenter correxisse 
Herm. quem sequitur Dind. Nam id ip- 
sum quod statim additur, "Ape δ᾽ ἔθυον, 
causam continet cur ἤΑρειος vocatus sit, 
cum vulgo id nomen ex judicio Martis ibi 
habito inditum esset. Nec displicet quod 
repetitur πάγος "Apttoc v. 660, nec verum 
est quod quidam objiciunt, contra logicam 
rationem peccare τόνδ᾽ 'A. πάγον, ἔνθεν 
ἔστ᾽ ἐπώνυμος 'A. πάγος, cum τόνδε non 
nisi δεικτικῶς de loco ponatur, de quo 
plura narratura est Pallas, et qui jam diu, 
cum acta est fabula, eo nomine notus fuerat. 
De re confer Pausan. i. 28. 5. ἔστι δὲ 
"Apttoc πάγος καλούμενος, ὅτι πρῶτος 
Λρης ἐνταῦθα ἐκρίθη" καί μοι ταῦτα δε- 
δήλωκεν ὁ λόγος, ὡς ᾿Αλιρρόθιον ἀνέλοι, 
καὶ ἐφ᾽ ὕτῳ κτείνειε. κριθῆναι δὲ καὶ ὕστε- 
ρον Ὀρέστην ἐπὶ τῷ φόνῳ τῆς μητρός, 
καὶ βωμός ἐστιν ᾿Αθηνᾶς ᾿Αρείας, ὃν ἀνέ- 
θηκεν ἀποφυγὼν τὴν δίκην. Vide prete- 
rea de hoc concilio Grote, Hist. Gr. i. p. 
289. Baehr. ad Herod. viii. 52. Words- 
worth., Athens and Attica, p. 77. Lysiam, 
Epitaph. p. 190. 4. 

607. πόλιν vtómroMw τήνδε. Recte 
Schol. τὸν "Ap&ov πάγον. Recentiorem 
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51 


, , t , , , , 
τηνὸ υψιπυργον αντεπυργωσαν TOTE, 


"Apa à ἔθυον, ἔνθεν ἔστ᾽ ἐπώνυμος 


πέτρα πάγος T " Apstoc* ἐν δὲ τῷ σέβας 


660 


ἀστών, φυβας τε ξυγγενὴς τὸ μὴ ᾿δικεῖν 


σχήσει, τό T ἦμαρ καὶ κατ᾽ εὐφρόνην ὁμώς, 


αὐτών πολιτών μὴ Ῥ' πικαινούντων νόμους. 


κακαῖς ἐπιρροαῖσι [βορβόρῳ θ 


À A , » θ᾽ Y A , 
aps oov μιαινὼν, OoUTO ευρήσεις πότον. 


Pref 


υδωρ 
665 


' |f» y , , 
TO uuT ἀναρχον Hare δεσποτούμενον 


ἀστοῖς περιστέλλουσι βουλεύω σέβειν, 


^ ' 3^ ' ^ L r ^ 
Kat μὴ TO δεινον παν πόλεως ἔξω βαλεῖν. 


urbis partem, Areopagum, veteri acropoli 
adversam munierunt. πυργοῦν rt ὑψηλὸν 
dicitur ut φράσσειν ὕψος Ag. 1347.  Pro- 
bari non potest Mülleri sententia, qui 
ἀντεπύργωσαν valere putat, **exstructo 
ἀντιπυργώματι in colle Martis hanc novam 
acropolin expugnabant." (Diss. p. 98.) 

658. Redundat quodammodo τότε, cum 
modo przcessisset ὅτ᾽ ἦλθον kai k.r.A. 
Non dissimile est apud Arist. ἂν. 711. 
ὅταν γέρανος---μεταχωρῇ, kai τότε φρά- 
ζει K.T.À. 

660. ἐν δὲ τῷ, in hoc, inquam. Cf. Ag. 
198. φόβος συγγενὴς, timor cum re- 
verentia cognatus; metuit enim, qui ve- 
retur. 

663. Libri μὴ ᾿πικαινόντων. μὴ ᾿πι- 
καινούντων Herm. Franz. Pors. ex Ste- 
phani conjectura. μὴ ᾿᾽πιχραινόντων Lin- 
wood. Dind. cum Wakefieldio. In proximo 
interpungit Herm. post ἐπιρροαῖσι, et Bop- 
βόρῳ δ᾽ corrigit, cum nuda ista verba, 
βορβόρῳ λαμπρὸν ὕδωρ μιαίνειν, ut 
proverbium a quibusdam grammaticorum 
laudata sint. Potuit etiam in suos usus 
convertere quod dixit Strabo, xv. 1. ὅμοιον 
γὰρ. ὡς àv εἰ διὰ βορβόρου καθαρὸν ἀξιοῖ 
τις ὕδωρ ῥεῖν. Eur. Suppl. 222. λαμπρὸν 
δὲ θολερῷ δῶμα συμμίξας τὸ σὸν, ἥλκωσας 
οἴκους. Hermannum secuti sunt Minck- 
witz. et Donaldson. Gravius est, quod 
bene notavit idem Vir doctus, dicendum 
fuisse κακαῖς δ᾽ ἐπιρροαῖσι. Sed fortasse, 








H 


ut in proverbio, nectendi particulam con- 
sulto omisit poeta. Adeo nexum orationis 
desiderat Hermannus, ut statim τὸ μὴ δ᾽ 
ἄναρχον scripserit, et ob eam precipue 
causam vv. 674—6 alio transtulerit. Ha- 
bent autem optimi libri μηδὲ δεσποτού- 
μένον, v. 666, quod servandum duxit Lin- 
wood. Hoc tamen in loco (651—680) ego 
quidem μηδὲν ἐπικαινοῦν statui, neque 
enim quicquam in vulgatis video quod jure 
offendat. Nec cum Minckwitz. laudo 
* Hermanni ingenium admirandum, cujus 
acumen effecerit ut hzc Palladis oratio, 
quz pluribus vitiis laborabat, in integrum 
restitueretur." 

667. βουλεύω pro συμβουλεύω.---περι- 
στέλλουσι, omni studio tuentibus, sc. τὸ 
μέσον inter monarchiam et populare im- 
perium. περιστέλλειν solemne est de 
legibus observandis. "Vide Herod. ii. 147. 
iii. 31. iv. 806. Supra v. 500. μήτ᾽ áváp- 
xtrov βίον μήτε δεσποτούμενον aivéogc. 
Insignis est hic locus, utpote consilium 
exhibens quod omnium optimum esse sera 
etas experientia probavit. Sapienter au- 
tem poeta, popularis aurz satis intolerans, 
ipsam deam civibus hec suadentem in- 
troducit, quz in futurum etiam, ἐς τὸ 
λοιπὸν v. 678, quasi ex divina auctoritate 
amplectantur. 

668. τὸ δεινὺν πᾶν. Confer v. 497. 
Cic. Tusc. Disp. iv. 8 46. metum si quis 
sustulisset, omnem vile diligentiam sub- 
2 
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τίς γὰρ, δεδοικὼς μηδὲν, ἔνδικος βροτών ; 


τοιόνδε τοι ταρβοῦντες ἐνδίκως σέβας, 


670 


» , Y , , 
ἔρυμα τε χώρας kat πόλεως σωτηριον 


» * ἃ re » , , » 
eX our QV, OLOV OUTIC ανθρωπων ἔχει 


Jh , 


» !) , , , 
OUT tv Σκυθαισιν, οὐτε Πέλοπος ἐν τοτποις. 


κερδών ἄθικτον τοῦτο βουλευτήριον, 


᾽ ^ 0] tw [4 
αἰδοῖον, οξυθυμον, εὐδόντων ὑπερ 


675 


ἐγρηγορὸς φρούρημα γῆς καθίσταμαι. 


e 


, 1 o; » 5 ^ D 
ταυτὴν μὲν tGtETElP ἕμοιίις παραινέσιν 


ἀστοῖσιν εἰς τὸ λοιπόν" ὀρθοῦσθαι δὲ χρὴ, 


καὶ ψῆφον αἴρειν, καὶ διαγνώναι δίκην, 


, , , A [4 
αἰδουμένους τον ορκον. 


XO. 


» X , 
&Lonrat Aoyoc. 


680 


καὶ μὴν βαρεῖαν τήνδ᾽ ὁμιλίαν. χθονὸς 


ξυμβουλὸς εἰμι μηδαμώς ἀτιμάσαι. 


ΑΠ. 


κἄγωγε χρησμοὺς τοὺς ἐμούς TE καὶ Διὸς 


β ^ " X , I1 , , , 
Tao tL» κΚέλενυω, μηὸ ακαρπωτους Κτισαι. 


ΧΟ. αλλ᾽ αἱματηρὰ πράγματ᾽, οὐ λαχὼν, σέβεις, 


685 


^ δ᾽ , »pn t ^ , , 
μαντξεια ουκ Ἐθ αγνα μαντεύυσξι μένων. 


latam fore; que summa esset in eis, qui 
leges, qui magistratus, qui paupertatem, 
qui ignominiam, qui mortem, qui dolorem 
timerent. 

670. ἐκ νόμων Donaldson., scilicet ne 
statim repeteretur idem vocabulum. 

673. Libri plerique cx$0gew. Has 
autem regiones nominavit ut septem- 
trionalem et meridionalem τῆς οἰκουμένης 
partem exprimeret. Vide Herm. ad (Βα. 
Col. 694. 

675. Notanda antithesis inter εὑδόντων 
et ἐγρηγορὸς, quam quidem adeo cap- 
tabant tragici ut non ubique dixeris qua- 
tenus aíficiat loci sententiam. Cf. Ag. 
192. Cho. 263. Dum populus dormit, sc. 
remissius agit, interim (inquit) vigiles 
Areopagitze urbem custodient. 

680. Libri αἰδουμένοις vel αἱρουμένοις. 
αἰδουμένους receperunt recentiores, neque 
ego debebam vulgatum servare, quanquam 
χρὴ cum dativo construitur Antig. 736. 


Eur. Ion. 1316. Nam αἰδουμένοις cum 
εἴρηται male jungebant librarii. Minck- 
witzius: '**Hszec dictio, qua finis imponi 
solet orationibus, significat idem quod 
Hebreorum.Amen." Ceterum ψῆφον dicit, 
non Ψήφους, quia tunc temporis uno cal- 
culo sententiam unusquisque ferebat, in 
hanc vel illam urnam demisso. Vide Arist. 
Vesp. 987 seqq. Ingeniose Müllerus (Dis- 
sert. p. 57.) hinc colligit duodecim fuisse 
Areopagitas (eosdem scilicet qui τῶν ytpóv- 
Twv partes modo egerant in Agamemnone), 
quia ex hoc v. ad 704 toties suspenditur 
cursus orationis dum singuli calculos ferunt. 
Sed vide ad v. 711. 

604. ἀκαρπώτους. Pind.Isth. viii. 101. 
ἐπέων δὲ καρπὸς οὐ κατέφθινε. Theb. 
614. εἰ καρπὸς ἔσται θεσφάτοισι Λοξίου. 

686. νέμων Herm. Dind. Linwood. alii. 
Cf. Orest. 592. ᾿Απόλλων 0c — στόμα 
νέμει σαφέστατον. Iph. Taur. 1255. μαν- 
τείας βροτοῖς θεσφάτων νέμων. μένων 
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ATI. 


ἢ καὶ πατήρ τι σφάλλεται βουλευμάτων, 


, ^ , 
πρωτοκτονοισι προστροόπαις I£tovoc ; 


XO. λέγεις" ἔγω δὲ, μὴ τυχοῦσα τῆς δίκης, 


βαρεῖα χώρᾳ τῇδ᾽ ὁμιλήσω πάλιν. 


ATI. 


690 


, ,» y ^ , N 7 
αλλ ἐν TE τοις νέοισι Και παλαιτέροις 


- » i ἊΣ , » 05 , 
θεοῖς ατιμὸς εἰ GU νικήσω ὃ εγω. 


ΧΟ. τοιαῦτ᾽ ἔδρασας καὶ Φέρητος ἐν δόμοις" 


Μοίρας ἔπεισας ἀφθίτους θεῖναι βροτούς. 


» , ' , , , ^ 
OUKOUV δίκαιον τον σέβοντ ευεργέτειν, 


695 


» , » , D 
ἄλλως τεπαντὼωὼς χῶωτε δεόμενος τυχοι 9 


ΧΟ. σύ τοι παλαιὰς διανομὰς καταφθίσας 


οἴνῳ παρηπάτησας ἀρχαίας θεάς. 


ATI. 


» ^ A 32V »03 , ^ , 
ἕμει TOV LOV οὐδὲν ἐχθροῖσιν βαρύν. 


, PE , » ^ , Ὥ 
συ TOL TQX , OUK ἔχουσα τῆς δίκης τέλος, 


700 


ΧΟ. ἐπεὶ καθιππαζει με πρεσβῦτιν νέος, 


δίκης γενέσθαι ToO ἐπήκοος μένω, 


wc ἀμφίβουλος οὖσα θυμοῦσθαι πόλει. 


ΑΘ. 


si hic manebis vulgo intelligunt. Ego de 
oraculi sede Delphis constituta, et ab aliis 
ante eum occupata accipio: manebis tu 
quidem, sed non jam sanctus propheta. 
οὐκέτι ἁγνὸς μενεῖς ἐπὶ τῷ μαντείῳ. 

689. τυχεῖν τῆς δίκης hic est νικᾶν. 
Cf. Suppl 151. Contulit Minckwitz. 
Phoen. 490. ἃ μὴ κυρήσας τῆς δίκης 
πειράσομαι δρᾶν. 

693. δράσας Hermannus. 

696. Praesertim si quando subsidio egeat. 
Expectabat fortasse aliquis ὅταν τύχῃ, sed 
notandus tironibus hic usus, qui longe alius 
est quam ὕτε vel ὁπότε τύχοι de re prze- 
terita dictum. Sic Antig. 666. ἀλλ᾽ ὃν 
πόλις στήσειε, τοῦδε χρὴ κλύειν.  CEd. 
Tyr. 315. Pac. 437. Hic enim relativum 
valet εἴ ποτε, εἴ τινα etc. Ne Homero 
quidem ignotus hic usus: cf. 1]. iv. 263. 
Od. xix. 511. De ἄλλως τε καὶ cf. Prom. 
685. Pers. 654. 


697. Libri δαίμονας. Rob. δάμονας, 


Hw ν - 
ἐμὸν τόδ᾽ ἔργον, λοισθίαν κρῖναι δίκην" 


casu, ut videtur. διανομὰς Herm. Dind. 
ex scholio Vaticano ad Eur. Alcest. 12 
nuper edito, in quo vv. 693—8 ex hoc loco 
laudantur. "Veram scripturam segre ex in- 
genio reposuissent critici. Vult autem: 
subversa priore fati distributione, sc. ut 
stato tempore moreretur Admetus. 

698. οἴνῳ. Hanc fraudem, de qua ta- 
cent veteres scriptores, vocat Euripides 
Ale. 33. δόλιον τέχνην, ubi Schol. cod. 
Flor. (laudante Herm.) οἴνῳ γὰρ ταύτας, 
φασὶ, τῶν λογισμῶν ἀπαγαγὼν ἐξῃτή- 
σατο ᾿Αὗμητον. Pertinet hic vetiti vini 
usus ad νηφάλια μειλίγματα Furiarum, 
v. 107, cum quibus communia sacra si ha- 
bebant Μοῖραι, id non mirum esse patet 
ex ν. 920. 

700. τὸν ἰόν. Vide sup. v. 456. Con- 
fusam notionem inter ram Furiarum, steri- 
litatem terrz creantem, et venenum aliquod 
ex ore emissum, vide ipf. ad v. 767. 


704. λοισθίαν δίκην. | Quantum sc. 
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ψῆφον δ᾽ ᾿Ορέστῃ τηνδ᾽ ἐγὼ προσθήσομαι. 


-y 
c 
[51 


, A » , V el » 229 , ^ 
μητὴρ yao ουτις ἐστιν ἢ μ᾽ &y&varo 


ΠΥ λα »y ν᾽ τὶ , ' , - 
TO ὃ apotv ave Tavra, πλην γάμου τυχειν, 


e ^ , , S ^ , 
απαντι θυμῷ, καρτα ὃ ειμὶ TOU πατρὸς. 


“ ' , , , 
OUT) γυναικὸς ου προτιμήησω μόρον, 


» , , ἘΝ 
ἄνδρα KTavovonc δωμάτων ἑπισκοπον, 


νικᾷ δ᾽ ᾽Ορέστης, κἂν ἰσύψηφος κριθῇ. 


ἐκβαλλεθ᾽ ὡς τάχιστα τευχέων πάλους, 


e ^ 29 9 , , 
ὁσοις δικαστῶν TOUT ἐπέσταλται τέλος. 


ΟΡ. e Qoi " AqoAAov, TOC ἀγὼν κριθήσεται ; 


ΧΟ. ὦ Nv£ μέλαινα μῆτερ, áp. ὁρᾷς τάδε; 115 


OP. vov ἀγχόνης μοι τέρματ᾽, ἢ φάος βλέπειν. 


΄ Gb I ᾿ » y , M 
ΧΟ. μιν γαρ t£0pttv, 0 πρόσω τιμας νέμειν , 


ATI. πεμπαζετ᾽ ὀρθώς ἐκβολὰς ψήφων, ξένοι, 


manet post latas judicum sententias, ez 
si forte propter parem utrimque numerum 
rem non dijudicarint. 

708. Eur. El. 1103. ot μὲν εἰσὶν ἀρσέ- 
vov, οἱ δ᾽ αὖ φιλοῦσι μητέρας μᾶλλον 
πατρός. Angl. on the side of the father. 

711. ἰσύψηφος.  Antipho, p. 135. 5l. 
τῶν ψήφων ὁ ἀριθμὸς ἐξ ἴσου γενόμενος 
τὸν φεύγοντα μᾶλλον ὠφελεῖ ἢ τὸν διώ- 
κοντα. Vide Eur. Iph. Taur. 1483. 
Electr. 1274. Ego, inquit Pallas, v. 705, 
hoc meum suffragium Oresti postea feram ; 
et vincet, si equus fuerit numerus calcu- 
lorum a judicibus in utramque urnam de- 
missus. Nondum posito Palladis calculo, 
numerantur suffragia, dum suspensi animis 
reus et accusatores eventum expectant. 
Reperta sunt zqua; et sic demum ad ab- 
solvendum reum, quia a judicibus non fuit 
condemnatus, valet Palladis calculus. ta 
hune locum expediendum putat Müllerus, 
cui ego quidem assentior; cum contra 
Hermannus Minerve calculum prius in 
urnam demissum arbitretur, quam reliqui 
numerati essent. Utriusque rationes plene 
et dilucide exposuit Minckwitzius, ipse 
dubius harens quomodo res intelligenda 
sit. Hermanni partes suscipit Linwoodius. 


Patet autem, si hec vera est loci expli- 
catio, judicum numerum szequum fuisse 
(vide ad v. 680); nec, si unquam impar 
fuit, potuit esse ἰσοψηφία. Non recte 
igitur Schol. ad v. 713: ὁ ἀριθμὸς τῶν 
᾿Αρεοπαγιτῶν X' kai εἷς (xxx1); sed 
recte, αὖ videtur, ad 705 : ἐγὼ προσθήσω 
τὴν ἐσχάτην ψῆφον, ἢ ὕτι (gy, ὕταν 
Herm.) ἴσαι γένωνται, νικᾷ ὁ κατηγορού- 
μένος. Id postea ita in morem valuit, ut 
si quando zequus esset suffragiorum nu- 
merus, Minerva quasi manu non visa suum 
reo addere putaretur; quse Παλλάδος 
ψῆφος Grecis, nobis dicitur 7Ae benefit of 
the doubt. 

712. rtvxéov.  ** Videtur una tantum 
wrna intelligenda esse; nam si du: fuis- 
sent, dualem poeta, opinor, posuisset. Plu- 
ralem autem  sspissime pro singulari a 
poetis poni, satis constat."  Minckwitz. 
Vide supra ad v. 680. Apertum est, si 
singulos calculos ferebant judices, non autem 
duos, e. g. atrum et nigrum, quorum alter- 
utrum demitterent, duas fuisse urnas. 

716. Schol. νῦν μοι ζωὴ ἢ θανάτου 
τέλος. 

718. πεμπάζετ᾽. Plutarchus de Defectu 
Orac. xxxvi. διὸ καὶ πεμπάσασθαι τὸ 
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LL ^ ᾽ 
τὸ μη δικεῖν σέβοντες εν διαιρέσει. 


γνώμης δ᾽ ἀπούσης πῆμα γίγνεται μέγα, 


βαλοῦσα τ᾽ οἶκον ψῆφος ὠρθωσεν μία. 


AO. 


9 EN HONO. , E D : 
ανὴρ οὺ ἐκπεέφευγεν αἰματος δίκην 


» , , 2107, ^ , 
(00v yae ἐστι rapiÜunua των πάλων. 


P. 


^ ^ , , , 
Kat yc πατρῳας ἐστερημένον συ τοι 


5 z E 1 , 
ω Παλλὰς, ω σωσασα τους ἑμους δόμους, 


᾿ 
T 


-I 


, , , t , , ^ 
κατῳκισας με, Kat τις Βλληνων ερει, 


, ^ τῶν Eo » , 
Ἀργεῖος avi avÜic, £v τε χρημασιν 


, ^ , a 
OLKEL πατρῴοις, Παλλάδος καὶ Λοξίου 


“ A ^ , , , 
tKaTt, Kat TOU Tavra Kpartwovroc τριτου 


^ ἃ ^ , ' , 
Zornpoc, oc πατρῷον αἰδεσθεὶς μορον 


730 


, i , , * ^ 
σωζει με, μητρὸς τάσδε συνδίκους ρων. 


3 M] M , ^ Αἱ ^ ^ ^ 
eyo δὲ xeopa τῇδε Και τῳ σῳ στρατῷ 


' ' »e refi , D 
TO λοιπὸν εἰς απᾶαντα πλειστηρὴ xoovov 


ὁρκωμοτήσας νῦν ἄπειμι πρὸς δόμους, 


᾿ ᾿ ἄνδρα δεῦ ] θονὸ 
μητοι τιν av ρα εὐ00 πρυμνητὴν X ονὸς 


135 


, , 3» ! 7 , , 
ἐλθοντ εἑποισειν εὖ κεκασμενον δόρυ. 


᾽ A ' ε ^ » , , , 
QUTOL γαρ ἡμεις OvTEC ἐν τάφοις TOTE 


ἀριθμῆσαι τοῖς παλαιοῖς ἔθος ἣν καλεῖν, 
ἅτε δὴ τῆς πεντάδος ἐκ τῶν πρώτων 
ἀριθμῶν συνεστώσης. καὶ γὰρ οἱ μὲν ἄλ- 
λοι πολλαπλασιαζόμενοι πρὸς ἄλλους εἰς 
ἕτερον αὐτῶν ἀριθμὸν ἐκβαίνουσιν" ἡ δὲ 
πεντὰς, ἂν μὲν ἀρτιάκις λαμβάνηται, τὸν 
δέκα ποιεῖ τέλειον" ἐὰν δὲ περισσάκις, ἑαυ- 
τὸν πάλιν ἀποδίδωσιν. (e. g. 2 x 5 — 10, 
4 x 5 — 20; sed 3 x 5 — 15, etc.) 

720. γνώμης ἀπούσης. δὲ desit unum 
suffragium, sepe magna ex eo oritur ca- 
lamitas. Mox βαλοῦσα ψῆφος μία bre- 
viter dictum pro εἷς Ψηφιζόμενος βαλὼν 
τὴν γνώμην monuit Hermannus. Si pru- 
dentia absit, sc. cura in numerando, vertit 
Linwood. 

722. ἀνὴρ ὅδ᾽ libri et edd. Nescio an 
scribendum sit ἁνὴρ ὅδ᾽. Ex Farn. affert 
Herm. ἀνήρ, Linwoodius ἄνηρ. 

7271. Hic vir rursus est Argivus, sc. in 
civitatem receptus ac non jam ἄτιμος. Li- 


br ἀνήρ. De τρίτου Σωτῆρος vide ad 
Suppl. 26. Ag. 237. 1355. 

199. χθονὸς, sc. Argivze. Spectant hzc 
ad foedus cum Argivis ab Atheniensibus 
initum A.c. 459, eodem anno quo acta est 
hec fabula, sive Ol. 80. 2. Vide supra, v. 
280. 640.  Paciscitur Orestes, nullum un- 
quam regem Argivorum Athenis bellum 
inlaturum. Respexit fortasse hunc locum 
Eur. Suppl. 1191. ὁ δ᾽ ὅρκος ἔσται, μήποτ᾽ 
᾿Αργείους χθόνα ἐς τήνδ᾽ ἐποίσειν πολέ- 
piov παντευχίαν. Quse comparavit jam 
Stanleius. 

797. Nos enim ipsi, tunc in sepulcro 
jacentes, efficiemus per infaustos eventus, 
nempe vias et itinera hostibus infesta red- 
dentes, ut eos poeniteat laboris, sc. expe- 
ditionis suz. πράξομεν ὡς μεταμέλῃ, ut 
πράσσοις dv ὡς ἀνστήσῃς Suppl. 318. 
ποιέειν ὅκως καταστρέψηται Herod. ix. 2. 
Theb. 623. 'Thuc. i. 56. iii. 70. vii. 56. 


6 
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΄ , ' , ^ « , 
τοῖς ταμα παρβαίνουσι νῦν ὁορκώματα 
, , , ὃ «! 
αμηχανοισι πράξομεν δυσπραξίαις, 
t LI , , i] , , 
ὁδοὺς αθύμους kat παρόρνιθας πορους 

/ s 2 CMS / , : 
τιθέντες, ὡς αὐτοῖσι μεταμέλῃ πόνος 
» , i] A] , ^ , 
ορθουμένων δὲ, καὶ πόλιν τὴν Παλλαδὸς 

΄σ » 8*4 , e , 2 i 

τιμώσιν a£t τηνὸε συμμαχῳ Copt, 

OU P AT. , , 
αὐτοῖσιν ἡμεῖς ἐσμεν ευμενέστεροι. 

^ ^ Y i] ᾿ ^ À ! ish 
Kat χαῖρε, Kat σὺ Kat πολισσοῦχος λεως 

, 9. a. ^ , , » 
πάλαισμ ἀφυκτον τοῖς ἐναντίοις ἔχοις; 

, , i A , 

σωτηριὸν τε KaL δορὸς νικηφόρον. 


9/44 ^ , ' ' 
Lo θεοὶ νεώτεροι; παλαιοὺς νόμους 


745 


καθιππάσασθε, kak χερῶν εἴλεσθέ μου. 


, * ^ » ε , , --— 
ἐγὼ δ᾽ ἄτιμος a τάλαινα βαρύκοτος, . 150 


ev γᾷ τᾷδε, φεῦ, 


?,' ?» 1 , 


LOv tov αντιπενθὴ μεθεῖσα καρδίας, 


σταλαγμὸν χθονὶ 


ἄφορον"----ἐκ δὲ τοῦ λειχὴν ἄφυλλος, 


Usus conjunctivi Romanis quam Grzcis 
propior. Sed non male Donaldson. πράξ- 
outv δυσπραξίαις ὁδοὺς ἀθύμους inter- 
punxit, nisi quod πράσσειν hoc sensu pro 
ποιεῖν infrequentius est. πόνου pro πόνος 
mavult Scholefieldius: sed cf. Nub. 1114. 
οἶμαι δέ cot ταῦτα μεταμελήσειν. De re 
confer Herod. i. 68. Ceterum junge τὰ 
ἐμὰ νῦν ὁρκώματα. In αὐτοῖσι repetitur 
dativus ut CEd. R. 270. Trach. 289. 

742. ὀρθουμένων, sc. τῶν νῦν ὁρκωμά- 
των v. 738, vel in universum τῶν πραγ- 
μάτων, ut εὖ ξἕυντυχόντων Theb. 263. 
Recte igitur se habet genitivus absolute 
positus, nec necesse est ὀρθουμένοις cor- 
rigere. 

144. καὐτοί γ᾽ àv ἡμεῖς eiuev Herman- 
nus, qui non sine causa offendit cum in prze- 
senti ἐσμὲν tum in αὐτοῖσιν initio clausulze 
posito. Sed male sonat καὐτοί ys. Proba- 
bilior videtur Dindorfi opinio, ab alia 
manu, et quidem minus perita, assutos esse 
hos versus, 737—144. Quanquam si tres 
abessent, 742—4, ceteros facile ferres. 


745. Post kai χαῖρε plenius interpungit 
Herm. et sic Linwood. Franz. Quo nihil 
lucramur nisi structuram certe non ubique 
obviam, xai σὺ kai λεὼς ἔχοις. Aliud 
enim est χαῖρε kai σὺ kai λεὼς, ubi prz- 
cedit imperativus. Jamque vale: et tu, 
inquam, et populus tuus. 

747. * Relinquunt scenam Orestes et 
Apollo. Remanere Areopagitas ostendit v. 
909. ἢ τάδ᾽ ἀκούετε, πόλεως φρούριον ;" 
Hermannus. 

192. ἀντιπενθῆ καρδίας jungit Her- 
mannus. Sed ἐκ καρδίας facile intelligitur. 
Mox χθονὶ uncis inclusit Linwood., χθό- 
νιον correxit Herm. χθονὶ ἄφορον est 
terre sterilitatem creantem. ἄφορος pro- 
prie est sine fetu, ut mox ἄφυλλος sine 
Joliis; cf. Herod. ii. 156. δένδρεα καὶ 
καρποφόρα kai ἄφορα πολλά. Ex v. 768. 
apparet transitiva vi utrumque hic acci- 
piendum esse. Cf. 457. 902. ióv cur sagit- 
tam verterit Minckwitz. non perspicio. Imo 
venenum, ut v. 700. 

794. Libri λιχήν. λειχὴν Herm. Dind. 
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» ? δι ἐὃ , , 
ατεκνος, ὦ COlKa, 7TEOOV επισυμενος, 


755 


βροτοφθόρους κηλῖδας ἐν χώρᾳ βαλεῖ᾽ ---- 


, 2 , t, , 
στεναζω 5 τί ῥέξω ; γένωμαι 


δυσοίστα πολίταις T ἅπαθον ; 


"ἊΝ ! , ^ 
to, μεγάλα TOL, Kopat δυστυχεῖς 


1a » ^ 
Νυκτὸς ατιμοπενθεῖς. 


700 


ΑΘ. ἐμοὶ πίθεσθε μὴ βαρυστόνως φέρειν" 
οὐ γὰρ νενίκησθ᾽, ἀλλ᾽ ἰσόψηφος δίκη 


ἐξηλθ᾽ ἀληθώς, οὐκ ἀτιμίᾳ σέθεν. 


ἀλλ᾽ ἐκ Διὸς γὰρ λαμπρὰ μαρτύρια παρῆν, 


D- p »E , » 9*4 7 t ^ 
αὐτὸς Ü o {φήσας avTOC ἣν ὁ μαρτυρων; 


Linwood. Formatur quidem a λείχω, cujus 
tamen radix est Aux, ut, non adeo constet 
de vera scriptura. 

4155. Libri ἰὼ δίκα. ὦ δίκα, δίκα, Her- 
mannus, qui, cum breve hoc carmen inter 
octo Furias distribuendum putaverit, nexum 
orationis non modo turbavit, sed funditus 
sustulit. Deest verbum ad ἐγὼ δ᾽ ἄτιμος 
v. 790; sed voluit, ut videtur, poeta, ἐγὼ 
ἄτιμος τί δρῶ ; στενάζω ; x.r.A.. μεθεῖσα 
dicit quasi jam irata terre. damnum intu- 
lisse£; quod tamen mox deprecatur Pallas 
ne facere pergant, v. 767. 

197. γελῶμαι Herm. Linwood. Dind. ex 
Tyrwhitti conjectura. Cf. Antig. 838. οἴμοι, 
γελῶμαι. | Sed. nec nunc. me piget emen- 
dationis meg : fíamne intolerabilis civibus 
ob ea que passa sum? δυσοίστα (Libri 
δύσοιστα) Müller. Dissert. p. 42, qui si- 
milem formam παναρκέτη laudat ex Cho. 
61. Potuit etiam εὐφιλήτη Theb. 104. 
περικλύστη Pers. 598. ἅπαθον, si quis 
exemplum desiderat, legitur Acharn. 377. 
Equit. 520. In eandem conjecturam in- 
cidit Hermannus, qui δύσοισθ᾽ ᾿ἄπαθον 
edidit. γένωμαι δυσοίστα | πολίταις ; 
ἔπαθον, | ἰὼ, μεγάλα τοι k.r.X. Donaldson. 
Metrum v. 758. est dochm. cum dipod. 
iamb., ut sup. 151. Cho. 342. Prom. 585. 
Theb. 734. 

799. μεγάλα τοι. 
ἔπαθον. 


Intellige, ἐστὶν ἃ 


165 


162. οὐ νενίκησθε. Nam neuter vin- 
citur ubi zque utrimque pugnatum est. 
Mox ἀληθῶς valet ἀδόλως. cf. v. 809. 

764. μαρτύρια. De metro cf. Suppl. 
255. 382, quanquam suspicandi locus est 
verba hujusmodi mensure ut trisyllaba 
enuntiata esse. Sic sup. 107. χοάς τ᾽ 
ἀοίνους, νηφάλια μειλίγματα. 463. ὑμεῖς 
δὲ μαρτύριά τε καὶ τεκμήρια καλεῖσθ᾽. 
(4. R. 301. ἄρρητά τ᾽ οὐράνιά τε καὶ 
χθονοστιβῆ. Et sic fortasse Ag. 1568, si 
vera Hermanni emendatio: ἀστοξένια δὲ 
τοῦδε δύσθεος πατὴρ κιτιλ. Ea hyper- 
thesis, αὖ τάλαινα pro ταλάνια, fortasse 
latius patuit in pronuntiando αὐ pro τα. 
Quanquam de hoc quidem οὐ διϊσχυρί- 
Zopat. 

765. Vulgatum ὁ χρήσας nihil est nisi 
Turnebi conjectura. Boni libri δ᾽ ὁ θήσας 
exhibent, unde ὁ θήξας Wieselerus, Franz. 
ὁ φήσας Hermannus, qui id in scholio in- 
venire sibi visus est, ἔφασκε yàp ὁ ᾿Απόλ- 
λων γνώμῃ Διὸς μαντεύεσθαι. Sed. hec, 
que ad v. priorem pertinent, levissimum 
auf nullum argumentum przbent. Inter 
O et exiguum est discrimen, quanquam, 
quod sciam, non admodum frequens est 
istarum literarum permutatio. Ceterum 
confer Frag. /Esch. ap. Plat. Remp. ii. fin. 
ὁ δ᾽ αὐτὸς ὑμνῶν, αὐτὸς ἐν θοίνῃ παρὼν, 
αὐτὸς τάδ᾽ εἰπὼν, αὐτός ἐστιν ὁ κτανὼν 
τὸν παῖδα τὸν ἐμόν. Exemplis ἃ Blomf. 

I 
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ὡς ταῦτ᾽ ᾿᾽Ορέστην δρῶντα μὴ βλάβας ἔχειν. 


ὑμεῖς δέ τοι γῇ τῇδε μὴ βαρὺν κότον 


Ἴσκήψητε, μὴ θυμοῦσθε, μηδ᾽ ἀκαρπίαν 


τεύξητ᾽, ἀφεῖσαι δαιμόνων σταλάγματα, 


βοωτῆρας αἰχμὰς σπερμάτων ἀνημέρους" 


κι 
τὰ 
o 


, i i] t^ πὶ ον 
eyo γάρ υμιν πανδίκως υπισχομαι, 


ἕδρας τε καὶ κευθμώνας ἐνδίκου χθονὸς, 


λιπαροθρόνοισιν ἡμένας ἐπ᾿ ἐσχάραις, 


ἕξειν, ὑπ᾽ ἀστῶν τώνδε τιμαλφουμένας. 


Y , 
XO. ἰὼ θεοὶ νεώτεροι, παλαιοὺς νόμους 


καθιππάσασθε, κακ χερών εἵλεσθέ μου. 


apud Linwood. congestis adde Xen. Anab. 
iii. 2. 4. αὐτὸς ὀμόσας ἡμῖν, αὐτὸς δεξιὰς 
δοὺς, αὐτὸς ἐξαπατήσας, συνέλαβε τοὺς 
στρατηγούς. 

766. Non sibi sed ipsi Jovi acceptum 
referri dicit quod judicio absolutus est 
Orestes. | Recte Minckwitz. fesfatus est, 
Orestem pena liberum esse. Nam si vo- 
luisset quo testimonio factum est ut libe- 
raretur, non δρῶντα sed δράσαντα dicen- 
dum fuit. 

767. Aliquanto probabilius videtur ro. 
quam 77, idque ex Hermanni conjectura 
recepi. Libri ὑμεῖς δέ τε τῇδε yg. 

768. Libri σκήψησθε, quod correxit 
Elmsl  Notabit lector aoristum de subi- 
tanea actione, preesens tempus de diuturna 
usurpari. Cf. CEd. Col. 731. Verba μὴ 
θυμοῦσθε---τεύχητ᾽ (sic enim scribit, de 
librorum scriptura, ut videtur, deceptus,) 
uncis inclusit Hermannus, qui mox δαΐων 
σταλαγμάτων ex Pauwio recepit, et σπερ- 
μάτων ἀνημέρους construit. Nimis teme- 
raria sunt hujusmodi tentamina: nec tamen 
tacendum quod statim addit, ** Remoto isto 
languido additamento, tredecim versibus 
constat oratio Minervz, pariter atque post 
repetitum chori carmen v. 810 seqq." 
(788.) 

769. Libri δαιμόνων, quod corruptum 
esse consentiunt fere omnes. — Verte, ut in 
loco pzene desperato, quasi esset δαιμόνια 
craXáyuara, Angl. demon-drops. Quan- 


, 
avr. 
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quam nescio an corrigendum sit δαίμονες, 
casu vocativo. πλευμόνων (zvtvuóvov) 
Wakefieldius, διὰ γόων Franzius, satis infe- 
liciter. Vulgatum quodammodo tuetur βόσ- 
κημα δαιμόνων v. 292, a Dobreo allatum. 
Conjecturam meam λαιμάτων, in ed. priore 
propositam, hodie etiam lectoribus com- 
mendo. Confer ἐμεῖ τὸν ἰὸν v. 100. et 
μεθεῖσα καρδίας σταλαγμὸν v. 793, unde 
satis manifestum est, de veris guttis ore 
sive gutture Furiarum ejectis cogitasse 
poetam. Ex ira Furiarum, quasi ex pri- 
maria causa, sterilitatem venire statuit; 
unde ἰὸς ἐκ φρονημάτων et hoc loco μὴ 
θυμοῦσθε dicit. Sed proxima causa fuit 
robigo (λειχὴν v. 794) inde orta, sata ac 
culta urens. Has autem causas passim 
confundere videtur poeta, e.g. cum dicit 
καρδίας σταλαγμὸν wv. 793, tanquam ve- 
nenum aliquod quo affllatze marcescerent 
arbores, sed id ex corde, sc. spiritu emis- 
sum. Confer autem Arist. Av. 1562. κατ᾽ 
ἀνῆλθ᾽ αὐτῷ κάτωθεν πρὸς τὸ Aaipa τῆς 
καμήλου Χαιρεφῶν ἡ νυκτερίς. Confusa 
sunt δαίμων et λαιμῶν Bacch. 992. Ῥο- 
tuit etiam forma fuisse λαίμων, λαίμονος, 
ut πνεύμων, et sic Well. 

770. αἰχμὰς, influences, Scholef. Vide 
ad Ag. 467. αὐχμοὺς conjecit Scaliger. 
Sed si verum est αἰχμὴ ab ἀΐσσω formari, 
vulgato nihil aptius videtur. 

112. ἐνδίκους Heath. Herm. 
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» y 
ἐγὼ δ᾽ ἄτιμος a τάλαινα βαρύκοτος, 
» ^ ^ ^ 
tv ya τᾷδε, φευ, 
D ΠῚ , ^ ^ ! 
tov tov αντιπενθὴ μεθεῖσα καρδίας, 
᾿ hj 
σταλαγμὸν χθονὶ 
y, ^ 
a$opov'——tk δὲ τοῦ λιχὴν ἄφυλλος, 
ἄτεκνος, ὦ δίκα, πέδον ἐπισύμενος, 


βροοτοφθύρους κηλῖδας ἐν χώρᾳ βαλεῖ----- 
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, Ὁ. , 
στεναζω ; TL ρέξω 5 γένωμαι 


δυσοίστα πολίταις {ἅπαθον 3 185 


3 Nw , , ^ 
L9), μεγαλα TOL, κοραι δυστυχεῖς 


A , ^ 
Νυκτὸς ατιμοπενθεῖς. 


AO. οὐκ ἔστ᾽ ἄτιμοι, μηδ᾽ ὑπερθύμως ἄγαν 


θεαὶ βροτῶν στήσητε QvokqAov χθόνα. 


» € 
καάγὼ πέποιθα “Ζηνὶ, kat τί δεῖ λέγειν ; 790 


καὶ κλῇδας οἶδα δωμάτων μόνη θεών, 


T , 
ἐν ᾧ κεραυνός ἐστιν ἐσφραγισμένος" 


ἀλλ᾽ οὐδὲν αὐτοῦ Oct σὺ δ᾽ εὐπειθὴς ἐμοὶ 


γλώσσης ματαίας μὴ ᾿κβάλῃς ἐπὶ χθόνα 


A / , 1 , ^ T 
καρπον, φέροντα vavra μὴ πρασσειν καλώς. 195 


789. κτίσητε Linwood. pro στήσητε. 
Hermannus: **dictum est στήσητε ut ἃ 
Sophocle CEd. Col. v. 1041. πρὶν ἄν σε 
τῶν σῶν κύριον στήσω rtkvov."  Fre- 
quentius tamen est καθιστάναι, ut Antig. 
657. ψευδὴ y ἐμαυτὸν οὐ καταστήσω 
πόλει. δύσκηλον βροτῶν, malignam in 
Ahomines minus recte conjungit Scholef , qui 
non videtur perspexisse antithesin inter 
θεαὶ et βροτῶν, ut Cho. 122. 

190. Sententia est: ego quoque potes- 
tatem habeo a Jove mihi commissam, et 
possum, si velim, vi cogere nolentes ob- 
sequi. Sed nunc persuasio (cf. 845. 928.), 
non vis, adhibenda est; itaque vos, meum 
exemplum secutz, nolite immittere terrz 
sterilitatem.—xai Tí δεῖ λέγειν; Attica 
locutio, ut Plat. Symp. p. 217. C. συν- 
ἐγυμνάζετο οὖν pot kai προσεπάλαιε 








πολλάκις, οὐδενὸς παρόντος. καὶ ri δεῖ 
λέγειν ; οὐδὲν γάρ μοι πλέον ἦν. Cf. Ag. 
ὅ81. καὶ νῦν τὰ μάσσω μὲν τί δεῖ c? 
ἐμοὶ λέγειν ; 

791. δωμάτων. δώματος Hermannus, 
propter sequens ἐν ᾧ, et quia in uno 
conclavi, non in pluribus, conclusum esse 
Jovis fulmen debebat.  Falsam esse struc- 
turam δωμάτων ἐν ᾧ Linwoodius quoque 
opinatur, et ἐν οἷς cum Farn. scribendum 
putavit. Equidem iv ᾧ intelligo iv ᾧ 
τόπῳ, h.e. οὗ. Hinc fortasse jocatus est 
Comicus Av. 1537, ubi Βασίλειαν dicit 
καλλίστην κόρην, ἥτις ταμιεύει τὸν κε- 
ραυνὸν τοῦ Διός. 

794. γλώσσης ματαίας καρπὸν, sc. te- 
mere editam imprecationem, *' ferentem 
eam rerum conditionem, uf omnia impros- 
pere cedant." Scholef. 
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κοίμα κελαινοῦ κύματος πικρὸν μένος, 
ὡς σεμνότιμος καὶ ξυνοικήτωρ ἐμοί. 

πολλῆς δὲ χώρας τῆσὸ ἔτ᾽ ἀκροθίνια, 
θύη πρὸ παίδων καὶ γαμηλίου τέλους, 
ἔχουσ᾽ ἐς αἰεὶ τόνδ᾽ ἐπαινέσεις λόγον. 800 
ΧΟ. ἐμὲ παθεῖν τάδε, φεῦ, 


LIA , , ^ » ^ 
ἐμε παλαιόφρονα, κατα τε γαν OLKELV 


στρ. 


21 ^ , 
ατιετον, tv, μυσος. 
, , , , , 
πνέω TOL μένος ἅπαντα τε KOTOV. 
oi οἵ, €d, φεῦ. 805 
' dT , ' "A » 
τις μ ὑποδύεται πλευρᾶς οὗυνα 5 


θυμὸν ἄϊε, μᾶτερ 


Νυξ’ ἀπὸ γάρ με τιμᾶν 


T9avaiav θεών 


δυσπάλαμοι παρ᾽ οὐδὲν ἦραν δόλοι.. 


198. πολλῆς χώρας. Vide Baehr. ad 
Herod. iv. 109. Hes. Theog. 861. "Theb. 
484. Vobis, inquit, fient e terrz primitiis 
oblata pro prole et nuptiis donaria. Quz 
τὰ ἐκ γῆς δυσφρόνων (sc. δαιμόνων) 
μειλίγματα dixit Cho. 270. Inter ráx- 
ροθίνια et ἔτ᾽ ἀκροθίνια eligere difficile 
est. Illud Turn., hoc Herm. Franz. alii 
recentiorum dederunt, 

800. τόνδε λόγον, hanc conditionem. 

802. οἰχνεῖν et mox μῖσος Hermannus. 
μῖσος etiam Donaldson. Franz. Minckwitz., 
qui perperam vertit: ** Aabitare non ultam 
odium, non ulta injuria." μῦσος vel μύσος 
omnes boni libri exhibent. Est autem 
κατὰ γᾶν in terra, nec recte olim Herm. 
κατὰ γᾶς, sub terra. De cultu enim suo 
apud Athenienses, quem promiserat Pallas 
v. 772, ironice loquitur. 

804. πνέω τοι μένος. Homerum re- 
spexit, Il. iii. 8. μένεα πνείοντες 'Axatot. 

806. Metro caret hic versus. Probabili- 
ter scripsit Hermannus τίς μ᾽ ὑποδύεται 
τίς ὀδύνα πλευράς ; Proximus mihi quidem 
pherecrateus est, nam a in ἀΐω plerumque 
producitur: vide ad Suppl. 57. Hermanno 


dochmius est, correpta prima litera. Din- 
dorfius mediam ὁ longam esse ratus (Hes. 
Opp. 215. ubi tamen incerta est scriptura,) 
clausulam choriambicam efficit. Ceterum 
inter octo personas hanc stropham distri- 
buit Herm. 

808. Libri τιμῶν δαμαίων vel —av. 
δαναιᾶν L. Dindorfius, et sic Franz. Lin- 
wood. τιμᾶν ἀμᾶν Hermannus, minus 
feliciter. Cf. γέρας παλαιὸν v. 372. Sen- 
tentia est: iniqua deorum (Apollinis ef 
Palladis) fraudes sustulerunt me, pro nihilo 
habitam, ab antiquis meis honoribus. παρ᾽ 
οὐδὲν, intellige θέμενοι, ut παρ᾽ οὐδὲν 
ἔθεντο Ag. 221. Schol. Med. δαμίαν in- 
terpretatur τὴν δημοσίαν ὑπὸ θεῶν δεδο- 
μένην, sed mox ad ἦραν δόλοι annotavit : 
ot δόλοι yàp τῶν θεῶν ὡς οὐδὲν παρῇράν 
μὲ τῶν δημοσίων τιμῶν. Duo scholia 
diversas grammaticorum sententias indicant, 
quorum alter δαμίαν τιμὰν accusativo casu 
accepit et τιμὰν θεῶν conjunxit, alter recte 
τιμᾶν et θεῶν δόλοι intellexit. Quod 
Hermannum fefellisse videtur, cum non 
perspicere se profiteatur quo spectet illud 
ὑπὸ θεῶν δεδομένην. 
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AO. ὀργὰς ἕυνοίσω σοι" γεραϊιτέρα γὰρ &. 


[καίτοι ys μὴν σὺ κάρτ᾽ ἐμοῦ cowréoa, ] 
^ A , Ν δὶ » , ^ 

φρονεῖν δὲ καμοὶ Ζεὺς ἔδωκεν ov kakwc. 

ὑμεῖς δ᾽ ἐς ἀλλόφυλον ἐλθοῦσαι χθόνα 

γῆς τῆσδ᾽ ἐρασθήσεσθε" προὐννέπω τάδε. 

ὀὐπιρρέων γὰρ τιμιώτερος χρόνος 

ἔσται πολίταις τοῖσδε᾽ καὶ σὺ τιμίαν 

u » 1 , , , 

tOpav ἔχουσα προς δόμοις Ἐρεχθέως 


, 27 ^ Α , , 
τευξει παρ ανδρών Kat γυναικείων στόλων 


Τ ὅσων Tap ἄλλων οὔποτ᾽ ἂν σχέθοις βροτῶν. 


i] 9-79» , ^ , ^ LI , 
σὺ δ᾽ ἐν τόποισι τοῖς ἐμοῖσι μὴ βάλῃς 
μήθ᾽ αἱματηρὰς θηγάνας, σπλάγχνων βλάβας 
νέων, ἀοίνοις ἐμμανεῖς θυμώμασι" 
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810 


815 


820 


811. Versus, ut opinor, insititius, et ab 
aliquo intrusus qui non vidit absolutam in 
se esse sententiam propter notionem sapi- 
enti€ in γεραιτέρα. Grece non dicitur 
κάρτα σοφωτέρα, et libri vel claudicante 
metro καίτοι μὲν σὺ, vel καίτοι ye μὴν σὺ 
κάρτ᾽ ἐμοῦ σοφωτέρα prebent. καὶ τῷ 
μὲν εἶ σὺ Franz. cum Wieseler. καίτοι τὰ 
μὲν σὺ Linwood. ex priore Hermanni con- 
jectura, qui hodie totum versum omisit. 
kai τοῦτο μὲν σὺ κάρτ᾽ J. Conington. 
Mihi suspectus est etiam proximus versus, 
quem non admodum desiderares, si abesset. 

813. Vos vero si in aliam veneritis ter- 
ram hanc aliquando desiderabitis: nondum 
enim ad summam gloriam hi cives mei 
provecti sunt, sed in posterum vel insig- 
niores erunt; tuque honorifiram sedem 
nacta juxta Erechtheum tanta munera ha- 
bebis quanta nusquam alibi reperies. 
Pro vulg. ὅσην scripsi ὅσων, quod in ac- 
cusativum mutatum esse credo propter 
ἕδραν.  Duriusculum esset ὅσην τιμὴν 
intelligere ex v. τιμίαν. Quanquam ve- 
rum potest esse otav. Vide Pors. ad Hec. 
22. 0c àv Franz. cum H. L. Ahrensio, 
quz ZEschyli stilo minus convenire videtur, 
siquidem ἂν non cum ὕσα, sed bis cum 
σχέθοις construendum erit. Lacunam sta- 
tuunt Linwood. Dind. Herm. Male om- 


nino Abreschius, quem sequitur Minck- 
witz., verborum ordinem esse docet καὶ 
c) τεύξει ἔχουσα ἔδραν — τιμίαν παρ᾽ 
ἀνδρῶν etc. ὅσην κιτιλ. Quod bene Grz- 
cum esse nego. De verbis πρὸς δόμοις 
᾿Ερεχθέως consule Mülleri Dissertationem, 
p. 206, qui docet templum τῶν Σεμνῶν 
θεῶν situm fuisse inter Areopagum οὗ 
Acropolin, et sic Erechtheo quodammodo 
contiguum. — Hermannus: *í Locus ubi 
Furiz, prater lucum illum cujus mentio fit 
in CEdipo Coloneo, Athenis colebantur, 
vicinus erat Áreopago, ut multis demon- 
stravit Meursius in Areop. c. 2. Erat 
autem medius inter Areopagum et arcem. 
Pausanias enim de fano Eumenidum ex- 
plicans 1. 28. 7. dicit ἔστι δὲ kai ἐντὸς 
τοῦ περιβόλου μνῆμα Οἰδίποδος, ubi non 
murum quo Areopagus cinctus fuerit, αὖ 
Meursio visum est, sed eum qui templum 
Furiarum  ambiebat, intelligendum esse 
ostendit Valerius Maximus v. 3. ipse quo- 
que ἃ Meursio memoratus, qui CEdipodis 
sepulcrum inter arcem et Areopagum fuisse 
scribit." 

822. ἐμμανεῖς cum v. θηγάνας con- 
struendum est. O5yáv dicitur quicquid 
ad rabiem movet, eaque ἐμμανὴς fit cum 
usque ad furorem provecta est, sive, quod 
eodem redit, ad furorem incitat. Itaque 
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μηδ᾽, ἐξελοῦσ ὡς καρδίαν ἀλεκτόρων, 


᾽ ^ , ^ , ^ * , » 
tv τοις ἑἕμοις QOTOLOLV ἱδρύσῃς Aon 


ἐμφυλιόν τε καὶ πρὸς ἀλλήλους θρασύν. 


825 


θυραῖος ἔστω πόλεμος, οὐ μόλις παρὼν 


, T » ' , L » x 
ἐν ῳ τις ἔσται δεινὸς εὐκλείας ερως 


ἑνοικίου δ᾽ ὄρνιθος οὐ λέγω μάχην. 


non male interpretatur Minckwitz. ἐκμαι- 
vobcac. dowa θυμώματα sunt *'irze non 
ex vino nate et graviores ac magis diuturna 
quam inebriatorum." Herm. et sic fere 
Schol. ὀργαῖς, ὅτι kai οἰνωθέντες τρόπον 
τινὰ γίνονται ἐμμανεῖς. Sed tamen eun- 
dem virum doctissimum hos versus sic in- 
terpungentem probare nequeo : 

μήθ᾽ aipargpác, θηγάνας σπλάγχνων, 

βλάβας, 

νέων ἀοίνοις ἐμμανεῖς θυμώμασι. 

823. ἐξελοῦσα, tamquam cor gallis ex- 
sectum civibus indidisses. Scholiastz in- 
terpretationem ἀναπτερώσασα inde ortam 
putat J. Conington, tanquam ab i£aípo, 
extollere, efferre, non ab ἐξαιρέω, formatum 
putasset. Tante inscitie bonum gram- 
maticum reum agere nolim. Hermanno 
fidem non habeo, qui Musgravii conjec- 
turam ἐκζέουσ᾽ veram haud dubie autumat, 
activo sc. sensu, ut ἐξέζεσαν Theb. 706, 
(ubi tamen alii ἐξέζεσεν, alii intransitive 
accipiunt) ἐπέζεσεν Eur. Cycl. 392. 

824. ἱδρύσῃς, sc. αὐτὴν, ut "Ap addi- 
tum sit ἐπεξηγητικῶς, belli scilicet causam. 
καρδίαν ἀστῶν de amore mutuo civium 
intelligit Minckwitz. qui si auferatur ez- 
cordes futuri sint, e£ non minus pugnaces 
quam galli. Fortasse sic accepit etiam Scho- 
liastes. Ita saltem Homerus φρένας ἐξ- 
&Xero de fatuis usurpare solet. Libri autem 
ἱδρύσῃ κάρη vel κάρα. κόρη Ald. βάρη 
Rob. De x et (3 confusis vide ad Suppl. 
541. de κ et y ib. 775. 

826. ἐν ᾧ non est ἐν ᾧ πολέμῳ, sed 
παρὼν ἐκείνῳ, ἐν q.  Veniat bellum 
abunde ei, in quo sit vehemens glorie 
amor, sc. qui laudis cupidus et ambitiosus 
sit, sed non veniat nobis. lta olim hunc 
locum explicavi ad Suppl. 628, ubi plura 
ejusdem generis exempla in ed. 1. attuli. 


Omnino similis est sententia Tibull. i. 1. 
19. Vos signa tubeque Ite procul: cupi- 
dis vulnera ferte viris. οὐ μόλις παρέστω 
0. π. sic construit Linwood. ut sit vicinum 
sc. externum bellum abunde nobis contin- 
gat; quod non malum est, nam ov μόλις 
adeo unam notionem efficiunt ut vel cum 
imperativo ov pro μὴ stare possit. ἢ μόλις 
παρὼν Hermannus, qui nescio quomodo 
visus est sibi ἢ ex Scholiastz glossa οὐ 
μακρὰν recte eruisse: *'foris sit bellum 
aut brevi spatio remotum, in quo magnus 
erit glorie amor.  Significatur autem 
pugna Marathonia." ^ Confusa sane sunt 
ἢ e£ οὐ Agam. 1293, sed videtur Schol. οὐ 
μόλις παρὼν non aliter accepisse quam 
Minckwitzius, ne vix quidem praesens, et 
istud μόλις παρὼν, tantum non presens, 
per οὐ μακρὰν, (male quidem ille,) inter- 
pretatus esse. Multo rectius, me judice, 
Scholef. * quantumcunque sit, nihil moror, 
dummodo non sit domesticum." | Nec 
Marathonem hic tangi crediderim. 

828. ἐνοικίου ὄρνιθος, domestici volu- 
cris, sc. galli gallinacei. Comparant Pind. 
OL xii. 20. ἐνδομάχας ἀλέκτωρ. Ludi 
genus Atheniensibus in deliciis habitum ab 
Oriente profectum videri possit, siquidem 
in antiquissimo Lyciz oppido Xantho, quod 
medium quodammodo locum obtinet inter 
Greciam οὖ Orientis regiones, sculptam 
marmore invenit Dominus Carolus Fellows 
(Travels in Asia Minor, 1838). Confer 
autem Z/Elian. Var. Hist. ii. 98. μετὰ τὴν 
κατὰ τῶν Περσῶν νίκην, ᾿Αθηναῖοι νόμον 
ἔθεντο ἀλεκτρύονας ἀγωνίζεσθαι δημοσίᾳ 
ἐν τῷ θεάτρῳ μιᾶς ἡμέρας τοῦ ἔτους. 
Πόθεν δὲ τὴν ἀρχὴν ἔλαβε ὕδε ὁ νόμος, 
ἐρῶ. Ὅτε Θεμιστοκλῆς ἐπὶ τοὺς βαρβά- 
ρους ἐξῆγε τὴν πολιτικὴν δύναμιν, ἀλεκ- 
τρυόνας ἐθεάσατο μαχομένους, οὐδὲ ἀρ- 
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“δὴ € , 
τοιαῦθ᾽ εἐλέσθαι σοι παρεστιν 


*7 ^ 7 , 7 /, 
tU δρώσαν, ευ Taoxovcav, tu τιμωμέενὴν, 


» 5 ^ 


χώρας μετασχεῖν τῆσδε θεοφιλεστάτης. 


ΧΟ. ἐμὲ παθεῖν τάδε, φεῦ, 


ἐμὲ παλαιόφρονα, κατά 


^] ^ ! 
QTLETOV, (tv, μυσος. 


, , L4 , 

πνέω TOL μένος ἅπαντα 

οἵ oi, €d, φεῦ. 

, , 

Tic κι 
Y PLC ^ 

θυμὸν ais, parto 


, 
vé* 


N 


Τδαναιᾶν θεών 


δυσπάλαμοι Tap οὐδὲν ἦραν δόλοι. 


ὑποδύεται πλευράς ὀδύνα δ 


, V , ^ 
απο γάρ μὲ τιμαν 


7 ^ , 
AO. οὔτοι καμοῦμαί σοι λέγουσα τἀγαθά" 


* , » y ι ,ὔ - ὡς 
ως μῆποτ ειπῆς; προς νεωτέρας ἑεμου 


θεὸς παλαιὰ, καὶ πολισσο 


z 


» » TACNA »γ , 
ατιμοὸς toppetv TOUO amos 


, ,» 5 ^ t , , , 
αλλ tL μὲν αγνον ἕστι σοι 


εξ ἐμου 
890 
αντ. 
τε γάν οικεῖν 
, - 
TE κοτον. 835 
840 
, ^ 
UX v Boorov, 
, 
ἐνὸς πέδου. 
Πειθοῦς σέβας, 845 


γλώσσης ἐμῆς μείλιγμα καὶ θελκτήριον, 


᾿ , 7 , » τ 3 δὲ 
σὺ δ᾽ οὖν μένοις av' εἰ ὃὲ 


γῶς αὐτοὺς εἶδεν" ἐπέστησε δὲ τὴν στρα- 
τιὰν, καὶ ἔφη πρὸς αὐτοὺς, ᾿Αλλ’ οὗτοι 
μὲν οὔτε ὑπὲρ πατρίδος οὔτε ὑπὲρ πα- 
τρῴων θεῶν, οὐδὲ μὴν ὑπὲρ προγονικῶν 
ἠρίων κακοπαθοῦσιν, οὐδὲ ὑπὲρ δόξης, 
οὐδὲ ὑπὲρ ἐλευθερίας, οὐδὲ ὑπὲρ παίδων, 
ἀλλ᾽ ὑπὲρ τοῦ μὴ ἡττηθῆναι ἑκάτερος, 
μηδὲ εἶξαι θατέρῳ τὸν ἕτερον. Hanc 
autem ἐνοίκιον μάχην ideo non dicit Pal- 
las, οὐ λέγει, quia malo omine bellum 
domesticum sive intestinum referebat. 

841. οὔτοι καμοῦμαι. Hoc dicit, quia 
nondum placatas esse Eumenidas ex prox- 
ima cantilena manifestum fuit.— 7a ya0à, 
sc. ἃ ἕξεις παρ᾽ ἡμῖν. 

845. Schol. εἰ πείθῃ τῷ μειλίγματι τῆς 
ἐμῆς γλώττης, παράμεινον. Aliter Her- 
mannus: εἰ πειθοῦς γλώσσης ἐμῆς ἁγνὸν 


μὴ θέλεις μένειν, 


σέβας ἐστί σοι μείλιγμα καὶ θελκτήριον, 
impeditissima sane structura. Mihi qui- 
dem μείλιγμα kai θελκτήριον accusativo 
casu sunt ejusdem generis ac supra v. 
357, ubi ὥστε εἶναι vel ὥστε γενέσθαι 
suppleri potest. Nisi si quis sic malit 
accipere, tanquam precessisset εἰ σεβίζει 
τὴν Πειθώ. Majusculam literam przfixi 
propter v. 928.  Sepissime autem con- 
jungi ἁγνὸν σέβας allatis exemplis os- 
tendit Blomf. ap. Linwood. 

847. θέλεις. | Ne θέλοις scribendum 
putes, vide Stallb. ad Plat. Symp. p. 208. 
C. ad Phzd. p. 68. D. Mox ovráv est οὔ- 
τοι dv, non οὔτε dv, quod putat Linwood. 
Altera solemnis fere formula est in tali sen- 
tentia. Vide ad Ag. 991.---ἐπιρρέπειν, in- 
| transitive, Ag. 242. 
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AIZXYAOY 


» ἃ , ^w» , /, 
ovrüv δικαίως τὴ ἐπιρρέποις πόλει 

m δὴ. » 4 , » 4 , ^ 
μῆνίν rw. ἢ κότον τιν᾽ ἢ βλάβην στρατῷ. 
» , ^ , L] 
ἔξεστι yap σοι τῆσδε yauopuo χθονὸς 
εἶναι δικαίως ἐς τὸ πᾶν τιμωμένῃ. 


» » ti 
ἄνασσ᾽ Alava, riva με φὴς ἔχειν ἕδραν ; 


ΑΘ. 


, » 0) D CHO) , 1 , 
πάσης αἀπήῆμον οιζυος" δέχου δὲ σύ. 


ΧΟ. καὶ δὴ δέδεγμαι" τίς δέ μοι τιμὴ μένει; 


AO. 
XO. 
AO. 


* , , 7 » ^ » , 
ως μὴ τιν OLKOV εὐθενεῖν ανεὺυ σέθεν. 


855 


' ^ , “ , 
συ TOUTO πράξεις, €GT€ με σθένειν TOGOV ; 


τῷ yao σέβοντι ξυμφορὰς ὀρθώσομεν. 


, A * , , , , 
XO. καὶ μοι πρὸ παντὸς ἐγγύην θησει χρόνου ; 


ΑΘ. ἔξεστι γάρ μοι μὴ λέγειν ἃ μὴ τελώ. 


ΧΟ. 
ΑΘ. 


θέλξειν μ᾽ ἔοικας, καὶ μεθίσταμαι κότου. 


. 860 


Li ΠῚ 18 9 39 3 , ' 
τοιγὰρ Kara χθὸν OUG επικτήησει φίλους. 


ΧΟ. τί οὖν μ᾽ ἄνωγας τῇδ᾽ ἐφυμνῆσαι χθονί ; 


ΑΘ. 


850. Libri τῇδέ y' ἀμοίρου. Emendavit 
Dobrzus, Advers. ii. p. 30. τῆσδ᾽ ἐπ᾽ εὐ- 
μοίρου χθονός Donaldson. 

854. καὶ δὴ δέδεγμαι, fac autem me ac- 
cepisse. Cf. Cho. 556. xai δὴ θυρωρῶν 
οὔτις dv φαιδρᾷ φρενὶ δέξαιτο. Vesp. 1224. 
ἀλλ᾽ εἴσομαι: καὶ δὴ γάρ εἰμ’ ἐγὼ Κλέων. 
Vide Elmsl. ad Med. 380. Herm. ad Viger. 
331. 

855. εὐθενεῖν Scaliger. Libri εὖ σθέ- 
vay vel εὐσθένειν. ἀθενεῖν Rob. confusis 
εὖ et a, de qua re vide Pors. ad Orest. 404. 

859. ἔξεστι μὴ λέγειν minime, quod 
putabat Linwood., pro οὐκ ἔξεστι λέγειν 
ponitur, sed hoc dicit: licet mihi non di- 
cere quod mon perficiam. Licet mihi, si 
malim, nihil omnino polliceri. Confer Dem. 
Mid. p. 538. ἐλθὼν ἐπὶ δεῖπνον, oi μὴ 
βαδίζειν ἐξῆν αὐτῷ. (Angl wAither he 
need not have gone.) Plat. Gorg. p. 461. fin. 
εἰ μὴ ἐξέσται μοι ἀπιέναι καὶ μὴ ἀκούειν 
cov. Alcest. 295. θνήσκω, παρόν μοι μὴ 
θανεῖν. Heracl. 969. χρῆν τόνδε μὴ ζᾷῷν. 
Contra Hippol. 509. χρῆν μὲν οὔ σ᾽ ἁμαρ- 
τάνειν est: non debebas peccare; nec satis 


t ΄ , i] ^ , , 
οποια νίκης μὴ κακῆς επισκοπα΄ 


accurate vertit Monkius, debebas nom pec- 
care, quod χρῆν μὴ ἁμαρτάνειν fuisset. 

862. τί oov; De hiatu vide ad Suppl. 
301. 

863. νείκης Herm. Linwood. Donald- 
son. **Opta que bone contentionis, non, 
qualis ante tua fuerat riza, male provida 
sint." Herm. νίκη κακὴ legitur Theb. 713, 
ubi vide adnotata, et ad Ag. 915.  Con- 
tra νείκη sola grammaticorum auctoritate 
nititur, neque alibi legitur nisi ex emenda- 
tionein Ag. 1349. Simpliciter intelligo: qua- 
lia non pertinent ad inhonestam victoriam. 
Noli, inquit, irasci quia victa es, quasi id 
tibi ignominiosum esset. ὁποῖα μὴ ἐπίσκο- 
πά ἐστι construenda videntur; nam νίκης 
οὐ κακῆς aliter, opinor, pretulisset. Nec 
tamen μὴ κακῆς pro ἀγαθῆς per se dis- 
plicet: cf. τὸ μὴ κακῶς φρονεῖν Ag. 900. 
et φρονεῖν ov κακῶς sup. 812. ἀγαθὴ sive 
καλὴ νίκη sic esset victoria ipsis non in- 
honesta, civibus autem utilis. De victorize 
corona, sc. przestantia in universum, opibus 
nempe et felicitate, interpretatur Minck- 
witz. Sed cf. v. 702,---ἐπίσκοπον hic ut 
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Ml ^ “- » , / 
και ravra γῆθεν, εκ TE ποντιας δρόσου, 


, , ^ * 5. ἡ ,; 
εξ ovpavou τε κανέμων αἡματα 


865 


, A / OL , LR 
tunALUOG TTvVEOVT ETLOTEUY EL V x0ova 


, ! ' (SE she 
καρπον TE yetac Kat Τβοτών ἑπιρρυτὸν 


, Ξ , ^ * , , 
αστοισιν εὐθενοῦντα μὴ καμνειν χρόνῳ, 


᾿ ^ , , , 
Kat των βροτείων omeouaTov σωτηριαν. 


τών δυσσεβούντων à ἐκφορωτέρα πέλοις. 870 


, 4 , 1 ! , 
στέργω γάρ, ἀνδρὸς φιτυποιμενος δίκην, 


1 ^ ' ^ QUT Dey / 
TO τῶν δικαίων τὠνὸ απένθητον γένος. 


Cho. 119. Ajac. 976. ἄτης ἐπίσκοπον μέ- 
Aoc. Hesych. émíckoma' τυγχάνοντα τοῦ 
σκοποῦ. Vide Baehr. ad Herod. iii. 35. 
Hom. Od. viii. 163. ἐπίσκοπος ὁδαίων. 

864. καὶ ravra. Tria elementa, terram, 
mare, aera commendat Pallas, ut pariter 
fausta reddantur per Eumenidum benevo- 
lentiam. kai ταῦτα ad precedentia perti- 
nere videtur, ὁποῖα etc. Hortatur enim 
dea ne ob iram mala sc. sterilitatem im- 
mittant (vide ad v. 769), sed ut tempesta- 
tum clementiam et annonam faciant uber- 
rimam, quanquam victze et adhuc vindictam 
spirantes. Mutato scilicet animo jam no- 
vum in posterum nomen accepture sunt, et 
quz olim ᾿Ερινῦς et 'Apai nunc Eópeviüec 
et Σεμναὶ vocantur, 

866. εὐηλίως πνέοντ᾽. ““ Venti dicuntur 
claro sole spirantes, ut australium terrarum 
naturz atque coelo accommodatissimum est. 
Ibi enim, quum permultum anni tempus 
sol ardeat, auris terra recreatur. Sol ut 
luceat, optat poeta, sed ne :estu premantur 
homines ac segetes, ventorum flatum pre- 
catur saluberrimum. πνέοντ᾽ ἐπιστείχειν 
idem fere est quod ἐπιπνέειν, nisi quod 
verbo ἐπιστείχειν indicatur lenis cursus 
venti et innoxius." Minckwitz. 

867. βοτῶν  Stanleius pro βροτῶν. 
Quod etiam in Suppl 856. restituendum 
perspexit Conington; ubi hodie legitur ζώ- 
$vrov αἷμα βροτοῖσι θάλλει. De solemni 
voto vide ad Suppl. 670. Nam semper fere 
arborum, pecudum, hominum fetus una 
nominantur. μὴ κάμνειν εὐθενοῦντα, ne 
cessent florere, jungenda esse non perspexit 


Minckwitz. Ceterum ex hoc loco sumptos 
esse versus ap. Cic. Tusc. D. 1. 28. servatos 
probabiliter putat kiermannus, qui ideo 
Ennio tribuit. 

869. * Accusativus σωτηρίαν refertur, 
ut omnia in his versibus, ad id quod v. 
889 (862) chorus dixerat." Herm. 

870. ἐκφορωτέρα. Ad funerum elationes 
(ἐκφορὰς) hic respici putarunt Abreschius, 
vir non mediocriter doctus, et Müllerus, 
Dissert. p. 205. Alii intelligunt potius 
purgamenta hortorum qus vehiculo eri- 
piuntur, ἐκφοροῦνται, propter v. φιτυποί- 
μενος. Disputatur tantummodo de meta- 
phora. Sententia eodem redit. 

870—5. Tu, inquit, de justitia, ego, ut- 
pote belli potens, de virtute militari soli- 
cita ero, et faciam ut in bellicis certami- 
nibus victoria semper conspicui sint hi 
cives. ἀρείφατοι ἀγῶνες vix aliter quam 
de veris bellis intelligi possunt, quanquam 
modo dixerat θυραῖος ἔστω πόλεμος, nec 
satis est de exercitationibus sive ludis gym- 
nasticis accipere, ad quos non pertinet vic- 
toria. Structuram esse τιμᾶν ἀγώνων, 
Sc. ἔντιμον ποιεῖσθαι, monet Linwood. 
Vuit potius, nisi fallor, οὕτω τιμᾶν ὥστε 
εἶναι ἀστύνικον ἀγώνων. — Sic fere δορὸς 
νικηφόρον v. 747. 

872. τῶν δικαίων τῶνδε. Athenienses 
dicit, cives suos, quorum e medio ot δυσσε- 
βοῦντες (v. 870) tollendi sunt, tanquam 
noxie herba ex horto.—aztvOnrov, sc. 
qui propter justitiam felices vivunt. Cf. 
v. 973. 
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Lol / 
τοιαῦτα σοῦστι. 


AIZXYAOY 


TUV ἀρειφάτων δ᾽ ἐγὼ 


^ 5 , , LN 4 r , 
πρέπτων aywvov ουκ ανέξομαι το μὴ ου 


, ΕΣ , , , ^ ^ , 
τηνὸ QOTUVLKOV εν βροτοῖς τιμαν πολιν. 


ΧΟ. δέξομαι Παλλάδος ξυνοικίαν, 


875 


στρ. ά. 


»w », , , 
οὐδ᾽ ἀτιμάσω πόλιν, 


' i] V e κι 
ταν και Ζευς o παγκρατὴς 


" Anc TE φρούριον θεῶν νέμει, 


ῥυσίβωμον "EAAavov ἄγαλμα δαιμόνων" 


880 


XM 2E) i] , 
aT eyo κατεύχομαι, 


D ^ 
θεσπίσασα πρευμένως, 


, , , , , , 
ἐπισσυτους βίου τυχας ονησιμοὺυς 


γαίας Τἐξαμβράσαι 


885 


φαιδρὸν ἁλίου σέλας. 


ΑΘ. raà ἐγὼ προφρόνως τοῖσδε πολίταις 


, , 
συστ. Gà. 


Li Lj i] , 
πράσσω, μεγαλας και δυσαρέστους 


D aft , 
δαίμονας aurou Karavacooagtevy. 


, ' 7 ' Py , 
Tavra yep aurat τὰ Kar avÜpwrovc 


890 


ἔλαχον διέπειν" ὁ δὲ μὴ κύρσας 


878. τὰν καὶ Ζεὺς, quippe quam Zeus, 
etc. Videsup.ad v, 75. Theb. 576. kai— 
Tt pro r£—kai utroque loco positum credit 


Linwood. Sed ubicunque hz particule sic ' 


concurrunt, kai facillime et aptissime reddi 
potest efiam.— $pobvptov θεῶν acropolin 
dicit, ubi quasi ex munito loco templa 
deorum civibus tutela sunt et presidium. 
Martem idcirco commemorare videtur, quia 
v. 873. mentio modo facta est ἀρειφάτων 
ἀγώνων. An de Areopago et de religionis 
tutela loquitur? Cf. 909. 

885. Libri ἐξαμβρόσαι (££apipócat Ven. 
Flor. Farn. quod eodem redit). ἐξαμ- 

ρῦσαι Herm. Franz. ex Pauwii conject. 
ἐξαμβρόξαι dedit Dind. Equidem probo 
Scholefieldi emendationem ἐξαμβράσαι. 
Laudat ille Hesych. ἐκβρασθείη" ἐκβληθείη. 
Herod. vii. 188. at δὲ (νῆες) περὶ αὐτὴν 
τὴν Σηπιάδα περιέπιπτον, αἱ δὲ ἐς Μελί- 
βοιαν πόλιν, αἱ δὲ ἐς Κασθαναίην ἐξ- 
εβράσσοντο. Ibid. 190. πολλὰ μὲν χρύσεα 
ποτήρια ὑστέρῳ χρύνῳ ἐκβρασσόμενα 





ἀνείλετο. Adde Pausan. iii. 24. 3. καὶ 
ὑφ᾽ ἡμῶν rà ὑπὸ τοῦ κλύδωνος ἀπωθού- 
μενα ἐς τὴν γῆν ἐκβεβράσθαι καλοῦσιν οἱ 
πολλοί. Proprie igitur de mari dicitur, ex 
quo res in litus ejiciuntur. Sed de terra 
usurpatur a Gregorio Nyssen. Orat. 2. 
οὐχ ἡ γῆ αὐτομάτως, ὥσπερ τοὺς τέτ- 
τιγας, ἐξέβρασε, quem locum aptissime 
laudavit Scholefieldius. Aoristum ἔβρυσα 
(a βρύω) neque exstat, neque unquam ex- 
stitisse probabile videtur. Hermannum 
secuti sunt Minckwitz. et Donaldson. 

889. karavaccautvy. Vide Elmsl. ad 
Med. 163. Vesp. 662. ££ χιλιάσιν, κοὔπω 
πλείους ἐν τῇ χώρᾳ κατένασθεν. For- 
matur ἃ ναίω, habitare facio, unde νάσσαι 
Hom. Od. iv. 174. Pind. Pyth. v. 94. Cf. 
δάσσασθαι à δαίω. 

891. Vulgatum ὁ δὲ μὴ κύρσας ser- 
varunt Herm. Dind. ὁ δὲ δὴ dedit Franz. 
0 γε μὴν Linwood. Hermannus, qui multa 
mirabilia de his versibus prolata esse dicit, 
ipse τέκτων pro τούτων emendavit, et ὁ 
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, , *, “Ὁ p 
βαρέων τουτων οὐκ οἷδεν ὅθεν 


πληγαὶ βιότου Ἱπροσέπαισαν. ἢ 


A * , , , , , 
τα γαρ εκ πρότέερων ἀπλακηματα νιν 


L] , 3» —» , ^ » 
πρὸς rácÓ ἀπάγει, σιγῶν ὄλεθρος, 


1 , ΄ , 
Kat μέγα φωνουντ 


895 


ἐχθραῖς ὀργαῖς ἀμαθύνει. 


XO. δενδροπήμων δὲ μὴ πνέοι βλαβα, 


, , 
avr. a. 


Qs aN , , 
ταν tuav χαριν λέγω, 


φλογμός T ὀμματοστερὴς 


900 


^ A € ^ T , 
$urov TO μὴ περᾶν opov τοπων᾽ 


x » 3, 1 , " , 
μηὸ αἀκαρπος αἰανὴς εφερπέτω νόσος 


μῆλα τ᾽ svÜcvoUvra T ya 


ξὺν διπλοῖσιν ἐμβρύοις 


905 


τρέφοι χρόνῳ τεταγμένῳ᾽ γόνος T8 αεὶ 


μὴ κύρσας τέκτων βαρέων interpretatur 
$i quis non commisit delictum. | Quod ego 
quidem concoquere nequeo. βαρεῶν (h. e. 
βαρειῶν) Donaldson. τούτων ad rà κατ᾽ 
ἀνθρώπους, i.e. sortem, pertinet (cf. v. 
914.), et sententia est: qui per vitam non 
expertus est adversam fortunam, intelligere 
nequit quanam ex causa subita mala sibi 
inciderint, cum revera priorum peccata, 
etiamsi nihil ipse commiserit, in Furiarum 
potestatem eum tradant, et gloriantem op- 
primant. De iis loquitur poeta, qui ma- 
jorum delicta luunt, cum nimis superbiant 
et securitati suze confidant. De κύρω cum 
genitivo vide sup. ad v. 373. 

893. προσέπαισαν ex conjectura sup- 
plevit Herm. qui hzc in συστήματα et 
ἀντισυστήματα distribuit. προσέκυρσαν 
veri similius putat Minckwitz. oblitus for- 
tasse modo preecessisse κύρσας. 

895. σιγῶν δ᾽ ὄλεθρος Hermannus pro- 
babiliter. ** Nam quod sequitur καὶ non 
est ef, sed efiam, omninoque qui poetice 
dictionis naturam et vim norit, non dubi- 
tabit quin δὲ addi post σιγῶν debeat." 
Mihi tamen videtur loci sententia non tam 
etiam gloriantem postulare, quam quia vel 


K 





dum gloriatur. Nam ea ipsa jactantia 
Furiarum iram meruit. Cf. v. 531. 

899. τὰν ἐμὰν χάριν, sc. que mes 
benevolentiz debentur, non autem Palladi, 
quie sua etiam beneficia modo recensuit, 

900. óXoyuóc ὀμματοστερὴς,  uredo 
oculos sc. germina perdens, quo prohi- 
beantur me latius increscant. φλογμοῖς 
Minckwitz. et Donaldson. ex priore Her- 
manni conjectura. In eo quidem plerique 
interpretum falsi esse videntur, quod φλογ- 
μὸς de solis ardore accipiunt. Ingeniosa 
est Johannis Conington conjectura, ex hoc 
loco corrigendum esse Suppl. 979, κἄωρα 
κωλύουσιν ὡς μένειν 0pq, ia ut eodem 
statu maneant. — Ceterum de vitibus et oleis 
loquitur, quz szepe morbo afficiuntur. 

902. ἐφερπέτω. De imperativo opta- 
tivum excipiente vide Suppl. 27. de triplice 
voto ibid. 670. et supra v. 867. 

904. Libri εὐθενοῦντ᾽ ἄγαν. Correxit 
Dobreus. Alii πρέποι pro τρέφοι scri- 
bendum putant.—xpóvq τεταγμένῳ, h. e. 
stato sive justo pariendi tempore. 

906. δ᾽ ἀεὶ in fine versus supplevit Mus- 
gravius. Per γόνον πλουτόχθονα intel- 
ligit Hermannus metalla wris et argenti,. 
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68 AIZXYAOY 


πλουτόχθων ἑρμαίαν 


, , ' 
δαιμόνων δόσιν τιοι. 


ΑΘ. ἢ τάδ᾽ ἀκούετε, πόλεως φρούριον, 


“ν» , * ͵ὕ Α , 
οι emiKoatvet . μεγα yep δύναται 


σύν ΠΣ 
910 


, ,5 Π , » , 
ποτνι Ἐρινὺς παρα T ἀθανάτοις 


^ 9E enfe ^ 99. 99 , 
TOLG 0 υπο yetav, περι T avÜpwzwv 


^ / , 
φανερως τελέως δια πρα σσουσιν, 


^ ^ , ' ^ , 3 , 
τοις μὲν ἀοιδᾶς, τοις ὃ αυ δακρύων 


βίον ἀμβλωπὸν παρέχουσαι. 


X. ἀνδροκμῆτας δ᾽ ἀώρους α 


͵ δ» , 
νεανίδων T ἐἑπηρατων 


, , 
πεννέπω τυχαᾶς, 


915 


στρ. B: 


, ^ , / prb vo 
ἀνδροτυχεῖς βιότους δότε, κυρι εχόντές, 


», - € ^ 
θεαί T7 ω Μοῖραι par pokactyvijrat, 


920 


! , , 
δαίμονες ὀρθονομοι, 


' , , 
παντι δόμῳ μέτακοινοι, 


παντὶ χρόνῳ à ἐπιβριθεῖς 


, , ε , 
ἐνδίκοις ὁμιλίαις, 


^ , ^ 
7avra τιμιωταται θεών. 


ΑΘ. τάδε τοι χώρᾳ τῇ ud προφρόνως 


quorum mentio fit etiam Pers. 236. τίοι 
sic dicitur de decima parte qu: diis pende- 
batur: ἑρμαῖος autem przcipue de invento 
thesauro usurpari solet. Ceterum media 
syllaba hic corripi videtur, ut in ἱκταίου 
Suppl. 379, et ut nonnunquam fit in 
δείλαιος, γεραιὸς etc. si recte se habet 
versus strophicus 885. Vide Monk. ad 
Hipp. 170. 

909. πόλεως φρούριον. Vide ad v. 747. 

916. Deprecor vero detestorque imma- 
turas mortes et acerba funera: vos autem 
qui jus et potestatem habetis, (Ζεὺς τέλειος, 
"Hpa cet.) date ut omnes justo matrimonio 
jungantur virgines. In sequentibus vulgo 
legebatur θεαὶ τῶν Μοῖραι. θεαί r' ὦ 


925 
μεσῳδὸς. 


Herm. et sic Linwood. Franz. Dind. alii. 
Erant enim Parce Noctis filize, atque ideo 
Furiarum sorores. Omittitur articulus ante 
ἔχοντες, ut Od. xx. 79. ὡς ἐμ’ ἀϊστώσειαν 
Ὀλύμπια δώματ᾽ ἔχοντες. Fuerunt, qui 
κύρι᾽ ἔχοντες θεαὶ pro ἔχουσαι dictum 
ferendum putarent. "Vide δὰ Ag. 545. 

921. Inter ὀρθονόμοι (νέμω), justa 
distribuentes, et ὀρθόνομοι justis legi- 
bus ulentes recte distinguit Hermannus. 
Utramque scripturam exhibent libri; pri- 
orem boni omnes. 

923. ἐπιβριθεῖς, ingruentes, i.e. prz- 
sentes.—7avrg Herm. pro vulgato πάντα. 
παντᾶ Linwood. Dind. Franz. ex Dorum 
usu. 


EYMENIAE. 


, , 
ἐπικραινομένων γανυμαι" στέργω ὃ 


1 ^ e ^ 
ὄμματα [Πειθοῦς, ort μοι γλώσσαν 
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i] y 2^ ^ 4 , , » , 
Kat στὸμ emoma προς τασὸ αγριως 


, 
απανηναμένας" 


990 


ἀλλ᾽ ἐκράτησε Ζεὺς ἀγοραῖος" 


νικᾷ δ᾽ ἀγαθῶν 
t 


" * , AX , 
tpic ἡμέτερα oua παντοῦ. 


XO. τὰν δ᾽ ἄπληστον κακών μήποτ ἐν πόλει στάσιν 


avr. [E 


σον , 
TO ἐπεύχομαι βρέμειν" 


4 ^ , , T ^ 
μηδὲ πιουσα Κονις μέλαν αιμα πολιτᾶν 


935 


*, , Lr , 
δὶ ὀργὰν ποινας ἀντιφόνους ἄτας 


ἁρπαλίσαι πόλεως. 


χάρματα δ᾽ ἀντιδιδοῖεν 


Τκοινοφιλεῖ διανοίᾳ, 


910 


M ^ ^ , 
Kat στυγειν μιᾳ φρενι" 


, 
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πολλών yao τοὺ ἐν βροτοῖς ἄκος. 


927. ἐπικραίνεσθαι media significatione 
legitur Suppl. 45. αὐδᾶσθαι εἴ σπεύδεσθαι 
similiter ab ZEschylo usurpari vidimus vv. 
357. 339. 

931. Ζεὺς ἀγοραῖος. Fori sc. et facundize 
patronus. Cf. Suppl. 618. et vide Elmsl. 
ad Heracl. 70.---ἔρις ἀγαθῶν etc. est cer- 
famen inier nos utra populo plus bene- 
Jüciat. Proprie quidem νικᾶν de altero 
tantum dicitur, cum duo litigant; sed de 
diversis causis non minus recte hic intelli- 
gitur, una sc. uf mala omnia terre inci- 
derent, quz Furiarum erat; altera, ut non 
nisi bona evenirent. Eam, quz proprie 
Palladis fuit, nunc ἡμετέραν dicit quia in 
partes ejus transierunt Furive. Et sic de- 
mum factum est, ut lis ista non jam inter 
κακὰ et ἀγαθὰ, sed inter consentientes 
benefactores versetur; sc. non est lis, sed 
smulatio. Idem quod ἔρις ἡμῶν ἀγαθῶν 
putat Donaldson. (Varronian. p. 309.) 
Mihi sententia ea potius videtur quze Herod. 
vii. 79. de Aristide et 'TThemistocle nar- 
ratur; ἡμέας στασιάζειν χρεών ἐστι ἔν 





τε τῷ ἄλλῳ καιρῷ καὶ δὴ καὶ ἐν τῷδε 
περὶ τυῦ ὁκότερος ἡμέων πλέω ἀγαθὰ τὴν 
πατρίδα ἐργάσεται. 

936. ποινὰς Med. ποινᾶς Ven. Flor. et 
sic Herm. Dind. Franz. Linw. etc. ** Intel- 
lige δι ὀργὴν τῆς ποινῆς ἁρπαλίσαι 
ἀντιφόνους ἄτας πόλεως." Herm. Verte, 
pre desiderio pene insanam  retribu- 
tionem exigat. Cf. Ag. 210. 

940. Libri vel κοινωφελεῖ contra metrum 
vel κοινοφελεῖ contra analogiam. ^ Quare 
Hermanni emendatio, jam ab omnibus re- 
cepta, fere necessaria est, nisi forte quod 
dedit Wieseler. κοινοθελεῖ, przeferendum 
putes. De voce χάρματα, quie hic valet χά- 
pw vel χάριτας, mutua beneficia, vide New 
Cratylus, p. 372. Quod proxime additur 
στυγεῖν, id nihil aliud vult quam notionem 
ὁμονοίας exprimere, sc. τοὺς αὐτοὺς ἔχειν 
φίλους καὶ ἐχθρούς. — Pendet infinitivus ab 
ἀντιδιδοῖεν, quasi esset xai ἐν νῷ ἔχοιεν 
στυγεῖν etc. 

942. τόδε, sc. τὸ ὁμόφρονας εἶναι. 
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AO. apa Τφρονοῦσαι γλώσσης ἀγαθῆς 


, , , 
QVTLIOVOT. p . 


ὁδὸν Τεὑρίσκουσ᾽ 5 ἐκ τών φοβερῶν 


^ , / , t ^ 
τῶνδε προσωπὼν μέγα κέρδος ορωῳω 


τοῖσδε πολίταις" τάσδε γὰρ εὔφρονας 945 


» κα ^ 
εὔφρονες αει μέγα τιμωντες, 


καὶ γῆν καὶ πόλιν ὀρθοδίκαιοι 


, 
πρέψετε πάντες διάγοντες. 


, D 
XO. χαίρετε χαίρετ᾽ ἐν αἰσιμίαισι πλουτου" 


στρ. y- 


χαίρετ᾽ ἀστικὸς λεὼς, ἴκταρ ἥμενοι Διὸς, 950 


παρθένου φίλας φίλοι σωφρονοῦντες ἐν χρόνῳ. 


943. Verum non est, quod tradit Lin- 
woodius, in Med. esse φρονοῦσα et εὑ- 
ρίσκεις, siquidem φρονοῦσιν et εὑρίσκει 
enotarunt Herm. Franz., et sic in omnibus 
legitur, nisi quod φρονούσης Ven. φρονοῦσι 
Flor. Vulgatum servavit Franz. Sed dis- 
plicet hiatus, etsi hic quidem exemplis 
defendi possit: vide ad v. 304.  Herman- 
nus: * Servandum potius est φρονοῦσιν 
et adscito εὑρίσκειν [ex Pauwii sc. con- 
jectura] continuanda oratio ita ut post 
πολίταις signum interrogationis ponatur. 
Num, si sapiunt, his civibus magnum ab 
Ais Aorribilibus vullibus lucrum video 
bone lingue viam invenire? h.e. nonne 
utile erit bene his Furiis dicere?" Non 
placet. Vix dubito quin φρονοῦσαι et 
εὑρίσκουσ᾽ recte scripserit Musgravius, 
quo plana fiunt omnia : Nonne nunc demum 
sapiunt, et. rectam dicendi viam  inve- 
nerunt?  Alloquitur cives, ut ex sequen- 
tibus manifestum est, Id vero satis durum 
fuisset, si modo ad chorum conversa ἄρα 
εὑρίσκεις ; dixisset. Cogitabam etiam de 
inserendo re post γλώσσης, ut sit: dpa 
φρονοῦσιν, γλώσσης τ᾽ ἀγαθῆς ὁδὸν εὑ- 
ρίσκουσ᾽; 

“947. ὀρθοδίκαιοι ex uno libro (Augus- 
tano, szc. xvi. sed bono;) eruit Hermannus. 
Ceteri ὀρθοδίκαιον. — Accusativi γῆν καὶ 
πόλιν ab isto adjectivo pendere videntur, 
justi quod ad urbem etc. nec video ne- 
cessitatem corrigendi cum Herm. γῆ 
kai πόλις, quanquam id probarunt edd. 





recentiores, excepto Donaldson. quem se- 
quor. 

948. πρέψετε διάγοντες, conspicui inter 
gentes agetis. Nescio tamen an potius 
vertendum sit conspicuam facietis. Sic 
διαπρέπειν transitive legitur Plat. Gorg. p. 
485. fin. Vide ad Ag. 1300. inf. 985. πάν- 
τως Herm. Franz. alii cum Ven. probabi- 
liter. É 

950. (rap. Cf. Ag. 115. Ex Erotiano 
p. 190 hunc locum laudavit Herm. ubi 
᾿Αττικὸς legitur. Idem de loci sententia 
optime adnotavit : ** Intelligenda sunt hzc 
verba de prsstantia et virtute. Plato in 
Philebo p. 16. C. oi παλαιοὶ, κρείττονες 
ἡμῶν kai ἐγγυτέρω θεῶν οἰκοῦντες, et de 
Rep. iii. p. 388. B. Πρίαμον ἐγγὺς θεῶν 
γεγονότα. lpse ZEschylus in Nioba (fr. 
169.) 

οἱ θεῶν ἀγχίσποροι, 

οἱ Ζηνὸς ἐγγὺς, ὧν κατ᾽ ᾿Ιδαῖον πάγον 

Διὸς πατρῴου βωμός ἐστ᾽ ἐν αἰθέρι, 

κοὔπω σφιν ἐξίτηλον αἷμα δαιμόνων." 


951. σωφρονοῦντες ἐν χρόνῳ. Vide 
Prafationem. Hoc ** admodum ineptum" 
cum visum esset Hermanno, φίλοις et εὖ- 
φρονοῦντες scripsit, Nobis Minerve amicis 
benevolentes deinceps. Quod ut non ab- 
surde excogitatum sit, tamen quc sequuntur 
satis indicant φίλοι non de Furiis sed de 
civibus dici, quibus etiam rectius convenit 
masculinum genus. 
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Παλλάδος δ᾽ ὑπὸ πτεροῖς ὄντας ἅζεται πατήρ. 


ΑΘ. χαίρετε χὐμεῖς" προτέραν δ᾽ ἐμὲ χρὴ 


᾽ , , 
αντισυστ.,. a. 


στείχειν θαλάμους ἀποδείξουσαν 


' UL 1 ^ ^ : 
προς φως ἱερὸν τώνδε προπομπων. 


» Α , ^ o « U ^ 
ιτε, Kat σφαγιων Τωνὸ υπὸ σέεμνὼων 


960 


L] ^ , * b , i 
κατα γῆς cuutvat, TO μὲν Τατηρὸν 


χώρας κατέχειν, τὸ δὲ κερδαλέον 


j) , gu , 
πεμπειν πόλεως ἐπι ΝνιΚΉ. 


ὑμεῖς δ᾽ ἡγεῖσθε, πολισσοῦχοι 


παῖδες Κραναοῦ, ταῖσδε μετοίκοις" 


εἴη δ᾽ ἀγαθών 


965 


ἀγαθὴ διάνοια πολίταις. 


XO. χαίρετε, χαίρετε δ᾽ αὖθις, {επανδιπλοίζω, 


, t 1 , / "n ' ' 
7T avrec ov. kara πτολιν, δαίμονές τε Και βροτοὶ, 


, , 
αντ. W . 


971 


Παλλάδος πόλιν νέμοντες" μετοικίαν à ἐμὴν 


εὖ σέβοντες οὔτι μέμψεσθε συμφορὰς βίου. 


ys ἐν , ^ ^ , 
AO. atvtuo- T€ μύθους τῶνδε των κατευγματων, 


952. ὑπὸ πτεροῖς. De hoc loco viden- 
dus ommino Wordsworthius, A£Aens and 
Attica, p. 97, qui monet theatrum Atheni- 
ense sub ipsa fere Palladis ITpopáxov statua 
et quasi sub alis ejus positum esse. Confer 
Theb. 204. Arist. Av. 574. αὐτίκα Νίκη 
πέτεται πτερυγοῖν xpvcaiv.  lnauratis 
alis conspicuam fuisse cneam effigiem ex 
eo loco manifestum est. An eadem ZEschyli 
setate quze postea Aristophanis temporibus 
posita sit, nescire me fateor. Plerique 
πτερὰ hic non de veris alis sed meta- 
phorice de tutela dec accipiunt. 

959. Libri zpózopzov. Correxit Bent- 
leius. **Non przit in pompa Minerva, ut 
Müllero visum est, sed προτέρα στείχει, 
i e. abit de scena ante pompam. Ideo 
χαίρετε dicit." Herm. 

960. ὑπό. De hoc usu vide Monk. ad 
Hippol. 1294. 





975 


961. Libri ἀτήριον, quod item emenda- 
vit Bentleius.—xyópac κατέχειν, arcere à 
lerra, omnino ut dicitur ἐπισχεῖν τινὸς, 
εἴργειν πόλεως, et similia. Causa certe 
non erat cur obelum appingeret Linwood. 
Sic plane πολέμου ἔσχον, abstinuerunt, 
Thuc. i. 112. 

963. ἐπὶ νίκῃ. Cf. Cho. 853. εἴη δ᾽ ἐπὶ 
νίκῃ. Finem et consilium exprimit, quo 
quid fiat. 

968. Libri ἐπιδιπλοίζω. ἐπανδιπλοίζω 
Hermannus. Confer avóaíovrsc Ag. 296, 
et vide an legendum sit ἐπανδίπλοιζε pro 
ἐπαναδίπλαζε Prom. 836. διπλοίζει Ag. 
808.---ἔπος διπλοίζω dedit Franz. et sic 
Donaldson. 

973. Libri preter Turn. εὐσεβοῦντες. 
Vide ad Ag. 329. De veritate correctionis 
equidem nondum confido. 

975. αἰνῶ τε Herm. pro vulg. δέ.---φέγ- 
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πέμψω τε φέγγει λαμπάδων σελασφόρων 


, Aves ' , * , 
εις τους ἔνερθε Kat Κατὼ χθονὸς τόπους, 


' , eJ ^ "n 
ξὺν προσπολοισιν atre φρουρουσιν βυέτας 


ANT ! 
TOUUMOV δικαίως. 


ὄμμα yao πάσης χθονὸς 
Θησῇδος ἐξίκοιτ᾽ ὧν, εὐκλεὴς λόχος 


980 


^ ' , 
παίδων, γυναικὼν, Και στόλος πρεσβυτίδων 


φοινικοβάπτοις ἐνδυτοῖς ἐσθήμασι. 


^ M 3 * , M 
τιματε, KaL TO φέγγος ὁρμάσθω πυρος, 


ὅπως ἂν εὔφρων ἡ δ᾽ ὁμιλία χθονὸς 


' ' » ^ , 
TO λοιπὸν εὐάνδροισι συμφοραις πρὲπῃ- 


γει omnes libri, ut videtur, (nam de Flor. 
dubitatur.) φέγγη Herm. cum Turn. φέγ- 
y& Franz. Linw. Dind., ut sit πέμψω av- 
τάς. Cf. Pers. ult. πέμψω τοί σε δυσθρό- 
owtv γόοις. Cum Hermanno facit Mül- 
lerus, qui (Dissert. p. 208.) ipsas faces post 
factam deductionem in cavernam ubi ha- 
bitare putabantur Furiz dejectas esse con- 
tendit. Vide Athens and Attica, p. 19. inf. 
v. 989. sup. 772. 961. Per hunc autem 
terree hiatum quoniam ex inferis ascendisse 
deas vulgo hominum opinio ferebat, idcirco 
cella cum aris (ἐσχαραῖς v. 773.) ibi con- 
secrata est, quo nocturnas libationes tulisse 
puta Clytemnestram sup. v. 108. Erat 
autem Areopago proxima: cf. Eur. Electr. 
1271. 

982. Lysias contra Andoc. p. 107. 52. 
ἐπὶ τούτοις ἱέρειαι kai ἱερεῖς στάντες 
κατηράσαντο πρὸς ἑσπέραν, καὶ φοινι- 
κίδας ἀνέσεισαν, κατὰ τὸ νόμιμον τὸ 
παλαιὸν καὶ ἀρχαῖον. Unde colligi potest 
solemnem in sacris hujusmodi antiquitus 
fuisse puniceum colorem. Hermannus: 
*'Ervóvróc non simpliciter quod induitur 
significat, sed quod ornatus causa. V. Eur. 
Iph. Aul. v. 1079. (1073.) Troad. 259. 
(257.) Apud eundem in Ione v. 29]. 
(224.) ἐνδυτὸς στέμμασι sertis ornatus 
est. Sic ἐνδυτῆρα πέπλον Sophocles dixit 
Trach. v. 674." Scilicet ἐνδυτὸς in his valet 
id quod ἐπενδύεται, sive prater solitum 
χιτῶνι superinjicitur. Ceterum peracuta 
est Hermanni suspicio, plures ex hoc loco 


985 


versus intercidisse. Id autem ex eo col- 
ligit, quod Harpocratio in v. Εὐμενίδες, et 
ipse auctor argumenti hujus fabule tradi- 
derit, ὡς ἡ 'A0gvà πραὔνασα τὰς 'Egt- 
νύας, Ἐὐμενίδας ὠνόμασεν. Quod vero 
addit, nullum nexum esse inter v. 981 et 
sequentes, et desiderari juvenum, virorum, 
senum commemorationem, propter v. 818, 
id quidem multo minus me movet. Sed 
obsecuti sunt Franz. Dind. Linwood. lacu- 
nam post 98] statuentes, et Minckwitz. 
qui sic ex ingenio supplevit: ἀνδρῶν τε, 
ταύτας δ᾽ Ἑὐμενίδας καλουμένας kK.T.X. 
Mülleri autem opinio est, ipsas Furias 
puniceis vestibus ornatas esse (Diss. p. 203. 
not.) et sic fortasse reliqui editores. Ego 
vero intelligo στόλος πρεσβυτίδων (σὺν 
vel ἐν) φ. ἐν. ἐσθ. 78ὅτι quod ad ipsum 
nomen Εὐμενίδας attinet, /Eschyleo metro 
non admodum accommodatum, fieri potest 
ut idem expresserit poeta in v. εὔφρονας 
(945.) et εὔφρων 984, cum plane synonyma 
sint εὔφρων et εὐμενής. Denique τιμᾶτε, 
quod plerique cum v. precedente con- 
struunt, potuit etiam per se nude poni, sc. 
τιμᾶτε αὐτάς. Hoc autem ministris suis 
dicit, (προσπόλοις, v. 978.) 

983. ὁρμάσθω, sc. protinus ducatur 
pompa. τιμᾶτε de cantilena προπομπῶν 
intellige quae statim incipit. πρέπῃ συμ- 
$opaic,i.e. mittenda felicitate. Sed vide 
ad v. 949, nam αὐτὴν a χθονὸς suppleri 
possit. 
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ΠΡΟΠΟΜΠΟΙ. 


βᾶτε δόμῳ, μεγάλαι φιλότιμοι 


Νυκτὸς παῖδες ἄπαιδες ὑπ᾽ ἐεὔφρονι πομπᾷ, 


(εὐφαμεῖτε δὲ, T χωρῖται,) 


^ ε A , , 
γᾶς ὑπὸ κεύυθεσιν ὠγυγίοισιν, 


^ ' , * A 
τιμαις Και θυσίαισιν Τ ὑπαὶ πυρισέπτοις, 


, D 
avr. a. 


990 


(εὐφαμεῖτε δὲ πανδαμί,) 


ἵλαοι δὲ καὶ εὐθύφρονες γᾷ 


, 
στρ. β , 


δεῦρ᾽ ἴτε, Σεμναὶ, T&vvT mvpidamro 


λάμπᾳ τερπόμεναι καθ᾽ ὁδόν" 


ὀλολύξατε νῦν ἐπὶ μολπαῖς. 


σπονδαὶ δ᾽ Τεισόπιν ἐνδᾷδες ἴτων. 


986. Libr βᾶτ᾽ ἐν δόμῳ. Vera videtur 
Wellaueri emendatio, quanquam  infre- 
quentior est structura Fieri tamen potest 
ut ἐν ex supra scripto ov (i. e. δόμον) huc 
irrepserit. 

987. * Νυκτὸς παῖδες ἄπαιδες non 
dicuntur Furie quod prole careant, qua 
Schützii et O. Mülleri opinio fuit, sed in- 
tellicuntur grandzvz. lta v. 72. παλαιαὶ 
zaiótc." Herm. dem recte indicaverat 
"Linwood. ἄπαιδες omisit Donaldson. qui 
ξὺν τύχᾳ τε in fine versus addidit, et v. 
990. τιμαῖς kai θυσίαις περισέπταις ἐν- 
τύχοιτε scripsit. 

ibid. Libri εὐθύφρονι. | Correxit L. Din- 
dorfius. χωρῖται, sc. incole regionis, Her- 
mannus pro χωρεῖτε. Cf. χωρίτης δράκων 
Frag. 121. Soph. Frag. 22. 219. 

989. ὠγυγίοισι, fenebricosis, si recte 
hoc adjectivum explicat V. D. in Phil. 
Mus. Cant. ii. p. 350.  Celtze obscuram 
cavernam ogof vocabant. πόλιν ὠγυγίαν 
Theb. 310. 

990. Admodum periculosa est hujus 
versus emendatio. Libri καὶ τιμαῖς kai 
θυσίαις περισέπται τύχαι τε (—a vel q 
alii). τιμαῖς καὶ θυσίαισι τύχαις 7T 
ἐρίσεπται Linwood. περίσεπτα τύχοιτε 
Franz. cum H. L. Ahrensio, in quam con- 
jecturam incidit etiam Scholefieldius, qui 


sic vertit: omnia consequamini ad justum | 


995 


, , 
avr. p * 


cultum pertinentia. περίσεπτα τυχοῦσαι 
Hermannus cum Musgravio. πυρίσεπτοι 
vel—océzrotc idem conjecit. Possis for- 
tasse θυσίαισιν ὑπαὶ πυρισέπτοις proba- 
bilius corrigere. Nam ὑπαὶ in τύχαι cor- 
rupto, primum τύχᾳ τε propter sententiam, 
mox ob metrum περίσεπτα τύχᾳ τε pro 
τύχᾳ τε περίσεπται Scripturi eraníf li- 
brarii. 

992. Ultimos hujus fabule versus recte 
constituere sane difficillimum est; nam 
metra in libris pessime turbantur. In 
stropham et antistropham quoquo modo 
redegerunt Hermannus, alii, sed vulgata 
satis violenter mutando. Libri εὐθύφρονες 
γᾷ. εὔφρονες ἀεὶ Linwood. τᾷδ᾽ εὔφρο- 
vic γᾷ Herm. ἵλαοι primam et secundam 
producere videtur.  Respicitur in his ad- 
jectivis nomen Eupevíéec. In proximo 
ξὺν (σὺν) recte, ut videtur, inseruit Herm. 

994 Vulgo λαμπάδι. In M. aó in 
litura ab alia manu scriptum est. Scri- 
bendum erat Aauzq." Herm. Idem δ᾽ 
omisit, quod in libris post ὁδὸν legitur. 

ibid. ἐπὶ μολπαῖς, cum cantilenis, usu 
satis noto. Sic Eur. Bacch. 16]. ἐπ᾽ 
εὐάσμασιν ἐπιβρέμει τοιάζ᾽. 

996. Libri ἐς τὸ πᾶν ἔνδαιδες (vel 
ἔνδαδες) οἴκων, et sic Herm. Dind. ἔν- 
δοθεν οἴκων Donaldson. ἔνδαιδες nescio 
an rectius quam ἔνδαδες scribatur, cum 


L 
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Παλλάδος ἀστοῖς Ζεὺς Tot πανόπτας 


οὕτω Μοῖρά τε συγκατέβα. Án 


ὀλολύξατε νῦν ἐπὶ μολπαῖς. 


brevis esse videatur a in δαΐδες, Hom. Od. 
xviii 310. xix. 150. ἐνδαϊδες rot lv οἴκῳ 
franz. Magnopere arridet ingeniosa Lin- 
woodii emendatio εἰσόπιν ἐνδᾷδες ἴτων, 
quanquam ne sic quidem metra ea qua 
debebant concinnitate congruunt. Neque 
enim satis habendum, utrumque versum 
anapzsticum esse, nisi singuli pedes etiam 
pares sint. Sed tamen quos quidam edi- 
tores conficiunt versus, li numeris omnino 


carere non inepte quis objiciat. 

997. Libri ἀστοῖσι Ζεὺς παντόπτας. 
Correxit Herm. qui sic vertit, puncto post 
ἀστοῖς posito: * Pax in omne tempus 
cum lumine tedarum in sedibus (Furia- | 
rum) Palladis eivibus: Juppiter et Parca 
sic consenserunt." mmo: pone sequan- 
tur libationes cum taedis: sic demum Zeus 
el Parca Palladis civibus favent. σπονδαὶ 
in plurali legitur etiam Suppl. 959, 








A. 


« et εὖ confusa, 855. 
ἄγκαθεν, 80. 

ἄγκρισις, 342. 
ἄἅγνισμα, 315. 

κα Palladis, 382. 
αἰανὴς, 457. 902. 
αἰανὸς, 394. 

“Αἰδης, 263. 

αἰπολεῖν, 187. 

αἴρειν παρ᾽ οὐδὲν, 809. 


αἱροῦμαι, αἰδοῦμαι confusa, 453. 


αἰσιμία, 949. 
αἴστος, 535. 

αἰχμὴ, indoles, 770, 
ἀΐω, 807. 

ἀκροθίνια, 798. 
ἀκρωνία, 179. 
ἀκταίνειν, 30. 
ἀλάστωρ, 221. 
ἀλέκτωρ, 823. 
ἀλιτεῖν, ἀσεβεῖν τινα, 259. 
ἀλιτρεῖν, 306. 
Amazones, 598. 655. 
ἀμβλὺς, 229. 
ἀνάρχετος, 500. 
ἀναστροφὴ, 23. 
àvari, 59. 
ἀνδροκμὴς, 239, 916. 
ἀντίκεντρα, 131. 
ἀντίπαις, 88. 
ἀντιπενθὴς, 752. 
ἀντιπυργοῦν, 658. 
ἀξιόμισος, 344. 
ἄοινος, 157. 822. 
ἀπαναίνεσθαι, 930. 
ἀπαξιόω, 345. 
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ἀπατιμάζω, 95. 
ἀπένθητος, 072. 

ἀπὸ γνώμης, 644. 
᾿Απόλλων letitize deus, 176. 
ἀποφθορὰ σπέρματος, 178. 
ἀπρόσκοπος, 1θῦ. 

᾿Αραὶ, 395. 

Argivum foedus, 735. 

" Aptuog πάγος, 655. 
Areopagite, 674. 
ἀρκύστατα, ἀρκύσματα, 112. 
ἁρπαλίζειν, 938. 

" Apr vut, 50. 

ἀσθμαίνειν, 621. 
ἀστύνικος ἀγῶνος, 87. 
ἀτέλεια, 341]. 

ἀτίζω, 513. 

ἀτίτης, 246, 

ἀτμὸς, 133. 

αὐδᾶσθαι, 358. 

αὐθέντης φόνος, 203. 
αὐονὰ, 319. 

αὐτουργία, 322. 
ἄφθογγος, 420, 
ἀφιεροῦσθαι, 429. 
ἀφοίβαντος, 228. 
ἀφόρμικτος, 319. 

ἀχλὺς, 357. 


fav, 76. 

βδελύκτροποι, 52. 

βλοσυρὸς, 161. 

βοτῶν et βροτῶν confusa, 867. 
βορβόρῳ ὕδωρ μιαίνειν, 664. 
βουκολεῖν, Ἴ8. 

βουλευτήριον, 540. 654. 674. 
βρέτας, 80. 233. 387. 
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76 


BoiZew, 270. 
Βρόμιος, 24. 
βρωτὴρ, 710. 
βωμὸς Δίκης, 511. 


Γαῖα, 2. 
γάμορος, 850. 
γενέθλιος δόσις, T. 


γίγνεται cum infinitivo, 211. 


Γοργόνες, 48. 
A. 


δαιμόνων βόσκημα, 292. 





δειμαίνειν, 494. 

δεινὸν, τὸ, 491. 

Δελφὸς, 16. 

δενδροπήμων βλάβη, 898. 
Δηλία χοιράς, 9. 

- λίμνη, 9. 





δημόσιοι sive φαρμακοὶ, 994. 


δηναιὸς, 808. 
διανομαὶ, 697. 

διερὸν, τὸ, 253. 
δίκαια pro δίκη, 392. 
δίκην εἰσάγειν, 552. 

- διαγνῶναι, 679. 
διόσδοτος, 596. 
δροίτη, 603. 
δυσαγκόμιστος, 252. 
€vcodozaízaXoc, 365. 
δύσοιστος, 758. 
δυσόμματος, 366. 
δυσπαλεῖν, 529. 
δυσπαρήγορος, 362. 
δυσπήμαντος, 459. 
δυσπραξία, 739. 





E. 


ἐγγύην θέσθαι, 858. 
ἐγκατιλλώπτειν, 113. 
ἔθεν et ὅθεν confusa, 103. 
εἰ cum subjunctivo, 225. 
εἰσάγειν δίκην, 550. 
ἐκκηραίνω, 123. 
ἔκνομος, ezlez, 92. 
ἐκφορώτερος, 870. 
ἐμπολᾶν (μάχην), 601. 
ἔνδαις σπονδὴ, 996. 
ἐνδυτὰ, 989, 

ἐνοίκιος ὄρνις, 828. 


σταλάγματα, 169. 


INDEX. 
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| OpóufBoc, 175. 
] et θρόνος confusa, 158. 


ἐξαμβράσσω, 885. 
ἔξεστι μὴ λέγειν, 859. 
ἐπανδιπλοίζω, 970. 
ἐπικαινοῦν, 663. 
ἐπινωμᾶν, 301. 
ἐπιρρέπειν active, 848. 
ἐπιρροαὶ, 664. 
ἐπιρροίζειν, 402. 
ἐπίσκοπος, 492. 863. 
ἐπιστροφαὶ δωμάτων, 518. 
ἐπουρίζειν, 132. 
ἐπῳδαὶ, 619. 

ἔρις ἀγαθῶν, 931. 
᾿Ερεχθεὺς, 817. 

ἕρμα δίκης, 534. 
ἕρμαιος, 907. 

ἐς τὸ πᾶν, 219. 
εὐθενεῖν, 855. 868. 904. 
εὐθυδίκαιος, 302. 
εὐθυδικία, 411. 

εὐκτὸς, εὐχετὸς, 500. 509. 
Εὐμενίδες, 982. 
εὐπέμπελος, 454. 
εὐχέρεια, 471. 

ἐφιέναι, 478. 


Ζ. 


Ζεὺς ἀγοραῖος, 931. 
τέλειος, 28. 905. 
ζώνης ἐντὸς, 578. 





Η. 


ἥδομαι εἶναι, 302. 

ἡμεροῦν, 14. 

ἡσύχως, ἥσυχος πράσσειν, 214. 
Ἡφαίστου παῖδες. 13. 


Θ. 


Θέμις, 2. 
θήγαναι, 821. 
Θησεὺς, 380. 656. 





|! θρώσκειν, gignere, 630. 


055, 199. 
θυμώματα, 822. 
θώμιγξ, 173. 


ἰατρόμαντις, 62. 
ikrap, 950. 


dme ÉL. 


ἵνις, 313. 

"I£iov, 419. 688. 

ἵλαος, 992. 

ἰὸς, 456. 700. 752. 

ἰσόψηφος, 711. 762. 
K. 


καθιέναι λαῖφος, 525. 
καθιππάζειν, 145. 701. 749. 
καὶ --δὲ, 65. 384. 

καὶ δὴ, fac autem, 854. 
kai—Trt pro re—kai, 75. 
κακκυνηγέτις, 222, 
κακοῦσθαι, 179. 
καρανιστὴρ, 177. 
καταγνῶναι δίκην, 543. 
κατανάσσασθαι, 889. 
καταπτακὼν, 243. 
καταφθατούμενος, 370. 
κατειργάθω, 536. 
κατηρεφὴς ποὺς, 284. 
κατηρτυκὼς, 451. 
κατισχναίνειν, 133. 
κεκασμένος, 736. 
κελευθοποιοὶ, 13. 
κεραία, 527. 
κλαγγαίνειν, 120. 


κοινοφιλὴς, κοινωφελὴς, 940. 


Κραναὸς, 965. 
Κρόνος, 611. 
κῦμα, κύημα, 629. 796. 
Κύπρις, 206, 
κύρω pro κυρέω, 373. 892. 
κυρῶσαι δίκην, 551. 609. 
Κωρυκὶς πέτρα, 22. 

A. 
λάμπη, 994. 
λαμπρύνεσθαι, 104. 
Aazaóvóc, 532. 
λάπη, 365. 
Aaro, 313. 
λείχειν, 106. 
λευσμὸς, 180. 
λῆξις, 481. 
Λιβυστικὸς, 982. 
λιχὴν, 754. 
Λοξίας Jovis interpres, 19. 


M. 
μαστίκτωρ, 154. 
ματᾶν, 137. 


IND 


E τσ 





EX. (ii 


| partów, μαστεύω, 238. 
μεσολαβὴς, 1592. 
μεταστένειν, 59. 
μητραλοίας, 148, 201. 
μιάστωρ, 169. 
μίγνυσθαι, 69. 


| μινύθω, 352. 


Μοῖραι, 165. 694. 
μύζειν, 180. 


νεόπτολις, 657. 

νίκη, νείκη, 863. 
Nominativus pendens, 96. 
νυκτίσεμνος, 108. 


— 
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Eevóripoc, 517. 





ξιφουλκὸς, 562. 


O. 


ὀμματοστερὴς, 900. 
ὀμφαλὸς, 40. 160. 

ὄναρ, 82. 

ὀξυμήνιτος, 450. 

Optativus optativum sequitur, 988. 
ὀρθονόμος, 921. 

ὅρκοις αἱρεθῆναι, 461. 

ὃς pro οὗτος, 7. 

ὅρκον δοῦναι, δέξασθαι, 407. 
ὄφις, sagitta, 172. 
ὀφθαλμωρύχος, 177. 


IT. 


παρασκηνύω, 604. 
παρηγορεῖν, 482. 
Παρνησσὸς, 11. 
πεμπάζειν, 718. 
παραιβάτης, 528. - 
Πενθεὺς, 26. 

περὶ ψυχῆς λέγειν, 114. 
πεύθομαι, 480. 
πλαστὸς, πλατὸς, 53. 
πλειστήρης, 738. 
Πλειστὸς ποταμὸς, 97. 
πόπαξ, 138. 

Ποσειδῶν, 27. 
πράσσειν ἡσύχως, 214. 
πανταχῆ, 447. 
πρεσβεύειν, 1. 2]. 
προναία ἸΤαλλὰς, 21. 
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προνέμειν, 303. 
προσγελᾶν, 244. 
πρόσειμι, adsum, 233. 
προσίκτορες θεοὶ, 118. 
προσίκτωρ, 419. 


προστρύπαιος, 4l. 168. 225. 423. 


πρυμνήτης, 16. 735. 
πρωτόμαντις, 2. 
πτὼξ, 315. 
πυρίσεπτος, 990. 


p 
ῥάχις, 181. 
Relativum cum optativo, 696. 
ῥέγκειν, 53. 
ῥοιβδεῖν, 382. 
ῥοφεῖν, 254. 
ῥυσίβωμος, 880. 


Sigeum, 375. 
Σκάμανδρος, 376. 
Σκύθαι, 673. 

σπονδαὶ, 996. 
στέργηθρον, 183. 
συγκαταβῆναι, 990. 
σύνδικοι, συνήγοροι, 549. 
σφραγίζω, 792. 

σωκεῖν, 30, 


ταγοῦχος, 280. 
τανύδρομοι, 349. 
τεθυμένος, 316. 

τέλειος Ζεὺς, 28. 205. 
τιμαλφεῖν, 15. 596. 774. 
Τιτανὶς, 6. 

τί μήν; 194. 

τοκεὺς, 629. 

τρία παλαίσματα, 559. 
τρίβεσθαι μύσος, 186. 
Τρίτων, 283. 

Τυρσηνικὴ σάλπιγξ, 537. 
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Nt. 
ὕμμε, 590. 
ὑπερδικεῖν τινός τι, 622. 
ὑπερθεῖν ἄκραν, 532. 
ὑπνώσσειν, 68. 119. 
ὑπόδικος χερῶν, 250. 
ὑπόδοσις, 481]. 
ὑψιγέννητος, 43. 


Φέρης, 693. 
φερέγγυος, 87. 
Φινεὺς, 50. 
φιτυποίμην, 871. 
Φλεγραία πλὰξ, 288, 
Φοίβη, 7. 
φοινικόβαπτος, 982. 
φονολιβὴς, 158. 
φρατέρες, 626. 
φρενοδαλὴς, 317. 
φροίμιον, 157. 
φρούριον, 879. 909. 


X. 
χάρματα, 939. 
χέρνιψ, 626. 
χλοῦνις, 179. 
xoai ἄοινοι, 107. 
χοιροκτόνος, 273. 
xp?) cum dativo, 678. 
χρίμπτεσθαι, 176. 
χύμενος, 253. 
χωρίτης, 988. 


Np, 


ψῆφον, non ψήφω, in judicio, 678. 
ψυχῆς, ἀγὼν περὶ, 115. 


Q. 
ὠγύγιος, 989. 
ὦζειν, 121. 
$1), 94. 
ὥραν — ὥρᾳ, 109. 
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